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NAVODILA ZA VGRADITEV, PRIKLJUCITEV IN UPORABO
@ PRIRUCNIK ZA MONTAZU | KORISTENJE
@ PRIRUCNIK ZA MONTAZU | KORISCENJE

m NAVOD NA INSTALACIU A POUZITIE

a To £yXeIpidio yld TOV EYKATACTATN Kal Yid TOV XPROTN

PykoBoacTBO no akcnsyatauun. MHCTPYKLUUS MO MOHTaXYy,
TEXHMYECKOMY OOCNY>XMBaHUIO U PEMOHTY. (TexHu4eckum
nacnopr)

N\ Beretta




Kotel EXCLUSIVE ustreza temeljnim zahtevam
naslednjih Uredb:

» Uredba o plinu 2009/142/CE

+ Uredba o izkoristkih 92/42/CEE

» Uredba o elektromagnetni ustreznosti 2004/108/CE
» Uredba o nizki napetosti 2006/95/CE

torej nosi oznako CE

Ohrieva¢ EXCLUSIVE je vyrobeny v sulade s nasle-
dovnymi nariadeniami:

» Nariadenie tykajuce sa plynu 2009/142/CE

» Nariadenie o vykonoch 92/42/CEE

+ Nariadenie o elektromagnetickej zlucitelnosti 2004/108/CE
» Nariadenie o nizkom napati 2006/95/CE

a z tychto dévodov je nositeflom znacky CE

Kotao EXCLUSIVE je uskladen s osnovnim zahtjevima
slijedecih Direktiva:

 Direktiva plin 2009/142/CE

« Direktiva ucinak 92/42/CEE

« Direktiva elektromagnetska kompatibilnost 2004/108/CE

« Direktiva niski napon 2006/95/CE

pa zato ima pravo nositi oznaku CE

O AéBntag EXCLUSIVE e eival puBulopévog We TIg

anapaiTNTEG AMAITAOELS TIG £ENG 0dNYIieq:

+ 0Odnyia yia 1o puaoiko agpto 2009/142/CE

« 0dnyia yia To anotéAeoua 92/42/CEE

+ 0dnyia yla TNV NAEKTPIKO-HAYVNTLKN
oupBaTikoTNTa 2004/108/CE

« 0dnyia yia Tnv xapnAn taon 2006/95/CE

Kal yla autov Tov AOYyo uropei va €xel o onua: CE

Kotao EXCLUSIVE je uskladen sa osnovnim zahtevima
sledecih Direktiva:

 Direktiva gas 2009/142/CE

 Direktiva u€inak 92/42/CEE

« Direktiva elektromagnetska kompatibilnost 2004/108/CE

« Direktiva niski napon 2006/95/CE

pa zato ima pravo da nosi oznaku CE
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51BP2736 (MIX C.S.I. - MIXR.S.I.)

51BP2679 (C.A.l. -R.ALL)
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apKkupoBka ykasblBaeT  Ha

UA TR N OC W
COOTBETCTBME  U3OENUs  TEeXHWYECKUM  perflaMeHTam
YkpawuHbl, Y3bekuctaHa, benapycu, KaszaxctaHa, MongoBbl
n Poccum.

Cpok cnyx6bl KOTna npu ycrnoBuu cobniofeHns BCeX
pekoMeHaauuii No ycTaHOBKE W CBOEBPEMEHHOMY
TEXHUYECKOMY 06CNyXMBaHWIO cocTaBnsieT He MeHee 10
neT. o OKOHYaHWK 3TOrO CpoKa IKCMIyaTaums KoTna MoXeT
6bITb MPOAIEHA MO 3aKIOYEHNIO CEPBUCHOI OpraHn3aLum.

B KkoHLEe cpoka criy»6bl KOTen HeoGXoAMMO YTUIM3NMPOBaTh
cneuynanbHblM 06pa3oM, COrfnacHo AeUCTBYOLWEMY
3aKoHoZaTenbCTBy. PazaenbHas yTunusauus npegotepaliaeT
NoTeHLMarbHy0 ONacHOCTb AMNs OKpyKatoLen cpeabl U Ans
3nopoBbs. KpoMe Toro, MOXHO M3BIeYb 3KOHOMMUYECKYHO
Bbirogy, NMonyyvB Npu pasgeribHoW yTunvM3aumm, NoBTOPHO
nepepabaTtbiBaeMble MaTepuarnsi.

KoHTakTHas nHgopmauus:
Mpeactasutenscteo Riello S.p.A. B CHI
119071 r. Mocksa yn. Manas Kanyxckas, 6
Ten. +7 495 785-14-85

www.riello.su
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A Pri€¢ujoci priro¢nik vsebuje podatke in informacije, ki so namenjeni tako uporabniku, kot tudi vgraditelju. Posebej pa Se:
- poglavja "Namestitev in prikljucitev kotla, Hidravli¢ni prikljucki, Prikljucitev plina, Elektri¢ni prikljucki, Polnjenje in
izpraznitev, Odvajanje proizvodov zgorevanja, Tehni¢ni podatki, Programiranje parametrov, Nastavitve in zamenjava

vrste plina”, ki so namenjena vgraditelju

- poglavji “Opozorila in varnost in Vklju€itev in delovanje”, namenjeni vgraditelju in uporabniku.
Modela C.A.L.-MIX C.S.I. in R.A.L.-MIX R.S.I. imata razli¢ni krmilni plos¢i (glej risbo). Prosimo, da upostevate vaSemu modelu

pripadajoca navodila.

Navodila za vgraditelja-uporabo...........ccccccevrvinrrniiunnns 5
Sestavni deli kotla.........ccccervirninniiineeniniee 135-136
Hidravliéna napeljava..........ccoccvviinierinnninnninns 138-139
Elektricna shema ...140-144
Presezni tlak Crpalke .........ccociniimriniinninsennnceens 148

V nekaterih delih pricujo€ega priro¢nika smo uporabili simbole:
POZOR = za posege, ki zahtevajo posebno pozornost in ustrezno

usposobljenost
PREPOVEDANO = za posege in dejanja, ki so v vsakem primeru
prepovedani

R.A.l.-R.S.L.: Deli navodil, ki obravnavajo segrevanje sanitarne vode,

veljajo le v primeru, €e je priklju¢en zunanji grelnik sanitarne vode
(dodatna oprema).

A Ova knjizica sadrzi podatke i informacije namijenjene kako korisniku tako i instalateru. To€nije:
- poglavlja “Montaza kotla, Spajanje vode, Spajanje plina, Elektricna spajanja, Punjenje i praznjenje, Odvodenje proizvoda
izgaranja, Tehnicki podatci, Programiranje parametara, Reguliranje i promjena vrste plina” su namijenjena instalateru;
- poglavlja “Upozorenja i zastite te Paljenje i rad” su namijenjena kako korisniku tako i instalateru.
Upravljacke ploce za modele C.A.l.-MIX C.S.I. i R.A.L.-MIX R.S.I. su razli¢ite (vidi crteze). Molimo Vas pogledajte priru¢nik i

upute koje se odnose na Vas model kotla.

Priruénik za instalatera-korisnika..........ccccceciininnneas 26
Funkcionalni dijelovi kotla ..........cccoeiriinenne 135-136
Vodeni Krug.....cccceurieemnninmemnsens s 138-139
Elektricna shema........cccoviirriennenncercecceens 140-144
Raspoloziva dobavna visina cirkulacijske crpke ......... 148

U nekim dijelovima priru€nika su koristeni simboli:

POZOR = za one postupke koji zahtijevaju posebnu pozornost i
odgovarajucu struénost

ZABRANJENO = za one postupke koji SE NE SMIJU nikada Ciniti

R.A.l.-R.S.I.: Dijelovi koji se odnose na rad u sanitarnom rezimu se
uzimaju u obzir samo u slu€aju povezivanja na neki bojler (dodatna
oprema dostupna na zahtjev).

Ova knjizica sadrzi podatke i informacije namenjene kako korisniku tako i instalateru. Tacnije:

- poglavlja “Montaza kotla, Spajanje vode, Spajanje gasa, Elektricna spajanja, Punjenje i praznjenje, Odvodenje proizvoda
sagorevanja, Tehni€ki podaci, Programiranje parametara, PodeSavanje i promena vrste gasa” su namenjena instalateru;

- poglavlja “Upozorenja i zastite te Paljenje i rad” su namenjena kako korisniku tako i instalateru.

Komandna tabla za modele MIX C.S.I. i MIX R.S.I. se razlikuju (vidi crtez). Mole se korisnici da pazljivo proc¢itaju korisnicko

uputstvo koje se odnosi na njihov model uredaja.

Priruénik za instalatera-korisnika..........cccccueeceernnnees 47
Funkcionalni delovi kotla ..........cccceiieiiiiiineiceen. 137
Vodeni Krug......ccocevvemninnnieinesneesessee e 138-139
ElektriCna Sema.......ccccccverinieennnceenncee e 141-144
Karakteristike cirkulacione pumpe ..........cccecueenne 148

U nekim delovima priru¢nika su kori$¢eni simboli:

PAZNJA = za one postupke koji zahtevaju posebnu paZnju i
odgovarajucu stru¢nost

ZABRANJENO = za one postupke koji SE NE SMEJU nikada
Ciniti
R.S.I.: Delove koje se odnose na rad u sanitarnom rezimu treba uzeti u
obzir samo u slucaju povezivanja na neki akumulacioni bojler (dodatna
oprema).

f Tento navod obsahuje Gdaje a informazie uréené tak pre instalaciu ako aj pre uzivatela. Presnejsie:
- Casti “InStalacia ohrievaca, Hydraulické napojenia, Zapojenie plynu, Elektrické zapojenie, Naplnenie a vyprazdnenie,
Vyprazdnenie produktov spalovania, Technické Gdaje, Programovanie parametrov, Regulovanie a Trasformacia plynu ”

su uréené pre instalatora;

- Casti “Upozornenia a bezpeénostné opatrenia a Zapnutie a fungovanie” st uréené tak pre uzivatela ako aj pre instalatora.
Ovladaci panel u modelov C.A.l.-MIX C.S.I. a R.A.L.-MIX R.S.I. nie je rovnaky (vid’ nakres). Prosime Vas, aby ste si precitali

navod da pouzitie, ktory sa tyka Vasho typu ohrievaca.

Navod na instalaciu-pouzitie........cc.cccccvreveerricnernnnns 68
Funkéné ¢asti ohrievaga .........cccceevereeenienns 135-137
Hydraulicky obvod ... 138-139
Elektricka schéma..... ...140-144
Zvyskovy tlak cirkulatora ...........cceevviiniiinienninnne 148

V niektorych €astiach navodu su pouZité symboly:
POZOR = ¢innosti, ktoré vyzaduju obzvlast opatrost a potrebnu
teoreticku a prakticku pripravu
ZAKAZ = &innosti, ktoré NEMAJU byt v Ziadnom pripade vyko-
nané

R.A.l.-R.S.L.: Funkcia ohrevu teplej uzitkovej vody je v €innosti iba ak je
pripojeny zasobnik vody (prislusenstvo k dispozicii na Ziadost).




i AuTo TO BIBAIGpPIO TIEPIEXEI OTOIXEIA KAl TANPOJOPIEG OGO YIa TOV XPAOTN TOOO KdI YIA TOV EYKATAOTATH. ZUYKEKPIYEVA:
- To KedpaAaio “EykaraoTaon Tou A£BnTa, ZUvdeon vepou, ZUvdeon aspiou, HAEKTPIKEG ouvdEaslg, FEPIoNa Kal adsiaopa,
Aywyn poiovTwv Kauong, Texvikeg mAnpodopicg, NMpoypauuaTionog mapaueTpwy, PUBIon kai aAAayn €idoug aspiou*

€ival yia TovV EyKATAoTATH;

- To Kepahaio “Mposidomoinosig Kal acdpaleisg” kai ““Evauon Kai AsiToupyia” gival 600 yla Tov XpRoTn T600 Yyid TO

€YKATAOTATN.

Mivakeg evrtoAwv yia Ta povreéAa C.A.L-MIX C.S.I. kai R.A.L.-MIX R.S.l. sival di1apopseTIKEG (BAETE oXedIAypappa).
MapakaAoUME va KOITAETE TO EYXEIPIBIO KAl 0dNYiEg Ol OTIoiEq AvadPEPOVTAI OTO SIKO 0AG HOVTEAO TOU AEBNTA.

To £yXeIpidIo yla TOV EYKATACTATN — XPAOTN......... 89
Ta oToiXeia epyaciag TOU AEBNTA ....ccceveeruennes 135-137
TO KUKAWHO TOU VEPOU...orerrarrrerrsenserssnserssesnnns 138-139
Ta NAEKTPIKA OXESIAYPAUHATA w.eveernennersennnes 140-145
H 3100£01MN TAON TNG AVTAIAG ..eeeveerrerrcecreeeeeaeens 148

Se KATOola TUAMATA TOU eYXELPLdioU YXpnaotporolouvTtal Ta
oUpBoAa:
MPOZOXH = yia TIg evEépyeleg oL omoieg anattolv
EMUMAEOV TIPOCOXN KAl KATAAANAO €18IKOTNTA
AMAFOPEYETAI = yia Tiq evEépyeleg oL omoieg oTe AEN
MPENEI va kavete

B paHHOM pykoBoACTBe coaepXKuUTcs MHopMaLuus Ansi KOHeYHbIX Nofib3oBaTenen U Arnsi MOHTaXXHUKOB.

- Mnaebl “MoHTax kotna”, “I'mngpaBnuyeckne nogknroveHnna”, “fogkntoyeHmne K rasoBon cetun”, “OnekTpuyeckune
noaknoyeHus”, “3anonHeHne n cnue Boabl U3 cuctemMbl otonneHusa u NBC”, “YaaneHne npoayKToB cropaHus U
3abop Bo3ayxa”, “TexHuyeckue xapakrepuctuku”, “lMporpammupoBaHue napameTpoB”, “PerynupoBka n nepexop
Ha Apyrow Tun rasa” npegHa3Ha4yeHHb! AN MOHTaXHUKOB;

- naBbl “Be3onacHOCTb U Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTU”, “IKecnnyaTauus”, npegHa3HavyeHbl Ans nonb3oBaTenen u

Ans MOHTaXXHUKOB.

Moaenu C.A.L.-MIX C.S.l. u R.A.L.-MIX R.S.l. umeloT pasnuyHble naHenu ynpasneHusi (CMoTpu pucyHok). NMpocum
obpallaTbcs K pPyKOBOACTBY, YTOGbI NONy4YUTb UH(OPMaLUIO O Balle MoAernu KoTna.

PyKoBOACTBO ANsi MOHTaXXHUKOB

1 nonb3oBaTeneun 110

KomnoHeHTbI koTna 135-137
apaBnuyeckasa cxema 138-139
AnekTpuyeckue cxemMmbl 140-145

XapaKTepucTUKMN LIMPKYNALIMOHHOIO Hacoca 148

HeKOTOpre 4YacCTW HacCTosALero nacnopra noMeveHbl CUMBONaMu:

A BHUMAHWE! OHKM 03HavalT, 4YTo COOTBETCTBYHOLLYHO
onepauunto crieqyet BbINOJTHATb ocobo

TLATEMNBHO WM, HA0GOPOT, He NPON3BOANTL
SAMNPEWAETCA  hy 8 koem criyuae.

R.A.L.-R.S.l.: ®yHKUMK ropsiyero BOAOCHaGXEHMS! aKTUBHBI TOMbKO Npu
noaKnyeHnmn K kotny Gonnepa akkymynsatopa BC (noctasnsietcsi no
3akaay).




1 c OPOZORILA IN VARNOST

/N Pri proizvodnji kotlov smo pozorni tudi na najmanjSe podrobno-
sti, da bi tako uporabnika, kot tudi vgraditelja zavarovali pred
morebitnimi poSkodbami. Pooblas€eno in ustrezno usposoblje-
no osebje mora zagotoviti, da po njihovem posegu neizolirani
deli niso dostopni.

/\ Pri¢ujo&i priroénik z navodili je sestavni del proizvoda. Zago-
tovite, da bo napravo vedno spremljal, Cetudi bi jo odstopili
drugemu lastniku ali uporabniku, ali Ce bi napravo preselili na
drugo napeljavo ogrevanja. Ce se navodila poSkodujejo ali
izgubijo, zahtevajte nov izvod pri podro¢nem PooblaSéenem
tehni¢nem servisu.
Namestitev kotla in vse druge posege vzdrzevanja mora opraviti
ustrezno usposobljeno osebje, kakor dolo¢ajo veljavni predpisi
s pripadajo€imi dodatki.
Vzdrzevanje kotla je obvezno vsaj enkrat letno, v dogovoru s
Pooblas&enim tehni¢nim servisom.
Vgraditelju priporo€amo, naj uporabnika pouci o nacinu delo-
vanja naprave in o moznih nevarnostih.
Kotel sme biti uporabljen le v namen, za katerega je bil
nacrtovan in izdelan. Izklju¢ena je vsaka pogodbena in zunaj
pogodbena odgovornost proizvajalca za Skodo in poskodbe,
ki bi jih zaradi napa¢ne namestitve in prikljucitve, nastavitev,
napacnega vzdrzevanja in nepravilne uporabe utrpeli ljudje,
zivali in/ali imetje.

/\ Kotel sluzi segrevanju vode, in mora biti priklju€en napeljavi
za ogrevanje in/ali napeljavi sanitarne tople vode skladno z
njegovo zmogljivostjo in mogjo.

Po odstranitvi embalaze se prepriCajte, ali so dobavljeni vsi

sestavni deli, in ali niso poSkodovani. V primeru neustreznosti

nemudoma poklic¢ite dobavitelja

/N Iztok iz varnostnega ventila mora biti speljan v ustrezen odtok.
Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo zaradi posredo-
vanja varnostnega ventila.

/\ Sklopov za varno delovanje in nastavitve razen proizvajalca
ali dobavitelja ves €as Zivljenjske dobe naprave nihée ne sme
spreminjati.

V primeru okvare in/ali napacnega delovanja napravo izkljucite,

in je v nobenem primeru sami ne sku$ajte popravljati.

/\ Med namestitvijo in prikljucitvijo je uporabnika obvezno obvestiti
o naslednjem:

- v primeru izliva vode iz naprave mora uporabnik zapreti ventile
na dotoku vode, in nemudoma obvestiti Pooblas€eni tehni¢ni
servis

- C.A.l.-MIX C.S.L.: ob&asno preverite, ali je na zaslonu simbol

U vklju€en. Simbol opozarja na nepravilen tlak v napeljavi.
Ce je simbol vklju€en, v napeljavo dodajte vodo, kakor je
opisano v poglavju “Funkcije kotla”

- R.A.L-MIX R.S.1.: ob¢asno na krmilni plo$¢i preverite, ali je
vrednost tlaka v napeljavi med 1 in 1,5 bar. Po potrebi v na-
peljavo dodajte vodo, kakor je opisano v poglavju “Funkcije
kotla”

- ¢e naprava daljSi ¢as ni v uporabi, priporo€amo poseg
Pooblas¢enega tehni¢nega servisa, ki mora:

« izkljuciti glavno stikalo naprave in glavno stikalo napeljave

« zapreti ventile na dovodu goriva in vode, tako napeljave
ogrevanja (C.A.l.-MIX C.S.I.-R.A.l.-MIX R.S.1.), kot tudi
napeljave za segrevanje sanitarne vode (samo C.A.l.-MIX
C.S.l.)

* izprazniti napeljavi ogrevanja (C.A.l.-MIX C.S.[.-R.A.l.-MIX
R.S.I.) in sanitarne vode (samo C.A.l.-MIX C.S.l.), Ce je
nevarno, da bo zmrzovalo.

Za vecjo varnosti opominjamo:
@ otrokom in starejsim, opravilno nezmoznim osebam, je
upravljanje kotla prepovedano

Q nevarno je vkljuevati elektricne naprave, kot so elektri¢na
stikala, gospodinjski aparati ipd., ¢e v prostoru zaznate vonj
po gorivu ali zgorevanju. Ce plin uhaja, odprite vrata in okna,
da se prostor prezraci; zaprite glavni ventil na dovodu plina;
nemudoma pokliCite usposobljeno osebje Pooblas€enega
tehni¢nega servisa

> B> P

@ naprave se ne dotikajte z mokrimi deli telesa, ali ko ste bosi

tipko @ drzite pritisnjeno tako dolgo, da bo na zaslonu simbol
“- =", nato kotlu pred zacetkom ¢&iS€enja z glavnim stikalom
izkljuCite elektricno napajanje

@ prepovedano je spreminjanje in poseganje v varnostne sklope
in naprave brez pooblastila in navodil proizvajalca

Q varnostni termostat na dimni strani (samo za C.A.l.-
R.A.L): kotel je opremljen z napravo za nadzor pravilnega
odvajanja proizvodov zgorevanja (termostat dimnih plinov) ki
delovanje kotla v primeru napake izklju€i. Delovanje ponovno

vkljugite s tipko ©. Ce napaka s tem ni odpravljena, poklicite
Pooblasc€eni tehni¢ni servis. Naprave za nadzor pravilnega
odvajanja proizvodov zgorevanja v nobenem primeru ne smete
onemogociti. Ce je potrebna zamenjava dela ali celotne napra-
ve, jo nadomestite izklju€no z izvirnimi nadomestnimi deli.
odprtin za dovod zraka v prostor, kjer je naprava namescena, ne
zmanjSujte in ne zapirajte. Samo C.A.l.-R.A.l.: zraCne odprtine
S0 nujno potrebne za pravilno zgorevanje

v prostoru namestitve ne hranite vnetljivih snovi
embalaze ne puscajte v dosegu otrok

naprave ne uporabljajte v namen, za katerega ni naértovana
in izdelana

na kotel ne odlagajte predmetov

elektri¢nih kablov, ki izhajajo iz naprave ne vlecite, ne trgajte
in ne zvijajte, Cetudi naprava ni priklju¢ena na vir elektricne
napetosti

Q prepovedan je vsak poseg v zapelatene sklope.

00 000 O

2. NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV
Kotel sme namestiti in prikljuciti izklju€no le ustrezno usposobljeno
osebje. Kotel se izdeluje v naslednjih izvedbah modelov:

Model Tip Kategorija Mo¢

C.A.L Kombiniran B1iss 24 kW
C.A.L Kombiniran B1iss 28 kW
R.A.L Samo ogrevanje B1ies 28 kW
MIX C.S.1. Kombiniran C 26 kW
MIX C.S.1. Kombiniran C 30 kW
MIX C.S.1. Kombiniran C 35 kw
MIX R.S.I. Samo ogrevanje C 30 kW
MIX R.S.I. Samo ogrevanje C 35 kW

Exclusive C.A.l. je kotel tipa B1iBs za ogrevanje in segrevanje
sanitaren vode; Exclusive R.A.l. je stenski kotel tipa B11ss za
ogrevanje. Tovrstne naprave ne smejo biti names$¢ene v bivalnih
prostorih kot so spalnice, kopalnice, ali kjer so odprti dimniki brez
zadostnega dovoda svezega zraka.

Exclusive MIX C.S.I. je stenski kotel tipa C za ogrevanje in segre-

vanje sanitarne vode; Exclusive MIX R.S.I. je stenski kotel tipa C,

ki lahko deluje na ve¢ nacinov:

- PRIMER A: samo ogrevanje. Kotel ne segreva sanitarne vode

- PRIMER B: samo ogrevanje s priklju¢enim zunanjim, termo-
statsko krmiljenim grelnikom za segrevanje sanitarne vode

- PRIMER C: samo ogrevanije s prikljuéenim zunanjim grelnikom s
sondo (komplet po narocilu), za segrevanje sanitarne vode. Ce
prikljucite grelnik, ki ni na$ proizvod, se prepricajte, aliima NTC
tipalo naslednje lastnosti: 10 kOhm pri 25°C, B 3435 +1%.

Glede na izbrani tip namestitve je potrebno izbrati vrednost para-

metra “segrevanje sanitarne vode”. DolocCitev vrednosti parametra

in postopek izbiranja sta opisana na “Nastavljivi parametri”.

Tovrstna naprava je lahko names&c¢ena v katerem koli prostoru in ni
omejitev glede dovajanja zraka za zgorevanje v prostor namestitve
in prostornine prostora.

Glede na nameS¢eno zasnovo cevi za odvajanje dima in dovajanje
zraka za zgorevanje napravo uvrs¢amo v kategorije: C12,C12x;
C22; C32,C32x; C42,C42x; C52,C52x (samo 26kW-30kW);
C62,C62x; C82,C82x.

Namestitev mora biti opravljena v skladu z veljavnimi predpisi in
njih dopolnitvami.

Za pravilno namestitev naprave upoStevaijte:

* naprava ne sme biti nameS¢ena nad Stedilnikom ali drugo napravo
za kuhanje

» zadostop v primeru normalnih posegov vzdrzevanja mora biti ob
straneh vsaj 2,5 cm, po kotlom pa vsaj 20 cm prostora

+ v prostoru namestitve naprave ne hranite vnetljivih snovi

 stene, ki so obcutljive na toploto (npr. lesene), morajo biti
zaSCitene z ustrezno izolacijo.

Slovensko



Kotlu je serijsko priloZzena nosilna ploS¢a z vgrajeno prikljuéno
plosco (sl. 2). Kotel prikljuite tako:
* nosilno plosco (F) s prikljuno plosco (G) prislonite ob steno in z
vodno tehtnico preverite, ali je popolnoma vodoravna
* Oznacite 4 izvrtine (@ 6 mm) za pritrditev nosilne plosce (F) in 2
izvrtini (d 4 mm) za pritrditev priklju¢ne plodce (G)
» preverite, ali so mere ustrezne, in izvrtine izvrtajte
« ploS¢i pritrdite na steno s prilozenimi vijaki in zidnimi vlozki
* izdelajte hidravli¢ne prikljucke.
Po namestitvi kotla vijake D, (sl. 3a) lahko odstranite. Po opravljeni
namestitvi kotla in prlk|JUCItVI k omrezju
vode in plina namestite pokrov prikljuckov in se prepricajte, da se
zatiCi pokrova zaskocijo v zareze v zadnjem delu ohisja kotla (A-B,
sl. 3b). Pokrov priklju€kov pritrdite z vijakom C (sl. 3c), ki ga najdete
v kotlu, v v ovojnici z dokumenti.

3. HIDRAVLICNI PRIKLJUCKI
Lege in mere hidravli¢nih pl’lklqukOV so navedene na sliki 2:
A - povratni vod ogrevanja 3/4”
B - dvizni vod ogrevanja 3/4”
C - prikljucitev plina 3/4”

D - izhod sanitarne vode
E - vhod sanitarne vode
F - nosilna plos¢a

G - priklju¢na plosca

Ce je trdota vode nad 28°Fr priporoéamo namestitev naprave za
mehcanje vode v izogib oblogam vodnega kamna.

1/2” (samo C.A.l.-MIX C.S.I.)
1/2” (samo C.A.l.-MIX C.S.1.)

4. PRIKLJUCITEV PLINA

Pred prikljuCitvijo naprave k omrezju za dovod plina preverite:

« ali so upostevani veljavni predpisi

- ali je tip plina iz omrezja res tak, za katerega zgorevanje je
naprava pripravljena

« ali so cevi plinske napeljave Ciste.

Predvidena je nadometna cev za dovod plina. Ce pride cev plina
skozi steno, mora_vstopiti skozi sredinsko luknjo v spodnjem delu
prikljuéne plosce. Ce so v dobavljenem plinu trdni delci, priporoamo
namestitev filtra za plin ustrezne velikosti. Po opravljeni prikljucitvi
preverite, ali vsi izdelani spoji dobro tesnijo, kakor dolo¢ajo predpisi.

* preverite, ali je ventil na vstopu hladne vode odprt (samo MIX
CS.l.-CAl)

* odprite pipo za polnjenje (C, na kotlih pri MIX C.S.1. - C.A.l., zunanji
pri MIXR.S.I. - R.A.L) in polnite tako dolgo, da bo vrednost tlaka na
manometru (D) med 1 in 1,5 bar (modro obmogje) (sl. 5a in 5b).

Po opravljenem polnjenju pipo za polnjenje zaprite.

Kotel je opremljen s samodejno napravo za izlo€anje zraka, ro¢ni

posegi niso potrebni.

Delovanije gorilnika se bo vkljugilo le, Ce je postopek samodejnega

izloCanja zraka zakljucen.

OPOMBA (samo MIX C.S.l. - C.A.L): ¢etudi je kotel opremljen s
polavtomatsko napravo za polnjenje, je prvi¢ polnjenje napeljave
potrebno opraviti s pipo C.

OPOMBA (samo MIX R.S.l. - R.A.L): kotel nima pipe za ro¢no
polnjenje napeljave, namestite zunanjo pipo ali preverite, ali ima
pipo vgrajeno zunanji grelnik sanitarne vode.

Napeljavo izpraznite tako:
* izkljuCite delovanje kotla

* ma ventil za izpraznitev kotla (E) namestite prilozeno gumijasto
cev (sl. 5a in 5b)

« ventil (E) roéno odprite

* izpraznite najnizje dele napeljave.

Izpraznitev napeljave sanitarne vode (samo MIX C.S.l. - C.A.l)
Kadar koli je nevarno, da bo zmrzovalo, je napeljavo sanitarne vode
potrebno tako izprazniti:

+ zaprite glavni ventil na dovodu vode

» odprite vse pipe hladne in tople vode

* izpraznite najnizje dele napeljave.

POZOR

Iztok iz varnostnega ventila (B) mora biti speljan v ustrezen odtok.
Proizvajalec ni odgovoren za razlitje vode ob iztekanju med posre-
dovanjem varnostnega ventila.

7. ODVAJANJE PROIZVODOV ZGOREVANJA
IN DOVAJANJE ZRAKA ZA ZGOREVANJE

(C.AL-RAL)

5. ELEKTRICNI PRIKLJUCKI

Zagotovite si dostop do elektri¢nih prikljuckov:

- odvijte pritrdilni vijak pokrova priklju¢kov (C, sl. 3c)

pokrov priklju¢kov povlecite k sebi in ga odstranite (A-B) (sl. 4a)

odvijte pritrdilne vijake (D) (sl. 3a) in odstranite ohisje

krmilno plos€o dvignite in nagnite v smeri naprej

v smeri puscic odprite pokrovcke sponk (sl. 4b: E prikljucki visoke

napetosti 230V; F Prikljucki nizke napetosti ; G Prikljucitev tipala

grelnika sanitarne vode, samo MIX R.S.[.-R.A.L).

Prikljucitev k elektricnemu omrezju mora biti izdelana s stikalom

z vecpolnim odmikom spojev najmanj 3,5 mm (EN 60335-1, ka-

tegorija Ill).

Naprava potrebuje za delovanje izmeni¢no elektricno napetost 230

Volt/50 Hz, najvecja moc¢ je 88 W (C.A.l.-R.A.l.), 120 W (26kW MIX

C.S.l.), 150 W (30kW MIX C.S.I.-MIX R.S.l.), 160 W (35kW MIX

C.S.I.-MIX R.S.l.) in ustreza veljavnim normativom EN 60335-1.

Obvezna je zanesljiva ozemljitev naprave po veljavnih predpisih.

Priporocljivo je tudi upostevati polarnost Faza-Nicenje.

Kotel lahko deluje z napajanjem Faza-Nic¢la ali Faza-Faza. V

primeru napajanja brez primarne ozemljitve je obvezna uporaba

izolacijskega transformatorja z ozemljenim sekundarnim navitjem.

N Ozemljitveni vodnik mora biti nekaj cm daljsi od ostalih.

N Prepovedani je priklju¢evanje ozemljitve k cevem plina ali vode.

/\ Vgraditelj mora zagotoviti ustrezno ozemljitev naprave.
Proizvajalec ni odgovoren za Skodo ali poskodbe zaradi
neustrezne ozemljitve.

Za prikljuCitev elektriCcnega napajanja uporabite rilozeni kabel.

Sobni termostat in/ali termostat z zunanjo programsko uro se

prikljucijo tako, kakor kaze elektricna shema na straneh 146.

Napajalni kabel zamenjajte s kablom HAR H05V2V2-F, 3 x 0,75

mm?, @ 7 mm.

6. POLNJENJE IN IZPRAZNITEV
NAPELJAVE

Po izdelavi hidravli¢nih priklju€kov je napeljavo za ogrevanje po-

trebno napolniti.

Polnjenje je potrebno tako opraviti, ko je napeljava hladna:

» za dva ali tri vrtljaje odprite samodejni ventil za izpust zraka iz
napeljave (A, sl. 5a in 5b);

Kotel je opremljen z napravo za nadzor pravilnega odvajanja
proizvodov zgorevanja - termostat dimnih plinov (12a-12b, sl. 82a-
82b str. 135); ki delovanje kotla v primeru napake izkljuci. Delovanje

ponovno vkljucite s tipko d. Ce napaka s tem ni odpravljena,
pokli¢ite Pooblas€eni tehni¢ni servis.

/\ Upostevajte veljavne predpise glede odvajanja proizvodov
zgorevanja.

/\ Obvezna je uporaba trdnih cevi, spoji med sestavnimi deli cevi
morajo biti hermeti¢ni, vsi sestavni deli morajo biti odporni proti
temperaturi, proti agresivnim vplivom kapljevine kondenza in
proti mehanskim obremenitvam.

/\ Naprave za nadzor pravilnega odvajanja proizvodov zgorevanja
v nobenem primeru ne smete onemogociti. Ce je potrebna
zamenjava dela ali celotne naprave, jo nadomestite izkljuéno
Z izvirnimi nadomestnimi deli.

/\ Neizolirane cevi dimnika predstavljajo nevarnost za opekline
in pozarno nevarnost.

/\ Odprtine za dovajanje zraka za zgorevanje morajo ustrezati
dolocilom veljavnih predpisov.

/\ Ce se v ceveh tvori kapljevina kondenza, je cevi potrebno
toplotno izolirati.

/\ Na sliki 6b je prikazan pogled kotla v tlorisu z merami lege
priklju¢ka dimnika glede na nosilno plosco kotla.

8.  ODVAJANJE PROIZVODOV ZGOREVANJA
IN DOVAJANJE ZRAKA ZA ZGOREVANJE
(MIX C.S.I. - MIX R.S.1.)

MOZNE ZASNOVE CEVI (sl. 7)

C12-C12x Soosni cevi skozi steno. Cevi iz kotla sta lahko lo¢eni,
a izhoda morata biti soosna ali dovolj blizu, da sta
izpostavljena enakim pogojem vetra (do 500 mm)

C22 Soosni cevi v skupno cev dimnika (odvajanje in dovajanje
v isto cev)

C32-C32x Soosni cevi skozi streho. Izhodi kot C12-C12x

C42-C42x Odvajanje in dovajanje v skupne loCene cevi, a
izpostavljene podobnim pogojem vetra

C52-C52x Odvajanje in dovajanje skozi lo€eni cevi skozi steno
ali streho, a izpostavljene razlicnim tlakom. Cevi za
dovajanje in odvajanje ne smeta biti nikoli namesceni
na nasprotnih stenah




C62-C62x Odvajanje in dovajanje iz cevi, ki se prodajajo in so
homologirane posebej (1856/1)

C82-C82x Odvajanje v samostojno ali skupno cev in dovajanje skozi
steno.

Odvajanje proizvodov zgorevanja mora biti urejeno v skladu z
veljavnimi predpisi.

Kotel je dobavljen brez cevi za odvajanje proizvodov zgorevanja in
dovajanje zraka za zgorevanje, ker je mogoc¢e namestiti zasnovo
cevi, ki najbolje ustreza pogojem namestitve.

Za pravilno odvajanje dima in dovajanje zraka za zgorevanje je
nujno uporabiti originalne cevi, ki morajo biti priklju¢ene po prilozenih
navodilih. K eni cevi je mogoce prikljuciti ve¢ kotlov, ¢e so le vsi
zaprtega tipa.

Kotel je naprava tipa C (zaprto kuriS¢e), zato mora imeti varno
izdelan priklju¢ek k cevema za odvajanje dimnih plinov na prosto
in dovajanje svezega zraka za zgorevanje, ki sta obe speljani na
prosto, in brez katerih kotel ne more delovati.

Soosni cevi (g 60-100)

Soosni cevi sta lahko poljubno usmerjeni glede na zahteve name-
stitve, posebno pozornost pa je potrebno posvetiti zunanji tempe-
raturi in dolzini cevi.

Diagrami prikazujejo, v katerih primerih je namestitev zbiralnika
kondenza obvezna.

najvecja ravna dolzina padec tlaka (m)
soosne cevi g 60-100 (m) koleno 45° koleno 90°
26 MIX C.S.I. 3,40
30 MIX C.S.I. 3,40
30 MIX R.S.I. 3,40 L 1.5
35 MIX C.S.I. 2
35 MIX R.S.I. 2

/\ V primeru delovanja kotla pri temperaturi pod 50 °C (npr. z
atmosferskim tipalom), je najvecjo skupno dolzino potrebno
zmanjSati za 1 m.

VAN Zagotovite 1% nagib cevi dimnika proti zbiralniku kondenza.

/\ Zbiralnik kondenza se izdela le na cevi dimnika, do 0,85 m
od kotla. Iztok sifona zbiralnika kondenza mora biti speljan v
ustrezen odtok.

/N Neizolirane cevi dimnika predstavljajo nevarnost za opekline.

/\ Kotel samodejno prilagaja pretok zraka glede tip namestitve in
dolzino cevi. Cevi za dovajanje zraka za zgorevanje v nobenem
primeru ne zapirajte ali zmanjSujte.

SOOSNI CEVI (g 60-100)

objemna
spojka

zbiralnik
kondenza

soosna cev

I —

Y “ﬂ_,-‘.\_‘_‘_l_.r'

sifon odtoka
kondenza

Sl. 8a
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Soosni cevi (g 80-125)

Kotel je ob dobavi pripravljen za priklju€itev soosne cevi za odva-
janje dima/dovajanje zraka. Odprtine za dovajanje zraka skozi
lo€eno cev je zaprta.

Soosne cevi so lahko usmerjene v poljubno smer, ki je najbolj
prikladna pogojem za namestitev kotla, upostevati pa je potrebno
omejitve glede najvecje dolzine prikljucenih cevi, ki so navedene
v tabeli.

Pri namescanju upoStevajte kompletu cevi prilozena navodila.

Za prehod cevi skozi steno izdelajte odprtino @ 140 mm.

Dolzina pokon¢nih in lezecih cevi padec tlaka (m)
- vertikalna/horizontalna (m) koleno 45° koleno 90°
26 MIX C.S.I. 7,93/7,61
30 MIX C.S.I. 7,93/7,61
30 MIXR.S.I. 7,93/7,61 1 2,2
35 MIX C.S.I. 4,58/4,26
35 MIXR.S.I. 4,58/4,26

Posebno pozornost je potrebno posvetiti zunanji temperaturi in
dolZini cevi. V diagramu so navedeni pogoji, za katere je obvezna
namestitev zbiralnika za kondenzirano kapljevino.

Ce kotel deluje s temperaturo vode pod 60 °C, je namestitev zbi-
ralnika kondenzirane kapljevine obvezna.

Ce je zbiralnik kondenza namescen, zagotovite 1% nagiba cevi za
odvajanje dima proti zbiralniku.

Odtok iz sifona zbiralnika kondenza speljite v ustrezen odtok.
Neizolirane cevi za odvajanje dima so potencialno nevarne.
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Loceni cevi (o 80)

Loceni cevi sta lahko poljubno usmerjeni glede na zahteve name-
stitve, posebno pozornost pa je potrebno posvetiti temperaturi v pro-
storu namestitve in dolZini cevi dimnika. Za namestitev upostevajte
kompletu cevi prilozena navodila.

DOLZINA DIMNIKA (m)

Najvecja dolzina lo¢enih cevi o 80
30 MIX C.S.l. - 30 MIXR.S.I.
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ZUNANJA TEMPERATURA (°C)

najvecja ravna dolzina padec tlaka (m)
loCenih cevi (¢ 80) (m) koleno 45° koleno 90°
26 MIX C.S.I. 15+15
30 MIX C.S.I. 14 + 14
1,2 1,7
30 MIXR.S.I. 14 + 14
35 MIX C.S.I. 6+6
35 MIX R.S.I. 6+6

>

V primerih namestitve na prostem za izraCun najvecje dolzine
namesto sobne upostevajte zunanjo temperaturo.

V primeru delovanja kotla pri temperaturi pod 50°C (npr. z
atmosferskim tipalom), je najvecjo skupno dolzino potrebno
zmanjSati za 1 m.

Zbiralnik kondenza se izdela le na cevi dimnika, do 0,85 m
od kotla. Iztok sifona zbiralnika kondenza mora biti speljan v
ustrezen odtok.

Zagotovite 1% nagib cevi dimnika proti zbiralniku kondenza.

Kotel samodejno prilagaja pretok zraka glede tip namestitve in
dolzino cevi. Cevi za dovajanje zraka za zgorevanje v nobenem
primeru ne zapirajte ali zmanjsujte.

Ce je dolZina cevi drugagna od dolZin v tabeli:

- za model 26 MIX C.S.l., vsota dolzin cevi dimnika in do-
voda zraka ne sme presegati 30 metrov, posamezna cev
pa ne 18 metrov

-za model 30 MIX C.S.l. - MIX R.S.l,, vsota dolzin cevi
dimnika in dovoda zraka ne sme presegati 28 metrov,
posamezna cev pa he 17 metrov

-za model 35 MIX C.S.l. - MIX R.S.l., vsota dolzin cevi
dimnika in dovoda zraka ne sme presegati 12 metrov,
posamezna cev pa ne 8 metrov.

Najvecja dolzina loc¢enih cevi @ 80 26 MIX C.S.I.
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9 - C.A.L C.A.L MIX C.S.I. MIX C.S.I. MIX C.S.I.
. TEHNICNI PODATKI 24kW RALL 26kW MIXR.SI | MIXR.S..
28kW 30kw 35kW
VloZena toplotna mo¢ ogrevanje/sanit. voda* (Hi) kW 26,70 31,90 28,80 33,20 37,80
kcal/h 22.962 27.434 24.768 28.552 32.508
Koristna toplotna mo¢ ogrevanje/sanitarna voda* kW 23,98 28,71 26,21 30,38 35,31
kcal/h 20.620 24.691 22.539 26.125 30.362
VloZena toplotna mo€ ogrevanje (Hi) kW 10,70 14,00 8,50 9,80 9,95
kcal’h 9.202 12.040 7.310 8.428 8.557
Koristna toplotna mog€ ogrevanje kW 9,14 11,93 7,70 8,86 9,18
kcal/h 7.859 10.258 6.623 7.619 7.898
VloZena toplotna mo¢ sanitarna voda* (Hi) kW 8,30 8,70 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.138 7.482 7.310 8.428 8.557
Koristna toplotna mo€ sanitarna voda* kW 7,09 7,41 7,70 8,86 9,18
kcal’h 6.096 6.375 6.623 7.619 7.898
[zkoristek Pn max - Pn min % 89,8-854 90,0-85,2 91,0-90,6 91,5-904 934-923
Izkoristek pri 30% (47 °C) %. 89,5 89,5 91,9 92,2 94,5
|_Ucinkovitost zgorevanja % 91,1 91,2 91,3 91,7 93,7
Kategorija naprave 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P
Namembna drzava SL SL SL SL SL
Elektriéna moé W 88 88 120 150 160
Napetost elekiriénega napajanja V-Hz 230-50 230-50 230-50 230-50 230-50
Stopnja elektriéne za$¢itenosti P X5D X5D X5D X5D X5D
Izgube na dimniku z delujo€im-ugasnjenim gorilnikom % 8,90-0,30 8,83-0,27 8,70-0,80 8,30-0,80 6,30-0,80
Ogrevanje
Tlak - Temperatura najveé bar-°C 3-90 3-90 3-90 3-90 3-90
Minimalni pritisk za standardno delovanje bar 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
Obmodje izbiranja temperature °C 40-80 40-80 40-80 40-80 40-80
Crpalka: tlak na voljo napeljavi mbar 300 300 300 300 340
pri pretoku I/h 1000 1000 1000 1000 1000
Membranska raztezna posoda I 8 8 8 8 10
Predtlak raztezne posode bar 1 1 1 1 1
Segrevanje sanitarne vode*®
Tlak najvec bar 6 6 6 6 6
Tlak najmanj bar 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
Specifiéni pretok po EN625 I/min - - 11,85 14 -
Koli€ina tople vode: At 30° C I/min 11,5 13,7 - - 16,9
Pretok tople vode najmanj I/min 2 2 2 2 2
Obmogje izbiranja temperature sanitarne vode °C 35-60 35-60 35-60 35-60 35-60
Regulator pretoka I/min 10 12 11 13 15
Tlak plina
Imenski tlak za metan (G20) mbar 20 20 20 20 20
Imenski tlak za U.N.P. (G30/G31) mbar 30 30 30 30 30
Prikljucki
Dvizni - povratni vod ogrevanje [4] 3/4” 3/4” 3/47 3/4” 3/4”
Vhod - izhod sanitarne vode (MIX C.S.I. - C.ALl) [4] 1727 1727 1727 1727 1727
Dvizni-povratni vod sanitarne napeljave (MIXR.S.I. - R A.l.) [4] - 3/4” - 3/4” 3/4”
Prikljuek plina [4] 3/47 3147 3/4” 3147 3/4”
Mere in masa
Visina mm 740 740 740 740 780
Sirina mm 400 450 400 450 500
Globina mm 332 332 332 332 332
Masa kotla kg 30 33 (CAlL) 34 36 (MIXC.S.L)[43 (MIXCSL)
Masa kotla kg - 32 (RAL) - 35 (MIXRS.I) [41 (MIXRS.L)
Zmogljivost ventilatorja
Presezni tlak - soosni cevi 0,85 m mbar - - 0,2 0,2 0,2
Presezni tlak brez cevi mbar - - 0,35 0,35 1,15
Usmerjevalniki (G20)
Usmerjevalnik zraka Nm3/h 44,666 50,960 48,34 54,107 60,724
Usmerjevalnik dima Nm3h 47,345 54,160 51,23 57,44 64,515
Maksimalni odvod dima (mix-min) grls 16,12-15,93 | 18,86-16,98 |17,45-10,24| 19,54-13,64 | 21,93-13,17
Cevi dimnika
Premer mm 130 140 - - -
Soosni cevi dimnika
Premer mm - - 60-100 60-100 60-100
Dolzina najve¢ m - - 3,40 3,40 2,00
Padec tlaka na kolenu 90°- 45° m - - 11,5 11,5 11,5
Premer odprtine skozi steno mm - - 105 105 105
Premer mm - - 80-125 80-125 80-125
DolZina najve¢ (vertikalna/horizontalna) m - - 7,93/7,61 7,93/7,61 4,58/4,26
Padec tlaka na kolenu 90°- 45° m - - 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
Premer odprtine skozi steno mm - - 140 140 140
Loceni cevi dimnika in dovoda
Premer mm - - 80 80 80
DolZina najveé m - - 15+15 14+14 6+6
Padec tlaka na kolenu 90°- 45° m - - 1,211,7 1,211,7 1,211,7
NOx razred 2 razred 2 razred 2 razred 3 razred 3
Vrednosti emisij pri najve¢jem in najmanjSem pretoku plina G20**
Najvedji CO b.v. manj kot p.p.m. 80 90 100 90 90
CO, % 6,70 6,70 6,70 6,90 7,00
NOXx b.v. manj kot p.p.m. 160 170 190 140 120
At dimov °C 138 132 133 132 116
Najmanjsi CO b.v. manj kot p.p.m. 60 20 120 100 120
CO, % 2,7 3,10 3,35 2,90 3,05
NOXx b.v. manj kot p.p.m. 110 80 140 110 100
At dimov °C 96 97 63 72 62

*

%

*k

Vrednosti za sanitarno vodo veljajo le za modele MIX C.S.I. - C.A.l.
C.A.l. - R.A.l.: poskus opravljen s cevmi & 130 (24kW), & 140 (28kW) - dolzina 0,5m - temperatura vode 80-60°C.
MIX C.S.1. - MIX R.S.1.: preizkus opravljen z soosnima cevema @ 60-100 - dolzina 0,85m - temperatura vode 80-60°C.
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10. LASTNOSTI PLINOV

Parameter Metan U.N.P.
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
CA.l -RA.
Indeks Wobbe manj kot (pri 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
_Naijnizja energijska vsebnost plina MJ/m?3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Imenski tlak na dovodu mbar 20 30 30
(mm H,0) (203,9) (305,9) (305,9)
Najnizji tlak plina na dovodu mbar 13,5
(mm H,0) (137.7) - -
24 KW C.Al
_Glavni gorilnik (12 Sob) @ mm 1,3 0,77 0,77
Najvisji pretok plina - ogrevanje Sm3h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
Najvisji pretok plina - sanitarna Sm3h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
Najnizji pretok plina - ogrevanje Sm3h 1,13 - -
kg/h - 0,84 0,83
Najnizji pretok plina - sanitarna Sm3h 0,88 - -
kg/h - 0,65 0,64
Najvisji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 11,80 28,00 36,00
mm H,0 120,33 285,52 367,10
Najvisji tlak plina za ventilom - sanitarna voda mbar 11,80 28,00 36,00
mm H,0O 120,33 285,52 367,10
Najnizji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 2,10 5,00 6,70
mm H,0O 21,41 50,99 68,32
Najnizji tlak plina za ventilom - sanitarna voda mbar 1,30 3,10 4,00
mm H,0O 13,26 31,61 40,79
28 kW CAl -RA.
_Glavni gorilnik (14 Sob) @ mm 1.3 0,77 0,78
Najvisji pretok plina - ogrevanje Smdh 3,37 -
karh - 2,51 2,48
Najvisji pretok plina - sanitarna* Sméh 3,37 - -
kath - 2,51 2,48
Najnizji pretok plina - ogrevanje Sméh 1,48 - -
kath - 1.10 1.09
Najnizji pretok plina - sanitarna* Sméh 0,92 - -
ka/h - 0,69 0,68
Najvisji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 12,70 27,00 35,20
mm H,0O 1295 275,32 358,94
Najvisji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 12,70 27,00 35,20
mm H,0O 129,5 275,32 358,94
Najnizji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 2,60 5,50 7,10
mm H,0O 26,51 56,08 72,40
Najnizji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 1,00 2,30 2,90
mm H,0O 10,20 23,45 29,57
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Parameter Metan U.N.P.
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
MIXC.S.l. - MIXR.S.|
Indeks Wobbe manj kot (pri 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
_Najnizja energijska vsebnost plina MJ/m3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Imenski tlak na dovodu mbar 20 30 30
(mm H,0) (203,9) (305,9) (305,9)
Najnizji tlak plina na dovodu mbar 18,5
(mm H,0) (137.7) - -
26 kW MIX C.S.1
_Glavni gorilnik (13 Sob) @ mm L3 0,78 0,78
Najvisji pretok plina - ogrevanje Sm3h 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
Najvisji pretok plina - sanitarna Sm3h 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
Najnizji pretok plina - ogrevanje Sm3h 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
Najnizji pretok plina - sanitarna Sm3h 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
Najvisji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 10,60 27,90 89150
mm H,0O 108,09 284,50 362,00
Najvisji tlak plina za ventilom - sanitarna voda mbar 10,60 27,90 85150
mm H,0 108,09 284,50 362,00
Najnizji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 1,10 2,60 3,60
mm H,0O 11,22 26,51 36,71
Najnizji tlak plina za ventilom - sanitarna voda mbar 1,10 2,60 3,60
mm H,0O 11,22 26,51 36,71
30 kW MIX C.S.I. - MIXR.S.I
Glavni gorilnik (15 Sob) @ mm 1.35 0,76 0,76
Najvisji pretok plina - ogrevanje Smdh 3154 - -
kg/h - 2,62 2,58
Najvisji pretok plina - sanitarna* Smdh 31541 - -
kg/h - 2,62 2,58
Najnizji pretok plina - ogrevanje Smdh 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
Najnizji pretok plina - sanitarna* Smdh 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
Najvisji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 10,10 27,50 35,40
mm H.0O 102,99 280,42 360,98
Najvisji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 10,10 27,50 35,40
mm H.O 102,99 280,42 360,98
Najnizji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 1,00 2,80 3,60
mm H.O 10,20 28,55 36,71
Najnizji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 1,00 2,80 3,60
mm H.O 10,20 28,55 36,71
35 kW MIX C.S.l. - MIXR.S.1
_Glavni gorilnik (16 Sob) @ mm 1.4 0,8 0,8
Najvisji pretok plina - ogrevanje Sm3h 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
Najvisji pretok plina - sanitarna* Sm3h 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
Najnizji pretok plina - ogrevanje Sm3h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Najnizji pretok plina - sanitarna* Sm3h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Najvisji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 9,60 27,30 35,40
mm H,0O 97,89 278,38 360,98
Najvisji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 9,60 27,30 35,40
mm H,0O 97,89 278,38 360,98
Najnizji tlak plina za ventilom - ogrevanje mbar 0,70 2,10 2,80
mm H,0 7,14 21,41 28,55
Najnizji tlak plina za ventilom - sanitarna voda* mbar 0,70 2,10 2,80
mm H,0O 7,14 21,41 28,55
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1.

VKLJUCITEV IN DELOVANJE

(C.A.L - MIX C.S.L.)

Kombinirane izvedbe so namenjene ogrevanju in segrevanju sa-
nitarne vode.

Krmilna plosca (sl. 13) vsebuje vse poglavitne funkcije za kontrolo
in upravljanje delovanja kotla.

Gumb za
izbiranje
temperature
sanitarne
vode

Gumb za izbiranje
temperature

Tipka funkcij
VKLJ.-IZKLJ.-
vode za ogrevanje PONASTAVITEV

Tipka nacin
delovanja

Tipka
INFO

Tipka za
polnjenje
napeljave

SI1.13

Opis tipk in gumbov

Gumb za izbiranje temperature vode za ogrevanje: omogoca
dolocitev temperature vode za ogrevanje.

Gumb za izbiranje temperature sanitarne vode: omogoca
dolocitev temperature sanitarne vode.

Tipka funkcij:

- VKLJUCENO (ON)

- 1ZKLJUCENO (OFF)

kotel je elektriéno napajan in v stanju
pripravljenosti, Caka na zahtevo po
delovanju (=l - =)

kotel je elektricno napajan, a ni
pripravljen za delovanje

- PONASTAVITEV (RESET)omogoc¢a ponovno vkljuCitev delo-

vanja po zastoju zaradi napake

Tipka nacin delovanja: omogoca izbiro nacina delovanja glede
na letni ¢as (* zima - @* zima comfort- Q poletje - @ poletje
comfort).

Tipka info: zaporedoma prikaze podatke o delovanju naprave.
Tipka polnjenje napeljave: s pritiskom se vklju¢i samodejno
polnjenje napeljave za ogrevanje do vrednosti tlaka med 1 in
1,5 bar.
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Sl. 14

Opis zaslona

I
&=

==

(BIESE

C o & 6

Skala, ki oznaCuje temperaturo vode za ogrevanje, z
ikono ogrevanja

Skala, ki oznacuje temperaturo sanitarne vode, z ikono
delovanja sanitarnega kroga

Simbol, ki opozarja na napako delovanja (podrobnosti
na str. 15)

Simbol, ki opozarja na potrebo po ponastavitvi (podrob-
nosti na str. 15)

Vrednost tlaka
Simbol priklju¢enega atmosferskega tipala

Temperatura vode za ogrevanje/sanitarne vode
ali
Koda napake delovanja (npr. 10 = ni plamena)

Ikona izbranega nacina delovanja (postavi se pod izbrani

nacin delovanja: :>I¢ zima - @* zima comfort- poletje

- @Q poletje comfort)

Simbol delovanja gorilnika

Vklju€ena je zascita proti zmrzovanju
Simbol samodejnega polnjenja napeljave

Simbol, ki opozarja na potrebo po polnjenju napeljave

12




Vkljuéitev naprave

Kotel vkljucite tako:

- skozi zareze pokrova priklju¢kov na spodnjem delu kotla poisc¢ite
ventil plina

- ventil z vrtenjem v proti urni smeri odprite (sl. 15)

- vkljucite elektricno napajanje kotla.

lega
odprtega ventila

©)

SI. 15

Po vkljuitvi elektricnega napajanja bo kotel opravil zaporedje
samodejnih preverjanj, na zaslonu se prikaZe vrsta Stevilk in ¢rk.
Ce se vsi koraki samodejnega preverjanja pravilno opravijo, je
kotel po priblizno stirih sekundah pripravljen za delovanje, zaslon
je kot na sl. 16.

Ce pa preverjanje ni uspesno, kotel ne more delovati. Na zaslonu

V takem primeru pokli¢ite Pooblas&eni servis.

utripa Stevilka “0”.
§ "9 &

] v

% oF| 3 OF

I0) =m| = ]

Sl. 16

Kotel se vklju€i v enako stanje, kot je bil pred izklju€itvijo: e
je bil kotel pred izklju€itvijo v nacinu “zima comfort”, bo tudi po
ponovni vkljucitvi v tem stanju; e pa je bil pred izkljuCitvijo v
stanju OFF (IZKLJUCEN), bosta na zaslonu dve ¢Crtici (sl. 17).
Delovanje vkljucite s tipko d

(O

o

SI.17

- tipko za izbiranje nacina delovanja N pritisnite tolikokrat, da bo
kazalec v legi Zelenega nacina delovanja.

- ZIMA :’K: ko je kazalec v tej legi, kotel segreva vodo za ogre-
vanje in sanitarno vodo.
Deluje tudi sistem S.P.T. (Samodejno prilagajanje temperature
vode za ogrevanje, glej poglavje “Funkcije kotla”). Vklju€en je
stabilizator temperature sanitarne vode, ki zagotavlja stalno
temperaturo tudi pri najmanjSem odjemu ali pri visoki temperaturi
vode na vstopu. Tako se izognemo nihanju temperature vsled
vziganja in ugasSanja gorilnika.

- ZIMA COMFORTQD*: ko je kazalec v tej legi, je poleg obicajnega
ogrevanja in segrevanja sanitarne vode vklju€eno tudi vnaprejSnje
ogrevanje izmenjevalnika za segrevanje sanitarne vode, kar
skrajSa Cas segrevanja vode za sanitarne potrebe. V tej legi
so vklju€ene funkcije S.P.T. Booster in VnaprejSnje segrevanje
sanitarne vode (glej poglavje “Funkcije kotla”).

- POLETJE {.}: ko je kazalec v tej legi, je vklju¢eno le obi¢ajno
segrevanje sanitarne vode.

- POLETJE COMFORT @ﬁ: ko je stikalo v tej legi, kotel segreva
le sanitarno vodo, vklju€en pa je stabilizator temperatur za majhne
odjeme. Nacin je zelo primeren za obdobja v letu ali za kraje, kjer
je voda iz vodovoda Ze mlacna. V takih primerih bi temperatura
sanitarne vode s tradicionalnim ogrevanjem znala nihati (glej
POLETJE in ZIMA COMFORT).
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Dolocitev temperature vode za ogrevanje
Z vrtenjem gumba A (sl. 18), kadar je kazalec nacina delovanja v

legah zima ?I‘: alizima comfort@)* , je mogoce dolociti temperaturo
vode za ogrevanije.

|
B 755§
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SI. 18 4@;.....& @

Vrtenje v urni smeri temperaturo zvi$a, obratno pa zniza. Segmenti
stolpca na zaslonu se sproti z zviSevanjem temperature vklju€ujejo
(po eden vsakih 5°C). Zaslon prikazuje izbrano vrednost tempe-
rature. Kadar pri izbiranju temperature vstopite v obmocje funkcije
S.P.T. (med 55 in 65 °C), simbol T in pripadajoca skala utripata.
Podrobnosti o funkciji S.P.T. so navedene na str. 15. Zaslon prikazuje
izbrano vrednost temperature.

Dolocitev temperature vode za ogrevanje s prikljuéenim atmo-
sferskim tipalom

Kadar je kotlu priklju€eno tipalo temperature zunanjega (atmosfer-
skega) zraka, kotel samodejno izbira temperaturo vode za ogrevanje
in poskrbi, da se sobna temperatura hitro prilagaja spremembam zu-
nanje temperature. Na skali je vkljuen le sredinski segment (sl. 19).
Ce bi temperaturo Zeleli spremeniti, je to mogo&e z gumbom za
dolo€anje temperature vode za ogrevanje, lahko jo v urni smeri
zviSate ali obratno znizate glede na vrednost, ki jo izraCuna sam
kotel. Vsako zviSanje (za eno stopnjo udobja) se vkljuci en segment
na skali, mogoce je popravljanje v obmoc¢ju med - 5 in + 5 stopen;j
udobja (sl. 19). Zaslon prikazuje izbrani nivo udobja s Stevilko,
vklju€en je pripadajoci segment v skali (sl. 20).
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Dolocitev temperature sanitarne vode

Temperaturo sanitarne vode dolocite z vrtenjem gumba B (sl.
21) v urni smeri jo zviSate, obratno pa znizate. Segmenti skale
se vklju€ujejo (po eden za vsake 3°C) s poviSanjem temperature.
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Na zaslonu se izpiSe izbrana temperatura.

Med izbiranjem temperature vode, najsi bo vode za ogrevanje, kot
tiste za sanitarno rabo, zaslon prikazuje vrednost, ki jo izbirate. Po
opravljenem izbiranju pa po priblizno Stirih sekundah zaslon spet
kaze temperaturo vode v dviznem vodu, ki jo zaznava tipalo.

Sl. 21
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Vklju€itev delovanja kotla
S sobnim termostatom izberite Zeleno sobno temperaturo (~ 20 °C).
Ob zahtevi po toploti se delovanje gorilnika vkljuci, na zaslonu je

simbol @ (sl. 22). Kotel bo deloval tako dolgo, da bodo dosezene
izbrane temperature, nato pa bo presel v stanje pripravljenosti.
V primeru napake med vzigom ali med delovanjem pa se bo
delovanje kotla varnostno izkljucilo.

V tem primeru bo simbol na zaslonu ugasnil, prikazana bo

koda napake in napis (sl. 23). Morebitne napake in nacin
ponovne vkljugitve delovanja so opisani v poglavju “Napake”.

ﬂgﬂ = Il ﬂ%ﬂ
Sl. 22 & of ot o
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Izkljucitev

Zacasna izkljuéitev
V primeru krajSe odsotnosti kotel izkljucite s tipko @ Na sredini
zaslona sta dve ¢Crtici (sl. 17). Ce je elektriCno napajanje vklju¢eno
in ventil plina odprt, je kotel za&&iten tako:

- proti zmrzovaniju (sl. 24): ¢e se temperatura vode v kotlu spusti
pod varno vrednost, se vkljucita delovanje Crpalke in gorilnika
pri najmanjsi moci in delujeta tako dolgo, da je dosezZena var-
nostna temperatura (35 °C). Na zaslonu se vklju¢i simbol =3

Sl. 24 ®

Simbol opozarja, da tlak v napeljavi za ogrevanje ni zadosten, a
kotel normalno deluje. Postopek dodajanja vode vkljucite s tipko
. s ponovnim pritiskom tipke 1 je postopek dodajanja vode
mogoce prekiniti. Med polnjenjem napeljave simbol kapljice na

zaslonu prikazuje polnjenje napeljave @@@ vrednost tlaka pa

narasca (sl. 27).
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= 1

=

Sl. 27

Ko je dodajanje vode zaklju¢eno, se na zaslonu za kratek Cas

vkljuci ikona & nato pa ugasne.

Opomba: med dodajanjem vode so druge funkcije kotla
onemogocene; ¢e npr. odprete pipo tople vode, ta ni na voljo,
dokler se izvaja polnjenje kotla.

Opomba: Ce se vrednost tlaka v napeljavi spusti do 0.6 bar,
vrednost tlaka na zaslonu utripa (sl. 28b); e pa se vrednost tlaka
spusti pod najnizjo varnostno vrednost (0.3 bar), se na zaslonu
za dologen &as izpise koda napake 41 (sl. 28a) Ce napaka po
poteku tega €asa ni odpravljena, se na zaslonu izpiSe koda na-
pake 40 (glej poglavje “Napake”).

;

Sl. 28a

Sl. 28b

- proti blokiranju ¢rpalke: delovanje Crpalke se za kratek Cas
vklju€i vsakih 24 ur.

Izkljucitev za daljsi €as
V primeru daljSe odsotnosti kotel izkljuCite s tipko ) (sl. 17). Na
sredini zaslona sta dve Crtici. Izklju€ite glavno stikalo elektricnega

napajanja in z vrtenjem v urni smeri zaprite ventil plina pod kotlom
(sl. 25).

zaprt
ventil plina

Sl. 25

/N 'V takem stanju sta zasciti proti zmrzovanju in blokiranju Crpalke
onemogoceni. Ce je nevarno, da bo zmrzovalo, napeljavo
za ogrevanje izpraznite, ali napolnite s kakovostno tekocino
proti zmrzovanju. Izpraznite napeljavo sanitarne vode.

Funkcije kotla

Polavtomatsko polnjenje

Kotel je opremljen z napravo za polavtomatsko polnjenje vode, ki
ga vkljucit s tipko W kadar se na zaslonu pojavi simbol U (sl. 26).

Em 6. I_l I_ H
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Sl. 26

V primeru kode napake najprej pritisnite @ nato pa W za
vkljugitev postopka polnjenja napeljave. Ce se zahteva po
dodajanju vode v napeljavo pogosto ponavlja priporoamo, da
pokliCete Pooblas&eni tehni€ni servis, ki naj preveri morebitno
pusc€anje napeljave.

Informacije

S pritiskom tipke g vsi simboli na zaslonu ugasnejo, pojavi se le
napis InFO (sl. 29). Kotel s pritiskom na tipko 0 omogoc¢a prikaz
nekaterih za delovanje in uporabo pomembnih podatkov. Vsakokrat,
ko tipko 0 pritisnete, se izpi$e nasledniji podatek. Ce tipke g nekaj
Casa ne pritisnete, kotel samodejno izstopi iz te funkcije.

Spisek informacij:

Info 0 Prikaze napis InFO (sl. 29)

i W

Sl. 29

Info1 Le Ce je priklju¢eno atmosfersko tipalo, prikazuje tempe-
raturo zraka zunaj (npr. 12 °C) (sl. 30). Zaslon prikazuje

vrednosti med - 40 °C in 40 °C. Izven tega obmocja prika-

zuje “- -
=
G
Sl 30
- [0) ENTTHEE S AU
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Info 2 Prikazuje tlak v napeljavi (sl. 31)

ic. é/;

= j i c

Sl. 31

Info 3 Prikazuje izbrano temperaturo vode za ogrevanje (sl. 32)

L

(O ©9

i W

=M | =

Sl. 32

Info 4 Prikazuje izbrano temperaturo vode v sanitarni napeljavi
(sl. 33).

LIc-
1

(o)) ’ ©9
= =

Sl. 33

Funkcija S.P.T.

Ce je izbran nagin delovanja “zima” je mogod&e vkljugiti funkcijo
S.P.T. (Samodejno Prilagajanje Temperature).

Ce gumb za dologitev temperature vode za ogrevanje zavrtite
v lego vrednosti med 55 in 65 °C se vkljuci sistem S.P.T.: glede
na izbrano sobno temperaturo in €as, ki je potreben, da je ta
temperatura dosezena, kotel samodejno prilagaja temperaturo
vode za ogrevanje in tako zmanjSa €as delovanja gorilnika, kar
pomeni vecje udobje ob prihranku energije.

Napake
Ce se med delovanjem pojavi napaka, na zaslonu ugasne simbol
plamena

pa se pojavita simbola
v naslednji tabeli.

, prikaze se utripajo¢a koda napake, so¢asno ali posebej
RESEIR in =¢. Opise moznih napak najdete

Funkcija S.P.T. Booster (PospesSeno ogrevanje)

Ce je funkcija S.P.T. vkljudena v naginu delovanja “zima comfort”
se vkljuci tudi funkcija Booster (PospesSeno ogrevanje), ki omogoca
hitrejSe doseganje izbran sobne temperature.

Funkcija VNAPREJSNJE SEGREVANJE SANITARNE VODE
Ko je izbran nacin delovanja “zima comfort” se za sanitarni krog
vkljuéi funkcija vnaprejSnjega segrevanja, ki v tokokrogu sanitarne
vode vzdrzuje stalno temperaturo, kar ob¢utno skrajsa ¢as priprave
tople sanitarne vode za vsak posamicen odjem. V krajih, kjer zime
niso posebno hladne, za prihranek energije priporoamo uporabo
nacina delovanja zima

V tem primeru funkciji Booster (PospeSeno ogrevanje) in Vnaprejsnje
segrevanje sanitarne vode nista aktivirani.

§ “HE |

[y

=

Sl. 35

= = )

] =

@Ig; i v =,
% OF |3t G

OPIS NAPAKE Koda Simbol Simbol
napake BIESET] ==
ZASTOJ ZARADI ODSOTNOSTI PLAMENA (D) 10 DA NE
MEJNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT GORILNIKA (D) (MIX C.S.1.) 21 DA NE
TERMOSTAT DIMNIH PLINOV (D) (C.A.L) 22 DA DA
DIMNIK ALI TLACNO STIKALO ZRAKA (D) (MIX C.S.1) 30 DA NE
DIMNIK ALI TLACNO STIKALO ZRAKA (Z) (MIX C.S.| ) 31 NE DA
NEZADOSTEN TLAK V NAPELJAVI (D*) 40 DA NE
NEZADOSTEN TLAK V NAPELJAVI (Z*) 41 NE DA
PRETVORNIK TLAKA VODE (D) 42 DA DA
NAVIDEZEN PLAMEN (D) 50 DA DA
ELEKTRONSKO VEZJE (D) 51-59 DA DA
TIPALO SANITARNE VODE 1 (Z°) 60 NE DA
TIPALO PRIMARNEGA KROGA (Z) 71 NE DA
TERMOSTAT NIZKE TEMPERATURE (Z) 77 DA DA

(D) Dokon¢en zastoj.

(Z) Zacasen zastoj. V tem stanju sku$a kotel napako samodejno odpraviti.

(°) Glej OPOMBO na naslednji strani.

(*) V primeru napake “nezadosten tlak v napeljavi” postopajte tako, kakor je opisano v poglavju “Funkcije kotla”.
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Ponovno delovanje

Preden skuS$ate delovanje ponovno vkljugiti, po¢akajte vsaj 10
sekund, nato pa postopajte tako:

1) Ce je na zaslonu le simbol ==

Simbol ==& pomeni, da je bila ugotovljena napaka, ki jo skusa
kotel samodejno odpraviti (zadasen zastoj). Ce se delovanje
samodejno ne uspe vkljuditi, sta na zaslonu mogoci dve stanji:
primer A (sl. 36)

simbol =& ugasne, pojavi se simbol D iy drugacna koda na-
pake. V takem primeru postopaijte tako, kakor je opisano v tocki 2.

I
“zadasna =] A 1 f =
napaka” E ~ 1>~ =
ol >, No=
l * oF| L o
I
“dokon¢na Eﬂ C >l_ll—'£ NE
” ] ~ .
napaka = //v/ "l_l\ =
|
Sl. 36 *® o1t o

primer B (sl. 37)
s simbolom &= je vklju€en tudi simbol BB ter druga koda na-
pake. V takem primeru postopaijte tako, kakorJe opisano v toc¢ki 3.

“zaCasna E rfEm >hl i Em
NI -

napaka” = = {
Wi , =
|
l % OF |1 OF
| ~
“dokonc¢na = t:l:_'..,_ 1 — M M
napaka” Eﬂ == /I_l“Ll’\ %
m v i
SI. 37 * oF| 1t ¢t

2) Ce je na zaslonu le simbol (sl. 38)

Za ponovno vklju€itev delovanja pritisnite tipko @ Ce plamen
na gorilniku vZge in kotel normalno deluje, gre napako pripisati
slu¢aju. Ponavljanje napake pa zahteva, da kotel pregleda
Pooblas¢eni tehni¢ni servis.

NI
Y

[

Sl. 38

3) Na zaslonu simbola in == (sl. 39)
Zahteva se poseg Pooblas¢enega tehniénega servisa.

12.

PROGRAMIRANJE PARAMETROV

§.° 05 &

[ @

Sl. 39 *@m@

Opomba: Napaka tipala sanitarnega kroga - 60: kotel sicer nor-
malno deluje, a ne zagotavlja stalne temperature sanitarne vode ni
zagotovljena, je pa Se vedno okrog 50°C. Koda napake se izpiSe
le, ko je kotel v stanju pripravljenosti.

Kotel je opremljen z elektronskim vezjem nove generacije, ki z
vnosom/spreminjanjem vrednosti parametrov delovanja omogoc¢a
Se vecjo prilagodljivost delovanja potrebam in Zeljam napeljave in
uporabnika. Nastavljivi parametri so navedeni na nasledniji strani.
/\ Programiranje parametrov vedno opravite, ko je kotel v stanju

OFF (IZKLJUCENO. V ta namen tipko © drzite pritisnjeno tako
dolgo, da bo na zaslonu “- -” (sl. 40).

l.l.@@

= | =

s1.40

Med spreminjanjem vrednosti parametrov ima tipka za izbiranje

nacina delovanja vlogo tipke ENTER (POTRDITEV), tipka /4 pa
vlogo tipke ESCAPE (PREKLIC in IZHOD). Ce v 10 sekundah
vrednost ni potrijena, se vrednost ne shrani, names¢ena je
prejSnja vrednost.
Vnos gesla
Socasno vsaj 10 sgkund drzite pritisnjeno tipko za izbiranje nacina
delovanja in tipko &. Zaslon bo kot na sl. 41. Z vrtenjem gumba za
dolo€anje temperature sanitarne vode izberite vrednost vstopne
kode za spreminjanje parametrov, ki jo najdete v notranjosti krmilne
plosce, in potrdite z ENTER.

ENTER ESCAPE

0O (@ @0

@ =m| =

Sl. 41

Spreminjanje vrednosti parametrov

Z vrtenjem gumba za dolo¢anje temperature sanitarne vode (sl.
42) se zaporedoma izpisujejo dvostevilcne kode posameznih
parametrov iz tabele. Ko se pojavi koda parametra, ki bi mu zeleli
spremeniti vrednost, postopajte tako:

EO 11

) OO @ @0 ®
=

- s tipko ENTER vstopite v spreminjanje vrednosti parametra.
Potem, ko pritisnete tipk ENTER, na zaslonu utripa prejSnja
vrednost parametra (sl. 43)

- z gumbom za doloCanje temperature sanitarne vode izberete
novo vrednost parametra

Sl. 42

|
Vrednost B0 1 Stevilka
parametra ////\\\ l:l’\ (koda) parametra
(@) ©0 (@
SI. 43 @ =m| = i &

- novo vrednost potrdite z ENTER. Vrednosti prenehajo utripati (sl.
44)

55

Il
(

) @O @ @0 @
=

- izstopite s tipko ESCAPE.
Kotel je zdaj v stanju “- -” (Izklju¢eno). Delovanje ponovno vkljucite
(sl. 40).

Sl. 44

s tipko



C.A.l.: nastavljivi parametri

ST. |OPIS PARAMETRA ENOTA ‘ NAJMANJ NAJVEC PRIVZETO PARAMETER
PAR MERE (tovarnigka itev) (dologi Poobl. tehniéni servis)
1 TIP PLINA 1 Zemeljski plin Metan 1-2
2 UNP
3 ZQFQ&K&U&M&&N FR
3 STOPNJA IZOLIRANOSTI STAVBE (+) (*) minut 5 | 20 5
10 | NACIN SEGREVANJA SANITARNE VODE 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (Pretoc¢no, trenutno)
2 (Mini zaloga)
3 (Zunaniji termostatski grelnik)
4 (Zunanji grelnik s tipalom)
11 NAJVISJA TEMPERATURA SANITARNE VODE °C ‘ 40 ‘ 60 60
12 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 60
13 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 80
14 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 5
20 |NACIN OGREVANJE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (ON - VKLJUCENO)
2 (varnostnega vemualmmg’_e_cgmml_pauel\
21 NAJVISJA TEMPERATURA VODE ZA OGREVANJE °C | 40 80 80
22 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 40
28 | TRAJANJE ZMANJSANE NAJV. MOCI ZA OGREVANJE minut 0 20 15
29 | CAS DO PRISILNE UGASNITVE OGREVANJA minut 0 20 3
30 | PONASTAVITEV TIMERJA ZA OGREVANJE - 0 1 0
40 |DELOVANJE TERMOSTATA SANIT. VODE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
2 (ON - VKLJUCENO)
41 | VNAPREJSNJE SEGREVANJE SANITARNE VODE 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
2 (ON - VKLJUCENOQ)
42 |FUNKCIJAS.P.T. 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
43 |FUNKCIJA S.P.T. (POSPESENO) 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
44 | FUNKCIJA KLIMATSKO KRMILJENJE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNOQ)
45 | NAGIB KLIMATSKE KRIVULJE (OTC) (*) - ‘ 2,5 ‘ 40 20
48 |PARAMETER PRITEM MODELU NIV RABIL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0
50 | PARAMETER PRI TEM MODELU NIV RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
61 | TEMP. SANIT. VODE 7ZA ZASCITO PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 ‘ 10 4
62 | TEMP DVIZN. VODA ZASCITE PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 ‘ 10 6
85 | POLAVTOMATSKO DODAJANJE VODE 0 (onemogoceno)/1 (omogoceno) 1
86 | TLAK POLAVTOMATSKEGA DODAJANJA VODE (ON) bar ‘ 0.4 T 0.8 0.6
MIX C.S.l1.: nastavljivi parametri
ST. | OPIS PARAMETRA ENOTA ‘ NAJMANJ ‘ NAJVEC PRIVZETO PARAMETER
PAR MERE (tovarniska nastavitev) (dologi Poobl. tehniéni servis)
1 TIP PLINA 1 Zemeljski plin Metan 1-2
2 UNP
3 Zemeljski plin Metan FR
2 MOC KOTLA 26 (26kW) 26-30-34
30 (30kW)
34 (35kW)
3 STOPNJA IZOLIRANOSTI STAVBE (+) (*) minut ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SEGREVANJA SANITARNE VODE 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (Preto€no, trenutno)
2 (Mini zaloga)
3 (Zunaniji termostatski grelnik)
4 (Zunaniji i ipalom)
11 NAJVISJA TEMPERATURA SANITARNE VODE °C ‘ 40 60 60
12 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 60
13 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 80
14 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 5
20 | NACIN OGREVANJE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (ON - VKLJUCENO)
2 (varno ila + control panel)
21 NAJVISJA TEMPERATURA VODE ZA OGREVANJE °C 40 80 80
22 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 40
28 | TRAJANJE ZMANJSANE NAJV. MOCI ZA OGREVANJE minut 0 20 15
29 | CAS DO PRISII NE UGASNITVE OGREVANJA minut 0 20 3
30 | PONASTAVITEV TIMERJA ZA OGREVANJE - (0] 1 0
40 | DELOVANJE TERMOSTATA SANIT. VODE 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
2 (ON - VKL JUCENOQ)
41 | VNAPREJSNJE SEGREVANJE SANITARNE VODE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
2 (ON - VKL JUCENO)
42 | FUNKCIJAS.P.T. 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
43 | FUNKCIJA S.P.T. (POSPESENO) 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
44 | FUNKCIJA KLIMATSKO KRMILJENJE 0 (OFF - 1IZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
45 | NAGIB KLIMATSKE KRIVULJE (OTC) (*) - | 2,5 ‘ 40 20
48 | PARAMETER PRI TEM MODELU NIV RABL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0
50 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
61 | TEMP. SANIT. VODE 7A ZASCITO PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 ‘ 10 4
62 | TEMP DVIZN. VODA ZASCITE PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 | 10 6
| 85 | POLAVTOMATSKO DODAJANJEVODE | ¢ ¢ I I
86 | TLAK POLAVTOMATSKEGA DODAJANJA VODE (ON) bar 0.4 0.8 0.6

(*) Parametri, ki so vidni le, ko je prikljuéeno zunanje atmosfersko tipalo in ¢e je vrednost parametra 44 = 1 (AUTO-SAMODEJNO).
(+) Za stavbe z dobro izolacijo izberite vrednost blizu 20, za stavbe s slabo izolacijo blizu 5.

Parameter 45 “Nagib klimatske krivulje (OTC)”

Slovensko

Tm. - 20 T m. =Najvisja temperatura vode za ogrevanje po projektu

Izbira krivulje je odvisna od klimatskega podrogja in od tipa namestitve kotla. 20 -_Te. T e. = Najnizja zunanja temperatura po projektu

OTC =10x
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13. VKLJUCGITEV IN DELOVANJE
(RA.L - MIX R.S.1.)

Ta tip kotla lahko deluje v ve¢ nacinih: Glede na izbrani tip namestitve je potrebno dologiti vrednost para-
PRIMER A) samo ogrevanje metra “segrevanje sanitarne vode”, ki jo mora namestiti. Pooblasceni

PRIMER B) samo ogrevanie s prikljugenim zunanjim, termostatsko ~ tehnicni servis pred prvo vkljucitvijo delovanja kotla.
krmiljenim grelnikom za segrevanje sanitarne vode

PRIMER C) samo ogrevanje s priklju¢enim zunanjim grelnikom s
sondo (komplet po narocilu) za segrevanje sanitarne
vode.

Opis tipk in gumbov

Gumb za izbiranje temperature vode za ogrevanje: omogoca
dolocitev temperature vode za ogrevanje.

Gumb za izbiranje temperature sanitarne vode (samo primer
C): omogoca dolocCitev temperature sanitarni vodi v grelniku.

Stikalo za izbiranje vrednosti parametrov (za primere A, B in
C): se uporablja za nastavitve in programiranje.

Tipka funkcij

- VKLJUCENO (ON) kotel je elektri€no napajan in v stanju
pripravljenosti, Caka na zahtevo po
delovanju (=T - = )

- IZKLJUCENO (OFF) kotel je elektricno napajan, a ni

pripravljen za delovanje

- PONASTAVITEV (RESET) omogo¢a ponovno vkljucitev delo-
vanja po zastoju zaradi napake

Gumb za izbiranje  Tipka funkcij Tipka na(l':in Tipka Gumb za izbiranje S'tik.alo za T|pka nac¢in de|ovanja t|pka Z@® omogoéa izbrati Zeleni nacin
temperature vode VKLJ.-IZKLJ.- delovanja INFO temperature izbiranje del kok t ko tiok iti t K I funk 7
za ogrevanje PONASTAVITEV sanitarne vrednosti € ovanja VsaKokKra O UpPKO priusnete, se Kazalec tun CIJ

vode (primer C)  parametrov  premakne nad eno od razpolozljivih funkcij: =M (zima) ali =
(poletje, funkcija je aktivna le, €e je priklju¢en zunanji grelnik
sanitarne vode).

Tipka info: zaporedoma prikaze podatke o delovanju naprave.

Z5E)  Simbol, ki opozarja na potrebo po ponastavitvi (podrob-
SEN nosti na str. 21)

’E’ Vrednost tlaka
(4
B Simbol priklju¢enega atmosferskega tipala

Sl. 45
Opis zaslona
Skala, ki oznaduje temperaturo vode za ogrevanje, z
ikono ogrevanja
|
Skala, ki oznaCuje temperaturo sanitarne vode (za primer
S o
N
&2, Simbol, ki oznacuje segrevanje sanitarne vode (za pri-
mere B in C)
o G 2 @[E
EQ@EMF ZJ:Qﬁ ﬂ ﬂ @ 5 o—= Simbol, ki opozarja na napako delovanja (podrobnosti
JLﬁ 0 S—7 3 na str. 21)
1 GESTEY
N

EOEZ]W
W) < <7~

o
—
—
jo—
| —
=

l_’l_‘l" Temperatura vode za ogrevanje/sanitarne vode (za
primer C)

ali
,’,’—,’ Koda napake delovanja (npr. 10 = ni plamena)

Ikona izbranega nacina delovanja (postavi se pod izbrani
nacin delovanja: =M zima ali = poletje (funkcija je
aktivna, Ce je priklju¢en zunanji grelnik sanitarne vode)

Simbol delovanja gorilnika

Vklju€ena je zascita proti zmrzovanju

& 6

Sl. 46
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Vkljuéitev naprave

Kotel vkljucite tako:

- skozi zareze pokrova priklju¢kov na spodnjem delu kotla poiscite
ventil plina

- ventil z vrtenjem v proti urni smeri odprite (sl. 47)

- vkljuCite elektricno napajanje kotla.

lega
odprtega ventila

©

Sl. 47

Po vkljucitvi elektricnega napajanja bo kotel opravil zaporedije sa-
modejnih preverjanj, na zaslonu se prikaze vrsta $tevilk in &rk. Ce
se vsi koraki samodejnega preverjanja pravilno opravijo, je kotel
po priblizno stirih sekundah pripravljen za delovanje, zaslon je kot
na sl. 48.

Ce pa preverjanje ni uspesno, kotel ne more delovati. Na zaslonu
utripa Stevilka “0”.

V takem primeru pokli¢ite Pooblas&eni servis.

=
(]

v

=

=W | =

Sl. 48 ® o g

/\ Kotel se vkljuci v enako stanje, kot je bil pred izkljuCitvijo: Ce je
bil kotel pred izklju€itvijo v nacinu “zima”, bo tudi po ponovni
vkljucitvi v tem stanju; ¢e pa je bil pred izkljucitvijo v stanju OFF
(1ZKLJUCEN), bosta na zaslonu dve &rtici (sl. 49). Delovanje

vkljucite s tipko &.

SI. 49

S tipko ¥ @ (izbiranje nadina delovanja) izberite Zeleni nadin
delovanja, tako da bo kazalec nad eno od dveh moznih izbir:

ZIMA =l

POLETJE =

Funkcija ZIMA (sl. 50)

Ko je kazalec v tej legi, kotel segreva vodo za ogrevanje, €e pa je
priklju¢en zunanji grelnik sanitarne vode, segreva tudi sanitarno
vodo. V tem stanju je aktivna tudi funkcija S.P.T. Booster -
pospeSeno ogrevanje (glej poglavje “Funkcije kotla”).

= =N ="
NV W T v Em . '-,”-’
‘i w
=1 = = | =
SI. 50 10) r® i

Funkcija POLETJE (samo ¢e je prikljuéen zunanji grelnik
sanitarne vode, sl. 51)

Ko je kazalec v tej legi, kotel v grelnik sanitarne vode poSilja vodo
stalne temperature.

19
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Dolocitev temperature vode za ogrevanje

Z vrtenjemmba A (sl. 52), kadar je kazalec nacina delovanja v
legah zima ="llll, je mogoce dolociti temperaturo vode za ogrevanje.
Vrtenje v urni smeri temperaturo zvi$a, obratno pa zniza. Segmenti
stolpca na zaslonu se sproti z zviSevanjem temperature vklju€ujejo
(po eden vsakih 5°C). Zaslon prikazuje izbrano vrednost tempe-
rature.

g e5E
/T'"\ :l_
=m | =

Sl. 52 ® ) g

Dolocitev temperature vode za ogrevanje s priklju¢enim atmo-
sferskim tipalom

Kadar je kotlu priklju€eno tipalo temperature zunanjega (atmosfer-
skega) zraka, kotel samodejno izbira temperaturo vode za ogrevanje
in poskrbi, da se sobna temperatura hitro prilagaja spremembam
zunanje temperature. Na skali je vklju€en le sredinski segment (sl.
53). Ce bi temperaturo Zeleli spremeniti, je to mogo&e z gumbom
za dolo¢anje temperature vode za ogrevanje, lahko jo v urni smeri
zviSate ali obratno znizate glede na vrednost, ki jo izrauna sam
kotel. Vsako zviSanje (za eno stopnjo udobja) se vkljuci en segment
na skali, mogoce je popravljanje v obmoc¢ju med - 5 in + 5 stopen;j
udobja (sl. 53). Zaslon prikazuje izbrani nivo udobja s Stevilko,
vklju€en je pripadajoCi segment v skali (sl. 54).

e
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Dolocitev temperature sanitarne vode

PRIMER A samo ogrevanje - regulacija ni mogoca

PRIMER B samo ogrevanje + zunanji termostatski grelnik
sanitarne vode: v takem stanju kotel ob vsaki zahtevi
po toploti v grelnik sanitarne vode posilja toplo vodo,
na zaslonu utripa ikona X,

PRIMER C samo ogrevanje + zunanji grelnik sanitarne vode

z NTC tipalom temperature: temperaturo zaloge
sanitarne vode v grelniku sanitarne vode dolocite z
vrtenjem gumba D (sl. 55): sourno se temperatura
poveca, protiurno zmanjSa. Segmenti skale se
vklju€ujejo pri izbrani visji temperaturi (vsake 3 °C
eden). Po priblizno 4 sekundah se izbrana vrednost
shrani, zaslon prikazuje temperaturo vode v dviznem
vodu kotla, ki jo zaznava tipalo.

Slovensko
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Vklju€itev delovanja kotla
S sobnim termostatom izberite zeleno sobno temperaturo (~
20 °C). Ob zahtevi po toploti se delovanje gorilnika vkljuci, na

zaslonu je simbol (sl. 56). Kotel bo deloval tako dolgo, da
bodo dosezene izbrane temperature, nato pa bo presel v stanje
pripravljenosti. V primeru napake med vzigom ali med delovanjem
pa se bo delovanje kotla varnostno izkljugilo.

V tem primeru bo simbol na zaslonu ugasnil, prikazana bo
koda napake in napis (sl. 57). Morebitne napake in nacin
ponovne vkljugitve delovanja so opisani v poglavju “Napake”.
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Izkljucitev

Zacasna izkljucitev

V primeru kraj$e odsotnosti kotel izkljucite s tipko @ Na sredini
zaslona sta dve é&rtici (sl. 49). Ce je elektriéno napajanje vkljuéeno
in ventil plina odprt, je kotel zas¢iten tako:

- proti zmrzovaniju (sl. 58): ¢e se temperatura vode v kotlu spusti
pod varno vrednost, se vklju€ita delovanje ¢rpalke in gorilnika
pri najmanjsi moci in delujeta tako dolgo, da je dosezena var-
nostna temperatura (35 °C).

Na zaslonu se vkljuci simbol &

SI. 58 ®

- proti blokiranju &rpalke: delovanje ¢rpalke se za kratek Cas
vklju€i vsakih 24 ur.

IzkljuCitev za daljSi Cas
V primeru daljSe odsotnosti kotel izkljuCite s tipko @ Na sredini

zaslona sta dve Crtici. Izkljucite glavno stikalo elektricnega napajanja
in z vrtenjem v urni smeri zaprite ventil plina pod kotlom (sl. 59).

zaprt
ventil plina

Sl. 59

A\ V takem stanju sta zaSciti proti zmrzovanju in blokiranju ¢rpalke
onemogodéeni. Ce je nevarno, da bo zmrzovalo, napeljavo
za ogrevanje izpraznite, ali napolnite s kakovostno tekocino
proti zmrzovaniju.
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Funkcije kotla

Polnjenje napeljave

Ce se vrednost tlaka v napeljavi spusti do 0.6 bar, vrednost tlaka
na zaslonu utripa (sl. 60a); ¢e pa se vrednost tlaka spusti pod
najnizjo varnostno vrednost (0.3 bar), se na zaslonu za dolo¢en
&as izpise koda napake 41 (sl. 60b) Ce napaka po poteku tega
¢asa ni odpravljena, se na zaslonu izpiSe koda napake 40 (glej
poglavje “Napake”).

Sl. 60a

Sl. 60b

V primeru napake 40 (sl. 61) v napeljavo dodajte vodo do zahtevane

vrednosti tlaka:

- pritisnite tipko @

- odprite ventil na dovodu vode, ki je zunaj kotla, in polnite tako
dolgo, da bo tlak v napeljavi med 1 in 1,5 bar.

Ce se potreba po dodajanju vode v napeljavo pogosto ponavlja
priporo€amo, da pokli¢ete Pooblas&eni tehni€ni servis, ki naj preveri
morebitno pud€anje napeljave.

Sl. 61

Informacije

S pritiskom tipke & vsi simboli na zaslonu ugasnejo, pojavi se le
napis InFO (sl. 29). Kotel s pritiskom na tipko 8 omogoca prikaz
nekaterih za delovanje in uporabo pomembnih podatkov. Vsakokrat,
ko tipko 8 pritisnete, se izpi§e naslednji podatek. Ce tipke 8 nekaj
Casa ne pritisnete, kotel samodejno izstopi iz te funkcije.

Spisek informacij:

Info 0 Prikaze napis InFO (sl.62)

O] 2} 17

Sl. 62

Info1 Le Ce je priklju¢eno atmosfersko tipalo, prikazuje tempe-
raturo zraka zunaj (npr. 12 °C) (sl. 63).
Zaslon prikazuje vrednosti med - 40 °C in 40 °C. Izven

tega obmodja prikazu “- -”.

Sl. 63




Info 2 Prikazuje tlak v napeljavi (sl. 64)

Sl. 64

Funkcija S.P.T. Booster (Pospeseno ogrevanje)

Ce je funkcija S.P.T. vkljugena v nadinu delovanja “zima” se vkljugi
tudi funkcija Booster (PospesSeno ogrevanje), ki omogoca hitrejSe
doseganije izbran sobne temperature.

Glede na izbrano sobno temperaturo in ¢as, ki je potreben, da je ta
temperatura dosezena, kotel samodejno prilagaja temperaturo vode
za ogrevanje in tako zmanjSa ¢as delovanja gorilnika, kar pomeni
vecje udobje ob prihranku energije.
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Info 4 Prikazuje izbrano temperaturo vode v sanitarni napeljavi
(samo za grelnik sanitarne vode z NTC tipalom, sl. 66).
Sl. 66

Napake

Ce se med delovanjem pojavi napaka, na zaslonu ugasne simbol

plamena ¥, prikaZe se utripajo€a koda napake, so€asno ali posebe;j

pa se pojavita simbola in 2=, Opise moznih napak najdete

v nasledniji tabeli.
OPIS NAPAKE Koda Simbol Simbol

napake NS

ZASTOJ ZARADI ODSOTNOSTI PLAMENA (D) 10 DA NE
MEJNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT GORILNIKA (D) (MIX R.S.1.) 21 DA NE
TERMOSTAT DIMNIH PLINOV (D) (R.A.L) 22 DA DA
DIMNIK ALI TLACNO STIKALO ZRAKA (D) (MIX R.S.1.) 30 DA NE
DIMNIK ALI TLACNO STIKALO ZRAKA (Z) (MIX R.S.1) 31 NE DA
NEZADOSTEN TLAK V NAPELJAVI (D*) 40 DA NE
NEZADOSTEN TLAK V NAPELJAVI (Z*) 41 NE DA
PRETVORNIK TLAKA VODE (D) 42 DA DA
NAVIDEZEN PLAMEN (D) 50 DA DA
ELEKTRONSKO VEZJE (D) 51-59 DA DA
TIPALO SANITARNE VODE 1 (Z°) 60 NE DA
TIPALO PRIMARNEGA KROGA (Z) 71 NE DA
TERMOSTAT NIZKE TEMPERATURE (Z) 77 DA DA

(D) Dokoncen zastoj.
(Z) Zacasen zastoj. V tem stanju skusa kotel napako samodejno odpraviti.

(°) Samo z zunanjim grelnikom sanitarne vode s tipalom temperature. Koda se pokaze le v stanju pripravljenosti.
(*) V primeru napake “nezadosten tlak v napeljavi” postopajte tako, kakor je opisano v poglavju “Funkcije kotla”.
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Slovensko



Ponovno delovanje

Preden skuSate delovanje ponovno vkljuciti, po¢akajte vsaj 10
sekund, nato pa postopajte tako:

1) Ce je na zaslonu le simbol &==

Simbol &= pomeni, da je bila ugotovljena napaka, ki jo skusa
kotel samodejno odpraviti (zadasen zastoj). Ce se delovanje
samodejno ne uspe Vkljuditi, sta na zaslonu mogodi dve staniji:
primer A (sl. 68)

simbol =& ugasne, pojavi se simbol in druga¢na koda na-
pake. V takem primeru postopajte tako, kakor je opisano v tocki 2.

I
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Sl. 68 = | ="

primer B (sl. 69)
s simbolom <=2 je vklju€en tudi simbol [EED ter druga koda na-
pake. V takem primeru postopajte tako, kakor je opisano v tocki 3.
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2) Ce je na zaslonu le simbol (sl. 70)

Za ponovno vklju€itev delovanja pritisnite tipko @ Ce plamen
na gorilniku vzge in kotel normalno deluje, gre napako pripisati
slu¢aju. Ponavljanje napake pa zahteva, da kotel pregleda
Pooblas¢eni tehniéni servis.
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SI. 70

3) Na zaslonu simbola in =2 (sl. 71)
Zahteva se poseg Pooblas&enega tehni¢nega servisa.
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SI. 71
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14.

PROGRAMIRANJE PARAMETROV

Kotel je opremljen z elektronskim vezjem nove generacije, ki z
vnosom/spreminjanjem vrednosti parametrov delovanja omogoca
Se vecjo prilagodljivost delovanja potrebam in Zeljam napeljave in
uporabnika. Nastavljivi parametri so navedeni na nasledniji strani.
/\ Programiranje parametrov vedno opravite, ko je kotel v stanju

OFF (IZKLJUCENO. V ta namen tipko )
dolgo, da bo na zaslonu “- -” (sl. 72).

drzite pritisnjeno tako

SI. 72

Med spreminjanjem vrednosti parametrov ima tipka za izbiranje
nacina delovanja vlogo tipke ENTER (POTRDITEV), tipka i pa
vlogo tipke ESCAPE (PREKLIC in IZHOD). Ce v 10 sekundah
vrednost ni potriena, se vrednost ne shrani, namescena je
prejSnja vrednost.

Vnos gesla

Socasno vsaj 10 sekund drZzite pritisnjeno tipko za izbiranje nacina
delovanja in tipko §. zaslon bo kot na sl. 73. Z vrtenjem gumba za
dolo¢anje temperature sanitarne vode izberite vrednost vstopne
kode za spreminjanje parametrov, ki jo najdete v notranjosti krmilne
plosce, in potrdite z ENTER.

SI. 73

Spreminjanje vrednosti parametrov

Z vrtenjem gumba za dolo¢anje temperature sanitarne vode (sl.
74) se zaporedoma izpisujejo dvosteviléne kode posameznih
parametrov iz tabele. Ko se pojavi koda parametra, ki bi mu zeleli
spremeniti vrednost, postopajte tako:

) Z® 17

SI. 74

- s tipko ENTER vstopite v spreminjanje vrednosti parametra.
Potem, ko pritisnete tipk ENTER, na zaslonu utripa prejSnja
vrednost parametra (sl. 75)

7Eb< = Stevilka
Vrednost //\\\ ’-’ (koda) parametra
parametra -
SI. 75

- z gumbom za dolo¢anje temperature sanitarne vode izberete
novo vrednost parametra

- novo vrednost potrdite z ENTER. Vrednosti prenehajo utripati

- izstopite s tipko ESCAPE.

Kotel je zdaj v stanju “- -” (Izklju¢eno). Delovanje ponovno vkljucite

s tipko & (sl. 72).



R.A.lL.: nastavljivi parametri

ST. | OPIS PARAMETRA ENOTA NAJMANJ NAJVEC PRIVZETO PARAMETER
PAR MERE (tovarni§ka nastavitev) (dologi Poobl. tehniéni servis)
1 TIP PLINA 1 Zemeljski plin Metan 1-2
3 Zemeljski plin Metan FR
3 STOPNJA IZOLIRANOSTI STAVBE (+) (*) minut 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SEGREVANJA SANITARNE VODE 0 (OFF-IZKLJUCENO) 3
1 (Pretoc¢no, trenutno)
2 (Mini zaloga)
3 (Zunaniji termostatski grelnik - primer Ain B)
4 (Zunanji grelnik s tipalom - primer C)
11 PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 60
12 | NAJVISJA TEMPERATURA GRELNIK °C 40 80 60
13 | TEMP. VODE V ZUNANJI GRELNIK SAN. VODE °C 50 80 80
14 | TEMP. ODSTOPANJE V ZUNANJEM GRELNIKU S.V. (ON) °C 0 10 5
20 | NACIN OGREVANJE 0 (OFF-IZKLJUCENO) 1
1 (ON - VKLJUCENO)
2 (varno ila + control panel)
21 NAJVISJA TEMPERATURA VODE ZA OGREVANJE °C 45 80 80
22 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 40
28 | TRAJANJE ZMANJSANE NAJVECJE MOCI ZA OGREV. minut 0 20 15
29 | CAS DO PRISILNE UGASNITVE OGREVANJA minut 0 20 3
30 | PONASTAVITEV TIMERJA ZA OGREVANJE - 0 1 0
40 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
41 PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
42 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
43 | FUNKCIJA S.P.T. (POSPESENO) 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
44 | FUNKCIJA KLIMATSKO KRMILJENJE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
45 | NAGIB KLIMATSKE KRIVULJE (OTC) (*) - 2,5 ‘ 40 20
48 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0
50 | PARAMETER PRI TEM MODELU NIV RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
61 | TEMP. SANIT. VODE 7A ZASCITO PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 10 4
62 | TEMP. DVIZN. VODA ZASCITE PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C (0] 10 6
85 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
86 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0.6
MIX R.S.l.: nastavljivi parametri
ST. | OPIS PARAMETRA ENOTA NAJMANJ NAJVEC PRIVZETO PARAMETER
PAR MERE (tovarniska i (dologi Poobl. tehniéni servis)
1 TIP PLINA 1 Zemeljski plin Metan 1-2
2 UNP
3 Zemeljski plin Metan FR
2 MOC KOTLA 26 (26kW) 30
30 (30kW)
34 (35kW)
3 STOPNJA 1ZOLIRANOSTI STAVBE (+) (*) minut ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SEGREVANJA SANITARNE VODE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 3
1 (Pretoc¢no, trenutno)
2 (Mini zaloga)
3 (Zunaniji termostatski grelnik - primer A in B)
4 (Zunanji grelnik s tipalom - primer C)
11 PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 60
12 | NAJVISJA TEMPERATURA GRELNIK °C 40 80 60
13 | TEMP. VODE V ZUNANJI GRELNIK SAN. VODE °C 50 80 80
14 | TEMP. ODSTOPANJE V ZUNANJEM GRELNIKU S.V. (ON) °C 0 10 5
20 | NACIN OGREVANJE 0 (OFF - IZKLJUCENO) 1
1 (ON - VKLJUCENO)
2 (varno ila + control panel)
21 NAJVISJA TEMPERATURA VODE ZA OGREVAN.JE °C 45 80 80
22 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 40
28 | TRAJANJE ZMANJSANE NAJVECJE MOCI ZA OGREV. minut 0 20 15
29 | CAS DO PRISILNE UGASNITVE OGREVANJA minut 0 20 3
30 | PONASTAVITEV TIMERJA ZA OGREVANJE - 0 1 0
40 | PARAMETER PRI TEM MODELU NIV RABIL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
41 PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
42 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
43 | FUNKCIJA S.P.T. (POSPESENO) 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNQ)
44 | FUNKCIJA KLIMATSKO KRMILJENJE 0 (OFF - 1ZKLJUCENO) 1
1 (AUTO - SAMODEJNO)
45 | NAGIB KLIMATSKE KRIVULJE (OTC) (*) - 2,5 ‘ 40 20
48 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABIL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0
50 | PARAMETER PRI TEM MODELU NIV RABL VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
61 | TEMP. SANIT. VODE 7A ZASCITO PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 10 4
62 | TEMP. DVIZN. VODA ZASCITE PROTI ZMRZOVANJU (ON) °C 0 10 6
85 | PARAMETER PRITEM MODELU NI V RABL. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 1
86 | PARAMETER PRI TEM MODELU NI V RABI. VREDNOSTI NE SPREMINJAJTE 0.6

(*) Parametri, ki so vidni le, ko je priklju¢eno zunanje atmosfersko tipalo in ¢e je vrednost parametra 44 = 1 (AUTO-SAMODEJNO).
(+) Za stavbe z dobro izolacijo izberite vrednost blizu 20, za stavbe s slabo izolacijo blizu 5.

Parameter 45 “Nagib klimatske krivulje (OTC)”

Slovensko

T m. = Najvisja temperatura vode za ogrevanje po projektu
T e. = Najnizja zunanja temperatura po projektu

_ Tm.-20

Izbira krivulje je odvisna od klimatskega podro¢ja in od tipa namestitve kotla. 20 -T
- Te.

OTC =10x
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15.

NASTAVITVE

Kotel je Ze tovarnisko nastavljen pri proizvajalcu. Za U.N.P.: kotel
je nastavljen za kategorijo I3B/P (G30), e se zahteva nastavitev
za I3+ ali I3P (G31), izkljucite regulator tlaka.

Ce pa bi bilo nastavitve (npr. po izrednem posegu vzdrZevanja, po
zamenjavi ventila plina ali po zamenjavi metana z U.N.P.) potrebno
ponovno opraviti, postopajte tako.

/\ Nastavitve najvecje in najmanj$e mog¢i ter elektri¢ne stop-
nje najvecje in najmanjSe moci za ogrevanje morajo biti
opravljene v navedenem zaporedju. Opraviti jih sme le
ustrezno usposobljeno osebje.

- Odvijte pritrdilni vijak pokrova priklju¢kov (C, sl. 3c)

- Pokrov priklju¢kov povlecite k sebi in ga odstranite (A-B) (sl. 4a)

- Odvijte vijaka (D) in odstranite ohisje (sl. 3a)

- Krmilno plos€o dvignite in nagnite v smeri naprej

- Za dva vrtljaja odvijte vijak merilnega priklju¢ka za ventilom in

priklju€ite manometer

- Z izvijatem previdno odstranite zas€itni pokrovcek z vijakov za

nastavitev

- Kompenzacijski prikljuc¢ek odklopite iz lezis¢a v zrani komori

(MIX C.S.I.-MIX R.S.1., sl. 76)

SI. 76

Kompenzacijski prikljucek
(samo MIX C.S.I. - MIXR.S.1.)

Merilni prikljucek
za ventilom plina

Zascitni
Z@ pokrovéek

Matica za
nastavitev najvecje
moci

Sponke
Faston

Rde¢ vijak za nastavitev
najmanj$e moc¢i za
segrevanje sanitarne vode

/\ Posegi NASTAVITVE in SERVISNI POSEG je nuno opravljati,
ko je kotel v stanju OFF (IZKLJUCENO). V ta namen tipko

drzite pritisnjeno tako & dolgo, da bo na zaslonu “- -” (sl. 40
CA.lL -MIXC.S.I;sl. 72 R.A.l - MIXR.S.L.).

/\ Med spreminjanjem vrednosti parametrov ima tipka za izbiranje

nacina delovanja vlogo tipke ENTER (POTRDITEV), tipka i pa
vlogo tipke ESCAPE (PREKLIC in IZHOD). Ce v 10 sekundah
vrednost ni potrjena, se vrednost ne shrani, namesc¢ena je
prejSnja vrednost.

Vnos gesla

Socasno vsaj 10 sekund drzite pritisnjeno tipko za izbiranje nacina
delovanja in tipko 8. zaslon bo kot na sl. 41 (CALL - MIX C.S.1.)
in sl. 73 (R.AA.l. - MIX R.S.l.). Z vrtenjem gumba za dolo¢anje
temperature sanitarne vode izberite vrednost vstopne kode za
spreminjanje parametrov, ki jo najdete v notranjosti krmilne plosce,
in potrdite z ENTER.

Postopek nastavitve

Z vrtenjem gumba za doloCanje temperature sanitarne vode se
zaporedoma izpisujejo koraki NASTAVITEV in SERVISNI POSEG:

-1 tipplina

-2 moc kotla (MIX C.S.I. - MIX R.S.1., parameter v tej fazi ni v
rabi)

- 10 nacin segrevanja sanitarne vode (parameter v tej fazi ni v
rabi)

- 3 stopnja toplotne izoliranosti stavbe (prikazuje se le, e je
priklju¢eno atmosfersko tipalo)

- 45 nagib klimatske krivulje (prikazuje se le, ¢e je priklju¢eno
atmosfersko tipalo)

- HH delovanje kotla pri najvecji moci

- LL delovanje kotla pri najmanjsi moci

- 23 moznost doloCitve najvisje temperature vode za ogrevanje

- 24 moznost doloCitve najnizje temperature vode za ogrevanje.
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/\ Parametre sme spreminjati strokovno usposobljeno osebje, a
le e je to nujno potrebno. Proizvajalec zavra¢a vsako odgo-
vornost v primeru napac¢ne nastavitve parametrov.

TIP PLINA (P. 1)

Namesceno vrednost spremenite tako:

- s tipko ENTER vstopite v spreminjanje vrednosti parametra. Na
zaslonu utripa trenutna vrednost parametra (sl. 43 C.A.l. - MIX
C.S.l;sl. 75 R.A.l. - MIXR.S.l)

- z gumbom za dolo¢anje temperature sanitarne vode izberite
Zeleno vrednost parametra za tip plina (1 MTN - 2 UNP)

- novo vrednost potrdite z ENTER. Stevilke na zaslonu nehajo
utripati.

NASTAVITEV NAJVECJE MOCI (P. HH)

- Gumb sanitarne vode vrtite do prikaza HH na zaslonu

- Z vilicastim klju¢em M10 na nastavitveni matici ventila plina
izberite vrednost iz tabele za izbrani tip plina

- Pocakajte, da se tlak na manometru umiri pri izbrani vrednosti.

NASTAVITEV NAJMANJSE MOCI (P. LL)

- Gumb sanitarne vode vrtite do prikaza LL na zaslonu

- S kriznim izvijatem z rde€im nastavitvenim vijakom nastavite
vrednost iz tabele za najmanjSo mo¢ segrevanja sanitarne vode.
Pazite, da ne bi pritisnili na notranjo os.

MOZNOST DOLOCITVE NAJVISJE TEMPERATURE VODE ZA

OGREVANJE (P. 23)

C.A.L-MIX C.S..: preverite, ali vrednost tlaka na manometru ustreza

vrednosti iz tabele.

R.A.L.-MIX R.S.l.: preverite, ali je vrednost tlaka na zaslonu 255.

Ce temu ni tako, tlak nastavite tako:

- gumb sanitarne vode vrtite, da bo na zaslonu vrednost 23.
Pocakajte, da se delovanje kotla vkljuci

- s tipko ENTER vstopite v spreminjanje vrednosti parametra

- C.A.L.-MIX C.S.l.: gumb sanitarne vode vrtite, da bo vrednost na
manometru enaka tisti iz tabele za izbrani tip plina

- R.A.L.-MIX R.S.L.: gumb za izbiranje temperature sanitarne vode
vrtite, da bo vrednost na zaslonu 255 (sl. 77)

- novo izbrano vrednost potrdite s tipko ENTER.

SI. 77

MOZNOST DOLOCITVE NAJNIZJE TEMPERATURE VODE ZA

OGREVANJE (P. 24)

C.A.l.-MIX C.S.I.: preverite, ali vrednost tlaka na manometru ustreza

vrednosti iz tabele.

R.A.L.-MIX R.S.l.: preverite, ali je vrednost tlaka na zaslonu 0.

Ce temu ni tako, tlak nastavite tako:

- gumb sanitarne vode vrtite, da bo na zaslonu vrednost 24.
Pocakajte, da se delovanje kotla vkljuci

- s tipko ENTER vstopite v spreminjanje vrednosti parametra

C.A.l.-MIX C.S.l.: gumb sanitarne vode vrtite, da bo vrednost na

manometru enaka tisti iz tabele za izbrani tip plina

R.A.L.-MIX R.S.l.: gumb za izbiranje temperature sanitarne vode

vrtite, da bo vrednost na zaslonu 0 (sl. 78)

novo izbrano vrednost potrdite s tipko ENTER.

SI. 78




Iz postopka nastavljanja izstopite s tipko ESCAPE.
Kotel bo zdaj v stanju “- -” (Izkljucen).
Delovanje ponovno vkljucite s tipko &.

- Prikljucite kompenzacijski priklju¢ek (MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)
- Odstranite manometer in privijte vijak merilnega prikljucka.

Po vsakem posegu na nastavitvenih sklopih naprave slednje
zapecatite s pe€atnim lakom.

Po opravljenih nastavitvah:

- s sobnim termostatom izberite Zeleno sobno temperaturo
- zaprite krmilno ploS¢o

- ohi$je kotla ponovno namestite.

16.

Predelava za zgorevanje druga¢nega tipa plina je preprosta tudi, ¢e
je kotel ze namescen. Predelavo mora opraviti ustrezno usposoblje-
no osebje. Kotel je ob dobavi pripravljen za zgorevanje Zemeljskega
plina (Metana) ali U.N.P., kakor je oznaceno na tablici plina.

Kotel je mogoce pripraviti za zgorevanje drugega tipa plina z upo-
rabo kompleta za predelavo, ki se dobavi po narogilu:

- komplet za zamenjavo Metana z U.N.P

- komplet za zamenjavo U.N.P. z Metanom.

ZAMENJAVA TIPA PLINA

Za razstavljanje upostevajte naslednja navodila:

- lzkljucite elektricno napajanje in zaprite ventil plina

- Odstranite dele, ki ovirajo dostop do notranjih delov kotla (sl.
79-80)

- Sponki Faston termostata gorilnika odklopite s kablov (MIX C.S.I.
-MIXR.S.L)

- Odklopite sponko kabla elektrode

- Gornjo uvodnico snemite iz lezid€a v zra¢ni komori (MIX C.S.1. -
MIX R.S.1.)

- Odvijte pritrdilne vijake gorilnika in slednjega skupaj z elektrodo
in termostatom odstranit (MIX C.S.I. - MIX R.S.I.)

- S cevastim ali vilicastim klju€¢em odvijte Sobe in podlozZke, in jih
nadomestite s tistimi iz kompleta za predelavo

/\ Podlozke iz kompleta obvezno namestite, tudi v primeru ko-

lektorjev brez podlozk.

- Gorilnik zopet vstavite v kuri§¢e in ga privijte k kolektorju plina

- Uvodnico s kablom elektrode namestite v leZiSCe v zracni komori
(MIXC.S.I. - MIXR.S.I.)

- Sponke termostata gorilnika prikljucite k kablom (MIX C.S.I. - MIX
R.S.l)

- Prikljuite kabel elektrode

- Namestite vse prej odstranjene dele

- Vkljucite elektri¢no napajanje in odprite ventil plina (med delo-
vanjem preverite, ali vsi spoji na cevovodu plina tesnijo).

18.

TABLICA TEHNICNIH PODATKOV

Opravite programiranje parametra “Tip plina” in opravite nastavitve,
kakor opisano v pripadajo¢em poglavju “Nastavitve”.

/\ Predelavo sme opraviti le ustrezno usposobljeno osebje.

/\ Po opravljeni predelavi opravite nastavitve po navodilih v
pripadajoéem poglavju, in namestite kompletu prilozeno
nalepko o tipu plina.

17.

KONTROLA ZGOREVANJA

Da bi zagotovili in ohranili lastnosti delovanja in ucinkovitosti na-
prave, pa tudi zato, da bi upoStevali veljavne predpise, je redno
potrebno preverjati kakovost zgorevanja.

Analizo kakovosti zgorevanja opravite tako:

- z vnosom gesla vstopite v NASTAVITVE in SERVISNI POSEG,
kakor je opisano v poglavju “Nastavitve”

- gumb za doloCanje temperature sanitarne vode vrtite in tako
izberite delovanje pri najvecji moci (parameter HH).

/\ Kotel bo 4 minute deloval z najvec¢jo mocjo.

C.AlL-RA.:

- odprtina za vstavljanje tipal naprave za analizo zgorevanja mora
biti izdelana v ravnem delu cevi, po izstopu iz dimne komore,
kakor velevajo veljavni predpisi (A, sl. 81a).

MIX C.S.I. - MIXR.S.I.:
- odstranite zascitni pokrovéek na zra¢ni komori in izmerite z
ustreznimi merilnimi inStrumenti (B, sl. 81b/c).

Prva merilna odprtina sega v cevovod za dovajanje zraka za zgo-
revanje, kjer je mogoce izmeriti morebitno uhajanje ali vraCanje
proizvodov zgorevanja v primeru soosnih cevi; Druga odprtina pa
sega neposredno v cev za odvajanje proizvodov zgorevanja in sluzi
merjenju parametrov zgorevanja in izkoristka.

VAN Tipalo inStrumenta za analizo zgorevanja mora biti
vstavljena do naseda.

POMEMBNO: tudi med opravljanjem analize kakovosti zgorevanja
je za&cita proti segrevanju vode na d 90 °C aktivna.

Tio oli Kategorija
£2)  Segrevanje sanitarne vode geretta 'P piina plina c €
ﬂll[ Ogrevanje o604/
00
Qn VloZena toplotna mo¢
Pn Koristna toplotna mo¢ |
IP Stopnja elektriéne zasgitenosti N b E.min. m" &2, |n-
P. min  Tlak najmanj
Pmw  Tlak najve¢ sanitarne vode 230V ~ 50 Hz Qn= D: l/min
Pms Tlak najveC ogrevanje Ig% Pmw < 6 bar T< 60 °C Pn = NOX:
T Temperatura
n |zkoristek I Ppms=3bar T=90°c rd
D specifi¢ni pretok
NOx  razred NOx R

Slovensko



1.

UPOZORENJA | ZASTITE

/\ Priproizvodniji kotlova u nagim pogonima vodi se posebna briga
0 pojedenim komponentama, kako bi se zastitilo bilo korisnika
bilo instalatera od eventualnih nezgoda. Preporucuje se dakle
struénom osoblju, da nakon svakog zahvata na proizvodu,
obrati posebnu pozornost na elektriCne spojeve, a posebno na
dijelove kabela s kojih je skinuta izolacije, koji ni u kojem slucaju
ne smiju viriti iz stezaljke, kako bi se sprijecio eventualni dodir
sa “zivim” dijelovima vodica.

Ovaj priru¢nik s uputama ¢ini sastavni dio uredaja: osigurajte da

bude uvijek uz aparat, pa i u slu¢aju predaje drugom korisniku

ili preseljenju na drugu instalaciju. U slu€aju njegovog ostecenja

ili gubitka zatrazite od svojeg Tehnickog servisa novi primjerak.

Montazu kotla i svaku drugu tehni¢ku pomo¢ i odrzavanje smije

obavljati samo struéno osoblje prema vazec¢im zakonskim

propisima.

/\ Kotao treba odrzavati barem jedanput godisnje i to pravovre-
meno programirati sa Tehni¢kim servisom.

/\ Preporuéuje se instalateru da podudi korisnika o radu aparata

i 0 osnovnim mjerama zastite.

Ovaj kotao se smije koristiti samo za ono za $to je izriito na-

mijenjen. Iskljucena je bilo kakva ugovorna i izvan ugovorna

odgovornost proizvodaca za Stete prouzroCene osobama,
zivotinjama ili stvarima, zbog grjeSaka pri montazi, reguliranju,
odrzavanju ili zbog krivog koristenja.

Ovaj aparat sluzi za proizvodnju tople vode, pa mora biti spojen

na instalaciju grijanja i/ili na mrezu za razvod tople sanitarne

vode, zavisno o njegovim svojstvima i 0 njegovoj snazi.

/\ Nakon skidanja ambalaZe, provjerite je |i sadrzaj neostecen i
potpun. U slu€aju nedostatka obratite se prodavacu od kojega
ste aparat kupili.

/\ Odvod sigurnosnog ventila mora biti spojen na odgovarajui
sustav sakupljanja i odvodnje. Proizvoda¢ aparata nije odgo-
voran za eventualne Stete uzrokovane proradom sigurnosnog
ventila.

/\ Zastitne sustave i sustave automatske regulacije aparata
tijekom cijelog radnog zivota instalacije ne smije mijenjati ni
proizvodac ni dobavljac.

/N U slu€aju kvara i/ili loSeg rada aparata iskljucite ga i suzdrzite
se od bilo kakvog pokus$aja popravka ili direktnog zahvata.

N Tijekom montaZze potrebno je obavijestiti korisnika da:

- u slu€aju istjecanja vode mora zatvoriti dovod vode i odmah
obavijestiti Tehnicki servis

-C.A.l.-MIX C.S.l.: mora periodi¢no provjeravati, na
upravljackoj ploci, pali li se ikona . Ovaj simbol pokazuje da

VAN

A

dopuniti vodom kako je opisano u poglavlju “Funkcije kotla”
- R.AA.L-MIX R.S.l.: povremeno mora provijeriti na upravljackoj
ploci, je li tlak izmedu 1 e 1,5 bar. U tom slu¢aju se mora in-
stalacija dopuniti vodom kako je opisano u poglavlju “Funkcije
kotla”
- se preporucuje, ako se kotao ne ¢e duze vremena Koristiti,
pozvati Tehnicki servis kako bi u€inio slijedece:

* postavio glavnu sklopku aparata i onu instalacije u polozaj
“isklju¢eno”

« zatvorio sve slavine na plinu i vodi kako na instalaciji grijanja
(C.A.l-MIX C.S.I1.-R.A.l.-MIX R.S.l.) tako i na sanitarnoj
(samo C.A.l.-MIX C.S.I.)

* ispraznio instalaciju grijanja (C.A.l.-MIX C.S.l.-R.A.l.-MIX
R.S.1.) i sanitarnu (samo C.A.l.-MIX C.S.l.) ako postoji opa-
snost od zamrzavanja.

Radi sigurnosti dobro je podsijetiti da:
Q se ne preporucuje koristenje kotla bez nadzora djeci i nespo-
sobnim osobama

Q je opasno ukljucivati elektricne uredaje ili aparate, kao $to su
sklopke, aparati za domacinstvo i sl., kad se osje¢a miris plina
ili proizvoda izgaranja. U slu€aju propustanja plina prozracite
prostoriju tako da Sirom otvorite vrata i prozore; zatvorite plinsku
slavinu i hitno pozovite Tehnicki servis

ne dodirujete kotao kad ste bosi i kad vam je tijelo mokro ili
vlazno

pritiScite tipku ) dok se na pokazivacu ne pokaze “- -” i iskljucite
elektricno napajanje kotla postavljanjem dvopolne sklopke u
polozaj isklju€eno, prije svakog €iS¢enja kotla

—
=)
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Q da je zabranjeno mijenjati i prilagodivati zastitne uredaje ili
postavne vrijednosti bez ovlastenja ili uputa proizvodaca

@ zastitni uredaj za dimne plinove (samo za modele C.A.l
i R.A.l.): kotao je opremljen sustavom nadzora pravilnog
odvodenja produkata izgaranja (termostat dimnih plinova);
koji u slu€aju grjeske blokira rad kotla. Za povratak u normal-

na nacin rada pritisnite tipku @ Ako grjeSka nije uklonjena
pozovite struénu osobu iz tehni¢kog servisa. Sklop za nadzor
pravilnog odvodenja dimnih plinova ne smije biti ni u k kojem
ojem slucaju iskljuen. U slu€aju zamjene sklopa, ili njegovih
ostecenih dijelova, moraju se koristiti samo originalni zamjenski
dijelovi.

nastojite izbjegavati zacepljivati ili smanjivati otvore za zraenje
prostorije u kojoj je smjesten kotao. Samo za modele C.A.lL i
R.A.L.: otvori za zraenje su potrebni za dobro izgaranje

ne ostavljajte posude i zapaljive tvari u prostoriji u kojoj je
montiran aparat

ne ostavljajte ambalazu na dohvat djeci

nemojte Kkoristiti aparat za druge svrhe osim onih za koje je
namijenjen

ne ostavljajte predmete na kotlu

nemojte povladiti, odvajati i uvijati elektricne kabele koji izlaze
iz kotla niti onda kad je kotao odvojen od elektricnog napajanja
zabranjeno je dirati zape€acéene dijelove.

2. MONTAZA KOTLA

Kotao smije montirati samo stru¢no osoblje. Kotao se razlikuje po
slijede¢im modelima:

=
=
=
=
&
=
—

Model Tip Kategorija Snaga
CA.L Kombinirani B1ies 24 kW
CA.L Kombinirani B1ies 28 kW
R.A.L Samo grijanje B1ies 28 kW
MIX C.S.1. Kombinirani C 26 kW
MIX C.S.1. Kombinirani C 30 kW
MIX C.S.1. Kombinirani C 35 kW
MIX R.S.I. Samo grijanje C 30 kW
MIX R.S.I. Samo grijanje C 35 kW

Exclusive C.A.l je kotao tipa B11ss za grijanje i proizvodnju tople
sanitarne vode; Exclusive R.A.l je zidni kotao tipa B11ss za grijanje.
Ovaj tip se ne moze ugradvati u spavace sobe, kupaonice i tamo
gdje postoje otvorena ognjiSta bez posebnog dovoda zraka.

Exclusive MIX C.S.1. je zidni kotao tipa C za grijanje i proizvodnju

tople sanitarne vode; Exclusive MIX R.S.I. je zidni kotao tipa C koji

moze raditi u razli¢itim uvjetima:

- SLUCAJ A: samo grijanje. Kotao ne daje sanitarnu vodu

- SLUCAJ B: samo grijanje uz spojen vanijski bojler kojim upravlja
termostat za pripremu tople sanitarne vode

- SLUCAJ C: samo grijanje uz spojen vanjski bojler (komplet pribo-
ra na zahtjev), kojim upravlja osjetnik za pripremu tople sanitarne
vode. ko se spaja bojler, koji nije nase proizvodnje, provjerite ima
li koriSteni NTC osjetnik otpor slijedecih karakteristika: 10 kOhm
kod 25°C, B 3435 £1%.

Zavisno o izabranoj vrsti instalacije, potrebno je postaviti para-

metar “sanitarni nac¢in”. Za opis parametra i postupak njegovog

postavljanja pogledajte “Parametri koji se mogu programirati”.

Ova vrsta aparata se moze montirati u bilo koju vrstu prostorije i

ne postoje nikakva ograni¢enja vezana za uvjete prozracivanja i

za zapremninu prostorije.

Zavisno o koriStenom odvodu dima razlikuju se slijedece grupe:

C12,C12x; C22; C32,C32x; C42,C42x; C52,C52x (samo 26kW i

30kW); C62,C62x; C82,C82x.

Montaza se mora izvesti u skladu s vazeéim zakonskim propisima.

Kako bi pravilno smjestili aparat pazite da:

* ne bude iznad $tednjaka ili drugog aparata za kuhanje

* se moze pristupiti u unutrasnjost kotla radi obavljanja normalnih
zahvata odrzavanja, pa zato poStujte minimalne predvidene
razmake i to najmanje 2,5 cm sa svake strane i 20 cm ispod
aparata

* je zabranjeno ostavljanje zapaljivih tvari u prostoriji u koju je
smjesten kotao



« stijene osjetljive na toplinu (primjerice drvo) moraju biti na
odgovarajuci nacin izolirane.

Kotao se serijski isporu€uje s nosatem i Sablonom za pripremu

montaze (sl. 2).

Za montazu ucinite slijedece:

» ucvrstite plo¢u za drzanje kotla (F) sa Sablonom za pripremu
montaze (G) na zid i pomocu libele postavite u vodoravan polozaj

» oznacite 4 rupe (J 6 mm) predvidene za ucvrscivanje ploce za
drzanje kotla (F) i 2 rupe (@ 4 mm) za uc¢vrdaivanje dablone za
pripremu montate (G)

» provjerite jesu li sve mjere to€ne, pa busilicom sa svrdlom
navedenog promjera izbusite rupe

» ucvrstite ploCu sa Sablonom na zid pomoc¢u usadnica koje su
isporucene u priboru

» spojite vodu i plin.

Kad je kotao montiran mogu se ukloniti vijci D, (sl. 3a). Po zavrSetku

montaze kotla i njegovom spajanju na mreze vode i plina postavite

poklopac spojeva tako da se kuke poklopca zakace na ovalne rupe

u donjem dijelu kotla (A-B, sl. 3b). U&vrstiti poklopac spojeva vijkom

C (sl. 3c) koji se nalazi u vrecici s dokumentacijom uz kotao.

3.

PRIKLJUCCI VODE

PolozZaj i dimenzije priklju¢aka vode su prikazani na slici 2:

A - povratni vod grijanja 3/4”
B - potisni vod grijanja 3/4”
C - priklju¢ak plina 3/4”

D -izlaz sanitarne vode
E - ulaz sanitarne vode
F - plo¢a za drzanje kotla
G - Sablona za pripremu montaze

Ako je tvrdo¢a vode veca od 28°Fr preporucuje se koristiti omeksivac
da se sprijeci bilo kakvo taloZzenje kamenca.

1/2” (samo C.A.l.-MIX C.S.1.)
1/2” (samo C.A.l.-MIX C.S.1.)

4.

PRIKLJUCAK PLINA

Prije priklju€ivanja aparata na plinsku mrezu provijerite:

* jesu li poStovane sve vazec¢e norme

» odgovara li vrsta plina onoj za koju je aparat pripremljen

* jesu li cijevi Ciste.

Predvideno je vanjsko vodenje plinskih cijevi. U slu€aju da cijev
prolazi kroz zid, ona ¢e morati pro¢i kroz sredi$nju rupu na donjem
dijelu Sablone. Preporucuje se ugraditi na plinsku cijev filtar
odgovarajucih dimenzija, ako u razvodnoj mrezi ima krutih Cetica.
Nakon montaze pregledajte u skladu s vaze¢im normama jesu li
svi spojevi dobro zabrtvljeni.

5.

ELEKTRICNA SPAJANJA

Da biste pristupili elektricnim dijelovima ucinite slijedece:
- otpustite vijak za u¢vrscivanje poklopca spojeva (C, sl. 3c)
- izvucite poklopac iz sjedista povlacenjem prema sebié (A-B)
(sl. 4a)
- skinite plast odvijanjem vijaka za u¢vrdc¢enjeo (D) (sl. 3a)
- podignite upravljaku ploc€u i zatim je zakrenite prema naprijed
- otvorite poklopce rednih stezaljki pomicanjem u smjeru strjelice
(sl. 4b: E priklju€ci visokog napona 230 V; F priklju€ci niskog
napona; G prikljuak osjetnika bojlera, samo MIX R.S.l.-R.A.l.).
Poverzite na elektriénu mrezu preko sklopke koja prekida sve vodice
i Ciji je razmak kontakta barem 3,5 mm (EN 60335-1, kategorija Ill).
Aparat radi s izmjeni¢nim naponom 230 Volta/50 Hz, ima elektri¢nu
snagu od 88 W (C.A.l. - R.A.lL), 120 W (26kW MIX C.S.1.), 150 W
(30kW MIX C.S.I. - MIX R.S.I.) i 160 W (35kW MIX C.S.I. - MIX
R.S.1.), a izraden je u skladu s normom EN 60335-1. Obvezno je
prikljuciti aparat na sigurno uzemljenje prema vaze¢im normama.
Osim toga preporucuje se poStovati polaritet faza nula (L-N).
Kotao moze raditi s napajanjem faza-nula ili faza-faza. Za plivajuce
napajanje, odnosno ono &iji izvor nema referentno uzemljenje po-
trebno je koristiti izolacijski transformator s uzemljenim sekundarom.
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/\ Vodi¢ za uzemljenje mora biti par cm duZi od ostalih vodi¢a.

/\ Zabranjeno je koristenje cijevi za plin il/ili vodu za
uzemljenje elektri¢nih aparata.

/\ Instalater je odgovoran za dobro uzemljenje aparata;
proizvodac ne odgovara za eventualne Stete nastale zbog
toga sto aparat nije uopce ili je loSe uzemljen.

Za elektriCna spajanja koristite napojni kabel isporu¢en s aparatom.

Vanjski termostat i/ili vremenski programator spajaju se kako je

prikazano na shemi na str. 146.

U slu€aju zamjene napojnog kabela, koristite kabel tipa HAR

HO5V2V2-F, 3 x 0.75.

6.

PUNJENJE | PRAZNJENJE INSTALACIJE

Nakon $to je spojena voda moze se pristupiti punjenjenju instalacije

za grijanje.

Ovaj postupak se mora uciniti na hladno na slijedec¢i nacin:

« otvorite za dvaili tri okretaja ventil za automatsko ispustanje zraka
(A, sl. ba i 5b);

* provijerite je li otvorena slavina za ulaz hladne vode (samo MIX
CS.I.-CAL)

« otvorite slavinu za punjenje (C, u kotlu kod MIX C.S.I. - C.A.l.,
izvana kod MIX R.S.l. - R.A.l.) dok tlak na manometru (D) ne
bude izmedu 1i 1,5 bar (plavo polje) (sl. 5ai 5b).

Nakon punjenja zatvorite slavinu za punjenje.

Kotao je opremljen ucinkovitim odjeljivatem zraka pa nisu potrebni

nikakvi ruéni zahvati.

Plamenik se pali tek kad je zavrSeno ispustanje zraka.

NAPOMENA (samo MIX C.S.I. - C.A.L): iako je kotao opremljen
poluautomatskim uredajem za punjenje, prvo punjenje se mora
obaviti otvaranjem slavine C.

NAPOMENA (samo MIX R.S.I. - R.A.L.): kotao nema ru¢nu slavinu
za punjenje instalacije, ugradite vanjsku ili provjerite ima li vanjski
bojler slavinu.

Za praznjenje instalacije postupite na slijedeci nacin:

 ugasite kotao

+ céspojite gumeno crijevo, koje se serijski isporucuje, na ispusni
ventil kotla (E, sl. 5a i 5b)

* rucno otvorite ventil (E)

* ispraznite najnize toCke instalacije.

Praznjenje sanitarne instalacije (samo MIX C.S.I. - C.A.l.)
Uvijek kad postoji opasnost od zamrzavanja, mora se isprazniti
sanitarna instalacija na slijedec¢i nacin:

« zatvorite glavnu slavinu za dovod vode

« otvorite sve slavine za toplu i hladnu vodu

* ispraznite najniZe toCke instalacije.

POZOR

Ispust sigurnosnog ventila (B) mora se spojiti na odgovarajuci
sustav sakupljanja. Proizvoda¢ se ne moze smatrati odgovornim
za eventualne poplave uzrokovane proradom sigurnosnog ventila.

7.

ODVODENJE PROIZVODA 1ZGARANJA |
USIS ZRAKA (C.A.l -R.AL)

Kotao je opremljen sustavom nadzora pravilnog odvodenja pro-

dukata izgaranja - termostat dimnih plinova (12a-12b, sl. 82a-82b

str. 135); koji u slucaju grjeske blokira rad kotla. Za povratak u

normalan nacin rada pritisnite tipku 2. Ako grjeska nije uklonjena

pozovite struénu osobu iz tehni¢kog servisa.

/\ Za odvodenje produkata izgaranja pridrzavajte se vazecih
normi.

/\ Obvezno je koristenje krutih cijevi, spojevi izmedu pojedinih
elemenata moraju biti nepropusni, a svi sastavni dijelovi moraju
biti otporni na temperature, kondenzat i mehanicka naprezanja.

/\ Sklop za nadzor pravilnog odvodenja dimnih plinova ne smije
biti ni u k kojem ojem slu€aju iskljucen isklju¢en. U slu€aju

Hrvatski



zamjene sklopa, ili njegovih oStecenih dijelova, moraju se
koristiti samo originalni zamjenski dijelovi.

/\ Neizolirane odvodne cijevi su potencijalni izvori opasnosti.

/\ Otvoriza dovod zraka za izgaranje moraju biti izvedeni u skladu
s vazecim propisima.

/N U slu€aju stvaranja kondenzata potrebno je izolirati odvodnu
cijev.

/\ Na slici 6b je dan pogled odozgo na kotao s odgovarajuc¢im
udaljenostima osi odvodne cijevi od nosive ploce kotla.

7.

ODVODENJE PROIZVODA IZGARANJA |

USIS ZRAKA (MIX C.S.I. - MIX R.S.1.)

MOGUCE KONFIGURACIJE ODVODA (fig. 7)

C12-C12x Koncentri¢ni odvod na zid. Cijevi mogu kretati odvojeno

od kotla, ali izlaz mora biti koncentri¢an ili cijevi moraju

biti vrlo blizu da bi bile izloZzene sli¢nim utjecajima vjetra

(razmak do 50 cm)

Koncentri¢an odvod u zajednicki dimnjak (usis i odvod

u isti dimnjak)

Koncentri¢ni odvod na krov. Izlazi kao C12-C12x

Odvod i usis u odvojene zajednicke dimnjake, ali izloZzene

sli¢nim utjecajima vjetra

Odvod i usis odvojeni na zid ili na krov ali u podrucja

s razli¢itim tlakom. Odvod i usis ne smiju nikada biti

smjesteni na suprotne zidove.

C62-C62x Odvod i usis izradeni od komercijalnih certificiranih cijevi
(1856/1)

C82-C82x Odvod u pojedinacniili zajednicki dimnjak a usis na zidu.

C22

C32-C32x
C42-C42x

C52-C52x

Za odvodenje proizvoda izgaranja pridrzavajte se vazecéih normi.
Kotao se isporuc€uje bez pribora za odvod dimal/usis zraka, jer se
mogu koristiti pribori za aparate sa zatvorenom komorom i prisilnim
provjetravanjem Kkoji vise odgovaraju svojstvima instalacije. Za
izbacivanje dima i dovodenje svjezeg zraka moraju se Kkoristiti samo
nase originalne cijevi a spajanje mora biti u€injeno pravilno prema
uputama isporu¢enima uz pribor za dimovode. Na jedan dimnjak
smije se prikljuditi viSe aparata pod uvjetom da su svi sa zatvorenom
komorom za izgaranje. Kotao je aparat tipa C (sa zatvorenom ko-
morom za izgaranje) i zato mora imati siguran odvod dima i dovod
svjezeg zraka za izgaranje koji izlaze u slobodni prostor i bez kojih
aparat ne moze raditi.

Koaksijalne cijevi (o 60-100)

Koaksijalne cijevi mogu biti usmjerene u najpovoljnijem smjeru
prema potrebama instalacije, ali posebnu pozornost treba obratiti
na vanjsku temperaturu i duzinu cijevi.

Pogledajte crteZe da biste odredili je li ili nije potreban sakupljac
kondenzata.

MAKSIMALNA DUZINA PAD TLAKA (m)

KOAKSIJALNE CIJEVI KOLJENO 45° | KOLJENO 90°

2 60-100 (m)

26 MIX C.S.I. 3,40

30 MIX C.S.I. 3,40

30 MIXR.S.I. 3,40 1 15

35 MIX C.S.I. 2

35 MIXR.S.I. 2

28

/\ Ako kotao radi na temperaturi nizoj od 50 °C (primjerice s
vanjskim osjetnikom), maksimalna dozvoljena duzina mora biti
skrac¢ena za 1 metar.

Cijev za odvod dima treba imati nagib od 1% prema kon-
denznom loncu.

/\ Kondenzni lonac se ugraduje na dimovodnu cijev na udalje-
nosti do 0,85 m od kotla; sifon kondenznog lonca treba spojiti
s odvodom bijelih otpadnih voda.

/\ Neizolirane dimovodne cijevi su izvor opasnosti.
Kotao automatski prilagoduje ventilaciju zavisno o vrsti insta-
lacije i duzini cijevi. Nemojte ni na kakav nacin prigus$ivati cijev
za usis svjezeg zraka.

Koaksijalne cijevi (o 60-100)

KONDENZNI
KOAKSIJALNA OBUJMICA LONAC
CIEV T,"— .
i — | - — IlJ
J !
)
s
SIFON ZA
ISPUST
KONDENZATA
SI. 8
Odvojene cijevi (2 80)
KONDENZNI
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CIEV ZA
usls
ZRAKA DIMOVODNA SIFON 7A
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—
. = :-""“-u.q_ /F {
. e ]
CIJEV ZA
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ZRAKA LONAC
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Maksimalna dutina koaksijalnih cijevi  60-100 26 MIX C.S.I. /\ Uslucajurada pritemperaturama nizim od 50°C (primijerice kod
instalacija s vanjskim osjetnikom) maksimalna dozvoljena duzina
5,0 [ [ I | [ bez kondenznog lonca mora biti skraéena za 0,85 metara.
e KONDENZNI LONAC /\ Kondenzni lonac se ugraduje samo na dimovodnu cijev, na
£ " JE OBVEZAN udaljenosti do 0,85 m od kotla; sifon kondenznog lonca spojite
T ® na odvod bijelih voda.
e
g Z: /\ Cijev za odvod dima treba imati nagib od 1% prema kon-
° ’ |~ denznom loncu.
20 J—
S . L KO,\’I'IE)IEE'SE':'/'ELZ%‘\‘AC | /\ Kotao automatski prilagoduje ventilaciju zavisno o vrstiinstala- &~
a 1'0 | cije i duZini cijevi. Nemojte ni na kakav nacin prigu$ivati cijevi. [14
. /\ Ukoliko bi duzina cijevi bila razli¢ita od one navedene u tablici: g
. - za model 26 MIX C.S.l., zbroj duzina usisne i odvodne T
-10 5 0 s 10 15 20 25 cijevi mora biti manji od 30 metara, ali duzina jedne same
Vanjska temperatura (°C) cijevi ne smije biti ve¢a od 18 metara
- za modele 30 MIX C.S.I. - MIX R.S.l., zbroj duzina usisne
Maksimalna dutina koaksijalnih cijevi  60-100 i odvodne cijevi mora biti manji od 28 metara, ali duZina
30 MIX C.S.I. - 30 MIX R.S.I. jedne same cijevi ne smije biti ve¢a od 17
- - za model 35 MIX C.S.l. - MIX R.S.1., zbroj duzina usisne i
4'5 | | | | | | odvodne cijevi mora biti manji od 12 metara, ali duzina
' KONDENZNI LONAC jedne same cijevi ne smije biti ve¢a od 8 metara.
PR _‘4=° — JE OBVEZAN
E s Maksimalna dutina odvojenih cijevi g 80 26 MIX C.S.I.
/‘
'cé) 30 15
-§ 25 /// " /
© 2o e € 12— KONDENZNI LONAC /
= | KONDENZNI LONAC < " JE OBVEZAN
2 '8 NIJE OBVEZAN ] 8 S
1,0 —_ _g “ pd
05 © i
@® B
00 s 5
1o s o s 10 15 20 25 a : KONDENZNI'LONAC
Vanjska temperatura (°C) - NIJE OBVEZAN
1
Maksimalna dutina koaksijalnih cijevi o 60-100 v N - ) T A - - . M
35 MIX C.S.I. - 35 MIX R.S.I. ‘ ' L ' c o
Vanjska temperatura (°C)
. . KONDENZNI LONAC Maksimalna dutina odvojenih cijevi o 80
£ JE OBVEZAN 30 MIX C.S.I. - 30 MIX R.S.I.
©
e a 14
= “ /
8 12
© E — 1 4=
£ £ L KONDENZNI LONAC 7
N /a--""' KONDENZNI LONAC = T JE OBVEZAN 7
Aa 1 — NIJE OBVEZAN = '§ .
O 7
a 1 I ] | : L
A £ o B 1o kL3 0 E 5
. ° N 4
sl 9 Vanjska temperatura (°C) E : RONDENZNT LONAC
- NIJE OBVEZAN
1
) - + + +
Odvojene cijevi (ﬂ 80) 10 s 0 & 0 15 I o5 an
Odvojene cijevi mogu biti usmjerene prema potrebi instalacije, ali Vanjska temperatura (°C)
treba obratiti posebnu pozornost na temperaturu mjesta ugradnje
@ na dLiiin_u dimgvodne cijevi. Pri instalaciji pridrzavajte se uputa Maksimalna dutina odvojenih cijevi & 80
isporucenih s priborom. 35 MIX C.S.I. - 35 MIX R.S.I.
RAVAIN ODVOJENIH CLIEVI | o et hoyTARA (™)
(0 80) (m) KOLJENO 45° | KOLJENO 90° E " KONDENZNI LONAC 4 |
8 JE OBVEZAN
26 MIX C.S.I. 15+15 E — L E—
30MIXCS.I | 14+14 s
30MIXRS.L | 14+14 L 1.5 N
35 MIX C.S.| 646 a .~ KONDENZNI LONAC
S.I. : NIJE OBVEZAN -
...-—'"'—'—-
35 MIXR.S.I. 6+6 T _ :
SI. 10 Vanjska temperatura (°C)
/\ U slucaju instalacija s vanjskim odvodom, za proracun maksi- ’

malne dozvoljene duzine bez kondenznog lonca uzmite u obzir
vanjsku temperaturu umjesto temperature na mjestu montaze
kotla.
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9 é C.A.L C.A.lL MIX C.S.I. MIX C.S.I. MIX C.S.I.
. TEHNICKI PODATCI 24kW RAL 26kW MIXRS. | MIXRS.I.
28kW 30kwW 35kW
Nazivni toplinski tok grijanje/sanitarna* (Hi) kwW 26,70 31,90 28,80 33,20 37,80
kcal/h 22.962 27.434 24.768 28.552 32.508
Nazivna toplinska snaga grijanje/sanitarna® kW 23,98 28,71 26,21 30,38 35,31
kcal/h 20.620 24.691 22.539 26.125 30.362
Smanijeni toplinski tok grijanje/sanitarna (Hi) kW 10,70 14,00 8,50 9,80 9,95
kcal/h 9.202 12.040 7.310 8.428 8.557
Smanjena toplinska snaga grijanje kW 9,14 11,93 7,70 8,86 9,18
kcal/h 7.859 10.258 6.623 7.619 7.898
Smanjeni toplinski tok sanitarna® (Hi) kW 8,30 8,70 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.138 7.482 7.310 8.428 8.557
Smanjena toplinska snaga sanitarna® kW 7,09 7,41 7,70 8,86 9,18
kcal/h 6.096 6.375 6.623 7.619 7.898
Uéinak Pn maks. - Pn min %. 89,8-85.4 90,0-85,2 91,0-90,6 91,5-904 93,4-92.3
Uc¢inak kod 30% (47 °C) %. 89,5 89,5 91,9 92,2 94,5
|_Performanse izgaranja % 91,1 91,2 91,3 91,7 93,7
Kategorija 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P
Zemlja ugradnje HR HR HR HR HR
Elektriéna snaga W 88 88 120 150 160
Napon napajanja V-Hz 230-50 230-50 230-50 230-50 230-50
Stupanj zastite P X5D X5D X5D X5D X5D
Gubici u dimnjaku s upaljenim-ugaSenim plamenikom % 8,90-0,30 8,83-0,27 8,70-0,80 8,30-0,80 6,30-0,80
Funkcija grijanja
Tlak - Temperatura max bar 3-90 3-90 3-90 3-90 3-90
Minimalni tlak za standardni rad bar 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
Podrugje regulacije temperature °C 40-80 40-80 40-80 40-80 40-80
Crpka: raspoloZiva dobavna visina za instalaciju mbar 300 300 300 300 340
pri protoku od I/h 1000 1000 1000 1000 1000
Membranska ekspanzijska posuda I 8 8 8 8 10
Predtlak ekspanzijske posude (grijanje) bar 1 1 1 1 1
Sanitarna funkcija*
Maksimalni tlak bar 6 6 6 6 6
Minimalni tlak bar 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
Specifiéni protok prema EN625 I/min - - 11,85 14 -
Koli€ina tople vode: od At 30° C I/min 11,5 13,7 - - 16,9
Minimalni protok sanitarne vode I/min 2 2 2 2 2
Podrugje regulacije temperature sanitarne vode °C 35-60 35-60 35-60 35-60 35-60
Regulator protoka I/min 10 12 11 13 15
Tlak plina
Nominalni tlak zemnog plina (G20) mbar 20 20 20 20 20
Nominalni tlak tekuéeg plina UNP (G30/G31) mbar 30 30 30 30 30
Priklju€ci vode i plina
Ulaz - izlaz grijanje [4] 3/4” 3/4” 3/47 3/4” 3/4”
Ulaz-izlaz sanitarna voda (MIX C.S.I. - C.ALL) [4] 1727 1727 1727 1727 1727
Potis-povrat sanitarne vode (MIXR.S.I. - RA.L) [4] - 3/4” - 3/4”
Ulaz plina [4] 347 3147 3147 3147 3/4”
Dimenzije kotla
Visina mm 740 740 740 740 780
Sirina mm 400 450 400 450 500
Dubina mm 332 332 332 332 332
TeZina kotla kg 30 33 (CAlL) 34 36 (MIXC.S.)[43 (MIXCSL)
TeZina kotla kg 32 (RAL) 35 (MIXRS.I) [41 (MIXRS.L)
Karakteristike ventilatora
Preostala dobavna visina u koncentriénim cijevima 0,85 m mbar 0,2 0,2 0,2
Preostala dobavna visina bez cijevi mbar 0,35 0,35 1,15
Protoci (G20)
Protok zraka Nm3h 44,666 50,960 48,34 54,107 60,724
Protok dimnih plinova Nm3h 47,345 54,160 51,23 57,44 64,515
Protok mase ispu$nih plinova ar/s 16,12-15,93 | 18,86-16,98 [17,45-10,24] 19,54-13,64 | 21,93-13,17
Cijev odvoda dima
Promjer mm 130 140 - - -
Koncentri€ne cijevi za odvod dima
Promjer mm - 60-100 60-100 60-100
Maksimalna duzina m - 3,40 3,40 2,00
Gubitci zbog umetanja jednog koljena 90°/45 m - 11,5 11,5 1715
Promijer rupe za prolaz kroz zid mm - 105 105 105
Promjer mm - 80-125 80-125 80-125
Maksimalna duzina (vertikalna/horizontalna) m - 7,93/7,61 7,93/7,61 4.,58/4,26
Gubitci zbog umetanja jednog koljena 90°/45 m - 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
Promjer rupe za prolaz kroz zid mm - 140 140 140
Odvojene cijevi za odvod dima
Promjer mm - 80 80 80
Maksimalna duzina m - 15+15 14+14 6+6
Gubitci zbog umetanja jednog koljena 90°/45° m - 1,211,7 1,211,7 1,211,7
NOXx klasa 2 klasa 2 klasa 2 klasa 3 klasa 3
Maksimalne vrijednosti emisije pri maks. i minim. protoku s plinoms G20**
Maksimalno COs.a. niziod p.p.m. 80 90 100 90 90
CO, % 6,70 6,70 6,70 6,90 7,00
NOXx s.a. niZi od p.p-m. 160 170 190 140 120
At dimnih plinova °C 138 132 133 132 116
Minimalno COs.a. niziod p.p.m. 60 20 120 100 120
CO, % 2,7 3,10 3,35 2,90 3,05
NOx s.a. nizi od p.p.m. 110 80 140 110 100
At dimnih plinova °C 96 97 63 72 62

*

Vrijednosti za sanitarnu vodu odnose se samo za modele MIX C.S.I. - C.A.lL.

** C.A.l.-R.A.L: proviereno s @ 130 (24kW), @ 140 (28kW) - duzina 0,5m - temperatura vode 80-60°C.

*k
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MIX C.S.1. - MIX R.S.1.: provjereno s koncentri¢ne cijevima & 60-100 - duzina 0,85m - temperatura vode 80-60°C.




10.

TABLICE PLINOVA

Parametri Zemni plin Ukapljeni plin
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
CA.l -R.A.
Donji Wobbeov broj (kod 15°C-1013 mbar) MJ/m?3S 45,67 80,58 70,69
_Donja toplinska mo¢ MJ/m?3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Nazivni tlak napajanja mbar 20 30 30
(mm H,0) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalni tlak napajanja mbar 13,5
(mm H,0) (137.7) - -
24 KW CAl
_Glavni plamenik (12 mlaznica) @ mm 1,35 0,77 0,77
Maksimalni protok plina grijanje Smé/h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
Maksimalni protok plina sanitarna Sm3h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
Minimalni protok plina grijanje Sm3h 1,13 -
kg/h - 0,84 0,83
Minimalni protok plina sanitarna Sm3h 0,88 - -
kg/h - 0,65 0,64
Maks. tlak iza ventila kod grijanja mbar 11,88 28,00 36,00
mm H,0 120,33 285,52 367,10
Maks. tlak iza ventila kod sanitarne mbar 11,88 28,00 36,00
mm H,0 120,33 285,52 367,10
Min. tlak iza ventila kod grijanja mbar 2,10 5,00 6,70
mm H,0 21,41 50,99 68,32
Min. tlak iza ventila kod sanitarne mbar 1,30 3,10 4,00
mm H,0 13,26 31,61 40,79
28 kW CA.l -RA.l
_Glavni plamenik (14 mlaznica) @ mm 1.3 0,77 0,78
Maksimalni protok plina grijanje Sm3h 3,37 - -
kg/h - 2,51 2,48
Maksimalni protok plina sanitarna* Sm3h 3,37 - -
kg/h - 2,51 2,48
Minimalni protok plina grijanje Smdh 1,48 - -
kg/h - 1,10 1,09
Minimalni protok plina sanitarna* Smdh 0,92 - -
kg/h - 0,69 0,68
Maks. tlak iza ventila kod grijanja mbar 12,70 27,00 35,20
mm H.O 129,5 275,32 358,94
Maks. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 12,70 27,00 35,20
mm H.O 129,5 275,32 358,94
Min. tlak iza ventila kod grijanja mbar 2,60 5,50 7,10
mm H.0O 26,51 56,08 72,40
Min. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 1,00 2,30 2,90
mm H.O 10,20 23,45 29,57
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Parametri Zemni plin Ukapljeni plin
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
MIX C.S.l. - MIX R.S.1
_ Donji Wobbeov broj (kod 15°C-1013 mbar) MJ/m?S 45,67 80,58 70,69
_Donja toplinska mo¢ MJ/m3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Nazivni tlak napajanja mbar 20 30 30
(mm H,0) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalni tlak napajanja mbar 13,5
(mm H.0) (137.7) - -
26 kW MIX C.S.I
_Glavni plamenik (13 mlaznica) @ mm 1,35 0,78 0,78
Maksimalni protok plina grijanje Smdh 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
Maksimalni protok plina sanitarna Smd/h 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
Minimalni protok plina grijanje Smd/h 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
Minimalni protok plina sanitarna Smd/h 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
Maks. tlak iza ventila kod grijanja mbar 10,60 27,90 35,50
mm H.O 108,09 284,50 362,00
Maks. tlak iza ventila kod sanitarne mbar 10,60 27,90 35,50
mm H.O 108,09 284,50 362,00
Min. tlak iza ventila kod grijanja mbar 1,10 2,60 3,60
mm H.0 11,22 26,51 36,71
Min. tlak iza ventila kod sanitarne mbar 1,10 2,60 3,60
mm H.0O 11,22 26,51 36,71
30 kW MIX C.S.l. - MIXR.S.1
__Glavni plamenik (15 mlaznica) g mm 1,35 0,76 0,76
Maksimalni protok plina grijanje Sm3h 3,51 - -
ka/h - 2,62 2,58
Maksimalni protok plina sanitarna* Sm3h 3,51 - -
ka/h - 2,62 2,58
Minimalni protok plina grijanje Sm3h 1,04 - =
ka/h - 0,77 0.76
Minimalni protok plina sanitarna* Sm3h 1,04 - =
ka/h - 0,77 0,76
Maks. tlak iza ventila kod grijanja mbar 10,10 27,50 35,40
mm H,0 102,99 280,42 360,98
Maks. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 10,10 27,50 35,40
mm H,0 102,99 280,42 360,98
Min. tlak iza ventila kod grijanja mbar 1,00 2,80 3,60
mm H,0 10,20 28,55 36,71
Min. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 1,00 2,80 3,60
mm H,0 10,20 28,55 36,71
35 kW MIX C.S.I. - MIXR.S.|
_Glavni plamenik (16 mlaznica) @ mm 1.4 0,8 0,8
Maksimalni protok plina grijanje Smdh 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
Maksimalni protok plina sanitarna* Smd/h 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
Minimalni protok plina grijanje Smd/h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Minimalni protok plina sanitarna* Smd/h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Maks. tlak iza ventila kod grijanja mbar 9,60 27,30 35,40
mm H.0 97,89 278,38 360,98
Maks. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 9,60 27,30 35,40
mm H.0O 97,89 278,38 360,98
Min. tlak iza ventila kod grijanja mbar 0,70 2,10 2,80
mm H.O 714 21,41 28,55
Min. tlak iza ventila kod sanitarne* mbar 0,70 2,10 2,80
mm H.O 714 21,41 28,55
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11.

PALJENJE | RAD
(C.AL -MIX C.S.L.)

U kombin
sanitarnu

iranim verzijama kotao proizvodi toplu vodu za grijanje i
namjenu.

Upravljacka ploca (sl. 13) sadrzi osnovne funkcije koje omoguéavaju
nadziranje i upravljanje.

I1zbornik

Funkcijska tipka Tipka Tipka Tipka za Izbornik

temperature vode ON (UKLJ.)-OFF vrste rada INFO punjenje temperature
za grijanje (ISKLJ.)-RESET instalacije vode u
(OBNAVLJANJE) sanitarnom krugu
SI. 13

OPIS KOMANDI
Izbornik temperature vode za grijanje: omogucuje postavljanje
vrijednosti temperature vode za grijanje.

Izbornik temperature sanitarne vode: omogucuje postavljanje
zeljene vrijednosti temperature sanitarne vode.

Funkcijska tipka:

- ON kotao se elektri¢ki napaja i éeka radnu zapovijed (=l
-=)

- OFF kotao se elektricki napaja ali nije spreman za rad

- RESET omogucuje ponovno uspostavljanje rada nakon neke
nepravilnosti u radu

Tipka vrste rada: omogucuje izbor najpogodnije vrste rada

prema potrebama (*A* zima - zima comfort-

ljeto comfort).

Tipka info: omogucuje prikazivanje redom informacija o radnom
stanju aparata.

Tipka punjenje instalacije: pritiskom tipke kotao automatski puni
instalaciju dok se ne postigne tlak (izmedu 1i 1,5 bar).

lieto -
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Sl. 14

OPIS POKAZIVACA
Ngm skala temperature vode za grijanje s ikonom funkcije
T

i

skala temperature sanitarne vode s ikonom sanitarne
funkcije

<=2 ikona nepravilnosti (detalje procitajte na str. 36)
RS  ikona potrebno obnavljanje (detalje procitajte na str. 36)
l vrijednost tlaka
ber
[ ikona spajanja vanjskog osjetnika
I_I'l:’l“ temperatura grijanja/sanitarne vode
il
171 nepravilnost u radu (pr. 10 - nedostatak plamena
1
X~ indikator izbora vrste rada (postavlja se prema izabranoj
vrsti rada: 7 zima - & zima comfort - 3% ljeto - oM
lieto comfort)
@ ikona rada plamenika
2 ikona aktivna funkcija protiv smrzavanja
\é” ikona funkcije punjenja instalacije
7
uJ ikona potrebno punjenje
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Paljenje aparata

Za paljenje kotla je potrebno:

- pristupiti plinskoj slavini kroz proreze na poklopcu prikljuc¢aka
smjeStenom na donjem dijelu kotla

- otvoriti slavinu okrec¢uci rucicu u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (sl. 15)

- ukljuciti elektricno napajanje kotla.

polozaj
otvaranja

©
SI. 15

Pri uklju€ivanju kotao zapocinje s nizom provjera, a na pokazivacu
se pojavljuje niz brojeva i slova.

Ako je provjera obavljena uspjedno, nakon 4 sekunde od zavrSetka
ciklusa kotao je spreman za rad.

Pokaziva¢ izgleda kao na sl. 16.

Ako provjera dade negativan rezultat kotao ne ¢e raditi, a na
pokazivacu Ce treperiti brojka “0”.

U tom slu€aju mora se pozvati Tehnicki servis.

i “J0 &
Sl. 16 @.j!@

A Kotao se pali u onom nacinu rada u kojem se je nalazio prije
gasenja: ako se je kotao nalazio u nacinu rada zima comfort kad
je bio ugasen, on ¢e se upaliti u nacinu zima comfort; ako se je
nalazio u stanju OFF (ISKLJ.) na srediSnjem dijelu pokaziva¢a

bit ¢e dva segmenta (sl. 17). Pritisnite tipku & radi aktiviranja

Regulacija temperature vode za grijanje
Okretanjem izbornika A (sl. 18), nakon Sto je izbornik funkcije

postavljen na zima * ili zima comfort @E moze se postaviti
temperatura vode za grijanje.

|
w255 &
. -
A ¥ oL T
SI. 18 4@;.....; @

Okretanjem u smjeru kazaljke na satu temperatura raste, a su-
protno se smanjuje. Segmenti grafickog stupca se pale (svakih
5°C) kako se temperatura povecava. Na pokazivacu se pojavljuje
postavljena vrijednost temperature. Kada se biranjem temperature
vode za grijanje ude u podrucje regulacije S.A.R.A. (od 55 do 65

°C), trepere simbol 000 i odgovarajuca skala. O detaljima funkcije
S.A.R.A. procitajte na str. 36. Na pokazivacu se pojavljuje vrijednost
postavljene temperature.

Regulacija temperature vode za grijanje s vanjskim osjetnikom
Kad je ugraden vanjski osjetnik, vrijednost temperature na izlazu
odreduje automatski sustav, brinu¢i se da se temperatura u prostoru
brzo prilagodi promjenama vanjske temperature. Stupac ima samo
jedan sredi$nji segment osvijetljen (sl. 19).

Ukoliko se Zeli promijeniti vrijednost temperature, poveéavajuéiju ili
smanjujuci u odnosu na onu koju je izracunala elektronska kartica, to
se moze uciniti okretanjem izbornika temperature vode za grijanje:
okretanjem u smjeru kazaljke na satu temperatura se povisuje, au
suprotnom smjeru snizuje. Segmenti grafickog stupca se osvijetljuju
(1 segment za svaku razinu komfora), moguca je korekcije izmedu
- 5i+ 5 razina komfora (sl. 19).

Kad se izabire razina komfora, u prostoru znamenki na pokazivacu
se pojavljuje razina Zeljenog komfora, a na stupcu odgovarajuci
segment (sl. 20).

rada.
C
= ﬂeﬂ eCco g
—_— — 5! ~ ~ B _{ __ =
3 h 4 =
i T
i i
s1.17 St o
. (0] = i
- priti¢ite tipku izbor funkcija dok se indikator ne postavi na Zeljenu us 7 —
funkciju 7, prema izabranom nacinu rada. _ ﬂ%ﬂ == -+ = ﬂ%ﬂ
B8~ =@ — =
- ZIMA *: s izbornikom u ovom poloZaju aktiviraju se funkcije L] v =
vode za grijanje i sanitarne vode. U ovom polozaju je kod ® &F|%t &
grijanja aktivna funkcija S.A.R.A (vidi poglavlje “Kotlovske
funkcije”). Kod proizvodnje tople sanitarne vode kotao je akti- SI. 20 - xﬁ @

virao stabilizator temperature jamc&eci stalnu proizvodnju i kod
najmanje potroSnje ili ve¢ ugrijane ulazne vode. U tom slu€aju
se izbjegavaju oscilacije temperature zbog paljenja/gasenja
plamenika.

- ZIMA COMFORT ©>I¢: s izbornikom u ovom polozaju, osim
tradicionalne funkcije grijanja i tople sanitarne vode aktivira
se i funkcija prethodnog grijanja, koja omoguc¢ava odrzavanje
tople vode u sanitarnom izmjenjivacu radi skra¢enja vremena
¢ekanja pri to€enju. U ovom poloZaju su aktivne funkcije S.A.R.A.
Booster i Prethodno grijanje sanitarne vode (vidi poglavlje
“Kotlovske funkcije”).

- LJETO {}: s izbornikom u ovom polozaju aktivira se tradicionalna
funkcija grijanja samo sanitarne vode.

- LJETO COMFORT @Q: s izbornikom u ovom poloZaju kotao
daje samo toplu sanitarnu vodu sa stabilizacijom temperature kod
male potro$nje. Idealno za doba godine ili za podrucja u kojima je
voda iz vodovodne mrezZe ve¢ mlaka. U tim uvjetima temperatura
tople vode koju daje kotao samo s tradicionalnim funkcijama (vidi
LJETO i ZIMA COMFORT) bi mogla biti nestabilna.
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Regulacija temperature sanitarne vode

Za postavljanje temperature sanitarne vode okrenite izbornik B (sl.
21) u smjeru kazaljke na satu temperatura se povisuje, a suprotno
snizuje. Segmenti grafi¢kog stupca se osvjetljavaju kako se povisuje
temperatura (svaka 3°C).
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Sl. 21 @

Na pokazivaCu se pokazuje izabrana vrijednost temperature.
Tijekom izbora temperature, bilo vode za grijanje ili sanitarne, na
pokazivacu se pokazuje vrijednost temperature koja se postavlja.
Po zavrSetku izbora, nakon oko 4 sekunde ¢e se zapamtiti izmjena,
a na pokazivacu e se ponovno pokazati izlazna temperatura koju
mjeri osjetnik.




Pustanje kotla u rad
Postavite sobni termostat na Zeljenu temperaturu (oko 20 °C). Ako
je potrebno grijati kotao ¢e se pokrenuti, a na pokazivacu ¢e se

pojaviti ikona @ (sl. 22). Kotao ¢e raditi sve dok se ne postigne
zeljena temperatura, i nakon toga ¢e prijeci u stanje mirovanja
spreman za rad. U slu€aju da se pri paljenju pojave nepravilnosti
kotao ¢e “stati zbog sigurnosti”.

Na pokazivalu Ce se ugasiti plami¢ak @ i prikazati kéd nepravil-
nosti i ispis (sl. 23). Za opis i nacin uklanjanja nepravilnosti
pogledajte poglavlje “Nepravilnosti”.

ﬂ%ﬂ éLlll ﬂ%ﬂ
Sl. 22 *;ﬁﬁ
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Sl. 23 % ©~x<|<; o
Gasenje

Gasenje za krace razdoblje

U slucaju kracih izbivanja pritisnite tipku @ za gasenje kotla. Na

pokazivacu, u srednjem podrucju, se pokazuju dva segmenta (sl.

17). Na taj nacin ostaje uklju¢eno elektricno napajanje i napajanje

plinom, a kotao je zasti¢en sustavima:

- protivsmrzavanja (sl. 24): kada temperatura vode u kotlu padne
ispod sigurnosne granice aktivira se opto¢na crpka i plamenik
minimalne snage kako bi podigao temperaturu do sigurnosne

granice (35 °C). Na pokazivacu se osvjetljava simbolo &

&

Sl. 24

- protiv zaribavanja opto€ne crpke: svakih 24 sata se obavi jedan
radni ciklus.

Gasenje za duze razdoblje

U slucaju duzeg izbivanja pritisnite tipku ) za gaSenje kotla (fig. 17).
Na pokazivacu se pokazuju dva segmenta. Postavite glavnu sklopku
u polozaj “ugaseno”. Zatim, okretanjem u smjeru suprotnom kazaljki
na satu zatvorite plinsku slavinu smjestenu ispod kotla (fig. 25).

slavina
zatvorena

Sl. 25

/\ U ovom slucaju sustavi zastite od smrzavanja i zaribavanja
su iskljuceni. Ispustite vodu iz instalacije za grijanje ili je
kvalitetnim antifrizom zastitite od smrzavanja. Ispustite vodu
iz sanitarne instalacije.

Kotlovske funkcije

Poluautomatsko punjenje

Kotao je opskrbljen uredajem za poluautomatsko punjenje, koji se
aktivira tipkom & kad se na pokazivaéu pojavi ikona LI (sl. 26).
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Sl. 26

Ako se to dogodi znaci da u instalaciji nije dovoljan tlak, ali kotao
¢e i dalje normalno raditi. Pritisnite tipku 1 za pokretanje postup-
ka punjenja. Ponovnim pritiskom tipke za punjenje instalacije &
moze se prekinuti postupak punjenja. Tijekom postupka punjenja

na pokazivacu se pokazuju padajuce kapi na ikoni punjenja %’H%

i raste vrijednost tlaka (sl. 27).
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Sl. 27

Po zavrSetku punjenja na kratko ¢e se pokazati ikona @ i zatim
ugasiti.

Napomena: tijekom punjenja kotao ne obavlja druge funkcije;
primjerice, ako se toCi sanitarna voda, kotao ju ne moze grijati
dok se postupak punjenja sustava ne zavrsi.

Napomena: kad tlak punjenja instalacije padne na 0,6 bar na
pokazivacu ¢e treperiti vrijednost tlaka (sl. 28b); ako vrijednost
padne ispod minimalne vrijednosti (0.3 bar), na pokazivacu se
kratko vrijeme ispisuje nepravilnost 41 (sl. 28a) i ako nije otklonjena
ispisuje se kod nepravilnosti 40 (vidi poglavlje “Nepravilnosti”).

I

Sl. 28a

J
O

Sl. 28b

S nepravilnoscu 40, pristupite punjenju pritiskom tipke @ i zatim
W ga biste pokrenuli postupak punjenja instalacije. Ako instala-
ciju treba €esto dopunjavati, preporuc¢ujemo vam da se obratite
Tehni€¢kom servisu radi provjere nepropusnosti instalacije za
grijanje (pregledati postoje li propustanja vode).

i @

Informacije

Pritiskom tipke I gasi se pokazivac i pokazuje se samo ispis InFO
(sl. 29). Kotao omogucuje, pritiskom na tipku &, prikazati neke in-
formacije korisne za njegovo koristenje. Pri svakom pritisku tipke
prelazi se na iduc¢u informaciju. Ako nije pritisnuta tipka 8 sustav
automatski izlazi iz funkcije.

Popis informacija:

Info 0 prikazuje se ispis InFO (sl. 29)

& == i W

Sl. 29

Info1 samo sa spojenim vanjskim osjetnikom, pokazuje se
vanjska temperatura (na pr. 12 °C) (sl. 30). Vrijednosti koje
se prikazuju na pokazivacu su izmedu - 40 °Ci40 °C. Izvan

tog podrucja se pokazuje “- -

[O) =M = i@

Sl. 30
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Info 2 pokazuje tlak punjenja instalacije (sl. 31)

ic. 3
SI. 31
. = | = i W

Info 3 pokazuje namjeStenu vrijednost temperature vode za
grijanje (sl. 32)

& =M = W

Sl. 32

Funkcija S.A.R.A. BOOSTER

Ako je izabran polozaj “izima comfort” za sustav grijanja se pokrece
funkcija S.A.R.A. Booster, koja omogucuje brze postizanje Zeljene
temperature prostora.

Funkcija PRETHODNOG GRIJANJA SANITARNE VODE

Ako je izabran polozaj “zima comfort” za sanitarni sustav se pokrece
funkcija prethodno grijanje sanitarne vode. Svrha ove funkcije je
odrzavati temperaturu sanitarne vode u kotlu, omogucavajuci tako
znatno skracivanje cekanja pri svakom tocenju. Radi ogranicavanja
potros$nje energije, u podrucjima u kojima voda nije previse hladna,

preporucuje se izabrati funkciju .
U tom slucaju funkcije Booster i Prethodno grijanje sanitarne vode

Info 4 pokazuje namjestenu vrijednost temperature sanitarne
vode (sl. 33).

LIC
1

SI. 33

) = | = i W

Funkcija S.A.R.A.

Ako je izabran polozaj “zima” moze se pokrenuti funkcija S.A.R.A.
(Sustav Automatske Regulacije Ambijenta).

Okretanjem izbornika temperature vode za grijanje tako da se
izabere neka temperatura u podrucju izmedu 55 i 65 °C, pokrece
se sustav samoreguliranja S.A.R.A.: na temelju postavljene tem-
perature na sobnom termostatu i na temelju vremena potrebnog
da se ona postigne, kotao automatski mijenja temperaturu vode za
grijanje skracujuci vrijeme rada, povecava komfor i Stedi energiju.

Nepravilnosti
Kad se pojavi neka nepravilnost u radu na pokazivacu se gasi

plamicak @ i treperi kdd, te se istovremeno pojavljuju ili ne pojavljuju

ikone i =2 Opis nepravilnosti pogledajte u donjoj tablici.

nisu ukljucene.

o N 98§
Sl. 35

OPIS NEPRAVILNOSTI Kod lkona lkona

alarma =
BLOKADA ZBOG NESTANKA PLAMENA (D) 10 DA NE
GRANICNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT PLAMENIKA (D) (MIX C.S.1.) 21 DA NE
TERMOSTAT DIMNIH PLINOVA (D) (C.A.L) 22 DA DA
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT ZRAKA (D) (MIX C.S.1.) 30 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT ZRAKA (T) (MIX C.S.L.) 31 NE DA
NEDOVOLJAN TLAK U INSTALACIJI (D*) 40 DA NE
NEDOVOLJAN TLAK U INSTALACIJI (T*) 41 NE DA
PRETVORNIK TLAKA VODE (D) 42 DA DA
LAZNI PLAMEN (D) 50 DA DA
ELEKTRONSKA KARTICA (D) 51-59 DA DA
OSJETNIK SANITARNE VODE 1 (T°) 60 NE DA
PRIMARNI OSJETNIK (T) 71 NE DA
TERMOSTAT NISKE TEMPERATURE (T) 77 DA DA

(D) Stalna
(T) Privremena. U ovom sluéaju kotao nastoji sam ukloniti nepravilnost
(°) Vidi NAPOMENU na slijedecoj stranici.

(*) Za nepravilnost “nedovoljan tlak u instalaciji” pristupiti postupku punjenja instalacije kako je opisano u poglavljuo “Kotlovske funkcije”.




Uklanjanje nepravilnosti
Pri¢ekati oko 10 sekundi prije ponovnog uspostavljanja radnih
uvjeta. Postupiti zatim kako slijedi:

1) Prikazana je samo jedna ikona —¢

Prikaz ikone =< znaci da je dijagnosticirana nepravilnost u radu
koju kotao poku$ava sam ukloniti (privremeno zaustavljanje). Ako
kotao ne uspije uspostaviti normalan rad na pokazivacu se mogu
prikazati dva slucaja:

slucaj A (sl. 36)

nestanak =¢ i pojava ikone s drugim alarmnim kodom. U
ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tocki 2.

1 2 PROGRAMIRANJE PARAMETRA

“priviemena mg i \l_;llé Em

nepravilnost” ~ {
m v i
l % oLt ¢
I
“trajna NE . >I-IB£ Ngm
ilnost” = N =
nepravilnos - //v/ { } N =
Sl. 36 * |3t F

slucaj B (sl. 37)
zajedno s =< prikazuje se i ikona drugim alarmnim kodom.
U ovom slucaju postupite na nacin opisan u tocki 3.

|
“priviemena Eﬂ . \hl/ ﬂ%m
nepravilnost” = = - > E
[ >, N
l * gF|t S
|
“trajna = ic. 1 [-li NEM
nepravilnost” = LI —
[ N
SI. 37 & OF[3x &

2) Prikazana je samo jedna ikona (sl. 38)

Pritisnite tipku @ da biste uspostavili rad. Ako kotao obavi postu-
pak paljenja i nastavi s normalnim radom, prekid rada se moze
smatrati slu¢ajnim. Ako se prekidi pojavljuju ¢eSée potrebno je
pozvati Tehnicki servis.
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Sl. 38

3) Prikazane su ikone & i o= (sl. 39)
Potrebna je intervencija Tehnlckog servisa.

Ovaj kotao je opremljen novom generacijom elektronskih kartica
koje pomoc¢u postavljanja/promjene radnih parametara aparata
omogucavaju bolje prilagodavanje zahtjevima instalacije i/ili
potrebama korisnika. Na idu¢oj stranici su navedeni parametri koji
se mogu programirati.

/\ Postupak programiranja parametara mora biti proveden dok je

kotao u polozaju ISKLJUCENO. Zato priti§éite tipku @ dok se
na pokazivacu ne pokaze “- -” (sl. 40).

s1. 40 AR ThE A

Tijekom postupka promjene parametara tipka “izbor funkcija”

dobiva funkciju ENTER (potvrda), tipka & dobiva funkciju ESC
(izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden, vrijednost
se ne pamti i vrac¢a se na onu koja je prethodno bila postavljena.
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Sl. 41
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Postavljanje lozinke

Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku g drzite oko 10
sekundi. Pokaziva€ je kao na sl. 41. UpiSite lozinku za pristup
funkcijama izmjene parametara okretanjem izbornika temperature
sanitarne vode dok ne postignete Zeljenu vrijednost. Lozinka
za programiranje parametara je smjestena u upravljackoj ploci.
Potvrdite ulaz pritiskom tipke ENTER.

Promjena parametara

Okretanjem izbornika temperature sanitarne vode (sl. 42) redom
se prelaze dvoznamenkasti kodovi parametara navedenih u tablici.
Kad se pronade parametar kojega se Zeli promijeniti postupite na
slijedeci nacin:

EO T 1

) @O @ @0 @

Sl. 42

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promijeni vrijednosti
parametra. Kad pritisnete tipku ENTER treperi prethodno
namjestena vrijednost (sl. 43)

broj
vrijednost /E’_'* 1 arametra
parametra ///u\\ [:”l\ P
P ®
S|.43 & =m| = i W 1ED

§.° 5 &
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Sl. 39 ¢1¢©*|¢©a

Napomena: Nepravilnost osjetnika u sanitarnom krugu - 60:
kotao radi normalno ali ne jamci stabilnost temperature vode u sani-
tarnom krugu, koja se u svakom slu€aju isporucuje s temperaturom
od oko 50°C. Kéd nepravilnosti se pokazuje samo u stanju ¢ekanja.

- okrenite izbornik temperature sanitarne vode na Zeljenu vrijednost
- potvrdite novu namjestenu vrijednost pritiskom tipke ENTER.
Znamenke prestaju treperiti (sl. 44)

55 3
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Sl. 44

- izadite pritiskom tipke ESCAPE.
Kotao se ponovno postavlja u polozaj “- -” (ugaseno). Za ponovno

uklju€ivanje rada pritisnite tipku & (sl. 40).
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C.A.lL

: parametri koji se mogu programirati

Br° |OPIS PARAMETRA MJERNA MIN MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u tvornici) (postavio servis)
1 VRSTA PLINA 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
3| STUPANJ IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min | 5 \ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 1
1 (Trenutacno)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanjski bojler s termostatom)
4 (Vanjski bojler s osjetnikom)
11 MAKSIMAL NA NAMJESTENA VRIJEDNOST SANITARNA °C W 40 ‘ 60 60
12 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 60
13| PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 80
14 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 5
20 |[NACIN GRIJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (si i il + el)
21 MAKSIMALNA NAMJESTENA VRIJEDNOST GRIJANJE °C 40 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 40
28 | VRIJEME SMANJENE MAKS. SNAGE GRIJANJA min 0 20 15
29 |VRIJEME GASENJA POJACANOG GRIJANJA min 0 20 3
30 FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GRIJANJA - 0 1 0
40 | VRSTA RADA SANITARNOG TERMOSTATA 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 (UKLJ)
41 FUNKCIJA PRETHODNOG GRIJANJA SANITARNE VODE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 (UKLJ)
42 |FUNKCIJAS.ARA. 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
43 | FUNKCIJA S.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
45 | NAGIB KRIVULJE REGULACIJE TEMP.(OTC) (*) 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 0
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
61 TEMP. SANIT. FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA (UKL J.) °C 0 ‘ 10 4
62 EMP. VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GRIJ. (UKLJ.) °C 0 ‘ 10 6
85 | POLUAUTOMATSKO PUNJENJE 0 (isk 'rc'eng)li (pripremljeno) 1
86 | TLAK POLUAUTOMATSKOG PUNJENJA (UKLJ.) bar 0.4 0.8 0.6
MIX C.S.l.: parametri koji se mogu programirati
Br° | OPIS PARAMETRA MJERNA MIN ‘ MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u tvornici) (postavio servis)
1 VRSTA PLINA 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
2 | SNAGAKOTLA 26 (26kW) 26-30-34
30 (30kW)
34 (35kW)
3 STUPANJ IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 1
1 (Trenuta¢no)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanjski bojler s termostatom)
4 (V: njkom)
11 MAKSIMALNA NAMJESTENA VRIJEDNOST SANITARNA °C 40 ‘ 60 60
12 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVYOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 60
13 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVYOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 80
14 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVYOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 5
20 | NACIN GRIJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (si i il + control panel)
21 MAKSIMALNA NAMJESTENA VRIJEDNOST GRIJANJE °C 40 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 40
28 | VRIJEME SMANJENE MAKS. SNAGE GRIJANJA min 0 20 15
29 | VRIJEME GASENJA POJACANOG GRIJANJA min 0 20 3
30 FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GRIJANJA - 0 1 0
40 | VRSTA RADA SANITARNOG TERMOSTATA 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 (UKLJ)
41 FUNKCIJA PRETHODNOG GRIJANJA SANITARNE VODE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 UKLJ)
42 FUNKCIJAS.ARA. 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
43 FUNKCIJA S.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1(AUTO)
44 FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
45 | NAGIB KRIVULJE REGULACIJE TEMP.(OTC) (*) 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM [0]
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
61 TEMP. SANIT. FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA (UKL J.) °C 0 ‘ 10 4
62 | TEMP. VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GRLJ. (UKL J.) °C 0 ‘ 10 6
85 | POLUAUTOMATSKO PUNJENJE iskljuc jeno) 1
86 | TLAK POLUAUTOMATSKOG PUNJENJA (UKLJ.) bar 0.4 0.8 0.6

(*) parametri se pokazuju samo ako je priklju¢en vanjski osjetnik i ako je parametar 44 na 1 (AUTO).

(+) za zgrade s dobrom izolacijom izabrati vrijednosti blizu 20, za zgrade s lo§om izolacijom izabrati vrijednosti blizu 5.

Parametar 45 “Nagib krivulje regulacije temperature (OTC)”

Lo ) S P . - Tm. - 20 =
Krivulja se mora izabrati zavisno o geografskom podrucju i vrsti instalacije. OTC =10 x T m. = maksimalna projektna temperatura vode za grijanje

20 -Te. T e. = minimalna projektna vanjska temperatura
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13. PALJENJE | RAD
(RA.l - MIX R.S.l.)

Ova vrsta kotla moze raditi u razli¢itim uvjetima:

SLUCAJ A) kotao samo za grijanje

SLUCAJ B) kotao samo za grijanje sa spojenim vanjskim bojle-
rom za pripremu tople sanitarne vode kojim upravlja
termostat

SLUCAJ C) kotao samo za grijanje sa spojenim vanjskim bojle-
rom za pripremu tople sanitarne vode kojim upravlja
osjetnik temperature (komplet pribora na zahtjev.

Zavisno o vrsti odabrane instalacije potrebno je odrediti parametar
“sanitarni nacin”. Ovaj postupak mora obaviti Tehni¢ki servis pri

prvom paljenju kotla.
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Izbornik Funkcijska tipka Tipka Tipka Izbornik Izbornik za
temperature vode ON (UKLJ.)-OFF vrste rada INFO temperature vode odredivanje
za grijanje (ISKLJ.)-RESET u sanitarnom parametara
(OBNAVLJANJE) krugu (slu¢aj C)
Sl. 45

OPIS KOMANDI
Izbornik temperature vode za grijanje: omogucuje postavljanje
vrijednosti temperature vode za grijanje.

Izbornik temperature sanitarne vode (samo za slucaj C):
omogucuje postavljanje vrijednosti temperature sanitarne vode
spremljene u bojleru.

Izbornik za odredivanje parametara (za slu¢aj A, B i C): koristi
se u fazi prilagodavanja i programiranja.

Funkcijska tipka
-ON kotao se elektri¢ki napaja i ¢eka radnu zapovijed (=l
- =)

- OFF kotao se elektriCki napaja ali nije spreman za rad

- RESET omogucuje ponovno uspostavljanje rada nakon neke
nepravilnosti u radu

Tipka vrste rada: tipka ¥ ® omogucava izbor Zeljene vrste
rada: njezinim pritiskom, poka2|vaé“|zborfunkcue \ se _se pomice
na jednu od dvije moguce funkcije: = (zima) ili = (ljeto,
aktivna je ako je spojen bojler).

Tipka info: omogucuje prikazivanje redom informacija o radnom
stanju aparata.
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Sl. 46

OPIS POKAZIVACA
N%m skala temperature vode za grijanje s ikonom funkcije

grijanje
W

temperaturna skala za sanitarnu vodu (pokazuje se samo
Em u sluéaju C)

ikona sanitarna funkcija (javlja se u slu¢ajevima B i C)

25

<=2 ikona nepravilnosti (detalje procitajte na str. 42)

ikona potrebno obnavljanje (detalje procitajte na str. 42)
{C. vrijednost tlaka

[ ikona spajanja vanjskog osjetnika

'—I,’_:,’ temperatura grijanja/sanitarne vode (samo za sluc¢aj C)
ili

,’,'—,’ nepravilnost u radu (pr. 1 - nedostatak plamena)

N indikator izbora vrste rada (postavlja se prema izabranoj

vrsti rada: &M zima ili_ & ljeto (funkcija je aktivna ako
je spojen bojler)

@ ikona rada plamenika

%% ikona aktivna funkcija protiv smrzavanja
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Paljenje aparata

Za paljenje kotla je potrebno:

- pristupiti plinskoj slavini kroz proreze na poklopcu priklju¢aka
smjeStenom na donjem dijelu kotla

- otvoriti slavinu okrec¢uci rucicu u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (sl. 47)

- ukljuciti elektricno napajanje kotla.

polozaj
otvaranja

S
Sl. 47

Pri uklju€ivanju kotao zapocinje s nizom provjera, a na pokazivacu
se pojavljuje niz brojeva i slova. Ako je provjera obavljena uspjesno,
nakon 4 sekunde od zavrSetka ciklusa kotao je spreman za rad.
Pokazivac izgleda kao na sl. 48.

Ako provjera dade negativan rezultat kotao ne ce raditi, a na
pokazivaCu ¢e treperiti brojka “0”. U tom slu¢aju mora se pozvati

Tehnicki servis.
=
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Sl. 48

Kotao se pali u onom nacinu rada u kojem se je nalazio prije
gasenja: ako se kotao prije gasenja nalazio u nacinu zima
palit ¢e se u zimskom nacinu; ako se je nalazio u stanju OFF
(ISKLJ.) na sredi$njem dijelu pokazivaca bit ¢e dva segmenta

(sl. 49). Pritisnite tipku & radi aktiviranja rada.

Sl. 49 <

Izaberite zeljenu funkciju tako da pritisnete tipku “izbor funkcija”
% @ kako bi se pokaziva¢ N\ postavio uz jednu od slijedece
dvije funkcije:

ZIMA =

LJETO =&

Funkcija ZIMA (sl. 50)

S pokazivatem u ovom polozaju kotao proizvodi toplu vodu za
grijanje, a ako je spojen na vanjski bojler, napaja vodom i bojler za
pripremu tople sanitarne vode. U ovom polozaju je aktivna i funkcija
S.A.R.A. Booster (vidi poglavlje “Kotlovske funkcije”).
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SI. 50 o r® i

Funkcija LIETO (samo ako je spojen vanjski bojler, sl. 51)
S pokazivacem u ovom polozaju, kotao napaja toplom vodom
zeljene temperature bojler za pripremu sanitarne vode.
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Sl. 51

Regulacija temperature vode za grijanje

Okretanjem izbornika A (sl. 52), nakon Sto je izbornik funkcije
postavljen u poloZaj zima =_J|J, Moze se postaviti temperatura
vode za grijanje.

Okretanjem u smjeru kazaljke na satu temperatura raste, a suprotno
se smanjuje. Segmenti grafikog stupca se pale (svakih 5°C) kako
se temperatura pove¢ava. Na pokazivacu se pojavljuje postavljena
vrijednost temperature.

hd
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Sl. 52

Regulacija temperature vode za grijanje s vanjskim osjetnikom
Kad je ugraden vanjski osjetnik, vrijednost temperature na izlazu
odreduje automatski sustav, brinu¢i se da se temperatura u prostoru
brzo prilagodi promjenama vanjske temperature. Stupac ima samo
jedan sredisnji segment osvijetljen (sl. 53). Ukoliko se Zeli promijeniti
vrijednost temperature, povecavajudi ju ili smanjujuci u odnosu na
onu koju je izraCunala elektronska kartica, to se moze uciniti okre-
tanjem izbornika temperature vode za grijanje: okretanjem u smjeru
kazaljke na satu temperatura se povisuje, a u suprotnom smjeru
snizuje. Segmenti grafickog stupca se osvjetljuju (1 segment za
svaku razinu komfora), mogucéa je korekcije izmedu -5 i +5 razina
komfora (sl. 53). Kad se izabire razina komfora, u prostoru znamenki
na pokazivacu se pojavljuje razina zeljenog komfora, a na stupcu
odgovarajuci segment (sl. 54).
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Sl. 54

Regulacija temperature sanitarne tople vode
SLUCAJ A samo grijanje - ne moZe se primijeniti regulacija
SLUCAJ B samo grijanje + samo grijanje + vanjski bojler: u ovom
stanju pri svakom zahtjevu za toplinom kojeg Salje
termostat bojlera, kotao daje toplu vodu za pripremu
sanitarne vode. Tijekom ovog postupka treperi ikona
SLUCAJ C samo grijanje + vanjski bojler s osjetnikom: za regulaciju
temperature sanitarne vode u bojleru okrenite izbornik
temperature D (sl. 55): u smjeru kazaljke na satu se
povisuje, a obrnuto snizuje. Segmenti grafickog stupca
se osvjetljavaju kako se povisuje temperatura (svaka
3°C). Po zavrSetku izbora, nakon oko 4 sekunde ce
se zapamtiti izmjena, a na pokazivacu ¢e se ponovno
pokazati izlazna temperatura koju mjeri primarni
osjetnik.
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Sl. 55

Pustanje kotla u rad
Postavite sobni termostat na Zeljenu temperaturu (oko 20 °C). Ako
je potrebno grijati kotao ¢e se pokrenuti, a na pokazivacu ¢e se

pojaviti ikona @ (sl. 56). Kotao ¢e raditi sve dok se ne postigne
zeljena temperatura, i nakon toga ¢e prijeci u stanje mirovanja
spreman za rad. U slu€aju da se pri paljenju pojave nepravilnosti
kotao ¢e “stati zbog sigurnosti”.

Na pokazivacu ce se ugasiti plami¢ak @ i prikazati kéd nepravil-
nosti i ispis (sl. 57). Za opis i nacin uklanjanja nepravilnosti
pogledajte poglavlje “Nepravilnosti”.
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Sl. 56
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SI. 57

Gasenje

Gasenje za krace razdoblje

U slu€aju kracih izbivanja pritisnite tipku @ za ga8enje kotla. Na

pokazivacu, u srednjem podrucju, se pokazuju dva segmenta (sl.

49). Na taj nacin ostaje uklju€eno elektri€no napajanje i napajanje

plinom, a kotao je zasticen sustavima:

- protiv smrzavanja (sl. 58): kada temperatura vode u kotlu padne
ispod sigurnosne granice aktivira se opto¢na crpka i plamenik
minimalne snage kako bi podigao temperaturu do sigurnosne
granice (35 °C). Na pokazivacu se osvjetljava simbol =3

o

Sl. 58

- protiv zaribavanja optocne crpke: svakih 24 sata se obavi jedan
radni ciklus.

Gasenje za duze razdoblje

U slu€aju duzeg izbivanja pritisnite tipku @ za gaSenje kotla (sl. 49).
Na pokazivacu se pokazuju dva segmenta. Postavite glavnu sklopku
u polozaj “ugaseno”. Zatim, okretanjem u smjeru suprotnom kazaljki
na satu zatvorite plinsku slavinu smjestenu ispod kotla (sl. 59).

slavina
zatvorena

SI. 59

/\ U ovom slucaju sustavi zadtite od smrzavanja i zaribavanja
su iskljuceni.
Ispustite vodu iz instalacije za grijanje ili je kvalitetnim anti-
frizom zastitite od smrzavanja.
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Kotlovske funkcije

Punjenje instalacije

Ako tlak u sustavu padne na 0.6 bar, na pokazivacCu treperi
vrijednost tlaka (sl. 60a); ako padne ispod minimalne sigurnosne
vrijednosti (0.3 bar), na pokazivacu se kratko vrijeme pokazuje
nepravilnost 41 (sl. 60b) i ako nije otklonjena ispisuje se kbd
nepravilnosti 40 (vidi poglavlje “Nepravilnosti”).
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Sl. 60b

Kod nepravilnosti 40 (sl. 61) ponovno postavite pravilnu vrijednost

tlaka na slijedeci nacin:

- pritisnite tipku ®

- okrenite slavinu za punjenje kotla dok tlak na pokazivacu ne bude
izmedu 1i1,5 bar.

Ako instalaciju treba ¢esto dopunjavati, preporu¢ujemo vam da se

obratite TehniCkom servisu radi provjere nepropusnosti instalacije

za grijanje (pregledati postoje li propustanja vode).
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Informacije

Pritiskom tipke 8 gasi se pokazivac i pokazuje se samo ispis InFO
(sl.62). Kotao omogucuje, pritiskom na tipku &, prikazati neke in-
formacije korisne za njegovo koristenje. Pri svakom pritisku tipke
prelazi se na iduc¢u informaciju. Ako nije pritisnuta tipka ¥ sustav
automatski izlazi iz funkcije.

Popis informacija:

Info 0 prikazuje se ispis InFO (sl.62)

Sl. 62

Info1 samo sa spojenim vanjskim osjetnikom, pokazuje se
vanjska temperatura (na pr. 12 °C) (sl. 63).
Vrijednosti koje se prikazuju na pokazivacu su izmedu -

40 °C i 40 °C. Izvan tog podrucja se pokazuje “- -”.

SI. 63
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Info 2 pokazuje tlak punjenja instalacije (sl. 64)

Sl. 64

> ® g

Info 3 pokazuje namjesStenu vrijednost temperature vode za gri-
janje (sl. 65)

Funkcija S.A.R.A. BOOSTER

Ako je izabran polozaj “izima” za sustav grijanja se pokrece funkcija
S.A.R.A. Booster, koja omogucuje brze postizanje zZeljene tempe-
rature prostora.

Na temelju postavljene temperature na sobnom termostatu i na
temelju vremena potrebnog da se ona postigne, kotao automatski
mijenja temperaturu vode za grijanje skracuje vrijeme rada,
povecava komfor i Stedi energiju.
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SI. 65 SI. 67
Info 4 pokazuje namjestenu vrijednost temperature vode (samo
bojler s osjetnikom, sl. 66).
(|
1 -
Sl. 66 ® ) 8

Nepravilnosti

Kad se pojavi neka nepravilnost u radu na pokazivacu se gasi

plamicak @ i treperi kdd, te se istovremeno pojavljuju ili ne pojavljuju

ikone i =2 Opis nepravilnosti pogledajte u donjoj tablici.
OPIS NEPRAVILNOSTI Kod lkona lkona

alarma RIESIEN ==

BLOKADA ZBOG NESTANKA PLAMENA (D) 10 DA NE
GRANICNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT PLAMENIKA (D) (MIX R.S.1.) 21 DA NE
TERMOSTAT DIMNIH PLINOVA (D) (R.A.L) 22 DA DA
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT ZRAKA (D) (MIX R.S.1.) 30 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT ZRAKA (T) (MIX R.S.1.) 31 NE DA
NEDOVOLJAN TLAK U INSTALACIJI (D*) 40 DA NE
NEDOVOLJAN TLAK U INSTALACIJI (T*) 41 NE DA
PRETVORNIK TLAKA VODE (D) 42 DA DA
LAZNI PLAMEN (D) 50 DA DA
ELEKTRONSKA KARTICA (D) 51-59 DA DA

. OSJETNIK SANITARNE VODE 1 (T®) ... | 60 | ~NE | DA
PRIMARNI OSJETNIK (T) 71 NE DA
TERMOSTAT NISKE TEMPERATURE (T) 77 DA DA

(D) Stalna
(T) Privremena. U ovom slu€aju kotao nastoji sam ukloniti nepravilnost

(°) Samo s vanjskim bojlerom s osjetnikom. Kéd nepravilnosti se prikazuje samo kad je kotao u stanju ¢ekanja “spreman za rad”
(*) Za nepravilnost “nedovoljan tlak u instalaciji” pristupiti postupku punjenja instalacije kako je opisano u poglavljuo “Kotlovske funkcije”.
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Uklanjanje nepravilnosti

Pri¢ekati oko 10 sekundi prije ponovnog uspostavljanja radnih
uvjeta. Postupiti zatim kako slijedi:

1) Prikazana je samo jedna ikona &—¢

Prikaz ikone 2= znaci da je dijagnosticirana nepravilnost u radu
koju kotao poku$ava sam ukloniti (privremeno zaustavljanje). Ako
kotao ne uspije uspostaviti normalan rad na pokazivacu se mogu
prikazati dva slucaja:

slucaj A (sl. 68)

nestanak == i pojava ikone s drugim alarmnim kodom. U
ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tocki 2.

|
“privremena | & ﬂ:ﬁ}l_’li
nepravilnost” |l :\,I./‘ A TR
I v O\
|
l =m | =
1 l -
=
“trajna Eﬂ [FERRN I ”—':
nepravilnost” &l o //v/ "‘—’\
—_—
Sl. 68 m | =

sluéaj B (sl. 69)
zajedno s == prikazuje se i ikona drugim alarmnim kodom.
U ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tocki 3.

I
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2) Prikazana je samo jedna ikona (sl. 70)

Pritisnite tipku @ da biste uspostavili rad. Ako kotao obavi postu-
pak paljenja i nastavi s normalnim radom, prekid rada se moze
smatrati slu€ajnim. Ako se prekidi pojavljuju ¢eS¢e potrebno je
pozvati Tehnicki servis.
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SI. 70

3) Prikazane su ikone HESED § o—o (sl. 71)
Potrebna je intervencija Tehni¢kog servisa.
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14.

PROGRAMIRANJE PARAMETRA

Ovaj kotao je opremljen novom generacijom elektronskih kartica
koje pomocéu postavljanja/promjene radnih parametara aparata
omogucavaju bolje prilagodavanje zahtjevima instalacije i/ili
potrebama korisnika. Na iducoj stranici su navedeni parametri koji
se mogu programirati.

/\ Postupak programiranja parametara mora biti proved@n dok je
kotao u polozaju ISKLJUCENO. Zato pritis¢ite tipku =2 dok se
na pokazivacu ne pokaze “- -’ (sl. 72).

SI. 72
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Tijekom postupka promjene parametara tipka “izbor funkcija”

dobiva funkciju ENTER (potvrda), tipka & dobiva funkciju ESC

(izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden, vrijednost

se ne pamti i vra¢a se na onu koja je prethodno bila postavljena.
Postavljanje lozinke

Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku ¥ i drzite oko 10
sekundi. Pokazivac je kao na sl. 73.

UpiSite lozinku za pristup funkcijama izmjene parametara okretanjem
izbornika temperature sanitarne vode dok ne postignete Zeljenu
vrijednost. Lozinka za programiranje parametara je smjeStena u
upravljackoj plo¢i. Potvrdite ulaz pritiskom tipke ENTER.
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Promjena parametara

Okretanjem izbornika temperature sanitarne vode (sl. 74) redom
se prelaze dvoznamenkasti kodovi parametara navedenih u tablici.
Kad se pronade parametar kojega se Zeli promijeniti postupite na
slijedeci nacin:

Sl. 74

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promijeni vrijednosti
parametra. Kad pritisnete tipku ENTER treperi prethodno
namjestena vrijednost (sl. 75)

broj

vrijednost parametra

parametra

SI. 75 ®

okrenite izbornik temperature sanitarne vode na Zeljenu vrijednost

- potvrdite novu namjestenu vrijednost pritiskom tipke ENTER.
Znamenke prestaju treperiti

- izadite pritiskom tipke ESCAPE.

Kotao se ponovno postavlja u polozaj “- -” (ugaseno). Za ponovno
ukljucivanje rada pritisnite tipku & (sl. 72).

Hrvatski



R.A.L

: parametri koji se mogu programirati

Br° | OPIS PARAMETRA MJERNA MIN MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u tvornici) (postavio servis)
1 VRSTA PLINA 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
3 STUPAN. IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 3
1 (Trenuta¢no)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanjski bojler s termostatom - slu¢ajevi Ai B)
4 (Vanjski bojler s osjetnikom - sluc¢aj C)
11 PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 60
12 | MAKS. NAMJESTENA VRIJEDNOST BOJLER °C 40 80 60
13 | TEMPERATURA IZLAZA U VANJSKI BOJLER °C 50 80 80
14 | DELTA VANJSKOG BOJLERA (UKLJ.) °C 0 10 5
20 | NACIN GRIJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (si i il + el)
21 | MAKSIMAL NA NAMJESTENA VRIJEDNOST GRIJANJE °C 45 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 40
28 | VRIJEME SMANJENE MAKS. SNAGE GRIJANJA min 0 20 15
29 | VRIJEME GASENJA POJACANOG GRIJANJA min 0 20 3
30 | FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GRIJANJA 0 1 0
40 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
41 PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
42 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
43 | FUNKCIJA S.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
45 | NAGIB KRIVULJE REGULACIJE TEMP.(OTC) (*) 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 0
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
61 | TEMP. SANIT FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA (UKLJ.) °C 0 10 4
62 | TEMP. VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GRLJ. (UKL J.) °C 0 10 6
85 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
86 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 0.6
MIX R.S.l.: parametri koji se mogu programirati
Br° | OPIS PARAMETRA MJERNA MIN MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u tvornici) (postavio servis)
1 VRSTA PLINA 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
2 SNAGA KOTLA 26 (26kW) 30
30 (30kW)
34 (35kW)
3 STUPAN. IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 3
1 (Trenutac¢no)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanjski bojler s termostatom - slu¢ajevi Ai B)
4 (Vanjski bojler s osjetnikom - slu¢aj C)
11 PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 60
12 | MAKS. NAMJESTENA VRIJEDNOST BOJLER °C 40 80 60
13 | TEMPERATURA IZLAZA U VANJSKI BOJLER °C 50 80 80
14 | DELTA VANJSKOG BOJLERA (UKLJ.) °C 0 10 5
20 | NACIN GRIJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (si i il + control panel)
21 | MAKSIMAI NA NAMJESTENA VRIJEDNOST GRIJANJE °C 45 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 40
28 | VRIJEME SMANJENE MAKS. SNAGE GRIJANJA min 0 20 15
29 | VRIJEME GASENJA POJACANOG GRIJANJA min 0 20 3
30 | FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GRIJANJA - 0 1 0
40 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
41 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
42 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
43 | FUNKCIJA S.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
45 | NAGIB KRIVULJE REGULACIJE TEMP.(OTC) (*) - 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 0
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
61 | TEMP. SANIT FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA (UKLJ.) °C 0 10 4
62 | TEMP. VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GRLJ. (UKL J.) °C 0 10 6
85 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 1
86 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MIJENJAJTE PROGRAM 0.6

(*) parametri se pokazuju samo ako je priklju¢en vanjski osjetnik i ako je parametar 44 na 1 (AUTO).

(+) za zgrade s dobrom izolacijom izabrati vrijednosti blizu 20, za zgrade s loSom izolacijom izabrati vrijednosti blizu 5.

Parametar 45 “Nagib krivulje regulacije temperature (OTC)”

Krivulja se mora izabrati zavisno o geografskom podrugju i vrsti instalacije. T m. = maksimalna projektna temperatura vode za grijanje

0TC =10x T e. = minimalna projektna vanjska temperatura

20 - Te.

44



15.

REGULACIJE

Kotao je vec¢ u proizvodniji reguliran. Za UNP: kotao je reguliran u
kategoriji I3B/P (G30); ako je potrebno regulirati na 13+ ili I3P (G31)
iskljucite regulator tlaka.

Ako bi medutim bilo potrebno ponovno reguliranje, primjerice nakon
izvanrednog odrzavanja, nakon zamjene plinskog ventila ili nakon
zamjene plina sa zemnog na UNP, postupite na nize opisani nacin.

/\ Regulacije maksimalne i minimalne snage, elektriénog
maksimuma i minimuma grijanja, smije na opisani nacin
izvesti samo struéno osoblje.

- Otpustite vijak za uévrscivanje poklopca spojeva (C, sl. 3c)

- lzvucite poklopac priklju¢aka iz njegovog sjedista povlacenjem

prema sebi (A-B) (sl. 4a)

- Skinite plast odvijanjem vijaka (D) (sl. 3a)

- Podignite upravljacku plocu i zatim je zakrenite prema naprijed

- Odvijte oko dva navoja na prikljucku tlaka iza plinskog ventila i

spojite manometar

- Oprezno odvijatem podignite i izvadite zastitnu kapicu regula-

cijskih vijaka

- Odvojite kompenzacijski priklju¢ak sa zra¢ne komore (MIX C.S.I.-

MIX R.S.1., sl. 76)

SI1. 76

Priklju¢ak za kompenzaciju
(samo MIX C.S.I. - MIXR.S.1.)

Prikljucak tlaka iza
plinskog ventila

Zastitna
kapica

Faston
prikljucak

Matica za regulaciju
maksimalne snage

Vijak za regulaciju
minimalne snage

/\ Postupak BAZDARENJE | SERVIS moraju biti obavljeni kad je
kotao u poloZaju ISKLJUCENO. Za iskljugivanje priti§éite tipku
() dok se na pokazivacu ne pojavi “--” (sl. 40 C.A.l. -MIX C.S.I;
sl. 72 R.A.l. - MIXR.S.1.).

/\ Tijekom postupka promjene parametara tipka “izbor funkcija”

dobiva funkciju ENTER (potvrda), tipka % dobiva funkciju
ESCAPE (izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden,
vrijednost se ne pamti i vra¢a se na onu koja je prethodno bila
postavljena.

Postavljanje lozinke

Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku 8 i drzite oko 10
sekundi. Pokazivac je kao na sl. 41 (C.A.l. - MIX C.S.l.) i sl. 73
(R.A.l. - MIX R.S.1.). UpiSite lozinku za pristup funkcijama izmjene
parametara okretanjem izbornika temperature sanitarne vode
dok ne postignete zeljenu vrijednost. Lozinka za programiranje
parametara je smjeStena u upravljackoj plo€i. Potvrdite ulaz
pritiskom tipke ENTER.

Faze bazdarenja

Okretanjem izbornika temperature sanitarne vode redom se prelaze

faze BAZDARENJA | SERVISA:

-1 vrstaplina

- 2 snagakotla (MIX C.S.I. - MIX R.S.I., parametar se ne koristi
u ovoj fazi)

- 10 nacina sanitarnog rada (parametar se ne koristi u ovoj fazi)

- 3 stupnja izolacije zgrade (pokazuje se samo ako je spojen

vanjski osjetnik)

nagiba krivulje regulacije temperature (pokazuje se samo

ako je spojen vanjski osjetnik)

- HH kotao na maksimalnoj snazi

- LL kotao na minimalnoj snazi

- 23 mogucnost regulacije maksimalnog grijanja

- 24 mogucnost regulacije minimalnog grijanja.

/\ Ako je ba$ potrebno, parametre smije mijenjati samo struéno
osoblje. Proizvodac¢ otklanja svaku odgovornost za krivo po-
stavljanje parametara.

- 45

VRSTA PLINA (P. 1)

Promijenite postavljenu vrijednost na slijedeci nacin:

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promjeni parametara.
Pri pritisku na tipku ENTER znamenke na pokazivacu trepere i
pokazuju prije postavljenu vrijednost (sl. 43 C.A.l. - MIX C.S.1;
sl. 75 R.A.l. - MIXR.S.1.)

- okrenite izbornik temperature sanitarne vode da biste dosli na
Zeljenu vrijednost (1 MTN - 2 UNP)

- potvrdite novu vrijednost pritiskom na ENTER. Znamenke prestaju
treperiti.

REGULACIJA MAKSIMALNE SNAGE (P. HH)

- Okrecite izbornik temperature vode dok se ne pokaze HH

- Vilicastim klju¢em 10 okrecéite regulacijsku maticu da biste dobili
vrijednost upisanu u tablici plinova

- Pricekajte da se vrijednost o€itana na manometru stabilizira na
Zeljenoj velicini.

REGULACIJA MINIMALNE SNAGE (P. LL)

- Okrecite izbornik temperature vode dok se ne pokaze LL

- Kriznim odvijaCem, pazec¢i da ne pritisnete unutradnje vreteno,
okrecite crveni vijak za regulaciju sanitarnog minimuma sve dok
na manometru ne oc€itate vrijednost upisanu u tablici plinova.

MOGUCNOST REGULACIJE MAKSIMALNOG GRIJANJA (P. 23)

C.A.l. - MIX C.S.l.: provjerite odgovara li tlak na manometru onom

upisanom u tablici plinova.

R.A.l. - MIX R.S.1.: provjerite je li vrijednost na pokazivacu 255.

Ako odgovara nastavite s opisanim postupcima regulacije:

- okredite izbornik temperature sanitarne vode dok se ne pojavi
23. Pri¢ekajte da se kotao upali

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promjeni parametra

- C.A.lL. - MIX C.S.1.: okrecite izbornik temperature sanitarne vode
dok vrijednost ocitana na manometru ne bude jednaka onoj upi-
sanoj u tablici plinova

- R.A.l - MIX R.S.1.: okrecite izbornik temperature sanitarne vode
dok vrijednost na pokazniku ne bude 255 (sl. 77)

- potvrdite novo postavljenu vrijednost pritiskom na tipku ENTER.

SI. 77

MOGUCNOST REGULACIJE MINIMALNOG GRIJANJA (P. 24)

C.A.L.-MIX C.S.l.: provjerite odgovara li tlak na manometru onom

upisanom u tablici plinova.

R.A.L.-MIX R.S.I.: provijerite je li vrijednost na pokazivacu 0.

Ako odgovara nastavite s opisanim postupcima regulacije:

- okredite izbornik temperature sanitarne vode dok se ne pojavi
24. Pri¢ekajte da se kotao upali

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promjeni parametra

- C.A.L.-MIX C.S.L.: okrecite izbornik temperature sanitarne vode
dok vrijednost o€itana na manometru ne bude jednaka onoj upi-
sanoj u tablici plinova

- R.A.I-MIX R.S.I.: okrecite izbornik temperature sanitarne vode
dok vrijednost na pokazniku ne bude 0 (sl. 78)

- potvrdite novo postavljenu vrijednost pritiskom na tipku ENTER.

SI. 78

Izadite iz funkcije BAZDARENJE | SERVIS pritiskom tipke ESCAPE.
Kotao se postavlja u stanje “- -” (ugaseno).
Da biste ponovno uspostavili rad pritisnite tipku @

Hrvatski



- Ponovno spojite kompenzacijski vod (MIX C.S.I. - MIXR.S.1.)
- Odvojite manometar i stegnite vijak na prikljucku tlaka.

Nakon svakog zahvata na regulacijskom organu plinskog ventila
zapecatite ga pe¢atnom bojom.

Po zavr$etku regulacija:

- postavite temperaturu sobnog termostata na Zeljenu vrijednost
- podignite upravljacku plocu

- vratite plast.

Programirajte parametar “Vrsta plina” i regulirajte kotao na nacin
opisan u poglavlju “Regulacije”.
/\ Promjenu vrste plina smije obaviti samo struéno osoblje.

Nakon promjene plina, ponovno regulirajte kotao prema
uputama iz odgovarajuce tocke i postavite novu identifi-
kacijsku tablicu, koja se nalazi u priboru.

16.

PROMJENA PLINA

17.

PROVJERA PARAMETARA IZGARANJA

Promjena vrste plina iz jedne u drugu grupu se moze lako uciniti i
kad je kotao montiran. Ovo mora uciniti stru¢no osoblje. Kotao se
isporu€uje za rad sa zemnim plinom (metan) ili s UNP-om $to je
oznaceno na plogici proizvoda.

Postoji moguénost promjene vrste plina za rad kotla pomocu pribora
koji se isporu€uje na zahtjev:

- pribor za prijelaz s metana na UNP

- pribor za prijelaz s UNP-a na metan.

Pri demontazi drzite se slijedecih uputa:

- iskljucite elektricno napajanje kotla i zatvorite plinsku slavinu

- uklonite dijelove da biste pristupili unutrasnjosti kotla (sl. 79-80)

- odvojite dvije faston stezaljke termostata plamenika (MIX C.S.I.
- MIXR.S.L)

- odspojite kabel svjecice

- izvucite donju uvodnicu iz sjedi$ta na zracnoj komori (MIX C.S.I.
- MIXR.S.L)

- skinite vijke za u€vrscivanje plamenika i izvucite ga sa spojenom
svjecicom i termostatom plamenika (MIX C.S.I. - MIX R.S.1.)
i zamijenite ih onima iz pribora

/\ Koristite i montirajte iskljuivo podloZne plocice iz pribora i onda

kad kolektori nemaju podloznih plocica.

- vratite plamenik u komoru za izgaranje i stegnite vijke koji
ucvrscuju plinski kolektor

- postavite uvodnicu s kabelom za svjecicu u njezino sjediSte na
zrac¢noj komori (MIX C.S.I. - MIX R.S.1.)

- spojite stezaljke termostata plamenika na vodi¢e (MIX C.S.I. - MIX
R.S.1.)

- spojite kabel svjecice

- vratite prethodno uklonjene elemente

- ukljucite elektri¢no napajanje kotla i otvorite plinsku slavinu (dok
kotao radi provjerite brtvljenje spojeva u krugu plinskog napa-
janja).

18.

NATPISNA PLOCICA

Da bi se moglo jamciti odrzavanje radnih svojstava i ucinkovitosti
proizvoda, te radi postivanja vazecih propisa potrebno je aparat
podvréi sistemskim provjerama u redovitim vremenskim razdobljima.

Za analizu izgaranja postupite na slijedeéi nacin:

- pristupite fazi BAZDARENJE | SERVIS postavljanjem lozinke
kako je opisano u poglavlju “Regulacije”

- okrecite izbornik temperature sanitarne vode da dodete u polozaj
maksimalne snage grijanja (parametar HH).

/\ Kotao radi na maksimalnoj snazi 4 minute.

C.A.lL -R.A.L:

- otvor za prolaz instrumenta za analizu dimnih plinova mora biti
ucinjen prema vazecéim normama na ravnom dijelu nakon izlaza
iz kape (A, sl. 81a).

MIX C.S.l. - MIXR.S.I.:

- nakon $to ste skinuli zastitni poklopac, spojite odgovarajuéi in-
strument na priklju¢ke smjestene na zracnoj komori (B, sl. 81b/c).

Prvi priklju€ak je spojen na usisni krug zraka i pokazuje eventualni

ulaz dimnih plinova kod koaksijalnih odvoda; drugi je spojen direkt-

no na odvod dimnih plinova i koristi se za odredivanje parametara

izgaranja i uc€inak.

/\ Osjetnik za analizu dimnih plinova se mora umetnuti u cijev
dokuda ide.

VAZNO: i tijekom analize izgaranja ostaje uklju¢ena funkcija koja
gasi kotao kada temperatura vode dosegne gornju granicu od oko
90 °C.

. Kategorija
Seretta Vrsta plina plina
£ sanitarna funkcija
.ml[ funkcija grijanja 0694/00
Qn nazivni toplinski tok
Pn nazivna toplinska snaga 1P | P min. ]
o N. mw, = |-
IP stupanj zastite
P. min  minimalni tlak 230 V ~ 50 Hz an= D: Umin
Pmw  maksimalni tlak sanitarna
Pms  maksimalni tlak grijanja S\ Pmw=6bar T=60°C Pn = NOx:
temperatura Il Ppms=3bar T=90°c rd
n ucinak
D specifiéni protok ek

NOx klasa NOx




1.

UPOZORENJA | ZASTITE

/\ Priproizvodniji kotlova u nasim pogonima vodi se posebna briga
0 pojedenim komponentama, kako bi se zastitilo bilo korisnika
bilo instalatera od eventualnih nezgoda. Preporucuje se dakle
struénom osoblju, da nakon svakog zahvata na proizvodu,
obrati posebnu paznju na elektricne spojeve, a posebno na
delove kabla sa kojih je skinuta izolacija, koji ni u kom slu¢aju
ne smeju viriti iz stezaljke, kako bi se sprecio eventualni dodir

sa “zivim” delovima kabla.

Ovaj priru¢nik sa uputstvima ¢ini sastavni deo uredaja: osigu-

rajte da bude uvek uz aparat, pa i u slu¢aju predaje drugom

korisniku ili preseljenju na drugu instalaciju. U slu€aju njegovog

ostecenja ili gubitka zatrazite od svog Tehni¢kog servisa novi

primerak.

MontaZzu kotla i svaku drugu tehni¢ku pomo¢ i odrzavanje sme

obavljati samo struéno osoblje prema vazec¢im zakonskim

propisima.

/\ Kotao treba odrzavati barem jedanput godidnje i to pravovre-
meno programirati sa Tehni¢kim servisom.

/\ Preporuduje se instalateru da podugi korisnika o radu aparata

/N

A

i 0 osnovnim merama zastite.

Ovaj kotao se sme koristiti samo za ono za $ta je iskljucivo
namenjen. Iskljuéena je bilo kakva ugovorna i izvan ugovorna
odgovornost proizvodaga za Stete prouzrokovane osobama,
Zivotinjama ili stvarima, zbog gre$aka pri montazi, podeSavaniju,
odrzavaniju ili zbog pogresnog korid¢enja.

Ovaj aparat sluzi za proizvodnju tople vode, pa mora biti spojen
na instalaciju grejanja i/ili na mrezu za razvod tople sanitarne
vode, zavisno o njegovim svojstvima i 0 njegovoj snazi.
Nakon skidanja ambalaze, proverite je li sadrzaj neoStecéen i
potpun. U slu€aju nedostatka obratite se prodavcu od kog ste
aparat kupili.

Odvod sigurnosnog ventila mora biti spojen na odgovarajuci
sistem sakupljanja i odvodenja. Proizvodac¢ aparata nije odgo-
voran za eventualne Stete uzrokovane aktiviranjem sigurnosnog
ventila.

Zastitne sisteme i sisteme automatske regulacije aparata tokom
celog radnog veka instalacije ne sme menjati ni proizvodac ni
dobavljac.

U slu€aju kvara i/ili loSeg rada aparata iskljucite ga i suzdrzite
se od bilo kakvog pokus$aja popravke ili direktnog zahvata.
/\ Tokom montaZe potrebno je obavestiti korisnika da:

- u slu€aju isticanja vode mora zatvoriti dovod vode i odmah
obavestiti Tehnicki servis

- MIX C.S.I.: mora periodi¢no proveravati, na upravljackoj plo¢i,
palili se ikona . Ovaj simbol pokazuje da pritisak u instalaciji
nije pravilan. U tom slu¢aju se mora instalacija dopuniti vodom
kako je opisano u poglavlju “Funkcije kotla”

- MIX R.S.L.: povremeno mora proveriti na upravljackoj plo¢i,
da li je pritisak izmedu 1i 1,5 bar. U tom slu¢aju se mora in-
stalacija dopuniti vodom kako je opisano u poglavlju “Funkcije
kotla”

- se preporucuje, ako se kotao ne¢e duze vremena Koristiti,
pozvati Tehnicki servis kako bi u€inio sledece:

* postavio glavnu sklopku aparata i onu instalacije u polozZaj
“isklju¢eno™

« zatvorio sve slavine na gasu i vodi kako na instalaciji grejanja
(MIX C.S.1.-MIX R.S.1.) tako i na sanitarnoj (samo MIX C.S.I.)

* ispraznio instalaciju grejanjao (MIX C.S.1.-MIX R.S.1.) i sani-
tarnu (samo MIX C.S.I.) ako postoji opasnost od smrzavanja.

Radi sigurnosti dobro je podsetiti da:
Q se ne preporucuje koris¢enje kotla decii osobama bez nadzora
staratelja

Q je opasno ukljucivati elektricne uredaje ili aparate, kao $to su
sklopke, aparati za domacinstvo i sl., kad se ose¢a miris gasa
ili proizvoda sagorevanja. U slucaju curenja gasa provetrite
prostoriju tako da Sirom otvorite vrata i prozore; zatvorite slavinu
gasa i hitno pozovite Tehnicki servis

Q ne dodirujete kotao kad ste bosi i kad vam je telo mokro ili
vlazno
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pritiskajte tipku 0) dok se na pokazivaCu ne pokaze “- -" i
iskljucite elektricno napajanje kotla postavljanjem dvopolne
sklopke u polozaj isklju¢eno, pre svakog Ciscenja kotla

da je zabranjeno menjati i prilagodivati zastitne uredaje ili po-
stavljene vrednosti bez ovlascenja ili uputstva proizvodaca

nastojite izbegavati zaCepljivati ili smanjivati otvore za prove-
travanje prostorije u kojoj je smesten kotao.

ne ostavljajte posude i zapaljive materije u prostoriji u kojoj je
montiran kotao

ne ostavljajte ambalaZu na dohvat deci

nemojte Koristiti kotao za druge svrhe osim onih za koje je
namenjen

ne ostavljajte predmete na kotlu

nemojte povladiti, odvajati i uvijati elektricne kablove koji izlaze
iz kotla ni onda kad je kotao odvojen od elektricnog napajanja

zabranjeno je dirati zape€acene delove.

000 000 0 0 O

2. MONTAZA KOTLA

Kotao sme montirati samo stru¢no osoblje. Kotao se razlikuje po
slede¢im modelima:

Model Tip Kategorija Snaga
MIX C.S.1. Kombinovani C 26 kW
MIX C.S.1. Kombinovani C 30 kW
MIX C.S.1. Kombinovani C 35 kW
MIX R.S.I. Samo grejanje C 30 kW
MIX R.S.I. Samo grejanje C 35 kW

Exclusive MIX C.S.1. je zidni kotao tipa C za grejanje i proizvodnju

tople sanitarne vode; Exclusive MIX R.S.I. je zidni kotao tipa C koji

moze raditi u razli¢itim uslovima:

- SLUCAJ A: samo grejanje. Kotao ne daje sanitarnu vodu

- SLUCAJ B: samo grejanje uz spojen spoljni bojler kojim upravlja
termostat za pripremu tople sanitarne vode

- SLUCAJ C: samo grejanje uz spojen spoljni bojler (komplet pri-
bora na zahtev), kojim upravlja sonda za pripremu tople sanitarne
vode. Ako se spaja bojler, koji nije nase proizvodnje, proverite
ima li koriS¢enu NTC sondu sa otporom sledecih karakteristika:
10 kOhm kod 25°C, B 3435 +£1%.

Zavisno o izabranoj vrsti instalacije, potrebno je postaviti para-

metar “sanitarni nacin”. Za opis parametra i postupak njegovog

postavljanja pogledajte “Parametri koji se mogu programirati”.

Ova vrsta aparata se moze montirati u bilo koju vrstu prostorije i

ne postoje nikakva ograni¢enja vezana za uslove provetravanja i

za zapremninu prostorije.

Zavisno o koriS¢enom odvodu dima razlikuju se sledeée grupe:

C12,C12x; C22; C32,C32x; C42,C42x; C52,C52x (samo 26kW i

30kW); C62,C62x; C82,C82x.

Montaza se mora izvesti u skladu sa vazecim zakonski propisima.

Kako bi pravilno smestili aparat pazite da:

* ne bude iznad Stednjaka ili drugog aparata za kuvanje

* se moze pristupiti u unutradnjost kotla radi obavljanja normalnih
zahvata odrZavanja, pa zato poStujte minimalne predvidene
razmake i to najmanje 2,5 cm sa svake strane i 20 cm ispod
aparata

je zabranjeno ostavljanje zapaljivih materija u prostoriji u koju je
smesten kotao

materijali osetljivi na toplotu (na primer drvo) moraju biti na
odgovarajuci nacin izolovane.




Kotao se serijski isporuCuje sa nosacem i Sablonom za pripremu

montaze (sl. 2).

Za montazu ucinite sledece:

» ucvrstite plo¢u za drzanje kotla (F) sa Sablonom za pripremu
montaze (G) na zid i pomocu libele postavite u vodoravan polozaj

» oznacite 4 rupe (J 6 mm) predvidene za ucévrscivanje ploce za
drzanje kotla (F) i 2 rupei (& 4 mm) za u¢vrdaivanje dablona za
pripremu montate (G)

» proverite jesu li sve mere ta¢ne, pa busSilicom sa burgijom
navedenog promera izbusite rupe

» udlvrstite plo¢u sa Sablonom na zid pomocu tiplova koji su
isporucene u priboru

* spojite vodu i gas.

Kad je kotao montiran mogu se ukloniti vijci D, (sl. 3a) Po zavretku

montaze kotla i njegovom spajanju na mreze vode i gasa postavite

poklopac spojeva tako da se kuke poklopca zakace na ovalne rupe

u donjem delu kotla (A-B, sl. 3b). Ucvrstiti poklopac prikljucaka

sa vijkom C (sl. 3c) koja se nalazi u kesi sa dokumentacijom i &ini

sastavni deo uredaja.

3. PRIKLJUECI VODE
Polozaj i dimenzije priklju¢aka vode su prikazani na slici 2:
A - povratni vod grejanja 3/4”
B - potisni vod grejanja 3/4”
C - priklju¢ak gasa 3/4”

D -izlaz sanitarne vode

E - ulaz sanitarne vode

F - plo¢a za drzanje kotla

G -Sablon za pripremu montaze

Ako je tvrdo¢a vode veca od 28°Fr preporucuje se koriScenje
omeksivaca da se spreci bilo kakvo taloZzenje kamenca.

1/2” (samo MIX C.S.1.)
1/2” (samo MIX C.S.1.)

4. PRIKLJUCAK GASA

Pre priklju€ivanja aparata na gasnu mrezZu proverite:

* jesu li poStovane sve vazece norme

» odgovara li vrsta gasa onoj za koju je aparat pripremljen

* jesu li cevi Ciste.

Predvideno je vanjsko vodenje gasnih cevi. U slu¢aju da cev prolazi
kroz zid, ona ¢e morati pro¢i kroz srediSnju rupu na donjem delu
Sablona. Preporucuje se ugradnja filtera na gasnu cev odgovarajucih
dimenzija, ako u razvodnoj mrezi ima krutih ¢estica. Nakon montaze
pregledajte, u skladu sa vaze¢im normama, jesu li svi spojevi dobro
zaptiveni.

5. ELEKTRICNA SPAJANJA

Da bi pristupili elektri¢nim delovima ucinite sledece:

- odvrnuti vijak koji drzi poklopac priklju¢aka (C, sl. 3c)

- izvucite poklopac iz sedista povlacenjem prema sebi (A-B, sl. 4a)

- skinite oplatu odvijanjem vijaka za uévr§céenje (D, sl. 3a)

- podignite upravljaku plo€u i zatim je zakrenite prema napred

- otvorite poklopce rednih stezaljki pomicanjem u smeru strelice (sl.
4b: E prikljuci visokog napona 230 V; F priklju€ci niskog napona;
G priklju¢ak sonde bojlera, samo MIX R.S.1.).

Povezite na elektricnu mrezu preko sklopke koja prekida sve

kablove i ¢iji je razmak kontakta barem 3,5 mm (EN 60335-1,

kategorija Ill).

Aparat radi sa naizmeni¢nim naponom 230 Volta/50 Hz, ima

elektriénu snagu od 120 W (26kW MIX C.S.1.), 150 W (30kW MIX

C.S.I.-MIXR.S.1.) i 160 W (35kW MIX C.S.Il.-MIX R.S.1.), a izraden

je u skladu sa normom EN 60335-1.

Obvezno prikljuciti aparat na sigurno uzemljenje prema vazeéim

normama. Osim toga preporucuje se postovanja polariteta faza

nula (L-N).

Kotao moze raditi sa napajanjem faza-nula ili fazafaza. Za plivajuce

napajanje, odnosno ono ¢&iji izvor nema referentno uzemljenje

potrebno je koristiti izolacioni transformator sa uzemljenim sekun-

darom.

/\ Kablza uzemljenje mora biti par cm duzi od ostalih kablova.

/\ Zabranjeno je kori$éenje cevi za gas i/ili vodu za uzemljenje
elektri¢nih aparata.

/\ Instalater je odgovoran za dobro uzemljenje aparata;
proizvodac ne odgovara za eventualne Stete nastale zbog
toga sto aparat nije uopste ili je loSe uzemljen.

Za elektrina spajanja koristite napojni kabl isporu¢en sa aparatom.

Spoljni termostat i/ili vremenski programator spajaju se kako je

prikazano na Semi na str. 146.

U sluéaju zamene napojnog kabla, koristite kabl tipa HAR

HO5V2V2-F, 3 x 0.75.

6. PUNJENJE | PRAZNJENJE INSTALACIJE

Nakon $to je spojena voda moze se pristupiti punjenjenju instalacije

za grejanje.

Ovaj postupak se mora uciniti na hladno na sledeci nacin:

« otvorite za dva ili tri okretaja ventil za automatsko i spustanje
vazduha (A, sl. 5a i 5b);

* proverite je li otvorena slavina za ulaz hladne vode (samo MIX
C.S.l)

« otvorite slavinu za punjenje (C, u kotlu kod MIX C.S.I., izvana
kod MIX R.S.1.) dok pritisak na manometru (D) ne bude izmedu
1i1,5 bar (plavo polje) (sl. 5ai 5b).

Nakon punjenja zatvorite slavinu za punjenje.

Kotao je opremljen efikasnim ozra¢nim lon¢etom pa nisu potrebni

nikakvi ruéni zahvati.

Gorionik se pali tek kad je zavrSeno ispustanje vazduha.

NAPOMENA (samo MIX C.S.1.): iako je kotao opremljen poluau-
tomatskim uredajem za punjenje, prvo punjenje se mora obaviti
otvaranjem slavine C.

NAPOMENA (samo MIX R.S.l.): kotao nema ru¢nu slavinu za

punjenje instalacije, ugradite spoljnu ili proverite ima li spoljni bojler

slavinu.

Za praznjenje instalacije postupite na sledeéi nacin:

 ugasite kotao

* spojite gumeno crevo, koje se serijski isporu€uje, na ispusni ventil
kotla (E, sl. 5a i 5b)

* ruc¢no otvorite ventil (E)

* ispraznite najnize tacke instalacije.

Praznjenje sanitarne instalacije (samo MIX C.S.l.)

Uvek kad postoji opasnost od smrzavanja, mora se isprazniti sani-

tarna instalacija na sledeci nacin:

« zatvorite glavnu slavinu za dovod vode

« otvorite sve slavine za toplu i hladnu vodu

* ispraznite najnize tacke instalacije.

POZOR

Ispust sigurnosnog ventila (B) mora se spojiti na odgovarajuéi si-

stem sakupljanja. Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim za

eventualne poplave uzrokovane aktiviranjem sigurnosnog ventila.

7. ODVODENJE PROIZVODA
SAGOREVANJA | USIS VAZDUHA

MOGUCE KONFIGURACIJE ODVODA (sl.7)

C12-C12x Koncentri¢ni odvod na zid. Cevi mogu kretati odvojeno
od kotla, ali izlaz mora biti koncentri¢an ili cevi moraju
biti vrlo blizu da bi bile izloZene sli¢énim uticajima vetra
(razmak do 50 cm)

C22 Koncentri¢an odvod u zajedni¢ki dimnjak (usis i odvod
u isti dimnjak)

C32-C32x Koncentri¢ni odvod na krov. Izlazi kao C12-C12x

C42-C42x Odvod i usis u odvojene zajednicke dimnjake, ali izlozene
sliénim uticajima vetra

C52-C52x Odvod i usis odvojeni na zid ili na krov ali u podrucja sa
razli¢itim pritiskom. Odvod i usis ne smeju nikada biti
smesteni na suprotne zidove.



C62-C62x Odvod i usis izradeni od komercijalnih sertifikovanih cevi
(1856/1)
C82-C82x Odvod u pojedinacniili zajednicki dimnjak a usis na zidu.

Za odvodenje proizvoda sagorevanja pridrzavajte se vazec¢ih normi.
Kotao se isporucuje bez pribora za odvod dima/usis vazduha, jer se
mogu koristiti pribori za aparate sa zatvorenom komorom i prisilnim
provetravanjem koji najviSe odgovaraju karakteristikama instalacije.
Zaizbacivanje dima i dovodenje svezeg vazduha moraju se koristiti
samo nase originalne cevi a spajanje mora biti uc¢injeno pravilno
prema uputstvu koje se isporucuje uz pribor za dimovode. Na jedan
dimnjak sme se prikljugiti viSe aparata pod uslovom da su svi sa
zatvorenom komorom za sagorevanje.

Kotao je aparat tipa C (sa zatvorenom komorom za sagorevanje)
i zato mora imati siguran odvod dima i dovod svezeg vazduha za
sagorevanje koji izlaze u slobodni prostor i bez kojih aparat ne
moze da radi.

Koaksijalne cevi (g 60-100)

Koaksijalne cevi mogu biti usmerene u najpovoljnijem smeru prema
potrebama instalacije, ali posebnu paznju treba obratiti na spoljnu
temperaturu i duzinu cevi.

Pogledajte crteze da biste odredili da li je potreban sakuplja¢
kondenzata.

e v PAD PRITISKA (m)
2 60100 (1) KOLENO 45° | KOLENO 90°
26 MIX C.S.I. 3,40
30 MIX C.S... 3.40
30 MIXR.S... 3,40 1 1.5
35 MIX C.S.I. 2
35 MIX R.S... 2

/\ Ako kotao radi na temperaturi nizoj od 50 °C (na primer sa
spoljnom sondom), maksimalna dozvoljena duzina mora biti
skra¢ena za 1 metar.

/\ Cev za odvod dima treba imati nagib od 1% prema kondenza-
cionom loncu.

Kondenzacioni lonac se ugraduje na dimovodnu cev na udalje-
nosti do 0,85 m od kotla; sifon kondenzacionog lonca treba
spojiti sa odvodom belih otpadnih voda.

Neizolovane dimovodne cevi su izvor opasnosti.

/\ Kotao automatski prilagodava ventilaciju zavisno o vrsti insta-
lacije i duzine cevi. Nemojte ni na kakav nacin prigusivati cev
za usis svezeg vazduha.

Koaksijalne cevi (o 60-100)

KONDENZACIONI

OBUJMICA LONAC
KOAKSIJALNA

CEV !' .

i — I — I;l

f i

Y

s

SIFON ZA ISPUST
KONDENZATA
Sl. 8a
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Koaksijalne cevi (g 80-125)

Uredaj se isporucuje tako da moze biti povezan na koaksijalni dimo-
vodni sistem i sa otvorom za vazduh za direktno uvlacenje vazduha.
Koaksijalni kolektori mogu biti usmereni u najpovoljnijem smeru
na osnovu zahteva prostorije u kojoj se uredaj nalazi, poStujuci
maksimalne duzine iz tabele.

Pre montaze procitati uputstvo koje se nalazi u kutiji.

Za prolazak kroz zid koristiti otvor @ 140 mm.

Posebnu paznju obratiti na spoljnu temperaturu i duzinu dimovodnog
sistema, Na osnovu grafikona utvrditi da li je obavezna il ne montaza
skuplja¢a kondenzata.

U sluc€aju da urezaj radi sa temperaturama manjim od 60 °C, oba-
vezno je koriSéenje skupljac¢a kondenzata.

U slu€aju koris¢enja skupljaa kondenzata, predvideti nagib od 1%
u pravcu skupljaca.

Povezati sifon skupljata kondenzata na odvod belih voda.
Dimovodni sistemi koji nisu izolovani predstavljaju potencijalni izvor
opasnosti.

Duzine sistema vertikalni i hori- PAD PRITISKA (m)
zontalni (m) KOLENO 45° | KOLENO 90°
26 MIX C.S.I. 7,93/7,61
30 MIX C.S.1. 7,93/7,61
30 MIXR.S.I. 7,93/7,61 1 2,2
35 MIX C.S.1. 4,58/4,26
35 MIXR.S.I. 4,58/4,26
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Odvojene cevi (2 80)

Odvojene cevi mogu biti usmerene prema potrebi instalacije, ali
treba obratiti posebnu paznju na temperaturu mesta ugradnje i
na duzinu dimovodne cevi. Pri instalaciji pridrZzavajte se uputstva
isporucenih sa priborom.

maksimalna pravolinijska duzina PAD PRITISKA (m)
odvojene cevi (2 80) (m) KOLENO 45° | KOLENO 90°
26 MIX C.S.1. 15+ 15
30 MIX C.S.I. 14 + 14
1,2 1,7
30 MIXR.S.I. 14 + 14
35 MIX C.S.I. 6+6
35 MIXR.S.I. 6+6

>

> > > B P

U slu€aju instalacija sa spoljnim odvodom, za proracun maksi-
malne dozvoljene duZine bez kondenzacionog lonca uzmite
u obzir spoljnu temperaturu umesto temperature na mestu
montaze kotla.

U slu€aju rada pri temperaturama nizim od 50°C (primer kod
instalacija ss spoljinom sondom) maksimalna dozvoljena duzina
bez kondenzacionog lonca mora biti skracena za 0,85 metara.

Kondenzacioni lonac se ugraduje samo na dimovodnu cev, na
udaljenosti do 0,85 m od kotla; sifon kondenzacionog lonca
spojite na odvod belih voda.

Cev za odvod dima treba imati nagib od 1% prema kondenza-
cionom loncu.

Kotao automatski prilagodava ventilaciju zavisno o vrsti insta-
lacije i duzine cevi. Nemoijte ni na kakav nacin prigusivati cevi.

Ukoliko bi duzina cevi bila razli¢ita od one navedene u tablici:

- za model 26 MIX C.S.l. suma duzina usisne i odvodne cevi
mora biti manji od 30 metara, ali duzina jedne same cevi
ne sme biti ve¢a od 18 metara

- za model 30 MIX C.S.I. - MIX R.S.l. suma duzina usisne
i odvodne cevi mora biti manji od 28 metara, ali duzina
jedne same cevi ne sme biti ve¢a od 17 metara

- za model 35 MIX C.S.I. - MIX R.S.l. suma duzina usisne
i odvodne cevi mora biti manji od 12 metara, ali duzina
jedne same cevi ne sme biti ve¢a od 8 metara.
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Odvojene cevi (o 80) Sl. 8b
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8 - MIX C.S.L MIX C.S.I. MIX C.S.I.
. TEHNICKI PODACI 26kW MIXRS.L | MIXRS..
30kW 35kW
Nazivno toplotno opterecenje grejanje/sanit. funk* (Hi) kW 28,80 33,20 37,80
kcal/h 24.768 28.552 32.508
Nazivni u€inak grejanje/sanit. funk* kW 26,21 30,38 35,31
kcal/h 22.539 26.125 30.362
Nazivno toplotno opterecenje grejanje (Hi) kW 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.310 8.428 8.557
Nazivni u€inak grejanje kW 7,70 8,86 9,18
kcal/h 6.623 7.619 7.898
Nazivno toplotno opterecenje sanitarna funkcija* (Hi) kW 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.310 8.428 8.557
Nazivni u€inak sanitarna funkcija* kW 7,70 8,86 9,18
kcal/h 6.623 7.619 7.898
|_Korisnost Pn max - Pn min % 91,0-90,6 91,5-90,4 93,4-92.3
|_Korisnost 30% (47 °C) % 91,9 92,2 94,5
Performanse sagorevanja % 91,3 91,7 93,7
Kategorija 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P
Zemlja odredista SRB SRB SRB
Elektri¢na snaga W 120 150 160
Napon napajanja V-Hz 230-50 230-50 230-50
Stepen zastite P X5D X5D X5D
Gubici na dimnjaku sa uklju¢enim-isklju¢enim gorionikom % 8,70-0,80 8,30-0,80 8,30-0,80
Funkcija grejanja
Pritisak - Temperatura max bar-°C 3-90 3-90 3-90
Minimalni pritisak za standardni rad bar 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
Podrugje regulacije temperature °C 40-80 40-80 40-80
Pumpa: raspoloZivi napor za instalaciju mbar 300 300 340
pri protoku od I/h 1000 1000 1000
Membranska ekspanziona posuda | 8 8 10
Predpritisak ekspanzione posude (grejanje) bar 1 1 1
Sanitarna funkcija*
Maksimalni pritisak bar 6 6 6
Minimalni pritisak bar 0,15 0,15 0,15
Specifiéni protok prema EN625 I/min 11,85 14 -
Koli¢ina tople vode: At 30° C I/min - - 16,9
Minimalni protok sanitarne vode I/min 2 2 2
Podrudje regulacije temperature sanitarne vode °C 35-60 35-60 35-60
Regulator protoka I/min 1 13 15
Pritisak gasa
Nominalni pritisak zemnog gasa (G20) mbar 20 20 20
Nominalni pritisak teku¢eg gasa TNG (G30/G31) mbar 30 30 30
Prikljucci vode i gasa
Ulaz - izlaz grejanje [4] 3/4” 3/4” 3/4”
Ulaz-izlaz sanitarna voda (MIX C.S.I.) [2] 112" 1/2” 112"
Potis-povrat sanitarne vode (MIX R.S.1.) [4] - 3/4” 3/4”
Ulaz gasa [7] 3/4” 3/4” 3/4”
Dimenzije kotlav
Visina mm 740 740 780
Sirina mm 400 450 500
Dubina mm 332 332 332
Tezina kotla kg 34 36 (MIXC.S.L)| 43 (MIXCS.L)
TeZina kotla kg - 35 (MIXRS.L) |41 (MIXCSLL)
Karakteristike ventilatora
Preostali napor u koncentriénim cevima 0,85 m mbar 0,2 0,2 0,2
Preostali napor visine kotla bez cevi mbar 0,35 0,35 1,15
Protoci (G20)
Protok vazduha Nm?®h 48,34 54,107 60,724
Protok izduvnih gasova Nms3/h 51,23 57,44 64,515
Protok mase izduvnih gasova (max-min) gr/s 17,45-10,24 | 19,54-13,64 | 21,93-13,17
Koncentri¢ne cevi za odvod dima
Promer mm 60-100 60-100 60-100
Maksimalna duzina m 3,40 3,40 2,00
Gubici zbog umetanja jednog kolena 90°/45° m 11,5 11,5 11,5
Promer rupe za prolaz kroz zid mm 105 105 105
Promer mm 80-125 80-125 80-125
Maksimalna duzina (vertikalni i horizontalni) m 7,93/7,61 7,93/7,61 4,58/4,26
Gubici zbog umetanja jednog kolena 90°/45° m 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
Promer rupe za prolaz kroz zid mm 140 140 140
Odvojene cevi za odvod dima
Promer mm 80 80 80
Maksimalna duZina m 15+15 14+14 6+6
Gubici zbog umetanja jednog kolena 90°/45° m 1,211,7 1,211,7 1,211,7
NOXx klasa 2 klasa 3 klasa 3
Maksimalne vrednosti emisije pri maksimalnom i minimalnom protoku sa gasom G20**
Maksimalno CO s.a. niziod p.p.m. 100 90 90
CO, % 6,70 6,90 7,00
NOx s.a. nizi od p.p.m. 190 140 120
At dimnih gasova °C 133 132 116
Minimalno CO s.a. niziod p.p.m. 120 100 120
CO, % 3,35 2,90 3,05
NOx s.a. nizi od p.p.m. 140 110 100
At dimnih gasova °C 63 72 62

*

Vrednosti za sanitarnu vodu odnose se samo na modele MIX C.S.I.

**  MIX C.S.I. - MIX R.S.1.: provereno sa cevima & 60-100 - duzina 0,85m - temperatura vode 80-60°C.
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9. TABLICA ZA RAZNE GASOVE

Parametri Zemni plin Ukapljeni plin
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
MIX C.S.I. - MIXR.S.I
Indeks po Wobbu donji (kod15°C-1013 mbar)) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
_Donja kalori€éna mo¢ MJ/m3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Nazivni pritisak napajanja mbar 20 30 30
(mmH.0) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalni pritisak napajanja mbar 13,5
(mm H.0) (137.7) - -
26 kW MIX C.S.1
Glavni gorionik (13 dizni) g mm 1,35 0,78 0,78
Maksimalni protok gasa za grejanje Smd/h 3,05 - -
ka/h - 2,27 2,24
Maksimalni protok gasa za sanitarnu funkciju Sm?h 3,05 = =
ka/h - 2,27 2,24
Minimalni protok gasa za grejanje Sm?h 0,90 = =
ka/h - 0,67 0,66
Minimalni protok gasa za sanitarnu funkciju Sm?h 0,90 = =
ka/h - 0,67 0,66
Maksimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 10,60 27,90 35,50
mm H,0O 108,09 284,50 362,00
Maksimalni pritisak iza ventila za sanitarnu mbar 10,60 27,90 35,50
mm H,0O 108,09 284,50 362,00
Minimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 1,10 2,60 3,60
mm H,0O 11,22 26,51 36,71
Minimalni pritisak iza ventila za sanitarnu funkciju ~ mbar 1,10 2,60 3,60
mm H,0O 11,22 26,51 36,71
30 kW MIX C.S.l. - MIXR.S.I
__Glavni gorionik (15 dizni) g mm 1,35 0,76 0,76
Maksimalni protok gasa za grejanje Smd/h 851 - -
kg/h - 2,62 2,58
Maksimalni protok gasa za sanitarnu funkciju* Smd/h 851 - -
kg/h - 2,62 2,58
Minimalni protok gasa za grejanje Smd/h 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
Minimalni protok gasa za sanitarnu funkciju* Smd/h 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
Maksimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 10,10 27,50 35,40
mm H,O 102,99 280,42 360,98
Maksimalni pritisak iza ventila za sanitarnu® mbar 10,10 27,50 35,40
mm H,O 102,99 280,42 360,98
Minimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 1,00 2,80 3,60
mm H,O 10,20 28,55 36,71
Minimalni pritisak iza ventila za sanitarnu funkciju* mbar 1,00 2,80 3,60
mm H,O 10,20 28,55 36,71
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Parametri Zemni plin Ukapljeni plin
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
MIX C.S.l. - MIX R.S.1
_Indeks po Wobbu donji (kod15°C-1013 mbar)) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
_Donja kaloriéna mo¢ MJ/m3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Nazivni pritisak napajanja mbar 20 30 30
(mmH.0) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalni pritisak napajanja mbar 13,5
(mmH.0) (137.7) - -
35 kW MIX C.S.l. - MIX R.S.I
_Glavni gorionik (16 dizni) Z mm 1,4 0,8 0,8
Maksimalni protok gasa za grejanje Smd/h 4,00 - -
ka/h - 2,98 2,94
Maksimalni protok gasa za sanitarnu funkciju* Smd/h 4,00 - -
ka/h - 2,98 2,94
Minimalni protok gasa za grejanje Sm?h 1,05 - -
kag/h - 0,78 0,77
Minimalni protok gasa za sanitarnu funkciju* Sm?h 1,05 - -
kag/h - 0,78 0,77
Maksimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 9,60 27,30 35,40
mm H,0 97.89 278,38 360,98
Maksimalni pritisak iza ventila za sanitarnu*® mbar 9,60 27,30 35,40
mm H,0 97.89 278,38 360,98
Minimalni pritisak iza ventila za grejanje mbar 0,70 2,10 2,80
mm H,0 7,14 21,41 28,55
Minimalni pritisak iza ventila za sanitarnu funkciju* mbar 0,70 2,10 2,80
mm H,0 7,14 21,41 28,55
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10. PALJENJE | RAD (MIX C.S.1.)

U kombinovanim verzijama kotao proizvodi toplu vodu za grejanje
i sanitarnu vodu.

Upravljacka plo€a (sl. 13) sadrzi osnovne funkcije koje omoguéavaju
kontrolu i upravljanje.

Opis komandi

Bira¢ temperature vode za grejanje: omogucava postavljanje
vrednosti temperature vode za grejanje.

Bira¢ temperature sanitarne vode: omoguc¢ava postavljanje

Zeljene vrednosti temperature sanitarne vode.

Funkcijska tipka:

- ON (UKLJ.) kotao se strujno napaja i ¢eka koman-
du (= - =)

- OFF (ISKLJ.) kotao se strujno napaja ali nije spre-
man za rad

- RESET (OBNAVLJANJE) omogucéava ponovno uspostavljanje

rada nakon neke nepravilnosti u radu
Tipka vrste rada: omogucéava izbor najpogodnije vrste rada

prema potrebama (:>I¢ zima - zima komfor- i:} leto -
leto komfor).
Bira¢ Funkcijska tipka ON  Tipka vrste Tipka Tipkaza Bira¢ temperature . . . , . . . . .
temperature  (UKLJ.) - OFF rada INFO punjenje vode u sanitamom  T1PKa info: omogucava prikazivanje redom informacija o radnom
vode za (ISKLJ.) - RESET instalacije krugu stanju aparata.
grejanje (OBNAVLJANJE)

Tipka punjenje instalacije: pritiskom tipke kotao automatski puni
instalaciju dok se ne postigne pritisak (izmedu 1i 1.5 bar).
SI. 13

Opis display
skala temperature vode za grejanje sa ikonom funkcije
ﬂ%m grejanje

skala temperature sanitarne vode sa ikonom sanitarne
ﬂ%ﬂ funkcije

== ikona nepravilnosti (detalje procitajte na str. 57)

FESED  ikona potrebno obnavljanje (detalje procitajte na str. 57)

BBEELLIT E—
f

8 i[5 ikona spajanja spoljne sonde
—0— 19 I - .
g E 1 temperatura grejanja/sanitarne vode
M ey <7 <7 <7 7 %N K =
% ili
,’,’_-,’ nepravilnost u radu (pr. 10 — nedostatak plamena)
X~  indikator izbora vrste rada (postavlja se prema izabranoj

vrsti rada: * zima - @* zima komfor - {} leto -
leto komfor)

ikona rada gorionika

ikona aktivna funkcija protiv smrzavanja
ikona funkcije punjenja instalacije

ikona potrebno punjenje

C Boo & 6

Sl. 14
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Paljenje uredaja

Za paljenje kotla je potrebno:

- pristupiti gasnoj slavini kroz proreze na poklopcu priklju¢aka
smestenom na donjem delu kotla

- otvoriti slavinu okrecéuci ru€icu u smeru suprotnom od kazaljke
na satu (sl. 15)

- ukljuciti elektricno napajanje kotla.

polozaj
otvaranja

He)
SI. 15 \<77/
Pri uklju€ivanju kotao zapoc€inje sa nizom provera, a na pokazivacu
se pojavljuje niz brojeva i slova.

Ako je provera obavljena uspesSno, nakon 4 sekunde od zavrSetka
ciklusa kotao je spreman za rad.

Pokaziva¢ izgleda kao na sl. 16.

Ako provera da negativan rezultat kotao nece raditi, a na pokazivacu
Ce treperiti brojka “0”.

U tom slu€aju mora se pozvati Tehnicki servis.

Eﬂ =

@

SI. 16

/\ Kotao se pali u onom rezimu rada u kojem se nalazio pre
gasenja: ako se uredaj nalazio u rezimu zima komfor u mo-
mentu iskljuenja, ponovo ¢e krenuti u rezimu zima komfor; ako
se nalazio u stanju OFF (ISKLJ.) na sredi$njem delu display-a

¢e biti dva segmenta (sl. 17). Pritisnite tipku & radi aktiviranja

Regulacija temperature vode za grejanje
Okretanjem bira¢a A (sl. 18), nakon §to je bira¢ funkcije postavljen

na zima :’K ili zima komfor ©>I¢ moze se postaviti temperatura
vode za grejanje.

=

A
Sl. 18 @

Okretanjem u smeru kazaljke na satu temperatura raste, a su-
protno se smanjuje. Segmenti grafickog stupca se pale (svakih
5°C) kako se temperatura poveéava. Na pokazivacu se pojavljuje
postavljena vrednost temperature. Kada se biranjem temperature
vode za grejanje ude u podrucje regulacije S.A.R.A. (od 55 do 65
°C), trepere simbol 000 i odgovarajuca skala. O detaljima funkcije
S.A.R.A. procitajte na str. 57. Na pokazivacu se pojavljuje vrednost
postavljene temperature.

Regulacija temperature vode za grejanje sa spoljnom sondom
Kad je ugradena spoljna sonda, vrednost temperature na izlazu
odreduje sistem automatski, brinuéi se da se temperatura u prostoru
brzo prilagodi promenama spoljne temperature. Stub ima samo
jedan srediSnji segment osvetljen (sl. 19).

Ukoliko se Zeli promeniti vrednost temperature, povecavajuci je ili
smanjujuci u odnosu na onu koju je izraCunala elektronska kartica,
to se moze uciniti okretanjem biraa temperature vode za grejanje:
okretanjem u smeru kazaljke na satu temperatura se povec¢ava, a
u suprotnom smeru se smanjuje. Segmenti grafickog stupca se
osvjetljavaju (1 segment za svaki nivo komfora), moguca je korekcija
izmedu -5 i +5 nivoa komfora (sl. 19). Kad se bira nivo komfora, u
prostoru brojki na display-u se pojavljuje nivo zZeljenog komfora, a

¥ | O

0> @) ©9

= | =

rada. na stupcu odgovarajuci segment (sl. 20).
| y—
- = J§Z e g
5! —~ ~ & _’ )
3 "lIIII v Y
-3
-4/5
SI. 17 i # [ o
& Sl 10 @ o
. [0] =1 i
- pritiScite tipku izbor funkcija dok se indikator ne postavi na Zeljenu |
funkciju N\ prema izabranom nacinu rada. — —
B3 §
- ZIMA :>I¢: sa biratem u ovom polozaju aktiviraju se funkcije - % >~ '@v - E
vode za grejanje i sanitarne vode. i
U ovom polozaju je kod grejanja aktivna funkcija S.A.R.A (vidi % oF \%tr a*
poglavlje “Kotlovske funkcije”). Kod proizvodnje tople sanitarne @ - - @
vode kotao je aktivirao stabilizator temperature garantujuéi stalnu SI. 20 =] =

proizvodnju i kod najmanje potrosnje ili ve¢ mlake ulazne vode.
U tom slucaju se izbegavaju oscilacije temperature zbog palenja/
gasenja gorionika.

- ZIMA KOMFOR C\D*: sa biraéem u ovom polozaju, osim tra-
dicionalne funkcije grejanja i tople sanitarne vode aktivira se
i funkcija prethodnog grejanja, koja omogucava odrzavanje
tople vode u sanitarnom izmjenjivacu radi skra¢enja vreme-
na Cekanja pri to€enju. U ovom polozaju su aktivhe funkcije
S.A.R.A. Booster i Prethodno grejanje sanitarne vode (vidi
poglavlje “Kotlovske funkcije”).

- LETO {-}: sa biraem u ovom poloZaju aktivira se tradicionalna
funkcija grejanja samo sanitarne vode.

- LETO KOMFOR @)&: sa biracem u ovom polozaju kotao daje
samo toplu sanitarnu vodu sa stabilizacijom temperature kod
male potrosnje. Idealno za doba godine ili za podrucja u kojima je
voda iz vodovodne mreze ve¢ mlaka. U tim uslovima temperatura
tople vode koju daje kotao samo sa tradicionalnim funkcijama
(vidi LETO i ZIMA KOMFOR) bi mogla biti nestabilna.
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Regulacija temperature sanitarne vode

Za postavljanje temperature sanitarne vode okrenite bira¢ B (sl.
21) u smeru kazaljke na satu temperatura se povecava, a suprot-
no smanjuje. Segmenti grafickog stupca se osvjetljavaju kako se
povecava temperatura (svaka 3°C).
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Na display-u se pojavi izabrana vrednost temperature.

Tokom izbora temperature, bilo vode za grejanje ili sanitarne, na
pokazivacu se pokazuje vrednost temperature koja se postavlja. Po
zavrsetku izbora, nakon oko 4 sekunde ¢e se zapamtiti promena,

a na pokazivacu ¢e se ponovno pokazati izlazna temperatura koju
meri sonda.

Sl. 21




Pustanje kotla u rad
Postavite sobni termostat na Zeljenu temperaturu (oko 20 °C). Ako
je potrebno grejanje kotao ¢e se pokrenuti, a na pokazivacu ¢e se

pojaviti ikona @ (sl. 22). Kotao ¢e raditi sve dok se ne postigne
Zeljena temperatura, i nakon toga ¢e preci u stanje mirovanja
spreman za rad. U slu€aju da se pri paljenju pojave nepravilnosti
kotao ¢e “stati zbog sigurnosti”.

Na pokazivalu Ce se ugasiti plami¢ak @ i prikazati kéd nepravil-
nosti i ispis (sl. 23). Za opis i nacin uklanjanja nepravilnosti
pogledajte poglavlje “Nepravilnosti”.

E “HH ¢ B
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Sl. 22 O oo
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Sl. 23  OF|3F &
Gasenje

Gasenje za krace razdoblje

U slucaju kracih odsustva, pritisnite tipku 0) za gaSenje kotla.

Na pokazivacu, u srednjem podrucju, se pokazuju dva segmen-

ta (sl. 17). Na taj nacin ostaje uklju¢eno elektriéno napajanje i

napajanje gasom, a kotao je zasti¢en sistemima:

- protiv smrzavanja (sl. 24): kada temperatura vode u kotlu padne
ispod sigurnosne granice aktivira se cirkulaciona pumpa i gorionik
minimalne snage kako bi podigao temperaturu do sigurnosne

granice (35 °C). Na pokazivacu se osvetljava simbol e

&

Sl. 24

- protiv blokade cirkulacione pumpe: svakih 24 sata se obavi
jedan radni ciklus.

Gasenje za duze razdoblje

U slu€aju duzeg odsustva pritisnite tipku @ za gasSenje kotla (sl.
17). Na pokaziva€u se pokazuju dva segmenta. Postavite glavnu
sklopku u polozaj “ugaseno”. Zatim, okretanjem u smeru suprotnom
kazaljki na satu zatvorite gasnu slavinu smestenu ispod kotla (sl. 25).

slavina
zatvorena

Sl. 25

/\ U ovom slucaju sistem zastite od smrzavanja i blokade pum-
pe su iskljuceni. Ispustite vodu iz instalacije za grejanje ili je
kvalitetnim antifrizom zastitite od smrzavanja. Ispustite vodu
iz sanitarne instalacije.

Kotlovske funkcije

Poluautomatsko punjenje

Kotao je opremljen uredajem za poluautomatsko punjenje, koji se
aktivira tipkom & kad se na pokazivaéu pojavi U ikona (sl. 26).

Em OE. I_l I_
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Sl. 26

== i W

Ako se to dogodi znaci da u instalaciji nije dovoljan pritisak, ali
kotao ¢e i dalje normalno raditi. Pritisnite tipku & za pokretanje
postupka punjenja. Ponovnim pritiskom tipke za punjenje insta-
lacije moze se prekinuti postupak punjenja. Tokom postupka
punjenja na display-u se pokazuju padajuce kapi naikoni punjenja

@H@ i raste vrednost pritiska (sl. 27).
oo E
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Sl. 27 v =

Po zavrSetku punjenja na kratko ¢e se pokazati ikona @ i zatim
ugasiti.

Napomena: tokom punjenja kotao ne obavlja druge funkcije; na
primer, ako se toli sanitarna voda, kotao je ne moze grejati dok
se postupak punjenja sistema ne zavrsi.

Napomena: kad pritisak u instalaciji padne na 0,6 bar na pokazivacu
Ce treperiti vrednost pritiska (sl. 28b); ako vrednost padne ispod
minimalne vrednosti (0,3 bar), na pokaziva¢u se kratko vreme
pokazuje nepravilnost 41 (sl. 28a) i ako nije otklonjena ispisuje
se kod nepravilnosti 40 (vidi poglavlje “Nepravilnosti”).

=
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Sl. 28a
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Sa nepravilno$c¢u 40, pristupite punjenju pritiskom tipke @ i
zatim da biste pokrenuli postupak punjenja instalacije. Ako
instalaciju treba €esto dopunjavati, preporu€ujemo vam da se
obratite Tehnickom servisu radi provere nepropusnosti instalacije
za grejanje (pregledati postoje li curenja vode).

Informacije

Pritiskom tipke & gasi se pokazivac i pokazuje se samo ispis INFO
(sl. 29). Kotao omogucava, pritiskom na tipku ¢ prikazivanje nekih
informacija korisnih za njegovo kori$c¢enje. Pri svakom pritisku tipke
prelazi se na iduéu informaciju. Ako nije pritisnuta tipka g sistem
automatski izlazi iz funkcije.

Popis informacija:

Info 0 prikazuje se ispis InFO (sl. 29)

(0) ©9

i W

Sl. 29

= =

Info1 samo sa spojenom spoljnom sosndom, pokazuje se spoljna
temperatura (na pr. 12 °C) (sl. 30). Vrednosti koje se pri-
kazuju na pokazivacu su izmedu - 40 °C i 40 °C. Izvan tog

podrucja se pokazuje “- -”

cO @ ©o

& == i @

Sl. 30
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Info 2 pokazuje pritisak punjenja instalacije (sl. 31)

ic. 3

0> C9

=] =

Sl. 31

Info3 pokazuje nameStenu vrednost temperature vode za
grejanje (sl. 32)

L

(BJ(CPICI™)

Sl. 32

Funkcija S.A.R.A. BOOSTER

Ako je izabran polozaj “zima komfor” za sistem grejanja se pokrece
funkcija S.A.R.A. Booster, koja omogucéava brze postizanje zeljene
temperature prostora.

Funkcija PRETHODNOG GREJANJA SANITARNE VODE

Ako je izabran polozaj “zima komfor” za sanitarni sistem se pokrece
funkcija prethodno grejanje sanitarne vode. Cilj ove funkcije je
odrzavati temperaturu sanitarne vode u kotlu, omoguc¢avajuci tako
znatno skraéenje ¢ekanja pri svakom tocenju. Radi ograni¢avanja
potros$nje energije, u podrucjima u kojima voda nije previse hladna,

preporucuje se izabrati funkciju
U tom sluc€aju funkcije Booster i Prethodno grejanje sanitarne vode
nisu uklju¢ene.

=M | = i @
Info 4 pokazuje namestenu vrednost temperature sanitarne vode
(sl. 33).
)
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Funkcija S.A.R.A. @I‘:
Ako je izabran poloZaj “zima” moze se pokrenuti funkcija S.A.R.A. %0k |
(Sistem Automatske Regulacije Ambijenta).
Okretanjem biraa temperature vode za grejanje tako da se izabere SI. 35
neka temperatura u podrucjuizmedu 55i 65 °C, pokrece se sistem
samoregulacije S.A.R.A.: na temelju postavljene temperature na
sobnom termostatu i na temelju vremena potrebnog da se ona
postigne, kotao automatski menja temperaturu vode za grejanje
skracujuéi vreme rada, povecava komfor i Stedi energiju.
Nepravilnosti
Kad se pojavi neka nepravilnost u radu na pokazivacu se gasi
plamic¢ak @ i treperi kdd, te se istovremeno pojavljuju ili ne pojavljuju
ikone , i &=2. Opis nepravilnosti pogledajte u donjoj tablici.
OPIS NEPRAVILNOSTI Kod lkona lkona
alarma RESH o=
BLOKADA ZBOG NESTANKA PLAMENA (D) 10 DA NE
GRANICNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT GORIONIKA (D) 21 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT VAZDUHA (D) 30 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT VAZDUHA (T) 31 NE DA
NEDOVOLJAN PRITISAK U INSTALACIJI (D*) 40 DA NE
NEDOVOLJAN PRITISAK U INSTALACIJI (T*) 41 NE DA
INDIKATOR PRITISKA VODE (D) 42 DA DA
LAZNI PLAMEN (D) 50 DA DA
STAMPANA PLOCA (D) 51-59 DA DA
MODULATOR GASNOG VENTILA 56 DA DA
SONDA SANITARNE VODE 1 (T°) 60 NE DA
PRIMARNA SONDA (T) 1 MINUT 71 NE DA
TERMOSTAT NISKE TEMPERATURE (T) 77 DA DA

(D) Stalna
(T) Privremena. U ovom slucaju kotao nastoji da sam otkloni nepravilnost
(°) Vidi NAPOMENU na sledecoj stranici

(*) Za nepravilnost “nedovoljan pritisak u instalaciji” pristupiti postupku punjenja instalacije kako je opisano u poglavlju “Kotlovske funkcije”.
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Uklanjanje nepravilnosti

Pricekati oko 10 sekundi prije ponovnog uspostavljanja radnih
uslova. Postupiti zatim kako sledi:

1) Prikazana je samo jedna ikona =—¢

Prikaz ikone 2= znaci da je dijagnosticirana nepravilnost u radu
koju kotao pokuSava sam otkloniti (privremeno zaustavljanje).
Ako kotao ne uspe uspostaviti normalan rad na pokazivacu se
mogu prikazati dva slu¢aja:

slucaj A (sl. 36)

nestanak <=2 i pojava ikone sa drugim alarmnim kodom.
U ovom slucaju postupite na nacin opisan u tacki 2.

1 1 c PROGRAMIRANJE PARAMETRA

Ovaj kotao je opremljen novom generacijom Stampanih plo¢a
koje pomocu postavljanja/promene radnih parametara aparata
omogucavaju bolje prilagodavanje zahtevima instalacije i/ili
potrebama korisnika. Na iduc€oj stranici su navedeni parametri koji
se mogu programirati.

/\ Postupak programiranja parametara mora biti proveden dok je

kotao u polozaju ISKLJUCENO. Zato pritiskajte tipku () dok
se na pokazivacu ne pokaze “- -” (sl. 40).

“privremena 5 /Em AN E
nepravilnost” ~ 1>~ —
i >, N o=

l % oF| &

I

“trajna Eﬂ . >I_IE£ NE
I tu = ~ E
nepravilnos = //v/ l } N =

Sl. 36 ® o[ &

sluéaj B (sl. 37)
zajedno sa === prikazuje se i ikona sa drugim alarmnim
kodom. U ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tacki 3.

“privremena E ic. >h | i EN
~ § =

nepravilnost” |j& == {
Wi ,
|
l * gF| 3t
| ~
“trajna = t:l:_'..,_ 1 — M M
nepravilnost” Eﬂ == /I _l“Ll’ > %
nm = v i
Sl. 37 Ot

2) Prikazana je samo jedna ikona (RESEN] (sl. 38)

Pritisnite tipku da biste uspostavili rad. Ako kotao obavi po-
stupak paljenja i nastavi sa normalnim radom, prekid rada se
moze smatrati slucajnim.

Ako se prekidi pojavljuju €e8c¢e potrebno je pozvati Tehnicki servis.
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Sl. 38

3) Prikazane su ikone L2 j 3= (s]. 39)
Potrebna je intervencija Tehnic¢kog servisa.

§ ~5° §

=

SI. 39 % oF| ;:} o
Napomena: Nepravilnost sonde u sanitarnom krugu - 60: kotao
radi normalno ali ne garantuje stabilnost temperature vode u sanitar-
nom krugu, koja se u svakom sluc¢aju isporucuje sa temperaturom
od oko 50°C. Kéd nepravilnosti se pokazuje samo u stanju ¢ekanja.

--@

= =

Sl. 40

Tokom postupka promene parametara tipka “izbor funkcija”

dobija funkciju ENTER (potvrda), tipka g dobija funkciju ESC
(izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden, vrednost se
ne pamti i vraéa se na onu koja je prethodno bila postavljena.

Postavljanje lozinke

Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku 8 i drzite oko 10
sekundi. Pokaziva¢ je kao na sl. 41. UpiSite lozinku za pristup
funkcijama izmene parametara okretanjem biraca temperature
sanitarne vode dok ne postignete Zeljenu vrijednost. Lozinka
za programiranje parametara je smestena u upravljackoj ploci.
Potvrdite ulaz pritiskom tipke ENTER.

ENTER

@

=m| =

ESCAPE

@0 ((
Sl. 41

Promena parametara

Okretanjem biraca temperature sanitarne vode (sl. 42) redom se
prelaze dvocifreni kodovi parametara navedenih u tablici. Kad se
pronade parametar koji se Zeli promeniti postupite na sledeci nacin:

EO T 1

@)mﬁm

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promeni vrednosti
parametra. Kad pritisnete tipku ENTER treperi prethodno
namestena vrednost (sl. 43)

- okrenite bira¢ temperature sanitarne vode na Zeljenu vrednost

Sl. 42

\ broj
vrednost P a i< | parametra
parametra ////\\\ [:,’\

- @ @ @
Sl. 43 S

- potvrdite novu namestenu vrednost pritiskom tipke ENTER. Brojke
prestaju da trepere (sl. 44)
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- izadite pritiskom tipke ESCAPE.

Kotao se ponovno postavlja u polozaj “- -” (ugaseno). Za ponovno
ukljucivanje rada pritisnite tipku & (sl. 40).

Sl. 44




MIX C.S.l.: parametri koji se mogu programirati

Br° | OPIS PARAMETRA MERNA MIN MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u fabrici) (postavio Servis)
1 VRSTA GASA 1 Metan 1-2
2TNG
3 Metan FR
2 | SNAGAKOTLA 26 (26kW) 26-30-34
30 (30kW)
34 (35kW)
3 | STEPEN IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min__ | 5 \ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 1
1 (Protocni)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanijski bojler sa termostatom)
4 (Vanjski boj sondom)
1 MAKSIMALNA NAMESTENA VREDNOST SANITARNA °C 40 ‘ 60 60
12| PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 60
13 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 80
14 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 5
20 | NACIN GREJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (zone valvm&mam%m@_panen
21 MAKSIMALNA NAMESTENA VREDNOST GREJANJE °C ‘ 40 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 40
28 | VREME SMANJENE MAKS. SNAGE GREJANJA min 0] 20 15
29 | VREME GASENJA POJACANOG GREJANJA min 0] 20 3
30 | FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GREJANJA - 0 1 0
40 | VRSTA RADA SANITARNOG TERMOSTATA 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 (UKLJ)
41 FUNKCIJA PRETHODNOG GREJANJA SANITARNE VODE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
2 (UKLJ)
42 | FUNKCIJAS.ARA. 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
43 | FUNKCIJA S.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTOQO)
44 | FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
45 | NAGIB KRIVE REGULACIJE TEMPERATURE (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 0
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
61 | TEMP.SANIT. FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA(UKL.J) °C 0 10 4
62| TEMP.VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GREJANJE (UKLJ) °C Q 10 6
85 | POLUAUTOMATSKO PUNJENJE 0 (iskljuceno)/1 (p['p[enT jeno) 1
86 | PRITISAK POLUAUTOMATSKOG PUNJENJA (UKLJ) bar 0.4 0.8 0.6

(*) parametri se pokazuju samo ako je priklju¢ena spoljna sonda i ako je parametar 44 na 1 (AUTO).
(+) za zgrade sa dobrom izolacijom izabrati vrednosti blizu 20, za zgrade sa loSom izolacijom izabrati vrednosti blizu 5.

Parametar 45 “Nagib krive regulacije temperature (OTC)”
Kriva se mora izabrati zavisno o geografskom podrucju i vrsti instalacije.

OTC =10 x

_ Tm.-20
20 - Te.

T m. = maksimalna projektovana temperatura vode za grejanje
T e. = minimalna projektovana spoljna temperatura
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12.

PALJENJE | RAD (MIX R.S.1.)

Ova vrsta kotla moze raditi u razli¢itim uslovima:

SLUCAJ A) kotao samo za grejanje

SLUCAJ B) kotao samo za grejanje sa spojenim vanjskim bojle-
rom za pripremu tople sanitarne vode kojim upravlja
termostat

SLUCAJ C) kotao samo za grejanje sa spojenim vanjskim bojle-
rom za pripremu tople sanitarne vode kojim upravlja
temperaturna sonda (komplet pribora na zahtev).

Zavisno o vrsti odabrane instalacije potrebno je odrediti parametar
“sanitarni nacin”. Ovaj postupak mora obaviti Tehni¢ki servis pri
prvom paljenju kotla.

/f

EBBBM . g

-‘vvvv$

F

= | =

Birac za
postavljenje
parametara

Bira¢
temperature
vode za
grejanje

Funkcijska tipka
ON
(UKLJ.) - OFF
(ISKLJ.) - RESET
(OBNAVLJANJE)

Tipka vrste
rada

Tipka Bira¢ temperature
INFO vode u sanitarnom
krugu (slu¢aj C)

Sl. 45

Opis komandi

Bira¢ temperature vode za grejanje: omogucava postavljanje
vrednosti temperature vode za grejanje.

Bira¢ temperature sanitarne vode (samo za sluc¢aj C):
omogucava postavljanje vrednosti temperature sanitarne vode
spremljene u bojleru.

Birac za postavljenje parametara (za slu€ajeve A, B i C): koristi
se u fazama podeSavanja i programiranja.

Funkcijska tipka:

- ON (UKLJ.) kotao se strujno napaja i Ceka koman-
du (= - =)

- OFF (ISKLJ.) kotao se strujno napaja ali nije spre-
man za rad

- RESET (OBNAVLJANJE) omogucava ponovno uspostavljanje

rada nakon neke nepravilnosti u radu
Tipka vrste rada: taster Z= @ omoguéava izbor vrste Zeljenog
rezima rada: pritiskom, indikator ° |zborfunkcue” N se pomera do
raspolozivih polozaja: & =M (zima) ili = (leto, funkcija aktivna
ukoliko je povezan neki akumulacioni bojler).
Tipka info: omogucava prikazivanje redom informacija o radnom
stanju aparata.

B <

o
—
—
—
—
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Sl. 46

Opis display
skala temperature vode za grejanje sa ikonom funkcije
grejanje

Ll

2N

g2

skala temperature sanitarne vode (pokazuje se samo u
slu¢aju C)

ikona sanitarna funkcija (javlja se u slu¢ajevima B i C)

ikona nepravilnosti (detalje procitajte na str. 63)

ic.

ikona potrebno obnavljanje (detalje procitajte na str. 63)
vrednost pritiska
ikona spajanja spoljne sonde

temperatura grejanja/sanitarne vode (pokazuje se samo

u slucaju C)
ili
l’ll—l’ nepravilnost u radu (pr. 10 — nedostatak plamena)
N/ indikator izbora vrste rada (postavlja se prema izabranoj

vrsti rada: &M zima ili & leto (funkcija aktivna ukoliko
je povezan neki akumulacioni bojler)

ikona rada gorionika

ikona aktivna funkcija protiv smrzavanja
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Paljenje uredaja

Za paljenje kotla je potrebno:

- pristupiti gasnoj slavini kroz proreze na poklopcu prikljucaka
smestenom na donjem delu kotla

- otvoriti slavinu okrecuci ru€icu u smeru suprotnom od kazaljke
na satu (sl. 47)

- ukljuciti elektricno napajanje kotla.

polozaj
otvaranja

o
Sl. 47

Pri uklju€ivanju kotao zapocinje sa nizom provera, a na pokazivacu
se pojavljuje niz brojeva i slova.

Ako je provera obavljena uspesno, nakon 4 sekunde od zavrSetka
ciklusa kotao je spreman za rad. PokazivaC izgleda kao na sl. 48.
Ako provera da negativan rezultat kotao nece raditi, a na pokazivacu
Ce treperiti brojka “0”. U tom slu€aju mora se pozvati Tehnicki servis.

=
LJ

E

Sl. 48

A Kotao se pali u onom rezimu rada u kojem se nalazio pre
gasenja: ako se kotao pre gasenja nalazio u zimskom rezimu
palice se u zimskom rezimu: ako se nalazio u stanju OFF
(ISKLJ.) na sredisnjem delu display-a ¢e biti dva segmenta (sl.

49). Pritisnite tipku

radi aktiviranja rada.

Odabrati vrstu rezima pritiskom na taster (5 @ “birag funkcija”
i postaviti simbol N u jedan od dva polozaja:

Sl. 49

ZIMA =N

LETO =

Funkcija ZIMA (sl. 50)

Sa indikatorom u ovom polozaju, uredaj proizvodi toplu vodu za
grejanje i, ako je povezan sa akumulacionim bojlerom, vrsi pripremu
tople vode koja sluzi za zagrevanje akumulacije. U ovom polozaju
je aktivna i funkcija S.A.R.A. Booster (vidi poglavlje “Kotlovske
funkcije”).

= L
v v o< § FHE
=m | = =w| =
SI. 50 o) & ® i

Funkcija LETO (samo sa povezanim akumulacionim bojlerom,
sl. 51)

Sa indikatorom u ovom polozaju, uredaj snadbeva akumulacioni
bojler sa vodom fiksne temperature, kako bi omogucio pripremu
tople sanitarne vode.
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Sl. 51

Regulacija temperature vode za grejanje

Okretanjem biraca A (sl. 52), nakon $to je bira¢ funkcije postavijen
na zima &l, moZe se postaviti temperatura vode za grejanje.
Okretanjem u smeru kazaljke na satu temperatura raste, a suprotno
se smanjuje. Segmenti grafic¢kog stupca se pale (svakih 5°C) kako
se temperatura povecava. Na pokazivacu se pojavljuje postavljena
vrednost temperature.
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Sl. 52

Regulacija temperature vode za grejanje sa spoljnom sondom
Kad je ugradena spoljna sonda, vrednost temperature na izlazu
odreduje sistem automatski, brinu¢i se da se temperatura u pro-
storu brzo prilagodi promenama spoljne temperature. Stub ima
samo jedan sredi$nji segment osvetlijen (sl. 53). Ukoliko se Zzeli
promeniti vrednost temperature, povecavajuéi je ili smanjujuci u
odnosu na onu koju je izraCunala elektronska kartica, to se moze
uciniti okretanjem biraca temperature vode za grejanje: okretanjem
u smeru kazaljke na satu temperatura se povec¢ava, a u suprotnom
smeru se smanjuje. Segmenti grafickog stupca se osvjetljavaju (1
segment za svaki nivo komfora), moguca je korekcija izmedu -5
i +5 nivoa komfora (sl. 53). Kad se bira nivo komfora, u prostoru
brojki na display-u se pojavljuje nivo Zeljenog komfora, a na stupcu
odgovarajuci segment (sl. 54).

|
=
— —
= >~

CrCcCe

i

=

v

=m | =

F®

= | =

Q) = ®

Sl. 54

Regulacija temperature sanitarne tople vode

SLUCAJ A samo grejanje - ne moZe se primeniti regulacija
SLUCAJ B samo grejanje + vanjski bojler: u ovom stanju pri
svakom zahtevu za toplinom koji Salje termostat
bojlera, kotao daje toplu vodu za pripremu sanitarne
vode. Tokom ovog postupka treperi ikona £x.

samo grejanje + vanjski bojler sa sondom: a regulaciju
temperature sanitarne vode u bojleru okrenite birac
temperature D (sl. 55): u smeru kazaljke na satu se
povecéava, a obrnuto smanjuje. Segmenti grafickog
stupca se osvetljavaju kako se povecava temperatura
(svaka 3°C). Po zavrSetku izbora, nakon oko 4
sekunde ¢e se zapamtiti promena, a na pokazivacu
Ce se ponovno pokazati izlazna temperatura koju meri
primarna sonda.

SLUCAJ C
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Sl. 55

Pustanje kotla u rad
Postavite sobni termostat na Zeljenu temperaturu (oko 20 °C). Ako
je potrebno grejanje kotao ¢e se pokrenuti, a na pokazivacu ¢e se

pojaviti ikona @ (sl. 56). Kotao ¢e raditi sve dok se ne postigne
Zeljena temperatura, i nakon toga ¢e preéi u stanje mirovanja
spreman za rad. U slu€aju da se pri paljenju pojave nepravilnosti
kotao ¢e “stati zbog sigurnosti”.

Na pokazivadu Ce se ugasiti plamic¢ak @ i prikazati kéd nepravil-
nosti i ispis (sl. 57). Za opis i nacin uklanjanja nepravilnosti
pogledajte poglavlje “Nepravilnosti”.

ENETETeE
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Gasenje

Gasenje za krace razdoblje

U slu€aju kracih odsustva, pritisnite tipku @ za gaSenje kotla. Na

pokazivacu, u srednjem podrucju, se pokazuju dva segmenta (sl.

49). Na taj nacin ostaje uklju¢eno elektri¢no napajanje i napajanje

gasom, a kotao je zasti¢en sistemima:

- protiv smrzavanja (sl. 58): kada temperatura vode u kotlu padne
ispod sigurnosne granice aktivira se cirkulaciona pumpa i gorionik
minimalne snage kako bi podigao temperaturu do sigurnosne

granice (35 °C). Na pokazivacu se osvetljava simbol &

&

Sl. 58

- protiv blokade cirkulacione pumpe: svakih 24 sata se obavi
jedan radni ciklus.

Gasenje za duze razdoblje

U slu€aju duzeg odsustva pritisnite tipku @ za gasenje kotla (sl.
49). Na pokazivacu se pokazuju dva segmenta. Postavite glavnu
sklopku u polozaj “ugaseno”. Zatim, okretanjem u smeru suprotnom
kazaljki na satu zatvorite gasnu slavinu smestenu ispod kotla (sl. 59).

slavina
zatvorena

SI. 59

/\ U ovom slucaju sistem zastite od smrzavanja i blokade
pumpe su isklju€eni. Ispustite vodu iz instalacije za grejanje
ili je kvalitetnim antifrizom zastitite od smrzavanja.
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Kotlovske funkcije

Punjenje instalacije

Kad pritisak u instalaciji padne na 0,6 bar na pokazivacu ce
treperiti vrednost pritiska (sl. 60a); ako vrednost padne ispod
minimalne vrednosti (0,3 bar), na pokazivacu se kratko vreme
pokazuje nepravilnost 41 (sl. 60b) i ako nije otklonjena ispisuje
se kod nepravilnosti 40 (vidi poglavlje “Nepravilnosti”).

sl. 60a
= O3 L0
s 1
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Sl. 60b

Sa greSkom 40 (sl. 61) moguce je izvrsiti dopunu sistema do

optimalne vrednosti pritiska i to na sledeci nacin

- pritisnuti taster ®

- odvrnuti slavinu za dopunu koja se nalazi van uredaja, dok pritisak
prikazan na display-u ne bude u opsegu 1i 1,5 bar.

Ako instalaciju treba ¢esto dopunjavati, preporu¢ujemo vam da se

obratite TehniCkom servisu radi provere nepropusnosti instalacije

za grejanje (pregledati postoje li curenja vode).
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Informacije

Pritiskom tipke 8 gasi se pokazivac i pokazuje se samo ispis INFO
(sl.62). Kotao omogucava, pritiskom na tipku i prikazivanje nekih
informacija korisnih za njegovo kori$cenje. Pri svakom pritisku tipke
prelazi se na iduc¢u informaciju. Ako nije pritisnuta tipka B sistem
automatski izlazi iz funkcije.

Popis informacija:

Info 0 prikazuje se ispis InFO (sl.62)

Sl. 62

Info1 samo sa spojenom spoljnom sosndom, pokazuje se spoljna
temperatura (na pr. 12 °C) (sl. 63).
Vrednosti koje se prikazuju na pokazivacu su izmedu - 40

°C i 40 °C. lzvan tog podrucja se pokazuj “- -”.

Sl. 63




Info 2 pokazuje pritisak punjenja instalacije (sl. 64)

Sl. 64

Info 3 pokazuje namesStenu vrednost temperature vode za
grejanje (sl. 65)

Funkcija S.A.R.A. BOOSTER

Ako je izabran polozaj “zima” za sistem grejanja se pokreée funkcija
S.A.R.A. Booster, koja omoguc¢ava brze postizanje Zeljene tempe-
rature prostora.

Na temelju postavljene temperature na sobnom termostatu i na
temelju vremena potrebnog da se ona postigne, kotao automatski
menja temperaturu vode za grejanje skracujuci vreme rada,
povecava komfor i Stedi energiju.

§ U
CC” L =
i ~J =m | =
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Info 4 pokazuje namestenu vrednost temperature vode (samo

bojler sa sondom, sl. 66).
[
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Nepravilnosti

Kad se pojavi neka nepravilnost u radu na pokazivacu se gasi

plamiak @ i treperi kdd, te se istovremeno pojavljuju ili ne pojavljuju

ikone @F, i =2 Opis nepravilnosti pogledajte u donjoj tablici.
OPIS NEPRAVILNOSTI Kod lkona lkona

alarma BESIET o=

BLOKADA ZBOG NESTANKA PLAMENA (D) 10 DA NE
GRANICNI TERMOSTAT (D) 20 DA NE
TERMOSTAT GORIONIKA (D) 21 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT VAZDUHA (D) 30 DA NE
ODVOD DIMA ILI PRESOSTAT VAZDUHA (T) 31 NE DA
NEDOVOLJAN PRITISAK U INSTALACIJI (D*) 40 DA NE
NEDOVOLJAN PRITISAK U INSTALACLJI (T*) 41 NE DA
INDIKATOR PRITISKA VODE (D) 42 DA DA
LAZNI PLAMEN (D) 50 DA DA
STAMPANA PLOCA (D) 51-59 DA DA
MODULATOR GASNOG VENTILA 56 DA DA
SONDA SANITARNE VODE 1 (T°) 60 NE DA
PRIMARNA SONDA (T) 1 MINUT 71 NE DA
TERMOSTAT NISKE TEMPERATURE (T) 77 DA DA

(D) Stalna
(T) Privremena. U ovom sluéaju kotao nastoji da sam otkloni nepravilnost

(°) Samo sa vanjskim bojlerom sa sondom. Kéd nepravilnosti se prikazuje samo kad je kotao u stanju ¢ekanja “spreman za rad”
(*) Za nepravilnost “nedovoljan pritisak u instalaciji” pristupiti postupku punjenja instalacije kako je opisano u poglavlju .
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Uklanjanje nepravilnosti

Pri¢ekati oko 10 sekundi prije ponovnog uspostavljanja radnih
uslova. Postupiti zatim kako sledi:

1) Prikazana je samo jedna ikona &—=¢

Prikaz ikone 2= znaci da je dijagnosticirana nepravilnost u radu
koju kotao poku$ava sam otkloniti (privremeno zaustavljanje).
Ako kotao ne uspe uspostaviti normalan rad na pokazivacu se
mogu prikazati dva slu¢aja:

slucaj A (sl. 68)

nestanak =2 i pojava ikone sa drugim alarmnim kodom.
U ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tacki 2.

13. PROGRAMIRANJE PARAMETRA

Ovaj kotao je opremljen novom generacijom $tampanih ploca
koje pomoc¢u postavljanja/promene radnih parametara aparata
omogucavaju bolje prilagodavanje zahtevima instalacije i/ili
potrebama korisnika. Na iducoj stranici su navedeni parametri koji
se mogu programirati.

/\ Postupak programiranja parametara mora biti proveden dok je

kotao u polozaju ISKLJUCENO. Zato pritiskajte tipku @ dok se
na pokazivacu ne pokaze “- -” (sl. 72).

|
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nepravilnost” e oI~
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|
l =m | =
|
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sluc€aj B (sl. 69)
zajedno sa === prikazuje se i ikona sa drugim alarmnim
kodom. U ovom slu€aju postupite na nacin opisan u tacki 3.

I
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2) Prikazana je samo jedna ikona (RESE (sl. 70)

Pritisnite tipku da biste uspostavili rad. Ako kotao obavi po-
stupak paljenja i nastavi sa normalnim radom, prekid rada se
moze smatrati slucajnim.

Ako se prekidi pojavljuju ¢eSc¢e potrebno je pozvati Tehnicki servis.

-
& v’ ’-i’ i
=m =

SI. 70

3) Prikazane su ikone L j o=z (sI. 71)
Potrebna je intervencija Tehni¢kog servisa.

SI. 72

Tokom postupka promene parametara tipka “izbor funkcija”
dobija funkciju ENTER (potvrda), tipka g dobija funkciju ESC
(izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden, vrednost se
ne pamti i vra¢a se na onu koja je prethodno bila postavljena.
Postavljanje lozinke
Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku 8 i drzite oko 10
sekundi. Pokazivac je kao na sl. 73.
UpiSite lozinku za pristup funkcijama izmene parametara okretanjem
biraca temperature sanitarne vode dok ne postignete zeljenu
vrijednost. Lozinka za programiranje parametara je smestena u
upravljackoj plo¢i. Potvrdite ulaz pritiskom tipke ENTER.

\ |
~r_ —
s O

ENTER ESCAPE

SI. 73

Promena parametara

Okretanjem birac¢a temperature sanitarne vode (sl. 74) redom se
prelaze dvocifreni kodovi parametara navedenih u tablici. Kad se
pronade parametar koji se Zeli promeniti postupite na sledeci nacin:

B0 71
1

>® 17

SI. 74

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promeni vrednosti
parametra. Kad pritisnete tipku ENTER treperi prethodno
names$tena vrednost (sl. 75)

N 7= = broj
vrednost ///I\i g ”\ parametra

parametra

& =@ i

SI. 75

I
§ > -LI-
I; 7_ (
[ - \
Sl. 71 =m I =

- okrenite bira¢ temperature sanitarne vode na Zeljenu vrednost

- potvrdite novu namestenu vrednost pritiskom tipke ENTER. Brojke
prestaju da trepere

- izadite pritiskom tipke ESCAPE.

Kotao se ponovno postavlja u polozaj “- -” (ugaseno). Za ponovno

ukljuc¢ivanje rada pritisnite tipku & (sl. 72).



MIX R.S.l.: parametri koji se mogu programirati

Br° | OPIS PARAMETRA MERNA MIN MAKS DEFAULT PARAMETAR
PAR JEDINICA (postavljeno u fabrici) (postavio Servis)
1 VRSTA GASA 1 Metan 1-2
2 TNG
3 Metan FR
2 | SNAGAKOTLA 26 (26kW) 30
30 (30kW)
34 (35kW)
3 | STEPEN IZOLACIJE ZGRADE (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 | NACIN SANITARNOG RADA 0 (ISKLJ) 3
1 (Protocni)
2 (Mini akumulacija)
3 (Vanjski bojler sa termostatom - slu¢ajevi Ai|B)
4 (Vanjski bojler sa sondom - slu¢aj C)
11| PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 60
12 | MAKSIMALNA NAMESTENA BOJLER °C 40 80 60
13 | TEMPERATURA IZL AZA U VANJSKI BOJLER °C 50 80 80
14 | DELTA VANJSKOG BOJLERA (UKLJ) °C 0 10 5
20 | NACIN GREJANJA 0 (ISKLJ) 1
1 (UKLJ)
2 (zone vaIv&sLLemme&%nlLoJ_Qaneh
21 | MAKSIMALNA NAMESTENA VRIJEDNOST GREJANJE °C ‘ 45 80 80
22 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 40
28 | VREME SMANJENE MAKS. SNAGE GREJANJA min 0 20 15
29 | VREME GASENJA POJACANOG GREJANJA min 0 20 3
30 | FUNKCIJA PONISTAVANJA TIMERA GREJANJA - 0 1 0
40 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
41 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
42 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
43 | FUNKCIJAS.A.R.A. BOOSTER 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIJA REGULACIJE TEMPERATURE 0 (ISKLJ) 1
1 (AUTOQ)
45 | NAGIB KRIVE REGULACIJE TEMP. (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 0
50 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
61 | TEMP. SANIT. FUNK. ZASTITA OD SMRZAVANJA (UKL.J) °C 0 10 4
62 | TEMP. VODE ZASTITE OD SMRZAVANJA GREJANJE (UKLJ) °C 0 10 6
85 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 1
86 | PARAMETAR SE NE KORISTI U OVOM MODELU. NE MENJAJTE PROGRAM 0.6

(*) parametri se pokazuju samo ako je priklju¢ena spoljna sonda i ako je parametar 44 na 1 (AUTO).
(+) za zgrade sa dobrom izolacijom izabrati vrednosti blizu 20, za zgrade sa loSom izolacijom izabrati vrednosti blizu 5.

Parametar 45 “Nagib krive regulacije temperature (OTC)”
Kriva se mora izabrati zavisno o geografskom podrucju i vrsti instalacije.

_ Tm.-20

OTC =10 x 20 - Te.

T m. = maksimalna projektovana temperatura vode za grejanje
T e. = minimalna projektovana spoljna temperatura
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14.

PODESAVANJA

Kotao je vec¢ u proizvodnji podesen. Za TNG: kotao je reguliran u
kategoriji I3B/P (G30); ako bi bilo potrebno podesavanje na I3B/P
(G30) 13+ ili I3P (G31) iskljucite regulator pritiska.

Ako bi medutim bilo potrebno ponovno podeSavanje, npr. nakon
vanrednog odrzavanja, nakon zamene gasnog ventila ili nakon
zamene gasa sa zemnog na TNG, postupite na dole opisani nacin.

Regulacije maksimalne i minimalne snage, elektricnog
maksimuma i minimuma grejanja, sme na opisani nacin
izvesti samo stru¢no osoblje.
- Odvrnuti vijak koji drzi poklopac priklju¢aka (C, sl. 3c)
- lzvucite poklopac priklju¢aka iz njegovog sedista povlacenjem
prema sebi (A-B) (sl. 4a)
- Skinite oplatu odvijanjem vijaka (D) (sl. 3a)
- Podignite upravljacku plo€u i zatim je zakrenite prema napred
- Odvijte oko dva navoja na prikljuku pritiska iza gasnog ventila i
spojite manometar
- Oprezno odvijacem podignite i izvadite zastitnu kapicu regula-
cijskih vijaka
- Odvojite kompenzacijski priklju¢ak sa vazdusne komore (sl. 76)

SI. 76

Prikljuéak za kompenzaciju

Priklju¢ak pritiska iza
gasnog ventila

Zastitna
é{ kapica

Matica za regulaciju
maksimalne snage

Faston
prikljucak

Vijak za regulaciju
minimalne snage

Postupak BAZDARENJE | SERVIS moraju biti obavljeni kada
je kotao u polozaju ISKLJUCENO. Za isklju€ivanje pritiskajte

tipku & dok se na pokazivacu ne pojavi “- -” (sl. 40 MIX C.S.1;
sl. 72 MIX R.S.1.).

/\ Tokom postupka promene parametara tipka “izbor funkcija” do-
bija funkciju ENTER (potvrda), tipka /A dobija funkciju ESCAPE

(izlaz). Ako u roku od 10 sekundi ulaz nije potvrden, vrednost se
ne pamti i vraca se na onu koja je prethodno bila postavljena.

Postavljanje lozinke

Istovremeno pritisnite tipku nacin rada i tipku 8 i drzite oko 10
sekundi. Pokaziva¢ je kao na sl. 41 (MIX C.S.l.) i sl. 73 (MIX
R.S.1.). UpiSite lozinku za pristup funkcijama izmene parametara
okretanjem biraCa temperature sanitarne vode dok ne postignete
Zeljenu vrednost. Lozinka za programiranje parametara je smestena
u upravljackoj ploci. Potvrdite ulaz pritiskom tipke ENTER.

Faze bazdarenja

Okretanjem biraa temperature sanitarne vode redom se prelaze

faze BAZDARENJA | SERVISA:

vrsta gasa

snaga kotla (parametar se ne koristi u ovoj fazi)

nacina sanitarnog rada (parametar se ne koristi u ovoj fazi)

stepena izolacije zgrade (pokazuje se samo ako je spojena

spoljna sonda)

nagiba krive regulacije temperature (pokazuje se samo ako

je spojena spoljna sonda)

kotao na maksimalnoj snazi

kotao na minimalnoj snazi

- 23 mogucnost podeSavanja maksimuma grejanja

- 24 mogucnost podeSavanja minimuma grejanja.

/\ Parametre sme menjati struéno osoblje, jedino ako je to
bas potrebno. Proizvoda¢ otklanja svaku odgovornost u
slu€aju krivog postavljanja parametara.

-1
-2
- 10
-3
- 45

- HH
- LL
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VRSTA GASA (P. 1)

Promenite postavljenu vrednost na sledec¢i nacin:

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promeni parametara. Pri
pritisku na tipku ENTER brojke na display-u trepere i pokazuju pre
postavljenu vrednost (sl. 43 C.A.l. -MIX C.S.1; sl. 75 R.A.l. - MIX
R.S.I.)

- okrenite bira¢ temperature sanitarne vode da biste dosli na Zeljenu
vrednost (1 MTN - 2 TNG)

- potvrdite novu vrednost pritiskom na ENTER. Brojke prestaju da
trepere.

REGULACIJA MAKSIMALNE SNAGE (P. HH)

- Okrecite bira€ temperature vode dok se ne pokaze HH

- ViljuSkastim klju¢em 10 okrecite regulacionu maticu da biste dobili
vrednost upisanu u tablici gasova

- Pri¢ekajte da se vrednost oCitana na manometru stabilizuje na
Zeljenoj velicini.

REGULACIJA MINIMALNE SNAGE (P. LL)

- Okrecite bira€ temperature vode dok se ne pokaze LL

- Krstastim odvijaem, pazeci da ne pritisnete unutrasdnje vreteno,
okrecite crveni vijak za regulaciju sanitarnog minimuma sve dok
na manometru ne ocitate vrednost upisanu u tablici gasova.

MOGUCNOST PODESAVANJA MAKSIMUMA GREJANJA (P. 23)

MIX C.S.l.: proverite odgovara li pritisak na manometru onom

upisanom u tablici gasova.

MIX R.S.I.: proveriti da li je o€itana vrednost pritiska na display-u

255.

Ako odgovara nastavite sa opisanim postupcima regulacije:

- okredite bira temperature sanitarne vode dok se ne pojavi 23.
Pri¢ekajte da se kotao upali

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promeni parametra

- MIX C.S.l.: okrecite bira¢ temperature sanitarne vode dok
vrednost ocitana na manometru ne bude jednaka onoj upisanoj
u tablici gasova

- MIX R.S.L.: okretati bira€ temperature sanitarne vode dok o€itana
vrednost na display-u ne distigne 255 (sl. 77)

- potvrdite novo postavljenu vrednost pritiskom na tipku ENTER.

s. 1
N g

SI. 77

MOGUCNOST PODESAVANJA MINIMUMA GREJANJA (P. 24)

MIX C.S.l.: proverite odgovara li pritisak na manometru onom

upisanom u tablici gasova.

MIX R.S.1.: proveriti da li je o¢itana vrednost pritiska na display-u 0.

Ako odgovara nastavite sa opisanim postupcima regulacije:

- okrecite bira¢ temperature sanitarne vode dok se ne pojavi 24.
Pri¢ekajte da se kotao upali

- pritisnite tipku ENTER da biste pristupili promeni parametra

- MIX C.S.l.: okrecite bira¢ temperature sanitarne vode dok
vrednost o€itana na manometru ne bude jednaka onoj upisanoj
u tablici gasova

- MIX R.S.I.: okretati bira¢ temperature sanitarne vode dok ocitana
vrednost na display-u ne distigne 0O (sl. 78)

- potvrdite novo postavljenu vrednost pritiskom na tipku ENTER.

SI. 78

Izadite iz funkcije BAZDARENJE | SERVIS pritiskom tipke ESCAPE.
Kotao se postavlja u stanje “- -” (ugaseno).
Da biste ponovno uspostavili rad pritisnite tipku @



- Ponovno spojite kompenzacijski vod
- Odvojite manometar i stegnite vijak na priklju¢ku pritiska.

/\ Nakon svakog zahvata na regulacijskom organu gasnog ventila
zapecatite ga peatnom bojom.

Po zavrSetku regulacija:

- postavite temperaturu sobnog termostata na Zeljenu vrednost
- podignite upravljacku plo¢u

- vratite oplatu.

15.

PROMJENA GASA

Promena vrste gasa iz jedne u drugu grupu se moze lako udiniti i
kad je kotao montiran. Ovo mora uciniti stru¢no osoblje. Kotao se
isporucuje za rad sa zemnim gasom (metan) ili s TNG-om $to je
oznaceno na plocici proizvoda.

Postoji mogucénost promene vrste gasa za rad kotla pomocu pribora
koji se isporu€uje na zahtjev:

- pribor za prelaz sa metana na TNG

- pribor za prelaz sa TNG-a na metan.

Pri demontazi drzite se sledecih saveta:

- iskljucite elektricno napajanje kotla i zatvorite gasnu slavinu

- uklonite delove da biste pristupili unutrasnjosti kotla (sl. 79-80)

- odvojite dve faston stezaljke termostata gorionika

- odspojite kabl svecice

- izvucite donju uvodnicu iz sediSta na vazdusnoj komori

- skinite vijke za uévrscivanje gorionika i izvucite ga sa spojenom
svecéicom i termostatom gorionika

- koriste¢i cevniili viljuSkasti klju¢ skinite dizne i podloSke i zamenite
ih onima iz pribora

/\ Koristite i montirajte iskljucivo podloske iz pribora i onda kad

kolektori nemaju podloske.

- vratite gorionik u komoru za sagorevanje i stegnite vijke koji
ucvrscuju gasni kolektor

- postavite uvodnicu sa kablom za svecicu u njeno sediSte na
vazdu$noj komori

- spojite stezaljke termostata gorionika na vodice

- spojite kabl svecice

- vratite prethodno uklonjene elemente

- ukljucite elektricno napajanje kotla i otvorite gasnu slavinu (dok
kotao radi proverite zaptivanje spojeva u krugu gasnog napa-
janja).

Programirajte parametar “Vrsta gasa” i podesite kotao na nacin
opisan u poglavlju “PodeSavanje”.
/\ Promenu vrste gasa sme obaviti samo struéno osoblje.

Nakon promene gasa, ponovno podesite kotao prema
uputstvima iz odgovarajuce tacke i postavite novu identi-
fikacionu tablicu, koja se nalazi u priboru.

16.

Da bi se moglo garantovati odrzavanje radnih karakteristika i efi-
kasnosti proizvoda, te radi poStovanja vazecih propisa potrebno je
podvrgnuti uredaj sistemskim proverama u redovnim vremenskim
razdobljima.

PROVERA PARAMETARA SAGOREVANJE

Za analizu sagorevanja postupite na sledeéi nacin:

- pristupite fazi BAZDARENJE | SERVIS postavljanjem lozinke
kako je opisano u poglavlju “PodeSavanje”

- okrecite bira¢ temperature sanitarne vode da dodete u polozaj
maksimalne snage grejanja (parametar HH).

/\ Kotao radi na maksimalnoj snazi 4 minute.

- nakon S§to ste skinuli zastitni poklopac, spojite odgovarajuci
instrument na prikljucke smestene na vazdusnoj komori (B, sl.
81b/c).

Prvi prikljuak je spojen na usisni krug vazduha i pokazuje even-

tualni ulaz dimnih gasova kod koaksijalnih odvoda; drugi je spojen

direktno na odvod dimnih gasova i koristi se za odredivanje para-
metara sagorevanja i ucinak.

/\ Senzor za analizu dimnih gasova se mora ubaciti u cev.
VAZNO: i tokom analize sagorevanja ostaje ukljusena funkcija

koja gasi kotao kada temperatura vode dostigne gornju granicu
od oko 90 °C.

NATPISNA PLOCICA
Kategorija
£\ Sanitarna funkcija Beretta Vrsta gasa gasa c E
.“m Funkcija grejanja
Qn Nazivno toplotno opterecenje 0694/00
Pn Nazivni u€inak |
& 1P P. min.
P St.e[.)en zastite N J'm] &= |n-
P. min  Minimalni pritisak
Pmw  Maksimalni pritisak sanitarna funkcija 230V ~ 50 Hz Qn = D: I/min
Pms  Maksimalni pritisak funkcija grejanja
! P uniela grejan €2\ Pmw=6bar T=60°C Pn= NOx:
T Temperature
n Korisnost IIJH Pms = 3 bar T=90 °C n
D Specifiéni protok

NOx Klasa NOx
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1.

UPOZORNENIA A BEZPECNOSTNE

OPATRENIA

Ohrievace vyrobené v nasich vyrobniach su vyrobené beruc
do uvahy aj jednotlivé €asti tak, aby bol chraneny tak inStalator
ako aj uzivatel pred pripadnymi nehodami. Doporucujeme
qualifikovanym osobam, aby pri kazdom zasahu na ohrievadi
davali obzvlast pozor na elektrické Casti a zapojenia obzvlast
pri neizolovanych Castiach elektrického vedenia, ktoré nesmie

v Ziadnom pripade vyjst zo svorky a vyhnut sa tak kontaktu s

nebezpecnymi €astami vodica.

Tento navod je nedelitelnou su€astou vyrobku: ubezpecte sa

vzdy, ¢i sa nachadza v pritomnosti vyrobku aj v pripade, ze

tento zmeni majitela alebo uzivatela alebo bude premiestneny.

V pripade, ak by bol navod poSkodeny alebo by sa stratil,

vyziadajte druhd kopiu u oblastného Servisného strediska.

Uvedenie do Cinnosti ohrievata alebo akykolvek zasah

na ohrievac¢i musia byt vykonané k tomu poverenym kva-

lifikovanym personalom v sulade s platnymi zakonmi a ich
pripadnymi doplnkami.

Udrzba ohrievaéa musi byt vykonana aspofi raz do roka a je

potrebné naprogramovat’ ju v€as v spolupraci so Servisnym

strediskom.

Doporucéujeme instalatérovi, aby poucil uzivatela o €innosti

pristroja a o zakladnych bezpenostnych normach.

PouZitie tohto ohrievaga je vylu€ne to, na ktoré bolo uréené

a vyrobené. Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost, €i uz

zmluvnu alebo mimozmluvnu za Skody spdsobené na osobach,

zvieratach a veciach , ktoré boli zapri¢inené chybami instalacie,
nastavenia, udrzby a pouzitim inym ako podla navodu.

Tento pristroj sluZi na vyrobu teplej vody, takZze musi byt na-

pojeny na vykurovacie zariadenie a/alebo na siet rozvodu teplej

uzitkovej vody v sulade zo svojimi pracovnymi vlastnostami a

vykonom.

Pred rozbalenim si overte, €i nedoslo k naruseniu balenia a po

rozbaleni si overte celistvost obsahu. V pripade, Ze by tomu tak

nebolo, obratte sa na predajcu, od ktorého ste kupili ohrievac.

/\ Vyvod poistného ventilu pristroja musi byt napojeny na vhodny
systém zberu a vyprazdnovania. Vyrobca nezodpoveda za
pripadné Skody spésobené zasahom poistného ventilu.

/\ Zmeny na bezpecnostnych a automatickych regulaénych
zariadeniach v priebehu celkovej Zivnotnosti pristroja méze
vykonavat' len vyrobca alebo dodavatel.

/\ V pripade poruchy a/alebo zlej ¢innosti pristroja je nutné ho

zastavit a vyhnut sa akémukolvek pokusu o opravu alebo

priamemu zasahu.

Pocas instalacie informujte uzivatela o nasledovnych povinno-

stiach:

- v pripade uniku vody musi uzatvorit privod vody a okamZitie

upovedomit’ Servisné stredisko

- C.A.l.-MIX C.S.l.: musi periodicky kontrolovat na riadiacom
paneli, ¢i sa nezapne symbol . Tento symbol znamena,
ze tlak hydraulického zariadenia nie je spravny. V pripadne
nutnosti, naplnit zariadenie tak, ako jet o uvedené v Casti
“Cinnosti ohrievaca”

- RAA.L-MIX R.S.L.: je nutné periodicky si overit na riadiacom
paneli, ¢i hodPOZNAMKA tlaku je medzi 1 a 1,5 bar. V
pripadne nutnosti, naplnit zariadenie tak, ako jet o uvedené
v Casti “Cinnosti ohrievaca”

- v pripade, ze sa ohrieva¢ nepouziva po dlhsi ¢as, radime
zasah Servisného strediska kéli vykonaniu aspon tychto
nasledovnych &innosti:

» umiestnit’ hlavny prepinac pristroja a celkovy prepinac za-
riadenia na “vypnutné”

« zatvorit’ privod paliva a vody, tak u tepelného zariadenia
(C.A.l-MIX C.S.l.-R.A.1.-MIX R.S.I.) ako aj u uzitkového (len
C.Al-MIXC.S.1)

* vyprazdnit tepelné zariadenie (C.A.l.-MIX C.S.[.-R.A.l.-MIX
R.S.1.) a uzitkové (len C.A.l.-MIX C.S.l.) v pripade rizika
mrazu.

Z hladiska bezpecnosti pripominame:
nedoporucujeme, aby deti a osoby, ktoré maju znizenu
schopdnost pouzivali ohrieva¢ bez asistencie dospelych

Q je nebezpelné uviest do Cinnosti elektrické pristroje alebo
zariadenia ako napr. Prepinace, elekttrospotrebic¢e atd. Ak
zacitime zapach paliva alebo spalovania. V pripade uniku plynu,
vyvetrat miestnost otvoriac dokoran okna a dvere; zatvorit

A

A
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hlavny uzaver plynu; urychlene vybavit zasah kvalifikovaného
personalu Servisného strediska

Q nedotykajte sa ohrievaca ak ste s bosymi nohami a ak ste vihki
alebo mokri

@ pred vykonanim Cistiach prac stlacte tlacitko @ az kym na
displeji neuvidite “- -” a odpojte ohrievac z elektrickej siete
nastavenim bipolarneho prepinaca zariadenia na vypnuté

Q je zakdzané modifikovat poistné a regula¢né pristroje bez
poverenia vyrobcom
bezpecnostné zariadenie spalin (len u C.A.l. a R.A.l.): kotol
je vybaveny systémom kontroly spravnej evakuacie spalin
(spalinovy termostat) ktory, v pripade anomalie zablokuje kotol.

Aby sme sa vratili na funkciu, stlacit' tlacitko @ Ak anomalia
pretrvava, volat’ kvalifikovaného technika Servisu asistencie.
Zariadenie kontroly spravnej evakuacie spalin nesmie byt v
ziadnom pripade odstavené z prevadzky. V pripade vymeny
zariadenia alebo chybnej suciastky, musia byt pouzivané len
originalne nahradné diely.
@ vyhnut sa upchavaniu a zmenseniu rozmerov vetracich otvorov
v miestnosti, kde je pristroj inStalovany. Len u C.A.l. a R.A.L:
je volné vetranie nevyhnutné pre spravne spalovanie

v miestnosti, kde je inStalovany ohrieva¢, nenechavajte obaly

@ a zapalné latky
Q nenechajte Casti balenia vyrobku v dosahu deti
@ pouzivajte vyrobok vyluéne len na ucel , ku ktorému bol uréeny
na ohrieva¢ nedavajte a neopierajte ziadne predmety
Q aj v pipade, Ze je ohrieva€ odpojeny z elektrickej siete, elektrické
vodiCe, ktoré vyCnievaju z ohrievaca, netahajte, neodpdjajte a
nekrutte
@ zakaz zasahu do zapecatenych Casti.
2. INSTALACIA OHRIEVACA
Ohrieva¢ musi byt inStalovany len zo strany povereného odobor-
ného personalu. Ohrieva¢ ma nasledujice modely:

Model Typ Kategoéria  Vykon
CALL Kombinovany B1ss 24 kW
CALL Kombinovany B1ss 28 kW
R.A.L Len vykurovanie B1ss 28 kW
MIX C.S.1. Kombinovany C 26 kW
MIX C.S.1. Kombinovany C 30 kW
MIX C.S.1. Kombinovany C 35 kW
MIX R.S.I. Len vykurovanie C 30 kW
MIX R.S.I. Len vykurovanie C 35 kW

Exclusive C.A.l je kotol typu B11es na vykurovanie a produkciu
teplej sanitéarnej vody; Exclusive R.A.l je kotol typu B11ss ureny
len na vykurovanie. Tento typ stroja nesmie byt indtalovany v
miestnostiach ur€enych na spalfiu, kupelfiu, sprchu a tam kde sa
nachadzaju otvorené kominy bez prietoku vzduchu.

Exclusive MIX C.S.I. je ohrieva¢ na stenu typu C na vykurovanie

a vyrobu teplej Uzitkovej vody; Exclusive MIX R.S.I. je ohrievaé

na stenu typu C a je schopny fungovat v rozli¢nych podmienkach:

- PRIPAD A: len vykurovanie. Ohrieva¢ neposkytuje teplu uzitkovu
vodu

- PRIPAD B: len vykurovanie s napojenym vonkajsim ohrievagom,
riadeny termostatom na pripravu teplej uzitkovej vody

- PRIPAD C: len vykurovanie s napojenym vonkajsim ohrievacom
(suprava pridavnych zariadeni na poziadanie), riadené ¢idlom
- sondou na pripravu teplej uzitikovej vody. Pri napojeni ohrie-
vacieho kotla, ktory nie je nasej vyroby si overte, &i pouZité Cidlo
- sonda NTC ma odpor s nasledovnymi vlastnostami: 10 kOhm
25°C, B 3435 +1%.

Podla druhu zvolenej inStalacie je nutné nastavit parameter

“Gzitkovy spbsob”. Opis parametra a Cinnosti spojenych s jeho

nastavenim vid” “Programovatelné parametre”.

Tento druh pristroja mdZe byt nainStalovany v akejkolvek miestno-

sti a nie su ziadne obmedzenia €o sa tyka vetracich podmienok a

velkosti miestnosti.

Podla pouzitého pridavného zariadenia vypustenia dymov sa

zaraduje do nasledovnych kategorii: C12,C12x; C22; C32,C32x;

C42,C42x; C52,C52x (len 26kW a 30kW); C62,C62x; C82,C82x.

InStalacia musi byt vykonana v sulade s platnymi zakonami a ich

dolozkami.

Ak chcete ohrievac spravne umiestnit, berte do uvahy, Ze:

* nesmie byt umiestneny na kuchynskej linke alebo na inom varnom
spotrebiCi

+ aby bol mozny pristup ku vnutornym €astiam ohrievaca za u¢elom
vykonania beZnych &innosti udrzby, je nutné nutné reSpektovat
nasledovné rozmery pre inStalaciu: aspon 2,5 cm z kazdej strany
a 20 cm zo spodku pristroja



» zakaz nechat zapalné latky v miestnosti, kde je inStalovany
ohrievac
» mury, ktoré su citlivé na teplo (napr. drevené) musia byt izolované.

Ohrievac je dodavany sériovo s opornou podlozkou ohrievaca s

dima predbeznej montaze (obr. 2).

Za ucelom montaze vykonat nasledovné Cinnosti:

 upevnit podlozku ohrievaca (F) s dima predbeznej montaze (G) na
stenu a s pomocou vodovahy so zduchovou bublinou kontrolovat,
aby boli perfektne horizontalne

» naznagit 4 otvory (d 6 mm) uréené na upevnenie podlozky
ohrievaca (F) a 2 otvory (@ 4 mm) na upevnenie dima predbefnej
montaze (G)

« overit si spravnost vSetkych rozmerov, vyvrtat otvory na stene s
pomocou vrtacky so Spickou, ktora méa rozmery ako horeuvedené

» upevnit podlozku s dima na stenu za pouzitia klinov, ktoré su
pribalené

» vykonat hydraulické napojenia.

Po inStaléacii ohrievaca, skrutky D, (obr. 3a) m&zu byt odstranené.

Po ukoné&eni instalacie ohrievada'a jeho napojeni na vodu a plyn,

pokryt spojenia tak, aby hacky boli upevnené do otvorov na spodne;j

ohrievaca (A-B, obr. 3b). Upevnit kryt spojok so skrutkou C (obr. 3c),

ktora sa nachadza v obalke obsahujucej dokumentaciu prilozenu

ohrievacu.

3. HYDRAULICKE ZAPOJENIE

Poloha a rozmery hydraulickych pl’lpOjOV su na obr. 2:
A - spatny tok kurenia 3/4”
B - privod kurenia 3/4”

3/4”

C - napojenie plyn

D - vyvod uzitkovej vody 1/2” (len C.A.l.-MIX C.S.1.)

E - privod uzitkovej vody 1/2” (len C.A.l.-MIX C.S.1.)

F - podlozka

G - dima predbeznej montaze.

Ak je tvrdost vody vy$Sia ako 28°Fr doporu€ujeme pouzit
zmakcovadlo, a tak predist tvorbe vodného kamenia.

4.

NAPOJENIE NA PLYN

Pred napojenim pristroja na plyn si overte, &i:

* su reSpektované platné normy

« Ci sajedna o plyn, pre ktory bol ohrieva¢ vyrobeny

« Ci su trubky Cisté.

Pocita sa s vonkajSou plynovou sietou. V pripade, Ze by rura pre-
chadzala cez mur, musi prechadzat cez centralny otvor spodnej
Casti dimy. Doporu¢ujeme namontovat na plynovu linku filter
vhodnych rozmerov pre pripad, Zze by distribuCna siet obsahovala
pevné Ciastky. Po nainstalovani je treba overit, €i spojenia su pevné
tak, ako to vyzaduju inStalacné platné normy.

5. ELEKTRICKE ZAPOJENIE

Aby sme sa dostali k elektrickym napojeniam, musime vykonat

nasledovné cinnosti:

- odSrobovat upevnnujucu skrutku krytu spojok (C, obr. 3c)

- vytiahnut kryt tahom ku sebe (A-B, obr. 4a)

- dat dole plast tak, Ze odmontujeme upevnovacie skrutky (D, obr.
3a)

- zdvihnut pristrojovu dosku a potom ju otoCit smerom dopredu

- otvorit vieCka svorkovnic v smere Sipiek (obr. 4b: E Napojenia
vysoké napatie (230V); F Napo;enle nizky prud; G Napojenie
sondy bojleru (len MIX R.S.1.-R.A.L).

Napojenie na elektricku siet musi byt vykonané prostrednictvom

oddelovacieho zariadenia s onipolarnym otvorom aspori 3,5 mm

(EN 60335-1, kategoria lll).

Pristroj funguje na striedavy prud 230 Volt/50 Hz, s vykonom 88 W

(C.AL.-R.A.L), 120 W (26kW MIX C.S.1.), 150 W (30kW MIX C.S.I.-

MIX R.S.l.) a 160 W (35kW MIX C.S.1.-MIX R.S.l.) a je v sulade s

normou EN 60335-1. Je povinné napojenie na uzemnenie podla

platnych noriem. Okrem toho doporucujeme reSpektovat napojenie

neutral (L-N).

Ohrieva¢ moze fungovat s napojenim neutralnej fazy a fazy-fazy.

Pri flotaénych privodoch, €iZze privodoch, ktoré su na zaciatku bez

uzemnenia, je nutné pouzit izolacny menic s napojenim sekundrar-

neho upevneného na zem.

/N Pozemny vodi¢ musi byt’ o asi dva cm dlhsSi od inych.

Zakaz pouzitia plynovych trubiek a/alebo na vodu ako
uzemnenie elektrickych pristrojov.
Instalator je zodpovedny za zabezpecenie primeraného uzemne-
nia pristroja; konstruktér nezodpoveda za pripadné Skody spdso-
bené nespravnym alebo chybajiicim uzemnenim.
Za ucelom elektrického zapojenia pouzit pripojeny elektricky
napajaci kabel.
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Priestorovy termostat a/alebo programovacie vonkajsie hodiny sa
pripajaju podla uvedenej elektrickej schémy na str. 146.

V pripade vymeny napajacieho kabla, pouZijte kabel typu HAR
HO5V2V2-F, 3 x 0.75.

6.

NAPLN A VYPRAZDNENIE ZARIADENIA

Po vykonani hydraulického zapojenia je mozné vykonat naplnenie

vykurovacieho zariadenia.

Této Cinnost musi byt vykonana , ked zariadenie je studené a musia

sa vykonat nasledovné kroky:

« otvorit automaticky vyvodovy vypustny ventil vzduchu o dva alebo
tri otocenia uzaveru (A, obr. 5a a 5b);

« overit'si, Ci je otvoreny kohutik privodu studenej vody (len u MIX
CS.Il-CAl)

« otvorit naplfiovaci kohutik (C, u ohrievaca pre MIX C.S.I. - C.A.l,
vonkajsieho pre MIX R.S.I. - R.A.l.) pokym tlak na vodomere (D)
nie je 1 az 1,5 bar (modré pole) (obr. 5a a 5b).

Po naplneni uzatvorit naplfiovaci kohutik.

Ohrievac je vybaveny vykonnym separatorom vzduchu, takze nie

je potrebny ziadny manualny zasah.

Horak sa zapali len vtedy, ked faza vypustenia vzduchu je ukonéena.

POZNAMKA (len u MIX C.S.I. - C.A.L): aj ked ohrievaé ma po-
loautomatické naplfiovacie zariadenie, prvé naplnenie zariadenia
musi byt vykonané pouzitim kohutika C.

POZNAMKA (len u MIX R.S.l. - R.A.L): ohrievaé nema kohtitik
ruénej naplne zariadenia, je nutné ju vykonat zvonku alebo overit
si i vonkajSi bojler ho ma alebo nie.

Ak chceme vyprazdnit zariadenie, postupujeme nasledovne:

+ vypnut ohrievad

* napojit gumennu priloZend rarku na vypustny ventil ohrievaca (E,
obr. 5a a 5b)

 uvolnit ruéne ventil (E)

» vyprazdnit najniz8ie body zariadenia.

Vyprazdnenie zariadenia uzitkovej vody (len u MIXC.S.l.-C.A.l.)
Vzdy ked hrozi mraz, je nutné vyprazdnit zariadenie Uzitkovej vody
nasledovnym spbsobom:

« zatvorit hlavny privod vody

. otvorit véetky kohl'Jtiky studenej a teplej vody

POZOR

Vyvod poistného ventilu (B) musi byt napojeny na vhodny zberny
systém. Vyrobca nezodpoveda za pripadné vodné Skody sposobené
zasahom poistného ventilu.

7.

VYPRAZDNENIE SPALNYCH PRODUKTOV
A NASAVANIE VZDUCHU (C.A.l. -R.A.L)

Kotol je vybaveny systémom kontroly spravnej evakuacie spalin -
spalinovy termostat (12a-b, obr. 82a-82b str. 135); ktory, v pripade
anomalie zablokuje kotol. Abz sme sa vratili na funkciu, stlacit

tlacitko @ Ak anomalia pretrvava, volat’ kvalifikovaného technika

Servisu asistencie.

/\ Pre evakuaciu spalin vid. platné normy.

/A Je povinné pouzivat pevné potrubia, spoje komponentov musia
byt hermetické a vSetky komponenty musia byt odolné vodi
teplu, kondenzécii a vo€i mechanickej zatazi

/\ Zariadenie kontroly spravnej evakuacie spalin nesmie byt v
Ziadnom pripade odstavené z prevadzky. V pripade vymeny
zariadenia alebo chybnej suciastky, musia byt pouzivané len
originalne nahradné diely.

/\ Neizolované vypustacie potrubia su potencionalne zdroje
nebezpecenstva.

/N Otvory pre spafovaci vzduch musia byt prevedeneé v sulade s
platnymi normami.

/\ 'V pripade formovania kondenzatu je potrebné tepelne izolovat
vypustacie potrubie.

/\ Obr. 6b zobrazuje pohlad zhora kotla s kvotami tykajucimi sa
vzdialenosti vystupov spalin vo vztahu k doske podlozky kotla.

Slovensky



8. VYPRAZDNENIE SPALNYCH
PRODUKTOV A NASAVANIE VZDUCHU
(MIXC.S.I. - MIXR.S.I.)

MOZNE DRUHY VYFUKOV (obr. 7)

C12-C12x Vyfuk na stenu koncentrovany. Potrubie méze vyjst
nezavisle z ohrievaca, ale pri vyvode musia byt
koncentrované alebo dost blizko, aby na ne vplyvali
podobné veterné podmienky (do 50 cm)

C22 Koncentrovany vyfuk do spolo€ného dymového odvodu
(nasavanie a vyfuk do toho istého odvodu)

C32-C32x Koncentrovany vyfuk na strechu. Vyvody ako u C12-C12x

C42-C42x \/yfuk a nasavanie do spolo¢nych oddelenych dymovych
odvodov, na ktoré vplyvaju ale podobné veterné
podmienky

C52-C52x Vyfuk a nasavanie oddelené na stenu alebo na strechu
ale do oblasti s rozlicnym tlakom. Vyfuk a nasavanie
nesmu bvt' nikdy na protifahlych stenach

C62-C62x Vyfuk a nasavanie s tribkami v predaiji a certifikovanych
oddelene. (1856/1)

C82-C82x Vyfuk do dymového odvodu jednotlivého alebo
spolo€ného, a nasavanie na stenu.

Co sa tyka vyprazdnenia spalnych produktov, pregitajte si platné

normy. Ohrieva¢ sa doddva bez pridavného zariadenia vyprazdne-

nia spalnych produktov/nasavanie vzduchu, pretoZe je mozné pouzit
pridavné zariadenia pre pristroje s komorou na nuteny tah, ktoré
zodpovedaju lepsie instalatnym vlastnostiam. Je nevyhnutné na

odstranenie spalin a docielenie vzduchu, ktory podporuje horenie v

ohrievaci, aby boli pouzité len pdvodné tribky a aby napojenie bolo

vykonané spravne ako podla navodu. Na jeden dymovy odvod je
mozné napojit’ viac pristrojov pod podmienkou, Ze vSetky su typu

s uzatvorenou spalovacou komorou. Ohrievac je pristrojom typu C

(s uzatvorenou spalovacou komorou), tak Ze musi mat bezpecné

napojenie k vedeniu vypustenia spalin a k vedeniu nasavania

okysliC¢ovaného vzduchu, ktoré obidve koncia vonku a bez ktorych
pristroj nemoze fungovat.

Suosové vedenie (2 60-100)

Suosové vedenie moze byt nasmerované v ¢o najvhodnejSom

smere podla poziadaviek inStalatéra, priCom treba dbat obzvlast

na vonkajsiu teplotu a na dfZzku vedenia.

Za ucelom rozhodnutia o nutnosti zberaca kondenzatu vid' grafy.

DLZKA MAX SUOSOVEHO

STRATY PLNENIA (m)

VEDENIA 8 60-100 (M) | 51o¢ENIE 45° | OTOGENIE 90°
26 MIX C.S.I. 3,40

30 MIX C.S.1. 3,40

30 MIX R.S.I. 3,40 L 1.5
35MIX C.S.I. 2

35 MIX R.S.. 2

/N v pripade €innosti ohrievaca pri teplotach nizsich ako 50 °C
(napr. s vonkaj$ou sondou), maximalna povolena dlzka musi
byt znizena o 1 meter.

/\ Poétat s naklonenim vedenia vypusteenia spalin o 1% ku
zberalu kondenzatu.

/\ Zberag kondenzatu sa aplikuje len na vyvod spalin do 0,85 m.
z ohrievaca; napojit' sifon zberaca kondenzatu na jeden vyvod
odpadovych véd.

/\ Neizolované vyvody su potencidlne nebezpeéné.

/\ Ohrievaé prispdsobuje autimaticky ventilaciu na zaklade typu
inStalacie a na dizku vedenia. Neupchavat a nedelit v ziadnom
pripade vedenie okysli¢eného vzduchu.

Max. dfzka stosovych vedeni g 60-100 26 MIX C.S.I.
B0
LT T T T T
w0 POVINNY ZBERAC
T b KONDENZATU I
~ 3.5
=]
T 3.0
g
. 25
;. 2,0 /
= Y —
N s " NEPOVINNY ZBERAC 1
o ’ KONDENZATU
1,0 —
o5
oo
-10 -5 0 B in 15 20 25
Vonkajsia teplota (°C)
Max. dlzka suiosovych vedeni o 60-100
30 MIX C.S.I. - 30 MIX R.S.I.
P T T T
15 4+— . ]
POVINNY ZBERAC
. 40— KONDENZATU
E a5
3 a0 i
E. 25 /
4 [~
= 20 el
k4 .—P‘/ .
N 15 NEPOVINNY ZBERAC —
o 'o KONDENZATU
05
0,0
10 -5 0 5 10 iE 20 25
Vonkajsia teplota (°C)
Max. dl'zka stiosovych vedeni g 60-100
35 MIX C.S.l. - 35 MIX R.S.I.
. - POVINNY ZBERAC
3 KONDENZATU
=
u =
1<)
>
>
> @
£ |
"g . e NEPOVINNY ZBERAC |
L KONDENZATU
a 1 1 1 !
Obr. 9 Vonkajsia teplota (°C)

Stosové vedenie (2 60-100) Obr. 8a
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Suosové vedenie (2 80-125)

OhrievaC je upraveny na pripojenie vypustacich a napustacich
rurok a odvzdusnovacieho ventilu.

Spojovacie rurky sa mozu zapajat fubovolnym vhodnym spésobom
s ohladom na maximalnu dizku uvedenu v tabulke nizSie.

Pri montazi sa riadte dodanymi pokynmi.

V stene vyvftajte dieru s priemerom 140 mm.

Dizka rurok vertikalne a hori- STRATY PLNENIA (m)

zontalne (m) OTOCENIE 45° | OTOGENIE 90°
26 MIX C.S.1. 7,93/7,61
30 MIX C.S.1. 7,93/7,61
30 MIXR.S.I. 7,93/7,61 1 2,2
35 MIX C.S.1. 4,58/4,26
35 MIXR.S.I. 4.58/4,26

Je potrebné venovat zvlastnu pozornost vonkajsej teplote a dizke
rurky. Podla obrazku zistite, €i je potrebné pouzit kondenzator.
Pri prevadzke ohrievaca pod 60 ° C je nutné pouzit kondenzator.
V pripade pouzitia kondenzatora musi byt odparovacia rurka nak-
lonena ku kondenzatoru pod 1 %-nym sklonom.

Pripojte syfén kondenzatora k bielej vypustacej rurke.
Nezaizolované vypustacie rurky su potencialnym zdrojom
nebezpedia.



Slovensky
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indtaluje a na dl’Zku vedenia spalin. Pri in8talacii postupovat podla ,'% 5
navodu, ktory je prilozeny k pridavnému zariadeniu. a !
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30MIXRS.L. | 14+14 1 15
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/\ V pripadeinstalacii, uktorych ¢astivyvodov stvonku, ak chceme 3 a4 KONDENZATU /.
vypocitat max. povolenu dlzku bez vyvodu kondenzatu, treba J T
brat do uvahy vonkajSiu teplotu namiesto teploty miesta, kde 2 .
sa instaluje ohrievac. g 5
. . . . iy v s ° . >N 4
/N _varlp’ac.j'e fungovanla_vprl teplotach nizsich ako 50’C (gapr. pri a ) ]
inStalaciach s vonkajSou sondou) max. povolena diZzka bez 2 NEPOVINNY ZBERAC
zberada kondenzatu musi byt zniZzena o 0,85 metrov. 1 KONDENZATU
/\ Zbera& kondenzatu sa aplikuje len na vedenie spalin do 0,85 i 5 o s 6 48 eo 28 @
m. od ohrievaca; napojit’ sifon zberaa kondenzatu na vyvod Vonkajsia teplota (°C)
odpadovych vod.
, . - . o
AN Vt))/konvat l:1akcljoner3|te vedenia vyvodu spalin 0 1% smerom ku Max. drzka zdvojenych vedeni o 80
zberacu kondenzatu. 35 MIX C.S.I. - 35 MIX R.S.l.
/\ Ohrieva¢ prispdsobuje autimaticky ventilaciu na zaklade typu
inStalacie a na dIzku vedenia. Neupchavat a nedelit v ziadnom
pripade vedenie.
/\ V pripade, Ze by bola dIZka vedenia odlidna od dIzky uvedenej 3 " POVINNY ZBERAC I
v tabulke na boku: 3 KONDENZATU
- umodelu 26 MIX C.S.l.sucet vedenia nasavania a vyfuku 9 S B —
musi byt’ mensi ako 30 m ale dlzka jednotlivého vedenia 2 .
nesmie byt vy$sia ako 18 m 8
- utypov 30 MIX C.S.l. - MIX R.S.l., sucet vedenia nasavania N > ]
a vyfuku musi byt’ nizsi ako 28 m ale dlzka jednotlivého a , NEPOVINNY ZBERAC _
vedenia nesmie byt’ vyssSia ako 17 m | KONDENZATU
- umodelu 35 MIX C.S.I. - MIX R.S.I. stiéet vedenia nasava- ) E— L - - -
nia a vyfuku musi byt’ mensi ako 12 m ale dl'’zka jednot- L '
livého vedenia nesmie byt vy$$ia ako 8 m. Obr. 10 Vonkajsia teplota (°C)
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9 c C.A.L C.A.lL MIX C.S.I. MIX C.S.I. MIX C.S.I.
. TECHNICKE UDAJE 24kW RAL 26kW MIXR.SI | MIXR.S..
28kW 30kw 35kW
Nominalna tepelna hodnota vykurovania/uzitk. vody* (Hi) kW 26,70 31,90 28,80 33,20 37,80
kcal/h 22.962 27.434 24.768 28.552 32.508
Tepelny vykon nomindlny ohrievanie/tzitk. vody* kW 23,98 2871 26,21 30,38 35,31
kcal/h 20.20 24.3691 22.539 26.125 30.362
Redukovana tepelna hodnota ohrievania (Hi) kW 10,70 14,00 8,50 9,80 9,95
kcal/h 9.202 12.040 7.310 8.428 8.557
Tepelny vykon redukovany ohrievanie kW 9,14 11,93 7,70 8,86 9,18
kcal/h 7.859 10.258 6.623 7.619 7.898
Tepelna hodnota redukovana uzitk. vody* (Hi) kW 8,30 8,70 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.138 7.482 7.310 8.428 8.557
Tepelny vykon redukovany Gzitkovej vodyo* kW 7,09 7,41 7,70 8,86 9,18
kcal’h 6.096 6.375 6.623 7.619 7.898
UZitoény vykon Pn max - Pn min % 89,8-85.4 90,0-85,2 91,0-90,6 91,5-904 93,4-92.3
Uzito¢ny vykon 30% (47 °C) %. 89,5 89,5 91,9 92,2 94,5
V . [ i % 91,1 91,2 91,3 91,7 93,7
Kategoria 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P 112H3B/P
Krajina ur€enia SK SK SK SK SK
Elektricky vykon W 88 88 120 150 160
Napajacie napatie V-Hz 230-50 230-50 230-50 230-50 230-50
Stupen ochrany P X5D X5D X5D X5D X5D
Pokles tlaku na strane spalin pri zapnutom-vypnutom horaku % 8,90-0,30 8,83-0,27 8,70-0,80 8,30-0,80 6,30-0,80
Uzitkova ohrievanie
Tlak - max. teplota bar-°C 3-90 3-90 3-90 3-90 3-90
Tlak min. pri Standard. innosti bar 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
Pole volby teploty H,O ohrievanie °C 40-80 40-80 40-80 40-80 40-80
Cerpadlo: max. tlak pre zariadenie mbar 300 300 300 300 340
na I/h 1000 1000 1000 1000 1000
Nadoba membranovej expanzie I 8 8 8 8 10
PredbezZny tlak expanznej nddoby (ohrievanie) bar 1 1 1 1 1
Uzitkova voda*
Tlak max. bar 6 6 6 6 6
Tlak min. bar 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
Specificky dosah podla EN625 I/min - - 11,85 14 -
MnoZstvo teplej vody: At 30° C I/min 11,5 13,7 - - 16,9
Min. tok uziktovej vody I/min 2 2 2 2 2
Volitelné pole teploty uziktovej H,O °C 35-60 35-60 35-60 35-60 35-60
Regulator toku I/min 10 12 11 13 15
Tlak plynu
Tlak nominal plyn metan (G20) mbar 20 20 20 20 20
Tlak nominal plyn tekuty propan (G30/G31) mbar 30 30 30 30 30
Napojenia vody
Vstup-vystup ohrievanie [4] 3/47 3/4” 3/47 3/4” 3747
Vstup-vystup uZiktova voda (MIX C.S.I. - C.A.l.) [4] 1727 1727 172" 1727 1727
Privod-spatny tok uZitkovej vody (MIXR.S.I. - RA.L) [4] - 3/4” - 3/4” 3/4”
Vstup plynu [4] 3147 3747 3/47 3747 3747
Rozmery ohrievaca
Vyska mm 740 740 740 740 780
Sirka mm 400 450 400 450 500
Hlbka mm 332 332 332 332 332
Vaha kg 30 33 (CAAlL) 34 36 (MIXC.S.L)[43 (MIXCSL)
Vaha kg - 32 (RAL) - 35 (MIXRS.I) [41 (MIXRS.L)
Cinnost’ ventilatora
Dopravna vyska potrubia 0,85 m mbar - - 0,2 0,2 0,2
Dopravna vyska bez potrubia mbar - - 0,35 0,35 1,15
Dosah (G20)
Obsah vzduchu Nm3h 44,666 50,960 48,34 54,107 60,724
Obsah spalin Nm3h 47,345 54,160 51,23 57,44 64,515
Plny obsah (max-min) grls 16,12-15,93 | 18,86-16,98 |17,45-10,24| 19,54-13,64 | 21,93-13,17
Odtah spa spalin
Priemer mm 130 140 - - -
Sustredené potrubie vypustania spalins
Priemer mm - - 60-100 60-100 60-100
Maximalna diZzka m - - 3,40 3,40 2,00
Strata pre zapojenie zakrivenia 90°/45° m - - 11,5 11,5 1715
Priemer otvoru v stene mm - - 105 105 105
Priemer mm - - 80-125 80-125 80-125
Maximalna diZka (vertikélne a horizontalne) m - - 7,93/7,61 7,93/7,61 4,58/4,26
Strata pre zapojenie zakrivenia 90°/45° m - - 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
Priemer otvoru v stene mm - - 140 140 140
Vypustacie jednotlivé potrubia spalin
Priemer mm - - 80 80 80
Maximalna dlZka m - - 15+15 14+14 6+6
Strata pre zapojenie zakrivenia 90°/45° m - - 1,211,7 1,211,7 1,211,7
NOx trieda 2 trieda 2 trieda 2 trieda 3 trieda 3
Maximalne hodnoty plynu a G20**
Maxilmalne CO s.a.nizSie nez p.p.m. 100 130 100 90 90
CO, % 6,40 6,40 6,70 6,90 7,00
NOXx s.a.nizSie nez p.p.m. 160 210 190 140 120
At spaliny °C 113 106 133 132 116
Minimalne CO s.a.nizSie nez p.p.m. 130 90 120 100 120
CO, % 2,23 2,40 3,35 2,90 3,05
NOx s.a.niz8ie nez p.p.m. 100 150 140 110 100
At spaliny °C 71 70 63 72 62

*

ke

ke

Hodnoty Uzitkovej €asti sa vztahuju len na modely MIX C.S.I. - C.A.l.

C.A.l. - R.A.l: kontrola vykonana s hadicou @ 130 (24kW), @ 140 (28kW) - dizka 0,5m - teplota vody 80-60°C.
MIX C.S.1. - MIX R.S.1.: overenie uskuto¢nené s rurkami oddelenymi & 60-100 - dlzka 0,85m - teplota vody 80-60°C.
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10. TABULKY MULTIPLYN

Parametre Metan GPL
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
CA.L -RAl
_Wobbeho index nizsi (nez 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
_Vyhrevnost’ MJ/m3S 34,02 116,09 88
MdJ/kgs - 45,65 46,34
Menovity privodny tlak mbar mbar 20 30 30
(mmW.C.) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalny privodny tlak mbar mbar 185
(mm W.C)) (137.7) - -
24 KW CA.l
Membrana (pocet otvorov - priemer otvorov)  n° - @ mm 12-1,35 12 - 0,77 12 - 0,77
Maximalny prietok plynu pre vykurovanie Sm3h 2,82 - =
kg/h - 2,10 2,07
Maximalny prietok plynu pre ohrev TUV Sm3h 2,82 - =
kg/h - 2,10 2,07
Minimalny prietok plynu pre vykurovanie Sm3h 1,13 -
kg/h - 0,84 0,83
Minimalny prietok plynu pre ohrev TUV Sm3h 0,88 = =
kg/h - 0,65 0,64
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 11,88 28,00 36,00
mm W.C 120,33 285,52 367,10
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV  mbar 11,88 28,00 36,00
mm W.C 120,33 285,52 367,10
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 2,10 5,00 6,70
mm W.C 21,41 50,99 68,32
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV mbar 1,30 3,10 4,00
mm W.C 13,26 31,61 40,79
28 kW CA.l -R.A.l
_Membrana (pocet otvorov - priemer otvorov) — n° - @& mm 14-1,3 14 - 0,77 14 -0,78
Maximalny prietok plynu pre vykurovanie Sméh 3,37 - -
kg/h - 2,51 2,48
Maximalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h 831 - -
kg/h - 2,51 2,48
Minimalny prietok plynu pre vykurovanie Sméh 1,48 - -
kg/h - 1,10 1,09
Minimalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h 0,92 - -
kg/h - 0,69 0,68
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 12,70 27,00 35,20
mm W.C 129,5 275,32 358,94
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 12,70 27,00 35,20
mm W.C 129,5 275,32 358,94
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 2,60 5,50 7,10
mm W.C 26,51 56,08 72,40
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 1,00 2,30 2,90
mm W.C 10,20 23,45 29,57
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Parametre Metan GPL
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
MIX C.S.l. - MIXR.S.I
Wobbeho index nizsi (nez 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
Vyhrevnost MJ/m3S 34,02 116.09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
Menovity privodny tlak mbar mbar 20 30 30
(mm W.C.) (203,9) (305,9) (305,9)
Minimalny privodny tlak mbar 18
(mm W.C.) (137.7) - -
26 kW MIX C.S.1
Membrana (pocet otvorov - priemer otvorov) — n° - & mm 13-1,35 13-0,78 13-0,78
Maximalny prietok plynu pre vykurovanie Sm?h 3,05 - -
kag/h - 2,27 2,24
Maximalny prietok plynu pre ohrev TUV Smd/h 3,05 - -
kag/h - 2,27 2,24
Minimalny prietok plynu pre vykurovanie Sm?h 0,90 - -
kag/h - 0,67 0,66
Minimalny prietok plynu pre ohrev TUV Smd/h 0,90 - -
kag/h - 0,67 0,66
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 10,60 27,90 35,50
mm W.C 108,09 284,50 362,00
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV ~ mbar 10,60 27,90 35,50
mm W.C 108,09 284,50 362,00
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 1,10 2,60 3,60
mm W.C 11,22 26,51 36,71
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV mbar 1,10 2,60 3,60
mm W.C 11,22 26,51 36,71
30 kW MIX C.S.l. - MIXR.S.I
Membrana (pocet otvorov - priemer otvorov)  n° - & mm 15-1,35 15-0,76 15-0,76
Maximalny prietok plynu pre vykurovanie Smd/h &1 - -
ka/h - 2,62 2,58
Maximalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h &1 - -
ka/h - 2,62 2,58
Minimalny prietok plynu pre vykurovanie Smd/h 1,04 - -
ka/h - 0,77 0,76
Minimalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h 1,04 - -
ka/h - 0,77 0,76
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 10,10 27,50 35,40
mm W.C 102,99 280,42 360,98
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 10,10 27,50 35,40
mm W.C 102,99 280,42 360,98
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 1,00 2,80 3,60
mm W.C 10,20 28,55 36,71
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 1,00 2,80 3,60
mm W.C 10,20 28,55 36,71
35 kW MIX C.S.l. - MIXR.S.I
Membrana (pocet otvorov - priemer otvorov)  n° - & mm 16-1,4 16 -0,8 16 -0,8
Maximalny prietok plynu pre vykurovanie Sm?h 4,00 - -
kag/h - 2,98 2,94
Maximalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h 4,00 - -
kag/h - 2,98 2,94
Minimalny prietok plynu pre vykurovanie Sm?h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Minimalny prietok plynu pre ohrev TUV* Smd/h 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 9,60 27,30 35,40
mm W.C 97,89 278,38 360,98
Maximalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 9,60 27,30 35,40
mm W.C 97,89 278,38 360,98
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri vykurovani mbar 0,70 2,10 2,80
mm W.C 714 21,41 28,55
Minimalny tlak na vystupe ventilu pri ohreve TUV*  mbar 0,70 2,10 2,80
mm W.C 714 21,41 28,55

74



1. ZAPNUTIE A GINNOST
(C.A.l - MIX C.S.l.)

U kombinovanych druhov ohrieva¢ vyraba ohrievanie a teplu

Uzitkovu vodu.

Riadiaci panel (Obr. 13) obsahuje hlavné funkcie , ktoré umoznuju

kontrolovat a riadit ohrievac.

Voli¢ teploty Tlacitko Tlacitko Tlacitko Tlacitko na
ohrievania vody ON-OFF-RESET sposob INFO naplnenie
fungovania zariadenia

Obr. 13

Voli¢ teploty
vody okruhu
uzitkovej vody

Opis pokynov

Voli¢ teploty ohrievania vody: umoznuje nastavit hodonotu

teploty ohrievania vody.

Voli¢ teploty uzitkovej vody: umoziuje nastavit zelatelnu

teplotu vody.

Funkéné tlacidla:

-ON ohrievac¢ napojeny na elektricku siet, oCakava pokyn k
¢innosti (=N - =)

- OFF  ohrieva¢ napojeny na elektricku siet, nie je v ¢innosti

- RESET umoziiuje znovu uvedenie do Cinnosti po anomalnom
fungovani

Tlacitko spdsob prevadzky: umozni vybrat spésob €innosti,

ktory je najvhodnejsi v danom momente (:’K zima - ©* zima

komfort - 3 leto - & leto komfort).

Tlagitko info: umozni zdviditelnit postupne informacie tykajuce

sa stavu a Cinnosti pristroja.

Tlacitko napln zariadenia: po jeho stlaceni sa ohrieva¢ auto-

maticky naplni az kym nebude dosiahnuta hodnota tlaku (medzi
1a1,5 bar).

HEHE. [ 7"
= 68 |[JT[[ [

O
O
T v v o < sl

Obr. 14

Opis displeja

stupnica teploty ohrievania vody s ikonou ¢innosti ohri-
Ngm evania
T

ﬂgm stupnica teploty Uzitkovej vody s ikonou funkcie Uzitkove;j
vody

=y
<=2 ikona anomalia (podrobnosti na strane 78)

ikona nutnost’ vynulovania (podrobnosti na strane 78)
! hodnota tlaku

[&f  ikona napojenia na vonkajsiu sondu

'—I,’:,’T teplota ohrievania/uzitkovy spdsob
alebo
,’,'—,’ anomalia ¢innosti (napr. 10 - anomalia chybajuci plameri)

X~  ukazovatel vyberu prevadzky (nastavi sa podla spbésobu
prevadzky, ktoru sme vybrali: :>I¢ zima - @* zima komfort
It leto - O leto komfort)

@ ikona &innosti horaka

%% ikona ochrany proti mrazu v ¢innosti
é” ikona €innost naplne zariadenia
~
(W]

ikona potrebné naplnit
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Zapnutie pristroja

Ak chceme zapnut ohrieva¢, musime vykonat nasledovné kroky:

- dostat sa k plynovému kohutiku cez medzery v kryte spojeni,
ktory sa nachadza na spodnej ¢asti ohrievaca

- otvorit kohutik oto¢enim v protismere hodinovych ruciciek a tak
umoznit pristup paliva (obr. 15)

- napojit ohrievac¢ do elektrickej siete.

poloha
otvorenia

©

Obr. 15

Pri napojeni sa na displeji zobrazi skupina &islic a pismen, ¢im si
overime spravnost kroku.

Ak overenie prebehlo spravne, asi po 4 sekundach od ukoncenia
cyklu je ohrieva¢ pripraveny k ¢innosti. Displej je ako na obr. 16.
Ak overenie ma negativny vysledok, ohrieva¢ nefunguje a na displeji
svieti Cisica “0”.

V tomto pripade je nutné zavolat servisné stredisko.

§ “UF &
:>x<:©*|¢
Obr. 16 >

A Ohrieva¢ sa znovu zapne v stave v akom sa nachadzal pred
vypnutim: ak sa ohrieva¢ nachadzal vypnutny v polohe zima
komfort, po zapnuti sa bude znova nachadzat v polohe zima
komfort; ak bol na OFF, displej zviditelni v strednej Casti dva

segmenty (obr. 17). Stlacit @ pre uvedenie do ¢innosti.

Obr. 17 s

- tlacit tlacitko vyber funkcii az kym ukazovatefl nie je na Zelanej
funkcii V7' s podla druhu prevadzky, ktory sme zvolili.

- ZIMA ’)PK: s voliCom v tejto polohe sa aktivuju €innosti ohrevu
vody a tepld uzitkova voda. V tejto polohe, v ohrievani, je aktivna
ginnost S.A.R.A (pozri &ast “Cinnosti ohrievaga”). Pri vyrobe
teplej uzitkovej vody ohrieva€ uviedol do &innosti stabilizator
teploty, zaruciac tak nepretrzitd vyrobu aj v pripade minimalnych
poziadaviek na teplotu alebo na vstupnu vodu, ktora je uz tepla.
Tymto spbésobom sa vyhneme teplotnym vykyvom zapri¢inenym
zapnutim/vypnutim horaka.

- ZIMA KOMFORT : s voliom na tejto funkcii, okrem tradicnej
funkcie ohrievania a teplej Uzitkovej vody, sa aktivuje ¢innost
predhrievania, ktora umozni udrzat teplt vodu vo vymenniku
uzitkovej vody za u€elom zniZenia €akacej doby pocas Cerpania.
V tejto polohe su aktivne funkcie S.A.R.A. Booster a Predohriatie
UZitkovej vody (pozri &ast “Cinnosti ohrievaga”).

- LETO {:}: s voliCom v tejto polohe sa aktivuje tradi¢na Cinnost
vylu€ne uzZitkovej teplej vody.

- LETO KOMFORT C\j}: s volicom v tejto polohe ohrievac
poskytuje len teplnu Uzitkovd vodu so stabilizatorom teploty na
malé Cerpania. Idealne v tych roénych obdobiach a v oblastiach,
kde voda v sieti je uz vlazna. V tychto podmienkach teplota teplej
vody poskytovanej ohrievacom s tradi¢nou funkciou (pozri LETO
a ZIMA KOMFORT) by mohla mat vykyvy.
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Regulovanie teploty ohrievania vody
Otoc€enim voli¢a A (obr. 18), po tom, ¢o sme umiestnili voli¢ na

zima * alebo zima komfort @E upravit teplotu ohrievania vody.

|
E- 55
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% |3
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Obr. 18 @

V smere hodinovych ruciCiek sa teplota zvySuje, v protismere
znizuje. Prvky grafu sa rozsvietia (kazdych 5°C) postupne ako
sa teplota zvySuje. Na displeji sa objavi vybrana hodnota teploty.
Ked po tom, ¢o sme zvolili teplotu ohrievania vody, sa vstupi do

regulaéného pola S.A.R.A. (od 55 do 65 °C) symbol T a zodpo-
vedajuca stupnica svietia. Podrobnosti o ¢innosti S.A.R.A. su na
str. 78. Na displeji sa objavi zvolena hodnota teploty.

Regulovanie teploty ohrievania vody s napojenou vonikajSou
sondou

Ak je nainStalovana vonkajSia sonda, teplota vstupnej vody je
automaticky ur€ena zariadenim, ktoré zosuladi vonkajSiu teplotu a
teplotu prostredia. Graf vidime iba s jednym prvkom v strede, ktory
je rozsvieteny (obr. 19).

Ak by sme chceli zvySit alebo zniZit teplotu vzhladom k automati-
ckej teplote urenej elektronickym zariadenim, je mozné pdsobit na
voli€ teploty ohrievania vody: v smere hodinovych ruciciek opravna
hodnota teploty sa zvySuje, v protismere zmenSuje. Prvky grafu sa
rozsvietia (kazdy komfort. stupefi), moznost opravy je od - 5 do
+ 5 komfort. (obr. 19) stupniov. Ked sa vybera komfort. stupen na
displeji sa ukaze , v oblasti digit, Zelany komfort . stuperi a na grafe
zodpovedaijuci prvok (obr. 20).
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Regulovanie teploty uzitkovej vody

Ak chceme nastavit teplotu uzitkovej vody, otocit’ volicom B (obr.
21): v smere hodinovych ruciCiek teplota sa zvySuje, v protismere
znizuje. Prvky grafu sa rozsvietia (kazdé 3°C) postupne ako sa
teplota zvySuje.
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Na displeji sa objavi zvolena teplotna hodnota. Po¢as vyberu teploty,
¢i uz na ohrev alebo uzitkovej vody, na displeji sa ukaze volena

teplota, Po vybere, asi po 4 sekundach, zmena sa vlozi do pamati a
znazornenie sa vrati na hodnotu vstupnej teploty nacitanej sondou.
Uvedenie do ¢innosti ohrievaca

Nastavit' priestorovy termostat na Zelanu teplotu (asi 20 °C). Ak
ohrievac zisti, Ze je po nom pozZadovana teplota, uvedie sa do
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Obr. 21




¢innosti a na displeji uvidime ikonu @ (obr. 22). Ohrievac zosta-
ne v ¢innosti pokym sa nedosiahne zelana regulovana teplota,
potom zostane v stand-by. V pripade, Ze by doslo k anomaliam
pri zapnuti alebo v €innosti, ohrieva¢ sa “nudzovo zastavi”.

Na displeji sa zhasne plamienok @ a znazorni sa kod anomalie
a napis (obr. 23). Opis a znovuuvedenie do &innosti pri
anomaliach je podrobnejSie opisany v €asti “Anomalie”.
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Vypnutie

Docasné vypnutie

V pripade kratkej nepritomnosti stlacte tlacitko @ ktorym vypnete
ohrievac. Na displeji uvidite v strednej ¢asti dva elementi (obr. 17).
Tymto spésobom, ak zostane v €innostti zapojenie na elektricky
prud a privod paliva, ohrievac je chraneny systémami:

- proti mrazu (obr. 24): ked teplota vody v ohrievaci klesne
pod uroven bezpecnostnych hodndét, uvedie sa do Cinnosti
cirkulator a horak na minimum, aby sa dostala teplota vody na
bezpecénostné hodnoty (35 °C). Na displeji sa rozsvieti symbol

®

&

Obr. 24

Ak dojde k tomuto, znamena to, Ze zariadenie nema spravny tlak,
ohrievaé viak pokraduje v pravidelnej &innosti. Stlagit I a uviest
tak do €innosti pracovny postup naplnenia. Ak stlaCime druhykrat
tlagitko naplne zariadenia ¥ je mozné prerusit naplfip. Pogas
naplnovanla sa na displeji objavia padajuce kvapky na ikone

LH:/HQII

naplne << a stupajuca hodnota tlaku (obr. 27).
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Obr. 27

Po naplneni sa objavi na niekofko okamihov ikona é ktora sa
potom vypne.

Poznamka: pocas fazy naplfiovania ohrieva¢ nevykonava iné
¢innosti; napr. ak sa pouzije UZitkova voda, ohrievac nie je schopny
poskytnut teplu vodu az kym nedéjde k ukonceni naplfiovania.
Poznamka: ak hodnota tlaku naplne zariadenia dosiahne 0.6
bar, na displeji svieti hodnota tlaku (obr. 28b); ak klesne pod
minimalnu bezpeénu hodnotu (0.3 bar), na displeji sa zobrazi
anomalia 41 (obr. 28a) na prechodny ¢as, po ubehnuti ktorého,
ak anomalia pokracuje, na displeji sa zobrazi kéd anomalia 40
(vid ¢ast o “Anomalie”).

\gu

Obr. 28a

Obr. 28b

- protiblok cirkulatora: funkény cyklus sa uvedie do &innosti
kazdych 24 h.

Vypnutie na dlhSie ¢asové obdobia

V pripade, Zze budeme dlhsi ¢as nepritomni, stlaéme tlacitko @ ¢im
vypneme ohrievac (obr. 17). Na displeji sa zobrazia v strednej Casti
dva elementy. Uviest hlavny vypina¢ zariadenia do polohy “vypnuté”.
Zatvorit plynovy kohutik, ktory sa nachadza pod ohrieva¢om tak, ze
ho oto¢ime v smere hodinovych ruciciek (obr. 25).

zatvoreny
vodovodny kohutik

Obr. 25

/\ V tomto pripade protimrazovy a protiblokovy systém nie su
v €innosti. Vyprazdnit termické zariadenie alebo ho chranit
vhodnou protimrazovou tekutinou dobrej znacky. Vyprazdnit
zariadenie uzitkovej vody.

Cinnosti ohrievaca

Poloautomaticka napln

Ohrievac je vybaveny zariadenim na poloautomatické naplnenie
a uvedie sa do &innosti tla¢idlom ¥ ked na displeji uvidime ikonu
I (obr. 26).
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Obr. 26

S anomaliou 40 pokracujte v znovuuvedeni do pévodného stavu
stlacenim @ a nasledne W& za ugelom uvedenia do &innosti
procedury naplne zariadenia. Ak by mal byt tento proces naplne
zopakovany viackrat, doporucujeme zavolat’ servisné stredisko,
ktoré overi stav zohrievacieho zariadenia (skontrolovat, ¢i ne-
dochadza ku stratam).

Informacie

Stlagenim tlacidla & displej sa vypne a objavi sa len napis InFO (obr.
29). Stlacenim tlacitka 8 sa objavia niektoré uzito¢né informacie
tykajuce sa pouzitia ohrievaca. Na nasledovnu informéciu prejdeme
zakazdym, ked stlacime tlacitko. Ak tlagitko § nestlaime, systém
automaticky ukonc¢i tuto ¢innost.

Zoznam Info:

Info 0 objavi sa napis InFO (obr. 29)

[ IZI1
o

Obr. 29
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Info1 len s napojenou vonkajSou sondou, objavi sa udaj o
vonkajSej teplote (napr. 12 °C) (obr. 30). Hodnoty na displeji
su od - 40 °C do 40 °C. Okrem tychto udajov na displeji

vidime “- -”
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Obr. 30
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Info 2 udava tlak plnenia zariadenia (obr. 31)

Obr. 31
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Info 3 udava nastavenu teplotu ohrevu (obr. 32)
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|

Cinnost’ S.A.R.A. BOOSTER

Ak je pocas “zimna komfort” prevadzky v ¢innosti S.A.R.A. Booster,
pre ohrevny obvod, sa docieli omnoho rychlejSie Zelatelna teplota
prostredia.

Cinnost PREDOHRIATIE UZITKOVEJ VODY

Ak je v €innosti “zimna komfort” prevadzka, je v €innosti pre obvod
UZitkovej vody Predohriatie. Ulohou tejto funkcie je udrzat teplotu
uzitkovej vody v ohrievadi, a tak znizit podstatne ¢as pred kazdym
Cerpanim. Za ucelom Uspory energie v oblastiach, kde nie je prili§
zima, doporucujeme zvolit ¢innost' 7A¥.

V tomto pripade €innosti Booster e Predohriatie uzitkovej vody nie
su aktivne.

, —
Obr. 32 &  =m|= 9 Eﬂ e Em
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Info 4 udava nastavenu teplotu Gzitkovej vody (obr. 33). L v =
% oF| % &
e
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Cinnost' S.A.R.A. @K ] v =
Ak zvolime “zimna” prevadzku, je mozné uviest do ¢innosti funkciu %O |
S.A.R.A. (Automaticky systém, Regulacia prostredia). \ 00
Otocenim voli¢a teploty ohrev. vody tak, aby teplota bola od 55 Obr. 35
do 65 °C, sa uvedie do €innosti automaticky regulacny systém
S.A.R.A.: nazaklade teploty nastavenej na priestorovom termo-
state na zaklade ¢asu potrebného k jej dosiahnutiu, ohrievaé meni
automaticky teplotu vody ohrievania znizovanim ¢asu ¢innosti,
umoznujuc tak zvySeny funkény komfort a Usporu energie.
Anomalie
Ak dojde k funkénej poruche, na displeji zhasne plamienok @
sa svetielkujuci kod a sucasne alebo nie, sa objavia ikony i
2—¢. Anomalie su opisané v nasledujucej tabulke.
OPIS ANOMALIE Kod lkona lkona
alarmu [BESE =
BLOK CHYBAJUCI PLAMEN (D) 10 ANO NIE
TERMOSTAT LIMIT (D) 20 ANO NIE
TERMOSTAT HORAK (D) (MIX C.S.L.) 21 ANO NIE
SPALINOVY TERMOSTAT (D) (C.A.L) 22 ANO ANO
VYPUSTANIE SPALIN ALEBO PRESOSTAT VZDUCHU (D) (MIX C.S.L.) 30 ANO NIE
VYPUSTANIE SPALIN ALEBO PRESOSTAT VZDUCHU (T) (MIX C.S.1.) 31 NIE ANO
NEDOSTATOCNY TLAK ZARIADENIA (D*) 40 ANO NIE
NEDOSTATOCNY TLAK ZARIADENIA (T*) 41 NIE ANO
NEPRAVY PLAMEN (D) 50 ANO ANO
ELEKTRONICKY PLOSNY SPOJA (D) 51-59 ANO ANO
SONDA UZITKOVEJ VODY 1 (T°) 60 NIE ANO
PRIMARNA SONDA (T) 71 NIE ANO
TERMOSTAT NiZKA TEPLOTA (T) 77 ANO ANO

(D) Definitivna

(T) Doc&asna. Ohrievac sa snazi vyriesit sdm dany problém

(°) Vid POZNAMKU na nasledujucej strane ;
(*) Pri poruche “nedostato¢ny tlak zariadenia” pokracovat v plneni zariadenia ako je opisané v ¢asti “Cinnosti ohrievaca”
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Odstranenie anomalii

Pockat asi 10 sekund pred tym, nez uvedieme zariadenie do
funkéného stavu. Potom vykonat nasledovné kroky:

1) Ak sa objavi ikona o—¢

Objavenie sa =< znamena, ze doslo k poruche ¢innosti a ze
ohrievac sa pokus$a vyrieSit' tento problém sam (do¢asné zasta-
venie). Ak ohrieva¢ neza¢ne znovu spravne fungovat, na displeji
mdbzme vidiet dva pripady:

pripad A (obr. 36)

strati sa =< a objavi sa ainy druh alarmu. V tomto pripade
postupujeme ako je opisané v bode 2.
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Obr. 36 * oF|3r &

pripad B (obr. 37)
spolu s =¢ sa objavi a iny druh alarmu. V tomto pripade
postupujeme ako opisané v bode 3.
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Obr. 37 * oF|t ¢

2) Ak sa objavi len (BT (obr. 38)

Stlacit tlacitko @ za ucelom obnovenia &innosti. Ak sa ohrievac
zapne a zacne spravne fungovat, k zastaveniu doslo pravdepo-
dobne nahodne.

Pri opakovanom zastaveni sa spojte so servisnym strediskom.
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Obr. 38

3) Objavenie sa LS 5 o—2 (obr. 39)
Je nutny zasah servisného strediska.
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Obr. 39
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Poznamka: Anomalia sondy obvodu uzitkovej vody - 60:
ohrievac funguje spravne ale nezabezpecuje stalu teplotu uzitkovej
vody, ktora v kazdom pripade dosahuje zhruba 50°C. Kod anomale
je viditelny len v stand-by.
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12.

PROGRAMOVANIE PARAMETROV

Tento ohrievac je vybaveny elektronickymi ploSnymi spojmi nove;j
generacie, ktoré umoznuju prostrednictvom nastav/zmer parametre
¢innosti stroja, lepsSie vyuzitie stroja a lepSie zodpovedanie rozlicnym
poziadavkam zariadenia a/alebo pouzitia. Programovatelné
parametre su tie, ktoré su uvedené v tabulke na nasledujucej strane.
/\ Programovanire parametrov je nutné vykonat', ked je ohrievac

nastaveny na OFF. Stlacit tlacitko az kym sa na displeji
neobjavi “- -” (obr. 40).
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Obr. 40

Pocas modifikacie parametrov tlagitko & “zvol &innost” jev
ENTER (potvrd), tlacitkoil tasto je v ESC (vychod). Ak neddjde
k potvrdeniu pocas 10 sekund, udaj sa neulozi do pamati a
dojde k navratu na predchadzajucu nastavenu hodnotu.

Nastavenie hesla

Stlacit sucasne tlacitko spésob &innosti a tlacitko i po dobu asi 10
sekund. Displej je ako na obr. 41. VloZzit kod vstupného hesla na
funkcie zmeny parametrov oto€enim voli¢a teploty Uzitkovej vody az
kym nedosiahneme Zelatefny udaj. Vstupné heslo k programovaniu
parametrov sa nachadza na riadiacom paneli. Potvrdit' vstup
stlatenim ENTER.

Obr. 41

Zmena parametrov

Otocenim voli¢a teploty uzitkovej vody (obr. 42) prebiehaju postupne
dvojciferné koédy parametrov udanych v tabulke. Ak sme nasli
parameter, ktory chceme zmenit, postupujeme nasledovne:
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Obr. 42

- stlacit ENTER umozni pristup ku moznosti zmeny hodnoty
parametra. Pri stlaCeni tlacitka ENTER svieti predo$la nastavena
hodnota (obr. 43)

- tocit’ voli€om teploty Uzitkovej vody az kym sa nedostaneme na
Zelany parameter
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\ Cislo
Hodnota G0< arametra
parametra ////ﬁ\ g ll\ <
O B EO
Obr. 43 = = .

- potvrdit novu nastavenu hodnotu stlatenim ENTER. Digit
prestanu blikat (obr. 44)

B 21
L
0 O ®®
Obr. 44 ‘ o =$ ©9o
- vyjst stlatenim ESCAPE.
Ohrieva¢ sa dostane znovu do polohy “- - (vypnuté). Za ucelom

obnovenia ¢innosti stlacit & (obr. 40).

Slovensky



C.AL

: programovatelné parametre

PAR. |OPIS PARAMETROV MERACIA MIN MAX DEFAULT PARAMETRE
EDNOTKA (r Y vo vyrobe) (nastavené od CAT)
1 |DRUH PLYNU 12MGelga'Ln 1-2
3 Metan FR
3 |STUPEN TEPEL. IZOLACIE BUDOVY (+) (*) min \ 5 \ 20 5
10 |SPOSOB UZITKOVEJ VODY . % I((OFFV)t, 1
amzi
2 (Min(lakumulo)\,/)any)
3 (Vonkajsi boiler s termostatom)
4 (Vonkajsi boiler so sondou)
11 |MAX. SET-POINT OKRUHU UZIKTOVE. VODY °C \ 40 \ 60 60
12 |PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 60
13 |PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 80
14 |PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 5
20 |SPOSOB VYKUROVANIA 01 (%FNF) 1
2 (zmieSavacieho véntilg + remote control panel)
21 |MAX. SET-POINT OHRIEVANIE °C 40 80 80
22 |PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 40
28 | DOCASNY VYKON MAX OHRIEVANIE ZNIZENY min 0 20 15
29 | TIMER NUTENEHO VYPNUTIA VYKUROVANIA min 0 20 3
30 | VYNULOVANIE TIMERU OHRIEVANIA - 1 0
40 |FUNKCIA TERMOST. UZITKOVEJ VODY XOFF 1
2 (ON)
41 |FUNKCIA PREDOHRIATIE UZIKTOVEJ VODY &OFF 1
2 (ON)
42 |FUNKCIAS.ARA. 10(5\%,%) 1
43 |FUNKCIA S.A.R.A. BOOSTER : (XOFF 1
44 | TERMOREGULACNA FUNKCIA : (}\OFF 1
45 |NAKLONENIE KRIVKY TERMOREGULOVANIA (OTC) (*) 40 20
48 |PARAMETER NEPOUZITELINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 0
50 |PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
61 | TEPLOTA UZITK. FUNKCIA PROTIMRAZU UZITK. (ON) °C 0 10 4
62 | TEPLOTA NAPL. FUNKCIA PROTIMRAZU OHRIEV. (ON °C | 0 | 10 6
85 | POLOAUTOMATICKA NAPLNE 0 (nie je v &i D)1 (je v ¢i ti) 1
86 | TLAK POLOAUTIMATICKEJ NAPLNE (ON) bar 0.4 0.8 0.6
MIX C.S.l.: programovatelné parametre
PAR. | OPIS PARAMETROV MERACIA MIN ‘ MAX DEFAULT PARAMETRE
JEDNOTKA (nast; Y vo vyrobe ( 1é od CAT)
1 | DRUH PLYNU 12M(§g|;_n 1-2
3 Metan FR
2 | VYKON OHRIEVACA %g ggtwg 26-30-34
34 (35kW.
3 | STUPEN TEPEL. IZOLACIE BUDOVY (+) (*) min___| 5 \ 20 5
10 | SPOSOB UZITKOVEJ VODY ] % I((OFI—:)t' 1
amzi
%( |n(|akumulo)\//)any)
3 (Vonkajsi boiler s termostatom)
4 (Vonka|3| boiler so sondou)
11| MAX. SET-POINT OKRUHU UZIKTOVEJ VODY °C \ 40 \ 60 60
12| PARAMETER NEPOUZITELNY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 60
13| PARAMETER NEPOUZITELNY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 80
14 | PARAMETER NEPOUZITELNY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 5
20 | SPOSOB VYKUROVANIA 01 (OOFI\IJZ) 1
2 (zmie$ ( ’) + nel)
21 | MAX. SET-POINT OHRIEVANIE °C 40 80 80
22 | PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 40
28 | DOCASNY VYKON MAX OHRIEVANIE ZN{ZENY min 0 20 15
29 | TIMER NUTENEHO VYPNUTIA VYKUROVANIA min o 20 3
30 | VYNULOVANIE TIMERU OHRIEVANIA - 1 0
40 | FUNKCIA TERMOST. UZITKOVEJ VODY E\OFF 1
2 {ON)
41 | FUNKCIA PREDOHRIATIE UZIKTOVEJ VODY }_\OFF 1
2 (ON)
42 | FUNKCIAS.ARA. . (E\OFF 1
43 | FUNKCIA S.A.R.A. BOOSTER . (E\OFF 1
44 | TERMOREGULACNA FUNKCIA . (&OFF 1
45 | NAKLONENIE KRIVKY TERMOREGULOVANIA. (OTC) (*) 40 20
48 | PARAMETER NEPOUZITELINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 0
50 | PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
61 | TEPLOTA UZITK. FUNKCIA PROTIMRAZU UZITK. (ON) °C 0 \ 10 4
62 | TEPLOTANAPL. FUNKCIA PROTIMRAZU OHRIEV. (ON) °C 0 \ 10 6
| 85 | POLOAUTOMATICKANAPINE | & ' ti) 1
86 | TLAK POLOAUTIMATICKEJ NAPLNE (ON) bar 0.4 0.8 0.6

(*) parametre viditelné len s napojenou vonkaj$ou sondou a parameter 44 v 1 (AUTO).
(+) u budov s dobrou tepelnou izolacioiu vybrat hodnoty blizko 20, u budov so zlou, blizke 5.

Parameter 45 “Naklonenie krivky termoregulovania (OTC)”

_ Tm.-20 T m. = max. teplota ohrievania vody podra projektu

Vyber krivky musi byt vykonany v suvislosti s geografickou oblastou a druhom
20 - Te. T e. = min. vonkajsia teplota podra projektu

inStalacie.

OTC =10 x
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13. ZAPNUTIE A GINNOST
(RA.l - MIX R.S.1.)

Tento druh ohrievaov moze fungovat v rozliénych podmienkach: Podla druhu vybranej inStalacie je nutné nastavit parameter

PRIPAD A) ohrievag len ohrievanie zitkova voda”. Cinnost' musi vykonat Servisné stredisko pri prvom

PRIPAD B) ohrievaé len ohrievanie s napojenym vonkajsim kotlom ~ Zapnuti ohrievaca.
riadenym termostatom na pripravu teplej uzitkovej
vody
PRIPAD C) ohrievaé len ohrievanie s vonkaj§im kotlom riadenym
tepolotnou sondou (suprava pridavnych zariadeni na
vyziadanie), na pripravu teplej tzitkovej vody.

Opis pokynov

Voli¢ teploty ohrievania vody: umoziiuje nastavit hodnotu
/ \ teploty ohrievania vody.
M MHHHH . Voli¢ teplty uzitkovej vody (len u C): umozriuje nastavit hodotu
- g

M%‘ teploty uzitkovej vody nachadzajucej sa v bojleri.
=

Voli¢ na nastavenie parametrov (v pripade A, B, a C): bude

pouzity v tarovacej a programovacej faze.

Funkéné tlacitko

- ON ohrieva¢ napojeny na elektricku siet, ocakava pokyn k
ginnosti (=1 - =)

- OFF  ohrievag napojeny na elektricku siet, nie je v €innosti

- RESET umozniuje znovu uvedenie do €innosti po anomalnom
fungovani

Tlagitko sposob prevadzky: tlagitko = @ umozni zvolit Zelany

druh ¢innosti: jeho stlac¢enim sa ukazovatel “vyber ¢innosti” X

‘TI][II]VVVV*

=m | =
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/ 1

Voli¢ teploty Tlacitko Tlacitko Tlacitko  Voli¢ teploty Voli¢ na presunle na Jednu z dvoch dostupnych élnnostl' =1 (z|ma) alebo
ohrievania vody ON-OFF-RESET spoésob INFO vody okruhu nastavenie — o , . , . . , . "
fungovania azitkovejvody ~ parametrov =, (leto, Cinnost je aktivna ak je zapojeny ohrievac).
ipade C 'y . ~ TTON TT) . .. . ..
(vpripade €) Tla€itko info: umozni zviditelnit postupne informacie tykajuce
sa stavu a Cinnosti pristroja.
Obr. 45
Opis displeja
N%m stupnica teploty ohrievania vody s ikonou &innosti ohri-
T evania

Em stupnica teploty Uzitkovej vody (je viditelna len v pripadeC)

ikona €innost’ spésobu uzitkovej vody (viditelné v pripa-
doch B e C)

£
<—=2 ikona anomalia (podrobnosti na strane 84)

WARVARVER VA" AV =N

ikona nutnost’ vynulovania (podrobnosti na strane 84)

o
—
—
—
—
[ e—

{2 hodnota tlaku
[B  ikona napojenia na vonkajsiu sondu

1_”:1“ teplota ohrievania/uzitkovy spdsob (je viditeln& len v

pripade C)

alebo
I’II-II anomalia ¢innosti (napr. 10 - anomalia chybajuci plameri)
N ukazovatel vyberu prevadzky (nastavi sa podla spésobu

prevadzky, ktord sme vybrali: &l zima alebo = leto
(Cinnost je aktivna ak je zapojeny bojler)

ikona ¢innosti horaka

g &

Obr. 46 ikona ochrany proti mrazu v ¢innosti
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Zapnutie pristroja

Ak chceme zapnut ohrieva¢, musime vykonat nasledovné kroky:

- dostat sa k plynovému kohutiku cez medzery v kryte spojeni,
ktory sa nachadza na spodnej ¢asti ohrievaca

- otvorit kohutik oto¢enim v protismere hodinovych ruciciek a tak
umoznit pristup paliva (obr. 47)

- napojit ohrievac¢ do elektrickej siete.

poloha
otvorenia

S

Obr. 47

Pri napojeni sa na displeji zobrazi skupina Cislic a pismen, ¢im si
overime spravnost kroku.

Ak overenie prebehlo spravne, asi po 4 sekundach od ukonéenia
cyklu je ohrieva¢ pripraveny k Cinnosti. Displej je ako na obr. 48.
Ak overenie ma negativny vysledok, ohrieva¢ nefunguje a na displeji
svieti Cisica “0”.

V tomto pripade je nutné zavolat servisné stredisko.

Em = )
: 1
[T] v
=m | =
Obr. 48 ) > ® 3

/\ Ohrieva¢ sa znovu zapne v stave v akom sa nachadzal pred
vypnutim: ak sa ohrieva¢ vypol v zimnom ro¢nom obdobi,
zapne sa znovu v zimnej prevadzke, ak bol na OFF, displej
zviditelni v strednej Casti dva segmenty (obr. 49). Stlacit
pre uvedenie do ¢innosti.

Vybrat Zelany druh Cinnosti stlaCenim tlacitka @ “vyber

¢innosti” az kym nezodpoveda poloha symbolu N jednej z

=
AVAR VAR VAR 4 . 17
=l = =m | =
e (@
Obr. 51 o r® i

Otocenim voli¢a A (obr. 52), po tom, €o sme umiestnili voli€ na zima

='ll, upravit' teplotu ohrievania vody.

V smere hodinovych ruciciek sa teplota zvySuje, v protismere
znizuje. Prvky grafu sa rozsvietia (kazdych 5°C) postupne ako sa
teplota zvySuje. Na displeji sa objavi vybrana hodnota teploty.

\

Obr. 52

Regulovanie teploty ohrievania vody s napojenou vonikajSou
sondou

Ak je nainStalovana vonkajsia sonda, teplota vstupnej vody je
automaticky uréena zariadenim, ktoré zosuladi vonkajSiu teplotu
a teplotu prostredia. Graf vidime iba s jednym prvkom v strede,
ktory je rozsvieteny (obr. 53). Ak by sme chceli zvysit' alebo znizit
teplotu vzhladom k automatickej teplote urenej elektronickym
zariadenim, je mozné posobit’ na voli€ teploty ohrievania vody: v
smere hodinovych ruiCiek opravna hodnota teploty sa zvysuje,
v protismere zmensuje. Prvky grafu sa rozsvietia (kazdy komfort.
stuperi), moznost opravy je od - 5 do + 5 komfort. (obr. 53) stupriov.
Ked sa vybera komfort. stuperi na displeji sa ukaze , v oblasti digit,
Zelany komfort . stupen a na grafe zodpovedajuci prvok (obr. 54).

dvoch nasledovnych pol6h: s L —
V| NEZ 2.CLCT
o i = ABES
—— -2 ; [ v
-4/5 | [
i ==
O © Co
Obr. 49 Q0 obr. 53 @ o
L
S - ﬂ%ﬂ =Ny
ZIMA = AEI~ &
"IIIIII hd
LETO = = | =
. CH@ (o9
Cinnost ZIMA (obr. 50) Obr. 54 %) ga 5

S ukazovatelom v tejto polohe produkuje ohrieva¢ teplu vodu na
zohrievanie a ak je napojena na vonkajsi bojler, poskytuje vodu na
bojler za ucelom pripravy teplej uzitkovej vody. V tejto polohe je aj

Pl

v &innosti funkcia S.A.R.ABooster (pozri &ast “Cinnosti ohrieva&a”).

= LT
cvoo [§ “HE
=M | = =m| =
Obr. 50 o =) i

Cinnost’ LETO (iba s napojenym vonkajsim bojler, obr. 51)

S ukazovatelom v tejto polohe poskytuje ohrieva¢ vodu na bojler v
stanovenej teplote , aby tak umoznil pripravu teplej uzitkovej vody.
Regulovanie teploty ohrievania vody
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Regulovanie teploty teplej uzitkovej vody

PRIPAD A len ohrievanie - regulovanie nie je mozné

PRIPAD B len ohrievanie + vonkaj$i bojler s termostatom: za tychto
podmienok pri kazdej poziadavke tykajlcej sa teploty
zo strany termostatu bojleru, ohrieva€ poskytne teplu
vodu na pripravu uzitkovej vody. Pocas tejto Cinnosti
na displeji svieti ikona &X.

len ohrievanie + vonkajsi bojler so sondou: na upravu
teploty uZitkovej vody nachadzajucej sa v bojleri, otolte
voli¢om teploty D (obr. 55): v smere hodinovych ruciciek
sa teplota zvySuje, v protismere znizuje. Prvky grafu sa
rozsvietia (kazdé i 3°C) postupne ako sa teplota zvySuje.
Po vybere, asi po 4 sekundach bude zmena vioZzena
do pamati a znazornenie sa vrati na pociato¢nu teplotu
nacitanu primarnou sondou.

PRIPAD C
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Obr. 55

Uvedenie do ¢innosti ohrievaca

Nastavit priestorovy termostat na Zelanu teplotu (asi 20 °C). Ak
ohrievac zisti, Zze je po nom pozadovana teplota, uvedie sa do
¢innosti a na displeji uvidime ikonu @ (obr. 56). Ohrieva¢ zosta-
ne v ¢innosti pokym sa nedosiahne Zelana regulovana teplota,
potom zostane v stand-by. V pripade, Ze by doslo k anomaliam
pri zapnuti alebo v €¢innosti, ohrieva¢ sa “nudzovo zastavi”.

Na displelhsa zhasne plamienok @ a znazorni sa kod anomalie
a napis RESE] (obr. 57). Opis a znovuuvedenie do ¢innosti pri
anomaliach je podrobnejSie opisany v €asti “Anomalie”.
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Vypnutie

Docasné vypnutie

V pripade kratkej nepritomnosti stlacte tlacitko @ ktorym vypnete

ohrievac¢. Na displeji uvidite v strednej ¢asti dva elementi (obr. 49).

Tymto spésobom, ak zostane v €innostti zapojenie na elektricky

prud a privod paliva, ohrievac je chraneny systémami:

- proti mrazu (obr. 58): ked teplota vody v ohrievaci klesne
pod uroven bezpe&nostnych hodndt, uvedie sa do Cinnosti
cirkulator a horak na minimum, aby sa dostala teplota vody na
bezpecénostné hodnoty (35 °C). Na displeji sa rozsvieti symbol

&%

Obr. 58

- protiblok cirkulatora: funkény cyklus sa uvedie do &innosti
kazdych 24 h.

Vypnutie na dlhSie Casové obdobia

V pripade, Ze budeme dlhsi ¢as nepritomni, stlaéme tlacitko @ ¢im
vypneme ohrievac (obr. 49). Na displeji sa zobrazia v strednej Casti
dva elementy. Uviest hlavny vypina¢ zariadenia do polohy “vypnuté”.
Zatvorit plynovy kohutik, ktory sa nachadza pod ohrievacom tak, ze
ho oto¢ime v smere hodinovych rugi¢iek (obr. 59).

zatvoreny vodovodny
kohutik

Obr. 59

/\ V tomto pripade protimrazovy a protiblokovy systém nie su

v Cinnosti. Vyprazdnit termické zariadenie alebo ho chranit

vhodnou protimrazovou tekutinou dobrej znacky.
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Cinnosti ohrievaca

Napln zariadenia

Ak hodnota tlaku naplne zariadenia dosiahne 0.6 bar, na displeji
svieti hodnota tlaku (obr. 60a); ak klesne pod minimalnu bezpeénu
hodnotu (0.3 bar), na displeji sa zobrazi anomalia 41 (obr. 60b)
na prechodny ¢as, po ubehnuti ktorého, ak anomalia pokracuje,
na displeji sa zobrazi kéd anomalia 40 (vid ¢ast o “Anomalie”).

|
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Obr. 60a

Obr. 60b

Pri anomalii 40 (obr. 61) obnovit spravnu hodnotu tlaku, a to

vykonanim nasledovnych ¢innosti:

- stlagit tlagitko ®

- manipulovat napajacim vonkajsim kohutikom ohrievac¢a, az kym
displej neukazuje hodnotu tlaku 1 - 1,5 barov.

V pripade, Ze by ste museli opakovat viackrat tuto ¢innost, spojte sa

so servisnym strediskom, ktoré overi stav zohrievacieho zariadenia

(skontrolovat, ¢i nedochadza ku stratam).

=

Obr. 61

Informacie

Stlagenim tlagidla & displej sa vypne a objavi sa len napis InFO
(obr.62). Stlacenim tlacitka & sa objavia niektoré uzito€né in-
formacie tykajuce sa pouzitia ohrieva¢a. Na nasledovnu informaciu
prejdeme zakazdym, ked stlaCime tlaCitko. Ak tlagitko li nestlacime,
systém automaticky ukondci tuto ¢innost.

Zoznam Info:
Info 0 objavi sa napis InFO (obr.62)

Obr. 62

Info1 len s napojenou vonkajSou sondou, objavi sa udaj o
vonkajsej teplote (napr. 12 °C) (obr. 63).
Hodnoty na displeji st od - 40 °C do 40 °C. Okrem tychto

udajov na displeji vidime “- -".

Obr. 63

Slovensky



Info 2 udava tlak pinenia zariadenia (obr. 64) Cinnost’' S.A.R.A. BOOSTER
Ak je poCas “zimna” prevadzky v Cinnosti S.A.R.A. Booster, pre
= ohrevny obvod, sa docieli omnoho rychlejSie Zelatelna teplota
e prostredia.
Na zaklade teploty nastavenej na priestorovom termostate na zakla-
de Casu potrebného k jej dosiahnutiu, ohrieva¢ meni automaticky
teplotu vody ohrievania znizovanim ¢asu €innosti, umoznujuc tak
Obr. 64 . - . .
zvySeny funkény komfort a Usporu energie.
Info 3 udava nastavenu teplotu ohrevu (obr. 65)
CLC- MEN EA NIk
D 1 —| (]
(L1} i L4
= | =
Obr. 65
Obr. 67 o ) ]
Info 4 udava nastavenu teplotu (len bojler so sondou, obr. 66).
Obr. 66
Anomalie
Ak déjde k funkénej poruche, na displeji zhasne plamienok @ objavi
sa svetielkujuci kod a su¢asne alebo nie, sa objavia ikony BESE
<—C¢. Anomalie su opisané v nasledujucej tabulke.
OPIS ANOMALIE Kod lkona lkona
alarmu RIESIEN NS
BLOK CHYBAJUCI PL AMEN (D) 10 ANO NIE
TERMOSTAT LIMIT (D) 20 ANO NIE
TERMOSTAT HORAK (D) (MIX R.S.1.) 21 ANO NIE
SPALINOVY TERMOSTAT (D) (R.A.L) 22 ANO ANO
VYPUSTANIE SPALIN ALEBO PRESOSTAT VZDUCHU (D) (MIX R.S.L) 30 ANO NIE
VYPUSTANIE SPALIN ALEBO PRESOSTAT VZDUCHU (T) (MIX R.S.L.) 31 NIE ANO
NEDOSTATOCNY TLAK ZARIADENIA (D*) 40 ANO NIE
NEDOSTATOCNY TLAK ZARIADENIA (T*) 41 NIE ANO
TRANSDUKTOR TLAKU VODY (D) 42 ANO ANO
NEPRAVY PLAMEN (D) 50 ANO ANO
EL EKTRONICKY PLOSNY SPQJA (D) 51-59 ANO ANO
PRIMARNA SONDA (T) 71 NIE ANO
TERMOSTAT NiZKA TEPLOTA (T) 77 ANO ANO

(D) Definitivna
(T) Docgasna. Ohrievac sa snazi vyrie$it sdm dany problém

(°) Len s vonkaj$im bojlerom so sondou. Kéd anomalie sa objavi len ked ohrieva¢ je v stand-by
(*) Pri poruche “nedostatoény tlak zariadenia” pokra&ovat v plneni zariadenia ako je opisané v &asti “Cinnosti ohrievaéa”.
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Odstranenie anomalii

Pockat asi 10 sekund pred tym, nez uvedieme zariadenie do
funkéného stavu. Potom vykonat nasledovné kroky:

1) Ak sa objavi ikona o—=¢

Objavenie sa &= znamena, ze doslo k poruche &innosti a ze
ohrieva¢ sa pokusa vyrieSit tento problém sam (doasné zasta-
venie). Ak ohrieva¢ nezacne znovu spravne fungovat, na displeji
mobzme vidiet dva pripady:

pripad A (obr. 68)

strati sa == a objavi sa ainy druh alarmu. V tomto pripade
postupujeme ako je opisané v bode 2.

|
“docasna |E& a3m>'- (-
anomalia” |M sl T~
I v O\
|
l =m | =
“stala Eﬂ e I |y
anomalia” e - //v/ "T’i
A . S—
Obr. 68 ==

pripad B (obr. 69)
spolu s === sa objavi a iny druh alarmu. V tomto pripade
postupujeme ako opisané v bode 3.

|
“docasna m%u i, >hli
anomalia” |B =% ~— (I~
il v O\

|

i =m | =

|
“stala gm . I [—li
anomalia” = S LI>
W we v\

|

Obr. 69 =m | =

2) Ak sa objavi len (BESE (obr. 70)

Stlacit tlacitko & za ucelom obnovenia ¢innosti. Ak sa ohrievac
zapne a zacne spravne fungovat, k zastaveniu doslo pravdepo-
dobne nahodne.

Pri opakovanom zastaveni sa spojte so servisnym strediskom.

14.

Tento ohrievac je vybaveny elektronickymi ploSnymi spojmi novej
generacie, ktoré umoznuju prostrednictvom nastav/zmen parametre
¢innosti stroja, lepSie vyuZitie stroja a lepSie zodpovedanie rozliénym
poziadavkam zariadenia a/alebo pouzitia. Programovatelné
parametre su tie, ktoré su uvedené v tabulke na nasledujuce;j strane.

N Programovanire parametrov je nutné vykonat’, ked je ohrievac

nastaveny na OFF. Stlacit’ tlacitko
neobjavi “- -” (obr. 72).

PROGRAMOVANIE PARAMETROV

az kym sa na displeji

Obr. 72

Pocas modifikacie parametrov tlagitko & “zvol &innost” jev
ENTER (potvrd), tlacitkoil tasto je v ESC (vychod). Ak neddjde
k potvrdeniu pocas 10 sekund, udaj sa neulozi do pamati a
dojde k navratu na predchadzajucu nastavenu hodnotu.
Nastavenie hesla
Stlagit sucasne tlacitko sposob ¢innosti a tlacitko 8 po dobu asi 10
sekund. Displej je ako na obr. 73.
Vlozit kod vstupného hesla na funkcie zmeny parametrov oto¢enim
voli€a teploty uzitkovej vody az kym nedosiahneme Zelatelny
udaj. Vstupné heslo k programovaniu parametrov sa nachadza na
riadiacom paneli. Potvrdit’ vstup stlatenim ENTER.

\
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ENTER ESCAPE
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Obr 73

Zmena parametrov

Otocenim voli¢a teploty uzitkovej vody (obr. 74) prebiehaju postupne
dvojciferné koédy parametrov udanych v tabulke. Ak sme nasli
parameter, ktory chceme zmenit, postupujeme nasledovne:

&0 1
{
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Obr. 74
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Obr. 70 o) F® 2

3) Objavenie sa L) g =2 (obr. 71)

Je nutny zasah servisného strediska.

=

Obr. 71
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- stlacit ENTER umozni pristup ku moznosti zmeny hodnoty
parametra. Pri stlaceni tlaCitka ENTER svieti predo$la nastavena
hodnota (obr. 75)

‘ Sisl
islo
HOania parametra
parametra —
Obr. 75

- tocit' voli¢om teploty uzitkovej vody az kym sa nedostaneme na
Zelany parameter

- potvrdit novu nastavenu hodnotu stlaenim ENTER. Digit
prestanu blikat

- vyjst stlatenim ESCAPE.

Ohrieva¢ sa dostane znovu do polohy “-
(obr. 72).

=" (vypnuté). Za ucelom
obnovenia ¢innosti stlacit’

Slovensky



R.A.L

: programovatelné parametre

PAR. | OPIS PARAMETROV MERACIA MIN MAX DEFAULT PARAMETRE
JEDNOTKA (nastaveny vo vyrobe (nastavené od CAT)
1 DRUH PLYNU 1 Metan 1-2
2 GPL
3 Metan FR
3 STUPEN TEPEI NEJ [ZOl ACIE BUDQVY (+) (*) min 5 ‘ 20 5
10 | SPOSOB UZITKOVEJ VODY 0 (OFF) 3
1 (Okamzita)
2 (Miniaakumulacia)
3 (Vonkajsi boiler s termostatom - pripady A a B)
4 (Vonkajsi boiler so sondou - pripad C)
11 PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 60
12| MAX. SET-POINT BOJLERU °C 40 80 60
13 | TEPLOTA TOKU VONKAJSIEHO BOJL ERU °C 50 80 80
14 | DELTA VONKAJSI BOJLER (ON) °C 0 10 5
20 | SPOSOB VYKUROVANIA 0 (OFF) 1
1 (ON)
2 (zmieSavacieho ventila + remote control panel)
21 | MAX. SET-POINT OHRIEVANIA °C ‘ 45 80 80
22 | PARAMETER NEPOUZITEI'NY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 40
28 | DOCAS. VYKON MAX OHRIEVANIE ZNiZ min 0 20 15
29 | TIMER NUTENEHO VYPNUTIA VYKUROVANIA min 0 20 3
30 | FUNKCIA VYNULOVANIA TIMERU OHRIEVANIA 0 1 0
40 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
41 PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
42 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 1
43 | FUNKCIA S.A.R.A. BOOSTER 0 (OFF) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIA TERMOREGULACNA 0 (OFF) 1
1 (AUTO)
45 | NAKLONENIE KRIVKY TERMOREGUL. (OTC) (*) 2,5 40 20
48 | PARAMETER NEPOQUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 0
50 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
61 | TEPLOTA UZITK. FUNKCIA PROTIMRAZU UZITK. (ON) °C 0 10 4
62 | TEPL.VSTUPU FUNKCIA PROTIMRAZU ZOHREV. (ON) °C 0 10 6
85 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
86 | PARAMETER NEPOUZITELNY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 0.6
MIX R.S.l.: programovatelné parametre
PAR. | OPIS PARAMETROV MERACIA MIN MAX DEFAULT PARAMETRE
JEDNOTKA (nast: 1y vo vyrobe) (nast: 1é od CAT)
1 DRUH PLYNU 1 Metan 1-2
2 GPL
3 Metan FR
2 VYKON OHRIEVACA 26 (26kW) 30
30 (30kW)
34 (35kW)
3 STUPEN TEPEI NEJ [ZOl ACIE BUDQVY (+) (*) min | 5 | 20 5
10 | SPOSOB UZITKOVEJ VODY 0 (OFF) 3
1 (Okamzita)
2 Miniaakumulacia)
3 (Vonkajsi boiler s termostatom - pripady A a B)
4 (Vonkajsi boiler so sondou - pripad C)
11 PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 60
12| MAX. SET-POINT BOJLERU °C 40 80 60
13 | TEPLOTA TOKU VONKAJSIEHO BOJI ERU °C 50 80 80
14 | DELTA VONKAJSI BOJLER (ON) °C 0 10 5
20 | SPOSOB VYKUROVANIA 0 (OFF) 1
1 (ON)
2 (zmieSavacieho ventila + remote control panel)
21 | MAX. SET-POINT OHRIEVANIA °C 45 80 80
22 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 40
28 | DOCAS. VYKON MAX OHRIEVANIE ZNiZ min 0 20 15
29 | TIMER NUTENEHO VYPNUTIA VYKUROVANIA min 0 20 3
30 | FUNKCIA VYNULOVANIA TIMERU OHRIEVANIA - 0 1 0
40 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 1
41 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 1
42 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 1
43 | FUNKCIA S.A.R.A. BOOSTER 0 (OFF) 1
1 (AUTO)
44 | FUNKCIA TERMOREGULACNA 0 (OFF) 1
1 (AUTO)
45 | NAKLONENIE KRIVKY TERMOREGUL. (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOQVANIE 0
50 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
61 | TEPLOTA UZITK. FUNKCIA PROTIMRAZU UZITK. (ON) °C 0 10 4
62 | TEPL.VSTUPU FUNKCIA PROTIMRAZU ZOHREV. (ON) °C 0 10 6
85 | PARAMETER NEPOUZITEINY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 1
86 | PARAMETER NEPOUZITELNY U TOHTO TYPU. NEMENIT NAPROGRAMOVANIE 0.6

(*) parametre viditeIné len s napojenou vonkajSou sondou a parameter 44 v 1 (AUTO).
(+) u budov s dobrou tepelnou izolacioiu vybrat hodnoty blizko 20, u budov so zlou, blizke 5.

Parameter 45 “Naklonenie krivky termoregulovania (OTC)”
Vyber krivky musi byt vykonany v suvislosti s geografickou oblastou a druhom
inStalacie.

_ Tm.-20 T m. = max. teplota ohrievania vody podra projektu

0TC =10x 20 - Te. T e. = min. vonkajsia teplota podfa projektu
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15.

REGULOVANIA

Ohrieva¢ bol regulovany v kat. 13B/P (G30), ak by bolo nutné
nastavit ho na I3+ alebo I3P (G31) odstavte regulator tlaku.

Ak by bolo v8ak znovu nutné vykonat regulovania, napr. po
vynimo¢nej udrzbe, po vymene ventilu plynu alebo po transformacii
metanu na tekuty propan, sledujte postup €innosti, ktory je niZzSie
uvedeny.

Nastavenia max. a min. vykonu max. a min. elektrického
ohrievania, musia byt vykonané v udanej naslednosti a
vyluéne k tomu poverenymi a opravnhenymi osobami.

- Odsrobovat upevnnujucu skrutku krytu spojok (C, obr. 3c)

- Vyvliect kryt spojeni so svojho miesta tak, ze ho tahame k sebe
(A-B, obr. 4a)

- Odskrutkovat skrutky a dat dole plast (D, obr. 3a)

- Zdvihnuat kryt a potom ho otocit dopredu

- Odskrutkovat asi o dva okruhy tlakovu skrutku naspodku tla-
kového ventilu a napojit na manometer

- Dat dole pozorne so Sroubovakom ochranny kryt regulaénych
skrutiek

- Odpojit kompenzaéné napojenie zo svojho miesta na vzduchovej
komore (MIX C.S.I1.-MIX R.S.I., obr. 76)

Obr. 76

Kompenzacéné napojenie
(len MIX C.S.I. - MIXR.S.1.)

Tlakové napojenie
na spodku plynového
ventilu

Ochranny
Z@ vrchnacik

Regula¢na matica max.
vykonu

Pripoje faston

Regulacna skrutka min.
vykonu

/\ Ginnosti TAROVANIA & SERVICE musia byt vykonané s

ohrievac¢om v polohe OFF. Za tymto ucelom stlacit @ az kym
na displeji nie je “- -” (obr. 40 C.A.l. -MIX C.S.1.; obr. 72 R.A.L
- MIXR.S.L).

Pocas zmien parametrov tlacitko “spdsob fungovania” vojde

do ENTER (potvrdenie), tla€itko i vojde do ESCAPE (vyjst).
Ak pocas 10 sekund nedbjde k potvrdeniu, tdaj sa neulozi do
pamati a vrati sa na ten, ktory bol v paméati ako posledny.

Nastavenie vstupného hesla

Stlacit sucasne tlacitko /) sposob fungovania a tlacitko po dobu
asi 10 sekund. Displej je ako na obr. 41 (C.A.l. -MIX C.S.1.) a obr.
73 (R.AA.lL - MIX R.S.L). Viozit koéd vstupného hesla k funkciam
zmeny parametrov to¢enim voli¢a teploty uzitkovej vody az kym sa
nedostaneme na ziadanu hodnotu. Vstupné heslo sa nachadza na
riadiacom paneli. Stlaéenim ENTER potvrdime vstup.

Fazy tarovania

Otocenim voliCa teploty Uzitkovej vody prebehnu nasledovné fazy
TAROVANIE & SERVICE:

-1 druh plynu

- 2 vykon ohrievaca (MIX C.S.1.-MIX R.S.I., parameter nie je
pouzity v tejto faze)

spOsoby Uzitkovej vody (parameter nie je pouzity v tejto faze)
stupen tepelnej izolacie budovy (viditeIné len ked je napojena
vonkajsia sonda)

naklonenie termoregulac¢nej krivky (viditelné len ked je na-
pojena vonkajsia sonda)

ohrieva¢ pri max. vykone

ohrieva¢ pri minim. vykone

moznost regulacie maximalneho kurenia

moznost regulacie minimalneho kurenia.

/\ Parametre mézu byt menené len odbornymi k tomu
uréenymi pracovnikmi, a to len v pripade, ak je to vyslovne
nevyhnutné. Nespravne nastavenie parametrov zbavuje
konstruktéra akejkolvek zodpovednosti.

A

- 10
-3

- 45
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DRUH PLYNU (P. 1)

Zmenit nastavenu hodnotu nasledne:

- stlacit ENTER , a tak sa dostat ku zmene hodnoty parametra.
Stlacenim ENTER digit blikaju ukazujuc predos$lu nastavenu
hodnotu (obr. 43 C.A.l. -MIX C.S.I.; obr. 75 R.A.l. - MIXR.S.I.)

- otocit’ volicom teploty Uzitkovej vody, a tak sa dostat na zelanu
hodnotu (1 MTN - 2 tekuty propan)

- stlatéenim ENTER potvrdit novo nastavenu hodnotu. Digit
prestanu blikat'.

REGULACIA MAX. VYKONU (P. HH)

- Otocit volicom teploty uzitkovej vody az kym sa neobjavi HH

- Vidlicovym kfu€om CH10 otocte regulacnu maticu max. vykonu az
kym nedosiahnete hodnotu nachadzajucu sa v tabulke multiplyn

- Pockat az kym sa zelana hodnota na manometri neustali.

REGULOVANIE MINIMALNEHO VYKONU (P. LL)

- Otocit volicom teploty az kym sa neobjavi LL

- S krizovym Sroubovakom odskrutkujeme pozorne Cervenu
regulacnu skrutku minima Uzitkovej vody tak, aby sme nestladili
vnutorny hriadelik a tarujeme az kym nec€itame na mano metri
hodnotu uvedenu v tabulke multiplyn.

MOZNOST REGULACIE MAXIMALNEHO KURENIA (P. 23)

C.A.L.-MIX C.S.I.: overit si, ¢i hodnota tlaku precitaného na mano-

metri zodpoveda hodnote uvedenej v tabulke multiplyn.

R.A.L.-MIX R.S.I.: overit si, aby hodnota tlaku nac¢itana na displeji

bola 255.

Ak by tomu tak nebolo, pokraovat s nasledovne opisanymi

regulaénymi krokmi:

- otocit’ voliCom teploty uzitkovej vody az kym sa nezobrazi 23.
Pockat na zapnutie Cerpadla

- stla€it ENTER , a tak sa dostat' na zmenu hodnoty parametra

- C.A.L.-MIX C.S.l.: otocit volicom teploty uzitkovej vody az kym
hodnota precitana na manometri nezodpoveda hodnote uvedenej
v tabulke multiplyn

- R.A.L-MIX R.S.1.: tocit voli¢om teploty uzitkovej vody ,az kym je
hodnota nacitana na displeji 255 (obr. 77)

- stlaCenim ENTER potvrdit novo nastavenu hodnotu.

<\< ,3 |

g}

Obr. 77

MOZNOST REGULACIE MINIMALNEHO KURENIA (P. 24)

C.A.L.-MIX C.S.1.: overit si, ¢i hodnota tlaku precitaného na mano-

metri zodpoveda hodnote uvedenej v tabulke multiplyn.

R.A.l.-MIX R.S.1.: overit si, aby hodnota tlaku nacitana na displeji

bola 0.

Ak by tomu tak nebolo, pokraovat s nasledovne opisanymi

regulanymi krokmi:

- otocit’ volicom teploty uzitkovej vody aZz kym sa neobjavi 24.
Pockat na zapnutie ohrievaca

- stlatenim ENTER sa dostaneme k zmene hodnoty parametra

- C.A.l.-MIX C.S.l.: otocit' volicom teploty uzitkovej vody az kym
hodnota pre¢hodnota precitana na manometri nezodpoveda
hodnote udanej v tabulke multiplyn

- R.A.L.-MIX R.S.1.: tocit volicom teploty uzitkovej vody ,az kym je
hodnota nacitana na displeji O (obr. 78)

- potvrdit novo nastavenu hodnotu stlacenim ENTER.

Obr. 78

Vyjst z funkcii TARATURA & SERVICE stlacenim ESCAPE.
Cerpadlo sa znovuuvedie do polohy “- -” (vypnuté).
Ak chceme obnovit ¢innost, stlacime tladitko &.

Slovensky



- Znovu napojit kompenzacény pripoj (MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
- Odpojit manometer a znovunasroubovat skrutku pripoja na tlak.

/\ Po kazdom zasahu na regulacny prvok plynového ventilu,
zapecatte ho s pe€atnou hmotou.

Po ukonéeni regulaénych prac:

- uvedte znovu teplotu nastavenu s priestorovym termostatom na
zelanu teplotu

- zavrite znovu kryt

- nasadte znovu plast.

16.

PLYNOVA TRANSFORMACIA

Transformaciu plynu jednej skupiny na plyn inej skupiny je mozné
vykonavat bez problémov aj s ohrievacom, ktory je uz nainstalovany.
Tuto Cinnost mozu vykonat len kvalifikované osoby.

OhrievaC sa dodava na metan alebo na tekuty propan, ako uvedené
na Stitku vyrobku.

Existuje moznost transformovat ohrievace z jedného typu plynu
na druhy pomocou k tomu uréenych sad, ktoré sa dodavaju na
vyZiadanie:

- transformacéna sada z metanu na tekuty propan

- transformacéna sada z tekutého propanu na metan.

Demontaz vykonat podla nasledujuceho navodu:

- Cerpadlo odpojit' z elektrickej siete a zatvorit’ plynovy kohutik

- odstranit elementy a dostat' sa do vnutornych ¢asti ¢erpadla (obr.
79-80)

- odpojit dva fastony termostatu horaka z kablov (MIX C.S.1.-MIX
R.S.L)

- odpojit napojenie svieCkového kabla

- vytiahnut' spodny kabel. Priechod zo svojho miesta vo vzduchovej
komore (MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)

- dat dole upeviiovacie skrutky horaka a vybrat’ ho so svie¢kou a
termostatom horaka (MIX C.S.I.-MIX R.S.I.) napojenymi

- pomocou trubkového alebo vidlicového klu¢a vymontovat trysky
a podlozky a vymenit ich za tie, ktoré su v sade

PouZzit a namontovat len podloZzky nachadzajuce sa v sade aj
v pripade kolektorov bez podloZiek.

- nasadit znovu horak do spalovacej komory a utiahnut skrutky,
ktoré ho upeviuju na plynovy kolektor

- umiestnit kablové vedenie so svieCkovym kablom na svoje miesto
do vzduchovej komory (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

- napojit konce termostatu horaku na kable (MIX C.S.I1.-MIXR.S.1.)

- obnovit napojenie svieckového kabla

- znovunamontovat zlozky, ktoré sme pred tym vymontovali

- napoijit Cerpadlo na elektricku siet' a znovu otvorit plynovy kohutik
(s Cerpadlom v Cinnosti overit, ¢i drzia spojenia plynového obvo-
du).

18.

Naprogramovat parameter “Druh plynu” a nastavit ohrieva¢ podla
navodu v Casti “Regulovania”.

/\ Transformaciu m6zu vykonavat’ len kvalifikované osoby.

Po vykonani transformacie nastavte znovu ohrievaé
tak ako je to opisané v prislusnej ¢asti a upevnite novy
identifikacny stitok, ktory najdete v sade.

17.

Aby sme zabezpecilinezmenené funkéné a vykonnostné vlastnosti
vyrobku v sulade s platnymi pravnymi predpismi, je nutné vykonavat
pravidelné systematické kontroly.

OVERENIE PARAMETROV SPALOVANIA

Ak chceme analyzovat’ spalovanie, je potrebné vykonat

nasledovné kroky:

- vstupit do fazy TARATURA & SERVICE nastaviac vstupné heslo
ako je opisané v €asti “Regulovania”

- otocit’ voliCom teploty Uzitkovej vody, a tak sa dostat na fazu
maximalneho vykonu ohrevu (parameter HH).

/\ Ohrievag funguje na max. vykon po dobu 4 mindit.

C.A.L-RA.L:

- otvor pre prechod analyzacnych pristrojov musi byt vykonany v
Casti rovnej trubice po vystupe odsavaca, a to v sulade s platnymi
normami (A, obr. 81a).

MIX C.S.I.-MIX R.S.I.:

- po odstraneni ochranného krytu pouzit' na zastrcky na vzduchove;j
komore vhodné pracovné nastroje (B, obr. 81b/c).

Prva zastrcka je napojena na obvod nasavania vzduchu a zistuje

pripadné vniknutie spalnych zvySkov v pripade stuosovych odvodov;

druha je napojena priamo na obvod vypustania spalin a pouziva

sa na zistenie parametrov spalovania a vykonu.

/\ Sonda, ktora analyzuje spaliny, musi byt zasunuta az na
doraz.

DOLEZITE: aj po&as analyzy spalovania zostane aktivna funkcia,
ktora vypne ohrievac v pripade, Ze tepolota vody dosiahne max.
limita si 90 °C.

VYROBNY STIiTOK
. Kategoria
€2 Usitkova voda Q) Beretta Typ plinu plinu C €
ll"[ Uzitkova ohrievanie 0694/00
Qn Menovity tepelny dosah
Pn Menovity uzitoény vykon
1P | P min.
IP Stupefi ochrany N, Jm] £ [n=
P. min  Tlak min
Pmw  Tlak - max. uzitkova voda 230 V ~ 50 Hz Qn= D: /min
Pms  Tlak - max. uzitkova ohrievanie E2. Pmw=6bar T=60°C Pn = NOXx:
Teplota n
n Uzito&ny vykon M pms=3bar T=90°c
D Specificky dosah
* k%%
NOx  Trieda NOx




1 c MPOEIAOMOIHZEIZ KAl AZ®AAEIA

A\ 2y 6nploupyla Tou A€BNnTa Hag, 6lvoupe Eexwplom
TPOOOXN OTIG OAEG TIG AETITOUEPELEG WOTE UMOPOUHE Va
TIPOOTATEWOUE KAl TOV XPNOTN KAl TOV £YKATAOTATN arnod
Ta rméava atuxnUata. SUPBOUAEUETAL TEXVIKO TIPOOWTIKO va
adleP®OOUV TNV TIPOCOXN) TOUG OTIC NAEKTPIKEG CUVOEDEIQ
META TNV KABE XPT|0N TOU TPOIOVTOC KAl TIEPIOCOTEPO OTOUG
OWAT|IVEG AMO TOUG OTIOIoUG AEiMeL AMOMOVWaON, Ol OToiol
og Kauia TepinTwon dev TPEMEL VA TIPOEEEXOUV ATO TOUG
OPIKTNPEG WOTE VA AMOTPEYOUV KABe TuBavr] emadn Pe Ta
“TwvTtava” Tunuata tou odnyou.

AUTO TO eYXELPIdLO HE TIg 0dnyieg eival HEPog Tou npo'ic')VToc;:
MPOOEETE va eival avta dirmka otov AERNTaA Kal av aAAAdEeL o
l5lOKTnTr]q no xpnomq n oe napmrwon aAAayng otnv a)\)\n
£YKATAOTAONG. 2€ TIEPIMTWOT) TO EYXELPIBLO VA KATATTPAPEL T
va xabei, INTNoTE €va KalvoUpylo amo Tnv TEXVLKA umnpeaia
aro TNV MepPLoxT) 0ag.

Tnv eyKataotaomn Tou Kalavi KAl OAEG TIG GAAEG TEXVIKEG
BonBeleg KAl ouVTIRPNON UMopel va elompd&el povo To
€EOUOCLOOOTNHEVO TEXVIKO TIPOOWTILKO KATA TOUG LoXUOV
VOUOUG KAl TI§ CUMTANPWOELG TOUG.

Ol KAVOVIKEG OUVINPNOEIS TOU AERNTA TPEMEL va yivovTal
TOUAQXLOTOV [ia OopdA TOV XPOVO KAl TIPETEL VA TOUG KAEIoETE
MPoOwPa Pe TNV TEXVLKN UTINpEoia.

SUVIOTATAL OTOV £YKATAOTATN va eKMAIdeUOEL TOV XPNOTN TNV
AglToupyia Tou AgPnTa Kat Ta Bacika HETPA achaAeLag.

AUTOG 0 AERNTAG EMITPETETAL va XpPnoldornoindei povo
yla okormoUg yla ToUug oroioug eival oxedlaouevo. Exel
anokAeloTel kABe euBUVN TNG eTAlpiag PECA KAl EEw ATIO TO
OUMBOAALO Yia TIG INULEG TIC OTIOIEG £XOUV MPOKAAECEL ATOUA,
{wa 1 mpdyuata, TNV AdBog eyKataoTaon, avakpLpng puduion,
ouvTHENON 1 KATA TNV AavBaoueEvn Xpnon.

AUTO TO unxdavnua eival yia mapaywyn {eotol vepouU, Kal
TIPETIEL VA £lval OUVBESEUEVO OTNV EYKATACTACN BE€pUAvONg
Kauvr oto SIKTUO yla TNV dlaxwplopd {eotoU vepoU Xpnong,
e€apTdrtal anod Ta XapaKINPLIOTIKA TOoU Kal TNV dUvaun Tou.
MeTd mou 6a BydAeTe TnVv cuokeuaoia, eAEYyETe TO
TIEPLEXOMEVO VA [N gival XOAAOUEVO Kal va gival TANPEG. S
nepinTwon EANEIPYNG, ETIKOIVWVNOTE e TOV TIWANTY, ATIO TOV
OTI0l0 £XEL AYOPATEL TO UNXAVNUA.

Aywyog BaABidag acpalelag TPEMEL va lval OUVOEDEUEVOG
ME TO KATAAANAO oUCTNA CUCCWPEUONG Kal eEaeplopou. H
sTapia napaywyng dev eival urteUBUVN yia TIC TBaveg BAABES
ol oToieg €XOUV Yivel e TNV evepyoroinon g BaABidag
aopalelag.!

ACPAAIOTIKA CUCTHATA KAL CUCTNUATA AUTOMATNG pUBJIONG
TOU CUOTNMATOG KATA OAN TNV ASITOUPYIA KAl TNV EYKATACTAON
dev npemnel va ahAadel oUTe 0 Mapaywyog oUTE O TIPOUNBEUTNG.
e mepintwon BAABng kau/n Aabog AeitToupyiag Ttou
MNXAvNHaTog KAEIOTE TO Kal W MpooTabeite va To GTIAEETE.

Katd tnv eykatdoTaon TPEMEL VA EVNUEPWOETE TOV XPNOTN

Ta €&Ng:

- O€ TEePIMTWON €KPONG VEPOU TIPETIEL VA KAEIOEL TNV €l0poN
TOU vepPOU Kal ETIELYOV va EVNUEPWOEL TNV TEXVIKT) UTNpEeaia

- C.A.L.-MIX C.S.L.: mpemel va eAEYXETAL TOKTIKA, OTOV TIiVAKA

eVTOAWYV, €dv avapeln eikova L. Auto To oUpBoAo deixvel
OTL T TiE0N OTNV £YKATAOTAON deV €ival OWOT). £€ AUTH TNV
TEPIMTWOoN TPEMEL VA EAVAYEUIOETE TNV EYKATACTAON HE TO
VEPO OMWG TO Agel TO KedpAAalo “AelToupyieg Tou AéBnTa”
R.A.L.-MIX R.S.l.: kKapia ¢popd MPETEL VA EAEYXETE OTOV TivaKa
EVTOAWV av 1 riieon eival ueta&l 1 kat 1,5 bar. e aut v
TMEPIMTWON TPEMEL VA EAVAYEUIOETE TNV EYKATACTAON HE TO
VEPO OMWG TO Agel To KedpAAalo “AelToupyieg Tou AéBnTa”
-0g MepinTwoNn MPOBAEYIUNG HeEYAAUTEPNG TMAUONG
Aeltoupyiag Tou AEBnTa eival KAAO va KAAETETE TNV TEXVIKN
utmpeaia n oroia Ba kAvel Ta €ENG:
* 6a BAAEL TOV KEVTPLKO SLAKOTITI TOU UNXAVIMATOS KAl TWV
€£YKATAOTACEWV OTNV B€0n “anoTc')"
® Ba KAeloeL TNV BPUGON YIA TOV AEPLO KAL TO VEPO, OTIWG KAl OTNV
eyKQTQOTacm BEpuavong (C A.L-MIXC.S..-R.A.L.-MIX R.S.l.) kat
omv symrao*raon vepoU xpncmq (uovoo C.A.L-MIX C.S.1)
® DA EKKEVWMOEL KAL TNV £YKATACTAON esppavonq (C A.l.-MIX
C.S.1.-R.A.1.-MIX R.S.1.) Kat TNV €yKATAOTAON VEPOU XPNONG
(uovo C.A.L.-MIX C.S.1.) eav undpxel Kivduvog maywuaTtog.

Aoyw aodaleiag gival KaAo va BupnBeite:
dev ouVvIOTATAL N XEN 0N Tou AERNTa oTa nadia Xwpeig emorreia
Kal OTOUG avikavoug

eival erkivéuvo va avaBetatl NAEKTPIKEG OUOKEUEG Kal
HNXAVAHATA OTIWG 3LAKOTITES, OLKLAKEG OUOKEUEG Kal
TapOuOoLa TPAYHATA €AV KATAAABETE TNV HUPWSLA TOU agpiou

> P

=
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N Kanvaepiou. e MepIMTWON €KPONG dgpiou XpeldleTal va
aepPLOTEL 0 XWPOG avolyovTtag TIG MOPTES Kal Ta apabupa,
kAeloTe TNV BpUON TOU aepiou Kal eMeilyov KAAECETE TNV
TexviKn urnpeoia

Mn ayyilete Tov A£BNTA EUTIOANTOL KAl OTAV TO CWA 0AG €ival
BPEYMEVO 1] UYPAUEVO

TIEOTE TO MANKTPO WOTE 1 00OVN dev dei&el “- -7 Kal @ KAeloTe
MV NAEKTPLKN TPodpodOTNon Tou AERnTa Balovrag Tov
SIMOALKO SLAKOTTN 0TV BEON “KAELOTO”, TIPLV KABE KABAPLOUO
anayopeUeTal aAAAyN KAl TIPOCAPOYT) TIPOOTACIAG CUCKEUWYV
N a&lwVv EYKATAOTACEWV XWPIC AdeLA N 0dNYEIG TOU TTapaywyou
dev MPEMEL va TPARATE, XWPILETE, KAL OTPEBAWVETE NAEKTPIKA
KaAwdla Ta oroia Byaivouv amod Tov AERNTA Kal O0Tav n
NAEKTPIKN TPOPOSOTNON €ival KAELOTH. TURHATA aodAaAsiag
yia Ta agpia kanvou (Movo yia Ta povteha C.A.lL kai R.A.L): 0
AEBRNTAG eival EEOTAIONEVOG e TO CUCTNUA ETIOTITEING OWOTNG
aywyng mpoiovTwy kauong (BepHooTATNG agpiwy Karvou) To
omoio og mepintwon BAARNG, UMAOKAPEL TNV AEITOUPYIA TOU
AEBNTA. Ma TNV EMOTPOYY TNV KAVOVIKN AEITOUPYIA TIATHOTE

1o AnkTpo @&. Edv n BAARN dev £xel amopakpuVOel KAAEOTE
TO €131KO TIPOCWTIKO ATO TNV TEXVIKY UTMpeoia. To cUoTnua
Yla TNV €TMOTITEIN CWOTNG AYWYNC AgPiwV KamnvoU SEV MPENEL
o€ Kapia mepinTwaon va gival KAEIoTO. Z€ MepInMTwaon aAAayng
TOU GUOTINHATOG I} TOU KABAPIoHoU TwV TUNUATWY TOU, TPETEL
va XpnotuorololvTal JOVO T AUBEVTIKA AVTAAANAKTIKA

npenel va anopelyete To BoUAwUa N TV Heiwon Tou
AVOlYHATOG Yla TOV €EAEPLONO OTOUG XWPOUG OTIoU BpiokeTal
TO pnxavnua. Movo yia ta povréda C.A.L kai R.A.L: Ta
avolypata yia Tov eEaeplopo XpeldfovTtal yia To Kaho KaUoLo

dev TPEMEL va adrjveTal XApTIva KOUTIA Kal AAAa pAeyoueva
TIPAYHATA OTOV XWPO OTIOU £XEL €YKATAOTAOEL TO UnNxavnua

N ouoKkeuaoia dev MPETEL va gival oTnVv dl1adeon Twv NMatdimv

MM XPTNOLUOTIOLEITE TO HNXAVNUA Yia AAAEG XPNOELG EKTOQ
€KEIVWV Yla TIG omoieg eival oxedIAOUEVO

MN adrveTal avTiKeideva TAvw oTov AeRNTaA

Mn TpaPdate, anoouvdEeTe Kal OTPERAWVETE NAEKTPLKA
KaAwdla Ta oroia Byaivouv €Ew amod Tov AERnTa Kat étav o
AEBRNTAG eival EEXWPIOUEVOG ATIO TNV NAEKTPLKY) TPOH0odOTNON
anayopeUeTal va ayyileTal Ta oppayloPEVA TUNHATA.

2.

TNV eyKATAOTAON TOU AEBNTA UMOPEL VA KAVEL LOVO EKTIALOEUUEVO
MPoowrtkO. O AERNTAG dlAdEPEL LE TIG EMOPEVESG KATNYOPIEG:

00 00

—
=
—
=
—
=
—

H EFTKATAZTAZH TOY AEBHTA

MovTElo Tumog KaTtnyoépia Alvaun
C.A.l JUVBUAONEVOGQ B11Bs 24 kW
CA.L SUVOUAOUEVOG B11Bs 28 kKW
R.A.lL Movo yla 6€ppavon B11Bs 28 kW
MIX C.S.I. SUVOUACUEVOG ] 26 kW
MIX C.S.I. JUVBUAONEVOGQ ] 30 kW
MIX C.S.I. SUVOUACUEVOG ] 35 kW
MIX R.S.1. Movo yla 6€ppavon ] 30 kW
MIX R.S.1. Movo yia 8€puavon ] 35 kW

Exclusive C.A.l eival o Aéfntag tUmoug Bi1ss yia Tnv B€ppavon
Kal mapaywyn vepoU xpnong. AUTog o Tumog dev unopei va
€YKATAOTAOEL OTA UTIVOBWHATLA, UTTIAVLA 1) OTIOU UTIAPXOUV avoLlXTda
TCaKla )\c')yo EaxmploTo{J ouoTr']paToq elopong agpa. Exclusive
R.A.lL eival emitolxog )\anmq TUMoug Biiss yla Tnv B€puavon.
AUTOG 0 TUTOG unxavnumoq dev uropel va SYKGTOOTGGSL ota
unvoéwpana Mmavia kat orou urtapxouv QVOIXTEG €0TiEG xwplc;
EEXWPLOTO aywyo Yla ToVv agpa. kABe XWPo Kal dev EXEL KAvEva
TIEPLOPLOKPO OE OXEON HE TOV AEPLOUO KAl TOV OYKO TO XWPOU.
Exclusive MIX C.S.l. gival smrotxoq )\SBnTaq Tumoug C yia v
espuavon KaLtnv napavwvn CeotoU vspou xpnong. Exclusive MIX
R.S.I. emiTotxog AéBnTag tumoug C o onoiog propei va Aettoupyel
oe d1a$popPEC CUVONKEG:
- ®AZH A: MOVO yla B€ppavon. O AéBnTag dev mapdayel vepo
Xpnong
- ®AZH B: povo B€ppavon He TOV CUVIEUEVO EEWTEPLKO
Bepuocipwva To omoio dleuBUvel 0 BEPUOOTATNG Yia TNV
eTolpacia ﬁsorob vepouU Xprong
- ®AZH C: povo ya B6¢ppavon He Tov OUVOENEVO sﬁwrepmo
Beppooipwva (To KilT epyaleiwv EpXETaL e TNV (nmon) Ta ormoia
dleubuvel To aloBNTAPLO yla TNV nposmtpaom CsoTou vspou
XProng. Av CUVOEETE TOV Bspuoompwva TO OTI0i0 dEV £XEL TIAPAYEL
n etawpia pag eAeyETe av €xel Xpnolponoinuevo NTC aiodntnplo
Taonq Twv sﬁnqxqpaKTnploanv 10 kOhm otoug 25°C, B 3435 +1%.
Ano 10 sm)\sypsvo 8[60Q ™6 syKaTaomonq xpetaletal va
BAAeTe TOV MAPANETPO Tponoq XPNong”. MNa v mepLypasdr
TWV MAPAUETPWYV KAl TOV Tpono symmomonq TV KOlTGE,TS mv
oelida. “MapapeTpol oL ormoiol HrmopoUV va TIPOYPANHATIOTOUV .
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AUTO TO £150G TOU HNXAVNATOG UTOPEL va eykaTtaotabel oe kABe
XWPO Kat SeV £XEL KAVEVA TIEPIOPIOUO OE OXEON UE TOV AEPLOUO
Kdl TOV OYKO TO XWPOU.

ATO TO XPNOLUOTIOINMEVO aywyo Kamvou dlapepouv ol eENG

katnyopleg C12,C12x; C22; C32,C32x; C42,C42x; C52,C52x (uovo

26kW kat 30kW); C62,C62x; C82,C82x.

O AéBntag propei va eykataotabel kKatd Toug LOXUOV TOTILKOUG

VOUOUG.

‘Qote va 1o Tonoeerﬁore owoTA Tov AéRNTa eival avaykaio va

npoosEou ME OTL:

* eV TIPEMEL VA EYKATAOTABEL EMAVW OF OTIOLASNTIOTE CUCKEUN
HaYELPEUATOG

® TIPETIEL VA O€ROVTAL KATA KAVOVEG AVAYKAIEG ATIOOTACELG Yld TNV
MPOORAON TNG ECWTEPIKOTNTAG TOU AERNTA KATA TNV GUVTHPENON
Kat z\lyc'rrepo 2,5 ek amo kAaBe TAeupd Kat 20 €K KATW aArod TO
HnX@vna v v : .

e anayopeUeTal va aprveTe GAEYOUEVA AVTIKEILEVA OTOV XWPO
orou BpiokeTal o AEBNTag

e TUNUata suaiodnta otnv ZE€otn (T.X. EUAO) mpEnel va eival
KATAAANAQ AMOUOVWHEVA.

O AéBnTag NMapadideTal 0TV OELPA e TNV OTNPLEN KAl TOV TIivaKa

ME OXEDLAYPAMKA YIA TNV TPOETOLMACIA TNG £YKATACTAONG

(rt'lvaKaq 2). Ma v eykataoTaocn KavTe ta e&ng:

e gvioxUOTE TOV TIVAKA Yla TNV ompIEn TOU )\SBnTc (F) pe to
oxs6laypauua yla myv nposrotuaola mg syKaTaoTaonq (G) oToVv
TOIXO, Kal e mv, BonBela TG viua g omepnq va givat loloq

e onuelwoTe 4 TPUMeg (J 6 mm) yla TNV €vioxuon Tou Tiivaka
yla v otnpléEn tou AeBnta (F) kat 2 Tpulreg (J 4 mm) ya v
evioxuon Tou oxedlaypAppaTog yla Tnv TpoeTolpacia g
eykataotaong (G)

e cAéyETe OANA TA METPA KAl KAVTE TPUTEG OTOV TOIXO ME TO
TPUTINTNPL KAl UE TO TPUTIAVL HE avapePOUEVES SLAOTATEIS

e gvIoXUOTE TOV TIVAKA [€ TO OXEJIAYPAIA OTOV TOIXO HE TNV
BonBela Twv epyaleiwv arno To KIT

® OUVOEOTE TO VEPO KAl TOV AEPLO.

‘Otav €xeTe eykaTaoTabei Tov AEBRNTA Uropeite va anopaKpuveTS

Bideg D, (mivakag 3a). MeTd 10 TENOG ™8 SYKQTQOTGOI’]Q TOoU

}\anm Kat ouvéacnq Tou oTo diKTUO VepOU Kal O.SplOU Ba)\rs T0

KQTAKL Y10 OUVOEDELG ETOL WOTE OL YAVTIOL TOU KATAKL TILAoTOUV Yia

TA OTPOYYUAEG TPUTEG OTO KATW HEPOG Tou AEPRnTa (A-B, ivakag

3b). EvioxU0oTe TO KAMAKL OTIG OUVOEDELG e TNV Bida C (rivakag

3c) n oroia BpiokeTal oTnV cakoUAa He Ta apxeia Tou ARnTa.

3. Ol ZYNAEZMOI NEPOY

H 6£on Kat ot 31a0TACEIG TWV CUVSECHWY Yla TO vEPO BpiokovTal
oTOV TivVaKa 2:
A - eruotpodn Tou vepoU yia TV B€puavon  3/4”

B - mieon Tou vepou yia TV B€puavaon 3/4”
C - oUvdeopog agpiou 3/4”
D - €€0d0¢g vepoU Xpnong

(u6vo C.A.L-MIX C.S.I.) 1/2”
E - €eloodog vepoU xpnong

(uOvo C.A.L-MIX C.S.I.) 1/2”

F - mivakag yia tnv otnptén tou AepnTa

G - oXedIAYPAUUA VIO TNV TPOETOLUACIA EYKATACTAONG

EAv n okAnpotnTa Tou vepou eival peyahltepn arod 28° Fr, ToTe
ouvioTartal n Xprnon Tou HAAaKTIKOU WOTE va aroTpeYeTe KABE
KATaKAa6L aAaTwv.

4.

2YNAEZH AEPIOY

MpLv TNV oUVSEOT TOU UNXAVIATOG OTOV JIKTUO agpiou, EAEYETE:
e £Av €XOUV 0eBacTel Ol LOXUWV KAVOVEG

® £Qv TO €i00G TOU AEPIOU KAVEL OTO UNXAVN A yla To oroio gival

TIPOYPAUUATIOUEVO

® £av ol CWANVeg eival kabapoi.

MpoBAEYPaUE TNV EEWTEPIKN EYKATACTAON TWV CWANVWV Agpiou.
Edv o owAnvag mnyaivel Heoa amo Tov Toixo, MPEMEL va TAEL
MEOa NG peoaiag TpUMAg OTOV KATW PEPOG TOU dlAyPAMMATOG.
JuvioTtatal va BAAeTe TO PIATPO OTOV CWANVA TOU Agpiou pe
OXETIKEG DLOOTACELG €AV OTOV OAEPLO UTIAPYXOUV OKANPA Hopla.
MeTd TNV eyKaTAoTAON MPEMEL va EAEYEETE TNV GUVOEON O AWV TWV
OUVOEOUWV OTIWG TO d1ATAZOUV Ol KAVOVEG Yl TNV £YKATACTAON.

5. 2YNAEZEIZ TOY PEYMATOZ

Ma va MANCLAceTE TA NAEKTPLKA TUNUATA KAVETE €ENG:

- avoi&te TIg BAABiIdeg yla TNV evioxuon TOU KATAKL TWV
ouvdeoewv (C, mivakag 3c)

- ByaATe TO KaMAKL arnd Tnv B6£on Tou TPABWVTAG TO TIPOG TOV
€auTtod oag (A-B) (riivakag 4a)

- ByaATe TnV Karma avoiyovTtag tTnv BaABida yia tnv evioxuon (D)
(mivakag 3a)
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- ONK®OTE TOV TIVOKA EVTOAMV KAl HETA YupioTe TNV mMpog Ta
EUMPOG
- avoigte Ta Kanakia opkIpwy TAENG yupigovtag ta oe
KaTsuGuvon Tou BeAakt (rivakag 4b: E ouvéampsq UYNANG
Taong 230 V; F ouvéempsq xapn)\nq Taong; G ouvdetnpag
alodnnpiou Tou Bepuoaidwva, povo MIX R.S.1.-R.A.L).
SUVOEDTE TO OTO NAEKTPIKO SIKTUO WECO TOV SLAKOTITN O OT0I0G
OTauaTd OAEG TIG 0dNYIEQ KAl Ol OToiol £XOUV AMOOTACEIS TNG
8naq>nq TouAdayxtotov 3,5 mm (EN 60335-1, Kcmwopla ).
To ouom Ha Asltoupyel e TNV ouvduaouévn taon 230 Volta/50 Hz,
Kal €xel NAeKTPIKN dUvaun Twv 88 W (C.A.l.-R.A.L), 120 W (26kW
MIX C.S.1.), 150 W (30kW MIX C.S.I.-MIX R.S.l.) kat 160 W (35kW
MIX C.S.1.-MIX R.S.1.), kat eival ¢TIaypEvo oUudwva e TOV VOUO
EN 60335-1. Eival anapaitnto va ouvdEoeTte To oUOTHHA OTNV
aodaAn olvdeon ocUuPwva [e Toug VOUoug. Emiong ouviotdTal
va 0€ReoTe TIG TTIOAIKEG PpAoelg undev (L-N).
O AEPnTag umopei va Aeltoupyel e TNV Tpododotnon daon
— undev 1 ¢don - ¢aon. Ma v TPOoPodOTNON TMOU KOAUUTA,
OnA. ekelvn Tou oroiou n TNy”n dev €xel avapoplkn olvdean
XPelaleTal va XPnOlUOTIOIEITE ATIOUOVWTIKO UETATPOTEA UE TNV
deutepeliouca oUvVdeoM.

/\ 03nyog yia Thv oUVdcon MPEME! va €ival TOUAAXIGTOV HEPIKA
€KATOOTA HAKPUTEPOG ATIO AAAOUG.

/A AmayopeieTal n Xpon cwARvVwY yia To agpio kai/fj VEPO yia
TNV OUVSE0N NAEKTPIKWY CUOKEUMV.

O mapaywyog dsv gival ueUBUvoq yia TiIg mMOaveg TnuIEG n
oroieg £Xouv yivel AaBog oUvdeong TNG EYKATAOTAONG.

Ma TNV NAeKTPLKN oUVOEDN XPNOLUOTOLNOTE TO KAA®WDLO
TPop0odOTNONG TO OTOI0 EXEL EPOEL UE TO UNXAVN Q.
EEwTepPIKOG BEPUOOTATNG KA/ XPOVIKOG TIPOYPAUUATIOTNG
ouVvdEoVTal OMWG TO JEiXVEL TO OXEDIAYPAUUA OTNV OeAida 147.
& MePINTWON Tou KaAwdiou TpodpodoTNOoNG, XPNOIHOTIOINOTE TO
KaAwdio TUmou HAR HO5V2V2-F, 3 x 0.75.

6.

FEMIZMA KAI AAEIAZMA ErKATAZTAZHZ

MeTd rou Ba ouvdeBel TO veEPO, UTIOPEITE VA KAVETE YEULIOUA TNG

£yKataotaong yla v 6€puavon.

AuTn TNV d10d1KaACia KAVETE PEXPL TO UNXAVN A €ival akopa KpUo

KAvovTag Ta €&NG:

* avoi&te pe dUo €wg Tpia yupiopata TV BaABida autopatou
e€aeplouo (A, mivakag 5a kat 5b);

e eA&yETe av n Bpuon yla To KpUo vepo eival avolxtn (B, mivakag
5a) (udvo MIX C.S.I. - C.A.L)

* avoi&te TNV Bpuon yia to yeulopa (C, atov AERnTa KWdika MIX
C.S.I.- C.A.L, eEwTeptko KWdLka MIX R.S.1. - R.A.L) uéxptn micon
oTtov pJavouetpo (D) eival peta&u 1 kat 1,5 bar (UmAe medio)
(mivakag 5a kat 5b).

3T0 TENOG TOU YeUiopaTog kKAeiote TNV BpUon yld TO YEULOUA.

O AéBnTag eival eEOMAIOUEVOG e ATIOTEAECHATIKO XWPLOTN TOU

agpa, omnote dev XpelaleTal Kauia xelporointol eneppBaon. O

KAuoTnpag avapBetl povo otav n ¢daon turnou eEaeplopol €Xel

TEAELWOEL

ANA®OPA (povo MIX C.S.I. - C.A.L): av kal o AéRnTag eivat
€EOMAIOMEVOG ME TO MIOO-auTONaTo cUOTNUA YA TO YEUIOMA TO
TPWTO YEWULOMA TIPETIEL VA Yivel avoiyovTag Tnv Bplon C.
ANAO®OPA (povo MIX R.S.I. - R.A.L): 0 AéBntag dev €xel Bplon
XepLoU yla TNV YEULON EYKATAOTAONG, PTIAETE EEWTEPIKN N EAEYETE
av o eEwTepPIKOG Bepuooidpwvag Exet Bpuon.

TNV EKKEVWON TNG EYKATAOTAONG KAVTE TA €ENG:

e ofBnoTe ToV AéPRnTa

® QUVDEOTE TOV MAACTIKO CWATNVA TO OTIOI0 £PXETAL € TO KIT, OTNV
BaABida aywyng Tou AeBnta (E, mivakag 5a kat 5b)

e avoi&te v BaABida xelpomnointa (E)

® £KKEVWOTE TO VEPO OTA TILO XAUNAA ONUeia TNG €YKATACTAONG.

EKkEVwON eykaTaoTtaong xpnong (movo MIX C.S.I. - C.A.lL.)
Mavta omoTe UMAPYXEL KivOUVOG MAYMUATOG TIPETEL VA EKKEVWOTE
VvEPO ATIO TNV EYKATAOTAON XPHONG:

* KAeioTe TNV KevTplkn BaABida dikTUou udpaywyou

® avoiETte OAeg TIG BpUoeg (eoToU Kal KpUoOU vePOU

® £KKEVWOTE TO VEPO MO TA TILO XAUNAA ONneia TNG eyKATAOTAONG.

MPOZOXH!

EkkEvwon ClO(DCl)\lOTlan Ba)\Bléaq (B) ipETEL Va £lval CUVIEDEUEVN
oTo Kam)\)\n)\o oloTtnua ouoowpsuonq Aev propeite va eubuveTal
TOV TIAPAYWYO YLa TIG TIOAVEG TIANUUUPEG TIDOOKANEOHEVEG E TNV
Aettoupyia acpaAloTIK@V BAABIdwV.



7.

ArQrH NPOIONTQN KAWIMATOZ KAI
2YZZQOPEYZH TOY AEPA (C.A.l.- R.A.lL)

O A&BNTAg eival €EOTIAIOUEVOG e TO CUOTN A ETIOTITEIAG OWOTNG
AYWYNG TPOIOVTWY KAYIMATOS - TOU BEPUOCTATN AEPIWY KATIVOU
(12a-b, mivakag 82a-82b oeAida 135), To omoio oe TepinTwon
BAABNG urAoKapel TNV Asttoupyia Tou AERNTA. Ma TV emotpodn

OTNV KAVoVIKN Aettoupyia natrnote 1o kouuri . Eav n BAGpn dev

€XEL AMOPAKPUVOEL KAAEOTE TO €1OIKO TIPOCWTIO ATO TNV TEXVLKN

uTIn peoia.

/\ TNa v aywyn npoidviwy kalong akoAoudnote Toug Loxuov
KAVOVEG.

/\ Eival anapaitntn n xprion Twv dUOKAUMTWY CWATVWY, Ol

OUVBEDELG HETAEU TWV OPLOPEVWV OTOLXEIWV TIPEMEL Va eival

€PMUNTIKOIL, KAl OAQ TA OTOIXEIA CUVOECEWV TIPETEL VA €XOUV

avtoxn otnv JEoTn, UYpPA KAl UNXAVIKEG TIECELG.

H oUoTtaon yia Tov EAeyX0 OWOTNG AEITOUPYIAG aywyng

agpiwv Karmvou dev MPEMEl O KAMia MEPIMTWON va ival

KA€10TO. € TepinTtwon aAAayng ouoTaong n Tov BAAB®OV TwV

TUNUATWY TNG, TIPETIEL VA XPNOLLOTOIOUVTAL HOVO TPWTOTUTIA

AVTOAAGKTIKA.

Mn-amopoVWHEVEG OWANVEG aywyNG eival TBaveg TNyEg

KlvdUvou.

AvolyuaTa yla TnV aywyn dgpa yla Tnv kauon MpETeL va ival

PTIOYUEVA OE OXEON HE TOUG LoXUOV KAVOVEG.

/\ ZemepinTwon UNapgng Twv UYp@V XPELAGeTal Va aTOHOVAOOETE
TOV CWATVA aywyngQ.

/\ ZTov mivaka 6b BplOKSTGl n katoyn otov )\anm arnd v
UTIOXPEWTLKT ArOCTAOY 0Si CWANVA aywyng arod Tov mivaka
Tou AéBnTa

VAN
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7.

ArQrH NPOIONTQN KAWIMATOZ KAI
2YZZQOPEYZH TOY AEPA (MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)

MIOANEZ ZYNOEZEIZ ArQrrHz (mivakag 7)

C12-C12x SuykevTpwHEVOL aywyol otov Toixo. Ol CwAnveg
propoUv va TAve EeXwpPLoTa amo Tov AERNTA, aAAa
n €£000G TOUG TIPETEL VA €lval CUYKEVTPWHEVOG 1) Ol
OWANVEG TIPEMEL VA €lval TIOAU TIPOCEKTIKA EKOETIUEVOL
OTIG TIAPOMOLEG ETIBPACELG TOU Agpa (AmoOaTaom MEXPL
50 ek).

SUYKEVTPWHEVOG AYWYOC OTO KOLVO KATIVOd0XO0 (E10poN)
0TO (310 KATvod0X0).

SUYKEVTPWHUEVOG AYwYOG oTNnV oTeyn. EE0dog onwg To
C12-C12x.

Aywyn Kal glopon oToug EexwplotoUg KolvoUg
KamvodoXoug, aAAd eKBeTNUEVOL OTIG TIAPOUOLEG
eTIOPACELG TOU AEPA.

Aywyn Kal 10poT) EEXWPLOTA OTOV TOIXO 1) OTNV OTEYN
aAAd Og XwPOoUug HE JLAaPOPETLIKN Tiieon. Aywyn Kal
€lopoN) dev TIPEMEL TOTE va eival TomoBeTnueévol og
AMEVavTL TOIXoUG.

Aywyn) Kal elopor givat cpnayuévon aro TOUG eUMopIKoUg
OWANVEG HE TIOTOTIOWTIKO (1856/1)

Aywyn oToug Esxwptmouq N KolvoUg Karnvodoxoug Kal
N €L0POT| OTOV TOIXO.

Cc22
C32-C32x
C42-C42x

C52-C52x

C62-C62x
C82-C82x

Ma v aywyn mpoioviwv Kalong akoAoubnate toug toxUov
KAVOVEG.

O AéBnTag mapadidetal XwpPIig TO KIT yid TNV aywyn Karvou/
ouoowpeuon agpa, ylaTi Mmopeite va xpnotponothoers
€PYAAEia Yla TIG OUOKEUEG UE TO KAELOTO KQUOTNPA Kal Tov
avaykaio e§aepLopo 0 oToiog KAVEL KAAUTEPA OTIG AVAYKES TNG
£yKaTaoTaong. Ma my aywyn Kanvav Katyia Ty eloporn kaéapou
0EPA TIPETIEL VA XPNOLUOTIONOETE TOUG SIKoUG aG MPWTOTUTIOUG
OWANVEG KAl N €YKATACTAON TPEMEL VA YIVEL KATA 0dNnyieg ol
oroieg BpiokovTal padi e TOo KIT yia Toug aywyoUg agpiwv. € eva
KAmvod0X0 UMOPEITE VA CUVIECETE TIEPIOCOTEPES EYKATAOTACELG
MOVO av OAd T CUCTNATA TOU KAUOTNPA gival e KAELOTO BAAAO
kauong. O AéBntag eivatl To punyxavnua Tunou C (Ue To KAELOTO
BAaAapo yla Tnv Kauon), Kat yld autov Tov AOYo TIPEMEL va €XEL
aywyo aodpAAELAg KAl CUCOWPEUTY KaBapou agpa yia tnv kalon,
ol oroiol praivouv oTov eAeUBEPO XWPO KAl XWPIG TWV OMoiwv
dev UMopEel va AEITOUPYNOEL TO UNXAVNMA.

COAXIAL ArQroz (e 60-100)

Coaxial aywyoi uropoUv va rnnyaivouv otnVv KaAUTtepn kateUuduvon
KATA TIG AVAYKEG TNG €YKATAOTAONG, KAl TIEPLOCOTEPT TIPOCOXN
TMPEMEL va dWOoeTe OTNV eEWTEPLKT BEPUOKPATIA KAl UKOG TOU
owAnva.

KolTd&Tte To OoXedIAYPAUMA WOTE VA PTOPEITE va KaTaAdBeTe av
Xpelaletal 1 OXL 0 CUGOWPEUTNG TWV UYPQV.
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'\C"g;')z;? ,,;AF%KI%ZI NTQSH NMIESHS (m)
5 60100 (m) FONATO 45° | FONATO 90°
26 MIX C.S.1. 3,40
30 MIX C.S.1. 3,40
30 MIXR.S.I. 3,40 1 1.5
35 MIX C.S.l. 2
35 MIX R.S.1. 2

/\ O AgBnTag Aettoupyel otnv Bepuokpaocia XaunAotepn anod
50 °C (.X. ue TO €EWTEPIKO aALOONTNPLO), TO HEYAAUTEPO
ETUTPETOV UNKOG TIPETEL VA €lval TIEPLOPLIOUEVO Yia 1 HETPO.

O owAnvag yla Tnv aywyn Kanvou TpEmeL va £xel KAlon anod
1% Tpog To KaZavi cuurnikvwong.

>

To Kaldvl CUUTIUKVWONG UMaivel oTov CWANvVA aywyng
Karvou otnv anootaon Twv 0,85 m anod to kalavt. O olpwvag
TOU Kalavl cUPTUKV@ONG TIPETMEL va oUVIEBEL e TNV aywymn
AOTIPOU BPOMOVEPWV.

Mn anopovwuEVoL CWANVES Karvou eival rmyn KivdUvou.
O AEBNTAG AUTOMATA TPOCAPHUOLETAL OTOV €EAEPLOUO
eEAPTWUEVO ATO TO €00 TNG £YKATAOTAONG KAl TOU UNKOG

TOU OWANVa. & Kauia TePImTwon pn KAslvetal Tov owAnva
yla TNV elopon kabapou agpa.

> >

Coaxial owAnveg (o 60-100)

TO KAZANI

KAAYWH SYMMYKNQZHZ

P

COAXIAL
>SQAHNAZ

—

el

ZI®ONI FIATHN
ArQrH YrPQN

mivakag 8

XwploToi owAnveg (o 80)

TO KAZANI

SOAHNAS TIA >SYMNYKNQZH>

THN EIZPOH
TOY AEPA

2OAHNAZ
ArQrHz
KAMNOY

SIOONI TIA
THN ArQrH
YIPQON

SOAHNAZ TIA
THN EIZPOH
TOY AEPA

TO KAZANI
SYMNYKNQZHZ

B

2QOAHNAZ
ArQrHz
KATMNOY

>IOONI TIA
THN ArQrH
YITPQON
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S MePIMTWOon AelToupyiag oTIG XAUNAOTEPES BEPUOKPATIEG

ard toug 50°C (r.X. OTIC £YKATAOTACEIC ME TO £EWTEPLKO

aloenTnpLo) HeYaAUTEPOU UNKOUG TIOU ETITPETETAL XWPIG TO

KaZavl CUUTUKVWONG TIPETEL va TNV TieptkoYeTe yia 0,85 .

To kafavi CUMMUKVWONG MTAlvVEL OTOUG OWANVEG aAywyng

aepiwv, otnv andotaon Twv 0,85 P arno tov AERnTa. To otdovt

TOU KaZAVI CUPMUKVWONG CUVIEDTE OTNV AYWYT) ACTIPWV VEP®V.

O owANVaG aywyng KATvV@V TIPETEL VA €XOUV TNV KAlon Twv1 %

TPOG TO KAlAVvlL CUPTIUKV®WONG.

O AEBNTAG AUTOMATA TIPOCAPHOLEL TOV €EAEPIOUO CUNPWVA

ME £150G EYKATAOTAONG KAl UNKOG TOU CwANva. Mn kKAglvete

ME Kaveéva TPOTIO TOUG CWANVEG.

EAv TO PNKOG ToUu owAnva sival S1ladpopeTIKO amd eKeIVo TO

oroio avadEpeTal OTOV OXEDSIAYPAMA:

- yla povT£Ao 26 MIX C.S.1., To 0UVOAO HKOUG OWARVA EICPONG
KOl CWARVA aywyng MpEMel va gival JIKPOTEPO amo 30 p, aAAa
TO KOG EVOG MOVO OWARVa S€V MPEMEI va gival JeyaAUTEPO
amo 18 p

- yia povteho 30 MIX C.S.I. - MIX R.S.l., To oUvoAo HRKOUGg
owANva £10pong Kal CWANVA aywyng mMPEmel va givai
MIKPOTEPO amod 28 |, aAAd TO HAKOG EVOG HOVO OWARva dev
TIPEMEI va €ival ueyaAuTepo amo 17 p

- yia govteA 35 MIX C.S.I. - MIX R.S.l,, To oUvoAo pRKoug
owWANva £10pong Kal CWARVA Aywyng MPEmMel va givai
MIKPOTEPO amod 12 [, aAAd TO HAKOG EVOG HOVO OWARva dev
TIPETEI Va €ival MEYAAUTEPO Ao 8 .

To peyaAUlTEpPO PAKOG TOU coaxial cwAnRva
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To peyaAUTEPO PAKOG TWV coaxial CWARVWV

ZEXQPIZTOI ZOAHNEZ (o 80)

ZexwploTol OwAnveg urmopoUv va gival TormoBeTnuUevol Katd TIg
AVAYKEG TIG £YKATAOTAONG, AAAG TIPEMEL 1IB1AITEPA VA TIPOCEEETE
NV BepUoOKPACTIia TOU UEPOG EYKATAOTAONG KAl TO UNKOG TWV

OWANVWV aywyng aspiwv.

Katd Tnv €ykKataotaon akoAouOrnoTe TIG odnyieg ol omoieg

BpilokovTal pe Ta epyaleia.

TO MEFAAYTEPO MEPOS [TOSH NIESHS (m)
ISION ZEXQPISTON SQAHNQN . )
(@ 80) (m) FONATO 45° | FONATO 90
26 MIX C.S.I. 15+ 15
30 MIX C.S... 14 + 14
30 MIX R.S.I. 14 + 14 1 1,5
35 MIX C.S... 6+6
35 MIX R.S.I. 6+6

Se TePIMTWON eyKATAOTAONG HE TNV EEWTEPLKN Aywyn, yid
TOV TPOUTIOAOYIOUO PEYOAAUTEPOU HUNKOUG TIOU ETITPETETAL
XWpPIG To Kalavi cuumlKvwong, EXETE GTNV UM OYn cag TNV
eEWTEPLKN BepUoKpaoia avti TNV BepUoKPACia TOU HEPOUG
£YKATAoTaong Tou ARnTa.
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9 C.A.L C.A.lL MIX C.S.l. MIX C.S.I. MIX C.S.I.
. TEXNIKEZ MAHPO®OPIEZ 24kW RAL 26kW MIXR.SI. | MIXR.S.L.
28kW 30kW 35kW
OvopaaoTikn Bepur) porn BEpuavong/xpnong Asttoupyiag* (Hi) kW 26,70 31,90 28,80 33,20 37,80
kcal/h 22.962 27.434 24.768 28.552 32.508
OvopaoTikn Bepun duvaun BEppavon/xpnong Aettoupyiag® kW 23,98 28,71 26,21 30,38 35,31
kcal/h 20.620 24.691 22.539 26.125 30.362
XapunAwpevn Beppun pon B€pupavong/xpnong Aettoupyiag (Hi) kW 10,70 14,00 8,50 9,80 9,95
kcal/h 9.202 12.040 7.310 8.428 8.557
XapnAwpevn Beppun duvaun B€ppavong kW 9,14 11,93 7,70 8,86 9,18
kcal/h 7.859 10.258 6.623 7.619 7.898
XapnAwpevn Bepun pon xpnong Aettoupyiag® (Hi) kW 8,30 8,70 8,50 9,80 9,95
kcal/h 7.138 7.482 7.310 8.428 8.557
XapunAwpevn Bepun duvaun xpnong* KW 7,09 7,41 7,70 8,86 9,18
kcal/h 6.096 6.375 6.623 7.619 7.898
Xpnoiotnta Pn max - Pn min % 89,8-85,4 90,0-85,2 91,0-90,6 91,5-90,4 93,4-92,3
Xpnowotnta Kndikag 30% (47 °C) % 89,5 89,5 91,9 92,2 94,5
Amodoon Kauong % 91,1 91,2 91,3 91,7 93,7
Katnyopia I2H3+ II2H3+ I2H3+ II2H3+ I2H3+
Xwpa eyKkataoTaong GR GR GR GR GR
HAEKTPIKA dUvaun W 88 88 120 150 160
Taon tTpo$odoTNoNg V-Hz 230-50 230-50 230-50 230-50 230-50
Eninedo aopaielag P X5D X5D X5D X5D X5D
Mtwon nieong pe avappEvo-amoKOoLpLEal Kauotnpa % 8,90-0,30 8,83-0,27 8,70-0,80 8,30-0,80 6,30-0,80
AsiToupyia 6€puavong
Mieon - Bepuokpacia max bar 3-90 3-90 3-90 3-90 3-90
XaunAoTepn Tieon yla TIG KAVOVIKEG AELTOUPYIEG bar 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
MMedio pubulong Beppokpaciag °C 40-80 40-80 40-80 40-80 40-80
AvTAia: 31aB€01LUO0 TIPOUNBEUTIKO UYOQG Yia TNV mbar 300 300 300 300 340
€£YKATAOTAON OTNV POor| arno I/h 1000 1000 1000 1000 1000
MepBpavn eMEKTAONG KUTIEAAWV I 8 8 8 8 10
MpLv-Tiieon enekTaong KUmeAAou (BEpuavon) bar 1 1 1 1 1
AgiToupyia xpaong*
MeyaAUTepn Tiieon bar 6 6 6 6 6
MikpOTepn mieon bar 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
2UYKEKPLUEVN pon Tipog To EN6G25 I/min - - 11,85 14 -
MooodTtnTa CeoToU vepou: At 30° C I/min 11,5 13,7 - - 16,9
MikpOTEPN poT veEPOU XPNong I/min 2 2 2 2 2
Medio pubuLIONg Beppokpaaoiag vepou Xpnong °C 35-60 35-60 35-60 35-60 35-60
PuBulotng pong I/min 10 12 11 13 15
Mieon Tou agpiou
OvopaoTikn Tieon puaotkou agpiou (G20) mbar 20 20 20 20 20
OvopaoTLKn Tiieon peuotou agpiou UNP (G30/G31) mbar 28-30/37 28-30/37 28-30/37 28-30/37 28-30/37
Zuvdeoeilg vepoU Kal agpiou
Eicodog - ££0d0G BEppavon [4] 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4”
Eicodog - €€000G vepod xpnong (MIX C.S.I. - C.AlL) [4] 1727 1727 1727 1727 1727
Mieon - emoTpodn vepou xpnong (MIX R.S.I. - R.ALL) [4] - 3/4” - 3/4” 3/4”
Eicodog aepiou Q 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4”
Alaotaoeig Tou AEBnTa
Ygog mm 740 740 740 740 780
®apdog mm 400 450 400 450 500
Babog mm 332 332 332 332 332
Bapog tou AERnTa kg 30 33 (C.AlL) 34 36 (MIX C.S.1.) 43 (MIXC.SI)
Bapog tou AeBnTa kg - 32 (RALL) - 35 (MIX R.S.I.) 41 (MIXR.S.L)
XapaKTnpIoTIKG TOU aVEHIOTRPA
Mepioogupa pounBeuTikoU UPOUG OTOUG
OUYKEVTPWUEVOUG OwAnveg 0,85 m mbar - - 0,2 0,2 0,2
Mepioosupa MPounBeUTIKOU UPOUG XWPIG CWANVEG mbar - - 0,35 0,35 1,15
Pogg (G20)
Pon Tou agpa Nm3h 44,666 50,960 48,34 54,107 60,724
Pon Twv Kanvaepiwv Nm%h 47,345 54,160 51,23 57,44 64,515
Pon 0yKou agpwv eKPONg ar/s 16,12-15,93 | 18,86-16,98 |17,45-10,24| 19,54-13,64 | 21,93-13,17
2ZwARVEG AywyNng Kamvou
AlaoTaocelg mm 130 140 - - -
2ZUYKEVTPWHEVOI CWARVEG Yia TNV AyWyn KAmvou
Alaotaoelg mm - - 60-100 60-100 60-100
MeyaAUTEPO URKOG m - - 3,40 3,40 2,00
AnwAeleg AOyo TipooBeong evog yovaTtou 90°/45° m - - 11,5 11,5 11,5
Ala0Taoelg TPUTAG YlA TO MEPACHA HECA OTOV TOLXO mm - - 105 105 105
AlaoTaocelg mm - - 80-125 80-125 80-125
MeyaAUTepo PURKOG (KABETN-0PLOVTLA) m - - 7,93/7,61 7,93/7,61 4,58/4,26
AnwAeleg AOyo TipoobBeong evog yovaTtou 90°/45° m - - 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
AlaoTtaocelg TpUMAG YLa TO MEPACHA HECA OTOV TOIXO mm - - 140 140 140
ZeXwpIoToi CWARVEG yla TRV Aywyn TOU Kamvou
AlaoTaon mm - - 80 80 80
MeyaAUTeEPO URKOG m - - 15+15 14+14 6+6
AnwAeleg Aoyo npocobeong evog yovatou 90°/45° m - - 1,211,7 1,211,7 1,2I1,7
NOx Taén 2 TA&N 2 Taén 2 TA&EN 3 TAEN 3
MeyaAUTepeg agieg KaTa TNV HEYAAUTEPN KAl HIKPOTEPN pon pe Tov agpa G20**
MeyaAuTepo CO s.a. xapnAotepo amno p.p.m. 80 90 100 90 90
CO, % 6,70 6,70 6,70 6,90 7,00
NOXx s.a. xaunAOTepO ano p.p.m. 160 170 190 140 120
At kanvaepiwv °C 138 132 133 132 116
XapnAoTepo CO s.a. xaunAotepo amnod p.p.m. 60 20 120 100 120
CO % 2,7 3,10 3,35 2,90 3,05
NOXx s.a. xapnAOTepO anod p.p.m. 110 80 140 110 100
At Kanvaepiwv °C 96 97 63 72 62

*  AEieg vepou xpnong avadEpovTal Hovo yia Ta poviéAa MIX C.S.1. - C.ALL
**  C.A.l - RALL: eAeypévog pe 1o @ 130 (24kW), @ 140 (28kW) - unkog 0,5m - Bepuokpacia vepou 80-60°C.
**  MIX C.S.I. - MIX R.S.1.: 0 £€Aeyx0g £xeL Yivel he EeXwpPLoToUg owAnveg @ 60-100 - unkoug 0,85m - Beppokpacia vepoU 80-60°C.
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1 0 ZXEAIAFPAMMATA AEPIQN

NapapeTpol duoIKO agplo Yypaégpio
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
C.A.lL-RA.lL
O kaTw aptBuog tou Wobbe
(k@d1kac 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
Katw Bepun duvaun MJ/m?3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
OVOUaOTIKY) Tiieon TPoH0odOTNONG mbar 20 28-30 37
(mm H.0) (203,9) (285,5-305,9) (377,3)
XaunAotepn mieon TpodpodOTNoNGg mbar 13,5
(mm H,0) (137.7) -
24 kW C.Al
KevTpilkog kauotnpac (12 dvolyua pongc) g mm 1,3 0,77 0,77
MeyaAUTepn pon agpiou yla Tnv BEpuavaon Smd¥h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
MeyaAUTepn pon agpiou Xprong Smd¥h 2,82 - -
kg/h - 2,10 2,07
XaunAoTtepn por agpiou yia v B€puavon Smd¥h 1,13 - -
kg/h - 0,84 0,83
XaunAoTEPN POY) TOU agpiou XProng Smd¥h 0,88 - -
kg/h - 0,65 0,64
MeyaAUTepn mieon ano tnv mbar 11,80 28,00 36,00
BaABida via Tnv B€puavon mm H.0O 120,33 285,52 367,10
MeyaAUTepn mieon ano Tnv mbar 11,80 28,00 36,00
BaABida xpriong mm H.0O 120,33 285,52 367,10
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 2,10 5,00 6,70
BaABida via Tnv B€puavon mm H.0O 21,41 50,99 68,32
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 1,30 3,10 4,00
BaABida xpriong mm H.0O 13,26 31,61 40,79
28 kW C.A.L-RA.
KevTplkoc kauotneag (14 dvolyua pong) g mm 1,3 0,78 0,78
MeyaAUTepn pon agpiou yia Tnv BEpuavaon Sm%h 3,37 - -
kg/h - 2,51 2,48
MeyaAUTtepn pon agpiou xprong* Sm%h 3,37 - -
kg/h - 2,51 2,48
XaunAoTepn por) agpiou yia Tnv BEpuavon Sm%h 1,48 - -
kg/h - 1,10 1,09
XaunAoTepn por) Tou agpiou xprnong* Sm%h 0,92 - -
kg/h - 0,69 0,68
MeyaAUTepn mieon ano v mbar 12,70 27,00 35,20
BaABida via Tnv B£puavaon mm H.0O 129,50 275,32 358,94
MeyaAUTepn mieon ano v mbar 12,70 27,00 35,20
BaABida xpnong* mm H.0O 129,50 275,32 358,94
XaunAoTepn mieon ano v mbar 2,60 5,50 7,10
BaABida via Tnv B£puavaon mm H.0O 26,51 56,08 72,40
XaunAoTepn migon ano v mbar 1,00 2,30 2,90
BaABida xpnaong* mm H.0O 10,20 23,45 29,57
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NapapeTpol duUOoIKO aEplo Yypagpio
(G20) Butan Propan
(G30) (G31)
C.A.l.-R.A.l
0 kATw aplBuoc Tou Wobbe
(kwd1kag 15°C-1013 mbar) MJ/m3S 45,67 80,58 70,69
Kdatw Bepun duvaun MJ/m?3S 34,02 116,09 88
MJ/kgs - 45,65 46,34
OVOMAOoTIKN Tieon TP0$p0d0TNONG mbar 20 28-30 37
(mm H.0O) (203,9) (285,5-305,9) (377,3)
XaunAotepn mieon TpododOTNoNGg mbar 13,5
(mm H,0) (137.7) -
26 kW MIX C.S.1
Kevtpikog kauotnpac (13 dvolyua pong) g mm 1,35 0,78 0,78
MeyaAUTepn pon agpiou yla TNV BEpuavaon Smd¥h 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
MeyaAUTepn pon agpiou Xpnong Smd¥h 3,05 - -
kg/h - 2,27 2,24
XaunAoTtepn por agpiou yia v B€ppavon Smdh 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
XaunAoTEPN POY) TOU agpPiou XPNoNng Smdh 0,90 - -
kg/h - 0,67 0,66
MeyaAUTepn mieon ano Tnv mbar 10,60 27,90 35,50
BaABida via v B€puavan mm H.0 108,09 284,50 362,00
MeyaAUTepn mieon ano Tnv mbar 10,60 27,90 35,50
BaABida ypriong mm H.0 108,09 284,50 362,00
XaunAotepn mieon amno tnv mbar 1,10 2,60 3,60
BaABida via Tnv B€puavan mm H.0 11,22 26,51 36,71
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 1,10 2,60 3,60 ’g
BaABida ypriong mm H.0 11,22 26,51 36,71 =
30 kW MIX C.S.I. - MIX R.S.I. _s
KevTplkog kauotnpeag (15 dvolyua pong) g mm 1,35 0,76 0,76 '-l-<-l
MeyaAUTepn pon agpiou yla TNV BEpuavon Sméh 3,51 - -
kg/h - 2,62 2,58
MeyaAUTepn pon agpiou xprnong* Smdh 3,51 - -
kg/h - 2,62 2,58
XaunAoTtepn por agpiou yia tnv B€puavon Sméh 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
XaunAoTtepn por Tou agpiou xprnong* Sméh 1,04 - -
kg/h - 0,77 0,76
MeyaAUTepn mieon ano v mbar 10,10 27,50 35,40
BaABida via Tnv B€puavon mm H.O 102,99 280,42 360,98
MeyaAUTepn mieon ano v mbar 10,10 27,50 35,40
BaABida xpnong* mm H.O 102,99 280,42 360,98
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 1,00 2,80 3,60
BaABida via Tnv BEpuavon mm H.O 10,20 28,55 36,71
XaunAotepn mieon ano v mbar 1,00 2,80 3,60
BaABida xpnong* mm H.O 10,20 28,55 36,71
35 kW MIX C.S.I. - MIX R.S.1
Kev1pilkog kauotnpac (16 dvolyua pong) g mm 1.4 0.8 0.8
MeyaAUTepn pon agpiou yla Tnv BEpuavaon Smd¥h 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
MeyahUtepn pon agpiou xprnong* Smdh 4,00 - -
kg/h - 2,98 2,94
XaunAoTtepn por agpiou yia v B€ppavon Smdh 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
XaunAoTtepn por) Tou agpiou xpnong* Smdh 1,05 - -
kg/h - 0,78 0,77
MeyaAUTepn mieon ano Tnv mbar 9,60 27,30 35,40
BaABida via v B€puavan mm H.0O 97,89 278,38 360,98
MeyaAUTepn ieon ano Tnv mbar 9,60 27,30 35,40
BaABida xpriong* mm H.0 97,89 278,38 360,98
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 0,70 2,10 2,80
BaABida via v B€puavan mm H.0O 714 21,41 28,55
XaunAotepn mieon ano tnv mbar 0,70 2,10 2,80
BaABida xpriong* mm H.0 714 21,41 28,55
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11.

ENAYZH KAI AEITOYPrIA

(C.A.L - MIX C.S.1.)

S TOUG OUVSUAOMEVOUG TUTIOUG 0 AEBNTag napayel {eoTO VEPO Yia
v B€puavon Kat Tnv Xpnon.

Mivakag evtoAwv (rivakag 13) meplExel Baolkeg AelToupyieg ol
oroieg emITPEMOUYV emnornrteia kat dlielBuvaon Tou.

Eruhoyr  Aettoupyik6 mAfktpo MAfktpo  MARKTpo  MANKTPO EruAoyn
Beppokpaciag  ON (avappévo)- eidoug INFO YEUIONG  Beppokpaciag
vepoU yua OFF (oBnotod)-  Aettoupyiag £YKATAOTAONG  vEPOU OTO
O6¢éppavon  RESET (emavainyn) KUKAwva

Xpnong
mivakag 13

MEPIFrPA®H ENTOAQN
EmAoyn 8sppokpaciag vepou yia 8Epuavon: SIEUKOAUVEL TNV
gykaraotaong a&lwv Bepuokpaciag vepoU yia BEpuavon.

EmAoyn Osppokpaoiag vepoU XpRong: dleUKOAUVEL TNV
nBeAnuevn eykataotaong agiwv Bepupokpaciag vepoU Xprong.

MARKTpO AsiTOUpPYIAG:

-ON 0 A£BNTAG TPOPODOTEITAL NAEKTPLKA KAL TIEPLUEVEL TNV
evToAn Asttoupyiag (& - )

- OFF 0 AéRNTag TpododoTeital NAEKTPIKA aAAA dev eival
£TOLMOG Yla TNV AelToupyia

- RESET d&leukoAUvel TNV pUBuion Eava Petd karmota BAABN

oTnV Aeltoupyia Tou.
MARKTpo £id0g AsiToupyiag: SleuKOAUVEL ETIAOYT TOU TIO
KaTtaAAnAou €idoug AelToupyiag Katd TIG avAyKeg (TA¥ XElU®Vag
- ©”I¢ Xeluwvag comfort- Kahokaipt comfort).

MARKTpoO info: erUTPEMEL TNV EVOELEN TWV TMANPOPOPLOV KATA
TNV 0ELPA YA TNV AELTOUPYLKN KATACTACN TOU UNXAVI|HATOG.
MARKTPO YEHIONG EYKATACTAONG: TLECOVTAG TO KOUWTIL 0 AERNTAG
autopata Ba yepiosl TNV €YKATAOTAON HEXPL Va aveBAoeL TNV
miieon (Leta&u 1 kat 1,5 bar).

KaAokaipt -

gB888. [ 1"
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I <

mivakag 14

NEPITPA®H TOY AIKTH

H
-

N

N KAipaka Bepuokpaaciag vepou yia B€puavon Pe TNV ElKova
Aeltoupyiag BEpuavon

n KAipaka Beppokpaciag vepoU Xpnong He tTnv elkova
Aeltoupyia xprong
<= gikOva BAAPNG (TIG AeTITOUEPELEG 1OBACTE OTNV 0eAida 99)

€lKOVaA avaykaia n enavaiAnyn (Tig Aentopgpeleg dlaBdaote
" otnv oshida 99)

,{EL a&la mieong
&

I_,'l:’l" Bepuokpaaia BEppavong/xprong vepou

elkOva ouvdeong eEwTtepIkoU atobnnpiou

’I,I_’l BAABN otnv Aettoupyia (pr. 10 - EAAelYn HAOYAQ)

~ delkTng emmhoyng idoug Aettoupyiag (Tnv Balete KaTa TNV

ETIAEYUEVO £100¢ AEITOUPYIAG: TAF XEILWOVAG - XELWVAG

comfort - Kahokaipt - Kahokaipt comfort)

)
&

@ €lKOVA AEITOUPYIAG YEULIONG EYKATAOTAONG

)

€lKOVA AEITOUPYIAG TOU KAUOTHPa

€lKOVA EVEPYNG AELTOUPYIAG KATA TNV YUEN

£IKOVA XPELAZETAL TO YEULOUA
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'Evauon Tou ouoThHaToqg

Ma v €vauon Tou A&PRnTta xpelaleTal va:

- n)\nmdosrs mv BpL'Jon Tou agpiou pEoa and Ta Koyipata ato
KATAKL TWV OUVOECEWY OTO KATW MEPOG Tou AEPRNTA

- avoi&te TNV Bpuon yuptzovrag To XepoUAL oTnv avTifeTn
KcTsueuvcm TwV JEIKTWV TOU poAoylou (mivakag 15)

- avayTe TNV NAEKTPLKY TPOP0odOTNON Tou AEPRNTA.

0eon
avolypatog

©

mivakag 15

>Tnv €évauon o A&RNTag EeKIvAEL e TNV OElpd EAEYXWV, KAl OTOV
delktn epdaviletal oelpd ano voUuepa Kal ypauuata.

AV 0 EAeYX0G EXELYIVEL UE ETUTUXIA, HETA TWV 4 SEUTEPOAETITWYV ATIO
TO KAglOlo TOU KUKAOU, 0 AEBNTag eival ETOLHOG Yia AslToupyia.
O deikTNng eival oTwg Tov deixvel Tivakag 16.

Av 0 €éAeyx0g dwoel apvnTIKO amoTeAeopua o AERnTag dev Ba
Aettoupyel, kat otov deiktn Ba avaBooprvel voUuuepo “0”.

S€ auTnV TNV MEPIMTWON TMPETEL VA KAAECETE TNV TEXVIKY) UTINPECIA.
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mivakag 16

/\ O AE&Bntag avaBet oe ekeivn AetToupyia otnv omoia BploKomv
TPV KAeiloeLt. av o )\anTaq BplOKOTGV oty sm)\oyn Aettou pylaq
Xeluwvag comfort 0tav EkAeloe, TOTE Ba AvAPeL OTO XELLWVA
comfort. Av BplokdoTav otnv Géon OFF (kAeloTd) OTO Meoaio
TUNMa Tou deikTn Ba eival duo Tunuara (mivakag 17). Meote

1o TMANKTPo & AOYOo TNng evepyoroinong Aeltoupyiag.

(Ol

mivakag 17 )

- TUEOCTE TO TMANKTPO £MAOYN A£lTOUPYIAg HEXPL O DeIKTNG dev
BAAeL TNV nBeAnuevn Aettoupyia N, KATdA TN ETIAEYUEVO TPOTIO
Aeltoupyiag.

- XEIMQNAZ :’I‘:: ME TNV emiAoyn o0& AuTnv Tnv 6&on
evepyotoloUvTal Aettoupyieg vepoU yia B€ppavaon Kal vepou
XPNONG. Ze auTtnVv TNV B€on Kwdika BEpuavong eival evepyel
n Aettoupyia S.A.R.A (BAeme 1o KePAAalo “AelToupyieg Tou
AEBNTA”). TN napaywyn {eoToU vepoU XPNnong o AERNnTag
£€XELEVEPYOTIOINOEL TOV OTABEPOTIOINTY) TNG BEpOKPATiag Kal
£YYUATal HOVIUN TIApaywyn Kal otn XapunAotepn Katavalwaon
N Ndn {ecTAMEVOU vEPOU EL0PONG. € AUTNV TNV MEPIMTWON
arogpelyovTtal N HETATPOTIEG Bepuokpaciag Aoyo évauong /
KANONg TOU KauoTnpa.

- XEIMQNAZ COMFORT @)*: HE TNV €TIIAOYN O€ auTnV myv cpc'xon
€KTOG NG Mapadootakr Aettoupyia 6Eppavong kat {eotou vepou
XPNONG EVEPYOTIOLEITAL KAL | AELTOUPYIA TNG TIPONYOUHEVNG
B€puavong, n omoia eEacpalilet Kpamon Camou vepoU oTov
HETAANGKTN XPIONG AOYO TEPLOPIOHOU TOU XPOVOU AVAHOVIG
KATA TNV poT). 2 auTnV TNV B€on eival evepyeg oL AELTOUPYIES
S.A.R.A. Booster kal MponyoUuevn B€ppavon vepoU Xpnong
(BAETe TO KEPAAaLo “AsiToUupyieg Tou AERNTA’”).

- KAAOKAIPI 'Q': ME TNV ETIIAOYT) O AUTN TNV BE0N gvepyoroleital
Kal n mapadoolakn Aeltoupyia 8€puavong Hovo vepoU Xp1nong.

- KAAOKAIPI COMFORT @ﬁz HEe TNV eTAOYT) O AuTn TNV B€oN 0
AERNTAG divel LOVO TO LeOTO VEPO XPTIONG HE TNV 0TaBgportoinon
Beppokpaciag otny XaunAn katavaAwaon. H 1davikr emoxmn Tou
XPOVOU 1] Yla TIG TIEPLOXES OTIG OTOIEG TO vEPO ATIO TO JIKTUO
vepou eivatndn {eoTo. € AUTEG TIG MEPIMTWOELG N BeppoKpaacia
CeoTtoU vepoU TO OTOIO TAPAYEL O AERNTAG HOVO ME TIG
napadootakeg Aettoupyieg (BAEme KAAOKAIPI kat XEIMQONAZ
COMFORT) unopei va eivat aotadn.
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PUBpion Bepuokpaciag vepoU yia Tnv 6Eppavon
lupiCovtag tnv emhoyn A (riivakag 18), HETA TOU N €TIAOYN

AelToupyiag eival oto Xeldwva * n xeldwva comfort @* propetl
va eival otn Bepuokpacia vepoU yla tTnv BEpuavon.
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mivakag 18

[upifovTtag otnv KaTeUBUVON JEIKTWV TOU PoAoyLoU 1) Beplokpaacia
aveBaivel, kat avtiBeta kateaivel. Ta TUAMATA TNG YPADLKNC
KoAovag avaBouv (kaBe 5°C) onwg aveBaivel n Beppokpaoia.
Stov delktn eudavidovtal nBeAnuévn a&ia Bepuokpaaciag. ‘Otav
Me TNV emmhoyn Beppokpaaciag vepoU yla TV BEpuavon praivel

otnv meploxn pubuiong S.A.R.A. (ard 55 péxpt 65 °C),
AvaBoofrvouv ta cUUBOAA Kat n KAataAAnAn kAipaka. Ma Tig
AemtouEpeleg Aettoupyiag S.A.R.A. dlaBdaoTe otnv ogAida 99. Stov
delkTn ¢aivovrtal a&ieg nbeAnuevng Bepuokpaaciag.

PUOuIon BspoKkpaociag vepou yia TRV OEpHAVON HE TO EEWTEPIKO
aiebnTnpio

‘OTav eival EVOWUATWHEVO eEWTEPLKO alobntnpto, n a&ia
Bepuokpaciag otnv €£0d0 opilel TO AUTOMATO obornua,
aocpaligovrag n Beppokpacia TOU XWPOU Va TPOCAPHOCTEL
ypnyopa oTIg a)\)\aysq sE,wTslenq Bepuokpaciag. H koAova €xel
HOVO €va peoaio TUNHa GwTIoPEVO (Tivakag 19).

Av B€AeTe va al\d&ete TNV agia Tng Beppokpaciag au&avovtag
TIG 1] HIKPAiVOVTAG OE aVTiBEON e EKELVN TNV OTIOIA EXEL LETPTOEL
N NAEKTPOVIKI] KAPTA, AUTO UMOPEITE va KAvETe yupilovtag Tn
emhoyn Beppokpaaciag vepou yia Tnv BEpuavon: yupidovtag tnv
oTtnV KateUBuvon delkTwV Tou pohoyloU n Bepokpaacia aveBaivel
Kalavtifeta kateBaivel. Ta TUAHATA YPADIKNG KOAOVAG dwTieTal
(1Tunua ya kabe emninedo g Aveong), eival Tubavn n ailkayn
METAEU - 5 Kal + 5 emineda aveong (rivakag 19).

‘OTtav eTUAEYETAL TO ETUMEDO AVEONG OTOV XWPO TWV ONUATWY OTOV
delktn paiveTal To eminedo NOeANUEVNG AVEDNG KAl OTNV KOAOva
KAataAAnAo Tunua (rivakag 20).
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PUOuIon Bepuokpaociag vepoU XpRong

Ma Tnv puBulon Bepuokpaociag vepol XPNONG yupiote Tnv
emmhoyn B (mivakag 21) otnv kateuBuvon dEIKTOV TOU PoAoyLloU
n Oepuokpaocia aveBalvel Kal avtibeta katePaivel. Ta TuRUATa
YPAPIKNG KoAOvag dwTiCovTal he TNV avapBaon Tng Bepuokpaciag
(ka6 3°C).
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mivakag 21

=] =

Stov deiktn ¢aivetal n nbeAnuévn agia Beppokpaciag.

Katd tnv emAoyn g Bepuokpacoiag €ite vepou yia BEpuavon
eite xpnong, otov deikmn ¢aivovtal agieg Bepuokpaaoiag tnv
oroia puBuiloupe. MeTd TO TEAOG TNG ETIIAOYNG, HETA TIG TIEPITIOU
4 deuTepoOAenTa Ba armopvnuoveuBbel n aAlayr), Kal oTov deikTn
Eava Ba sudaviotei n Bepuokpaaoia mou Byaivel, Kat TNV oroia
METPAEL TO ALOONTNPLO.
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PUBuion AéBnTa oTnv AsiToupyia
BAATE TOV BEPUOOTATN TOU SWHATIOU OTNV NBEANUEVN BEpOKPATIa
(YUpo otoug 20 °C). Av xpelaletal To {€otapa o AéRntag Ba

evepyoroinOei kat otov mivaka Ba eppaviotein elkdova W (mivakag
22). O AéBnTag 6a AelToupyei HEXPL va PpTACEL TNV NOEANUEVN
BeppoKpaoia Kal ETA Ba TIEPATEL OTNV $pAON Nouxiag, ETOLUOG Yia
NV AelToupyia. e mepintwon O0TL oTo EeKivnua va eupavioTolv
BAABeg o AéBnTag Ba “otapatnoet Aoyo BAABNg”.

3710 deiktn Ba kAeioel pAOya @ kal Ba dei&el Tov KWdIKA BAABNG

(RESTE

Kat aruypaqm (mivakag 23). Ma tnv meptypadn Kat TpOro
anopdkpuvong BAARNG koltd&te To kepdalalo “BAAReg”.
Eﬂ = ll ﬂ%ﬂ
W
mivakag 22 % oF o
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KA€ioIgo yIa TO HIKPOTEPO XPOVIKO d1aoTnua

S TEePIMTWON PIKPOTEPNG ATIOUCIAG TILECTE TO MANKTPO @ yla 1o

KAeioo Tou AEBnTa. 210 deikTn oTNnV Peoaia reptoxn ¢paivovrat

duo Tunuara (rivakag 17). 'ETOL MAPAPEVEL AVOLXTNH N NAEKTPLKNA

TPOod0odOTNON KAl N TPOPOdOTNON HE TOV AEPLo Kat 0 AERnTag 8a

€lval MPooTATEUUEVOG [E TA CUCTNUATA:

- Kata v YUE&n (rmivakag 24): 6tav n Bepuokpacia vepoU oTOV
AEBNTA MECEL KATW ATO TO OPLO ACPAAELAG EVEPYOTIOLEITE
n avtAia KukAodpopiag Kal 0 KAuoTNPaAg TNG XAUNAOTEPNG
dUvaung wote va aveBaocel Tnv Begpuokpacia oTo aodpaleg

oplo (35 °C). ZTov deiktn dwTifeTal To cUPBOAO

&

mivakag 24

- Kata tnv navon Asitoupyiag avtAia kKukAodopiag: kabe 24
wpeg yiveTtal €vag KUKAOG Asltoupyiag.

KAgiolgo yia To HaKPUTEPO XPOVIKO S1A0TNHA
S MePIMTWON HaKPUTEPNG AMOUCIAG TIECTE TO TANKTPO @ yia
TO KAgiolpo Tou AgBnTa (mivakag 17). Ztov deikn ¢paivovtal duo
TUAMATA. BAATE TOV KEVIPIKO SLAKOTTN OTNV BEON “KAELOTO”.
MeTd, yupilovtag otnv KateUBuvon avTtifetn Twv dETIKWV TOU
poAoyloU kAeloTe TNV BpUon agpiou 1 omoia BpiokeTal KATW Ao
Tov AeBnta (mivakag 25).

H Bpuon
KAELOTN

mivakag 25

/\ e authyv TNV MEPIMTWON TA CUCTANATA ACPANELAG KATA TNV
YUEN Kat v navon Aeltoupyiag eivat kKAelotol. Ade1A0TE TO
VEPO ATO TNV €YKATAOTAON Yla BEpUavon 1 He TNV KAANG
TOLOTNTAG AVTIYUKTIKY acpaAela Katd tnv YuEn Adslaote
TO VEPO ATO TNV £YKATACTAON XPNONG.

AciToupyieg Tou AeBnTa

Mioo- -auTOHATO YEHIONA

O AEBNTAG eival eEOTAIONEVOG [E TO CUCTN A YIA TLIOO-AUTOMATN
YEMLON TO OTOI0 EVEPYOTIOIEITE HE TO TIANKTPO otav oTov
deiktn davei ewodva U (mivakag 26).
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mivakag 26
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Av auTO OUpBel onuaivel MG OTNV €yKATAOTAON deV UTIAPXEL
ApPKeTN Tieon, aAla o AéBnTag Ba Aettoupyel kavovika. Meote
TO TANKTPO yla TNV apxn tg Asttoupylag yeéuiong. Me v
eMOpeVN Tieon Tou MARKTpou Y yia Tnv yEéuion Tng AetToupyiag
MTOPEITE VA OTAMATNHOETE TNV AslToupyia yEulong. Kata tnv
AelToupyia yeulong o deiktng 6a dei€el TIg oTAyoveg va néq).'rouv
.
oTnV £IKOVA YEWULONG Kal aveBaivel kat N a&ia Tng mieong yuoy

H a1
= (]

aveBaivel. (mivakag 27).
%N
=

mivakag 27

Me To TEAOG TNG YEMIONG Yia Alyo Ba eudaviotel eikdova @ Kat
MeTA Ba KAeloel.

Avagopad: KaTd TNV YEULON 0 AEBNTAG deV KAVEL AANEG AEITOUPYIEG.
M.x. av pgeL vepou Xpnong o AeRNTag dev propei va v {eotaivel
MEXPL N AelTOUpYia YEULONG dEV TEAEIWOEL.

Avadopd: otav n rmieon yYEUIONG eykatdoTtaong neoel ota 0,6
bar otov deiktn Ba Aaurmipilel agia Tng mieong (mivakag 28b).
Av n ala nméoel KATW aro v xaunAotepn a&ia (0.3 bar), otov
deikTn yla karmoto diactnua 8a avaypadet BAARN 41 (mivakag
28a) kal av dev TNV anouakpUveTe avaypadpel Kodika BAABNG
40 (BAEme Kepahalo “BAaBeg”).

d

mivakag 28a
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Me tnv BAABN 40, KAVETE TNV YEULON UE TNV TIECT TOU MANKTPOU

mivakag 28b

Kal JeTa W va EEKLVNOETE TO OUOTN A YEULONG EYKATACTAONG.
Av Tnv syKaTdoraon TPETEL VA YEUIOOUV ouvéxsm, ouvwrdus
Va ETUKOLVWVNOETE UE TNV TEXVIKT UTNPEGIA Y1 VA KAVETE TOV
s)\syxo mg eronq NG eykataotaong B€puavong (KottdEte av
UTIAPXOUV EKPOEG vEPOU).

MAnpogopicg
Meéfovtag To MANKTPO 8 oBnvel o deikTng Kal deixvel HOVO TNV

avaypadn InFO (mivakag 29). Me tnv mieon Tou mMANKTpou & o
AEPRNTAC acpalilel TNV prikazati KATIOLWV TIANPOPOPLWV XPTOLUWV
yla TNV XP1non Tou. & KABe Tieon Tou MANKTPOU MEPVATE OTNV
enouevn NMAnpodopia. Av dev €XETE MATNHOEL TO TIANKTPO @ TO
oUoTnua autopata Byaivel aro Tnv Asttoupyia.

AioTa Twv mAnpodopiwv:

Info 0 deixvel v avaypadei InFO (riivakag 29)

(D ©9
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mivakag 29

Info1 poOvo pe TO oUVOEDEUEVO EEWTEPIKO ALOBNTNPLO, DEIXVEL
v eEwTeplkn Beppokpaocia (r.x. 12 °C) (rivakag 30). Ot
a&ieg ol omoieg deixvel otov delkTn HeTa&u eival - 40 °C

kat 40 °C. EKTog amno auTo 1o medio deixvel “- -

& =M= i @

mivakag 30




Info2 deiyvel TNV mieon yEULIONG TNG EyKATAOTAONG (Tivakag 31)

’ZEW

mivakag 31 ®

Info3 deixvel TNV oplopévn a&ia Bepuokpaciag vepoU yia v
0¢puavon (mivakag 32)

CrC-

|

L

Info4 deixvel Vv ¢pTiaypevn agia Bepuokpaciag vepou Xprong
(mivakag 33).
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mivakag 32
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mivakag 33

AeiToupyia S.A.R.A.

Av gxel erulexTel B€on “Xeldwvag” unopeite va EeKIvroeTe TNV
Aettoupyia S.A.R.A. (Zuotnua Autoparng PuBpiong Xwpou).
lupifovTag Tnv etiAoyn Bepuokpaciag vepoU yia Tnv BEpPavon
€101 WOTe eMIAEEETE KATOLA BEPUOKPATIA OTOV XWPO HUETAEU 55
Kat65°C,Eeklvael To oUOTNUA AUTO-pUBUIONG S.A.R.A.: 0NV Baon
nBeAnuEvng BepOKPACIAG OTO BEPUOCTATN TOU SWHATIOU KALOTN
Baon xpovou To oroio Xpelaletal va TNV GTACEL, 0 AUTOMATOG
AEBNTAG aANAlel TNV BepuoKpacia Tou vepoU yila Tnv B€puavaon
TIEPLKOTITOVTAG TOV XPOVO AElTOUpPYiag, HEYAAWVEL TNV AVEDN
Kal KAvel olKoVoia TNG eveépyeLlag.

BAaBeg
‘Otav gpdaviotel karola BAARN otnv Aettoupyia otov deikn
Kal avaBooBnvel kKwdikag, Kal

eEagpavileTal pikpn GAdya
BB o, o—=.

Tautoxpova eudavifovratl 1 OXL Ol EIKOVEG
Meptypadn BAARNG KOLTAETE OTOV KATW TiVAKA.

AeiToupyia S.A.R.A. BOOSTER

Av n emuAeypévn BE€on “Xelpwvag comfort” yia to oclotnua
B¢puavong evepyorolei TNV Aettoupyia S.A.R.A. Booster, n omnoia
eEaodaAilel o ypryopo arotéAeoua ndeAnuEVNg Beppokpaciag
TOU XWPOU.

Asitoupyia MPOHIFOYMENHZ ©@EPMANZHZ NEPOY XPHZHZ

Av €xel erulexTel BEon “xeldwvag comfort” yia v Aeltoupyia
OUOTNHHATOG douleUel He TNV AELTOUPYIA MPONYOUUEVNQ
B¢ppavong vepoU xpnong. H attia autng g Aettoupyiag sivatl
va emikpatel v Bepuokpacia vepol Xpnong oto AERNTA,
TPOOPEPEL TIOAU HEYAAN TIEPIKOPYT AVAPOVNG O KABe eKkpon.
AOYO TIEPLOPIOMOU XPNONG EVEPYELAG, OE XWPOUG OTOU TO VEPO

dev eival oAU kpUo ouvioTaTal eTiAOYN AelToupyiag
e auTnV TNV nepintwon Aettoupyieg Booster kat Mponyoupgvn
0€ppavong vepoU Xpnong eivat KAEIOTEG.
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mivakag 34 = =
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NEPIFPA®H BAABHZ Kwdikag Eikova Eikova
guvayepuou (GBSl =
MOAOKAPI>MA AOICO EZAGANIZH> ®OAQTAS (D) 10 NAL OXl
OPIAKO> OEPMO2>TATH> (D) 20 NAL OXl
OEPMO>TATH> KAY>THPA (D) (MIX C.S.1.) 21 NAI OXl
OEPMO>TATH> AEPION KAMNOQY (D) (C.A.L) 22 NAL NAI
ArQroz KArNNOY 'H PRESOSTAT
(CIA THN METPH>H OIE>H> >THN BAABIAA) AEPA (D) (MIX C.S.1.) 30 NAL OXl
ArQroz KArNNOY 'H PRESOSTAT
(CIA THN METPH>H OIE>H> >THN BAABIAA) AEPA (T) (MIX C.S.1.) 31 [0).4 NAI
ANEMNAPKH> MNIE>H >THN EFKATASTASH (D*) 40 NAL OXl
ANEMAPKH> MIE>H >THN ETFKATASTASH (T*) 41 Ooxl NAI
METAAAAKTHS MIE>H> NEPQY (D) 42 NAL NAL
WEYTIKH ®AQIA (D) 50 NAL NAI
HAEKTPIKH KAPTA (D) 51-59 NAL NAI
AIZOHTHPIO NEPQY XPH3H> 1 (T°) 60 oxl NAI
BAZIKO AIZ@HTHPIO (T) 71 OXl NAI
OEPMOZTATHZ XAMHAHZ OEPMOKPAZIAZ (T) 77 NAI NAI

) Moviun.

) Mpoowptvn. & AUTAV TNV MEPIMTWON 0 AERNTag MpooTmadei arnd HOVOg TOU va anopakpUvel TNV BAARN.

(D
(
(°) BA&me ANA®OPA otnyv emnodpevn oeAida.
(

*) Ma tnv BAARN “aVETAPKNG Tieon 0TNV £YKATAOTAONG” KAVTE TNV AEITOUPYIA YEULIONG £YKATAOTAONG OMWG £XEL TIEPLYPAdTEL OTO KEPAAALO

“Ag1Toupyicg Tou AEBnTa”.
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Amopadakpuvon Tng BAapng

Mepiuévete YUpw ota 10 deuTtepOAemTa Mplv pubuioete Eava
TIG eVTOAEG AelToupylwv. KaveTe Ta €ENG:

1) gpdavileTal yovo pia sikKova >—=2

H gpgavion tng elkovag =< onuaivel nwg €xel onuelwOel
BAABN otnv Aettoupyia tTnv omoia o AéRnTag mpootmabel va
anopakpUvel (Mpoowptvr) otdon). Av o AéBnTag dev Wnopei va
puBuioel Eava TNV Kavovikn Asttoupyia otov deiktn 6a ¢pavolv
dUO KATAOTACELG:

Karaotaon A (mivakag 36)

EE€agavion === kal 8pq>av10n alKovaq (s ue a)\)\ouq K0)5IK8Q
ouvayeppoU. Se AUTHV TNV TIEPITITWON KAVTE |E TOV TPOTIO OTWG
TO TEPLYPAPEL TO TUAMA 2.

1 2 MPOrPAMMATIZMOZ MAPAMETPQN

AUTOG 0 AEPNTAG eival eEOMAIOPEVOG HE TNV KalvoUpylda yevid
NAEKTPIKOV KAPTWV, Ol onoisq HE TNV [301’]681(1 meg syKaTdomonq/
aAAayNG AELTOUPYIKGV TIAPAUETPWY TOU OUCTIUATOG MPOTPEPOUY
KaAUTEPN TIPOOAPHOYN OTIS AVAZNTNOEIG EYKATAOTAONG Kaum
OTIG_avAYKEG TOU XPNOTN. XN €NOuevn oeAida avaypapovral
TAPANETPOL OL OTIOIOL HITOoPOUV VA MPOYPAUHATIOTOUV.
/\ H 51a51Kaoia POYPAHHATIOHOU MAPARETPWY TIPEMEL VA YiVEL
MEXPL 0 AEBNTAg elval otnv ¢Aon “KAeloTd”. Ma auTo TIEDTE

TO MANKTPO & HexpPL va dei&el 0 deikTng TO “- -” (Tivakag 40).
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mivakag 36 * o[t @

Karaotaon B (mivakag 37)

Madi e To ==2 58lXV8l KalL TNV elkova JRESE ME TO AANo K®LKa
TOU ouvayeppoU. € QUTNV TNV MEPIMTWON KAVETE OTIWG TO
neplypadel To TUNUa 3.
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mivakag 37 * O o

2) EpdavileTal povo pia ikova E (mivakag 38)

Mieote To MANKTpo & yia va anokartaotnoete TNV Aeltoupyia.
Av 0 AéBNTag KAvel TNV AELTOUPYIA €vauong KAl ouvexioel e
TNV KAVOVIKN AelToupyia Tou, n mavon Tng Aeltoupyiag propel
va eival kat tuxaio. Av n navon gudavideTal o cuxva TPETEL
Va ETIKOIVWVNOETE UE TNV TEXVIKN UTMpPEOoia.
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§ ° 0 &

mivakag 38

3) Ep¢avifovral €IKOVEG Kal =2 (mivakag 39)
Xpelaletal n enepPaon tng TEXVIKNG UTINPECiag.
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mivakag 39

*@km@&

ANA®OPA!: BAaBn oto aicbnTnpio oTo KUKAWHA Xpnong - 60: o
AEBRNTAG AetToupyei Kavovika aAld dev eEaopalilel Tnv otabepn
Bepuokpacia vepoU O0TO KUKAWMA XPNONG, TO OmMoio Ot KABe
MepinTwon napadidetal e TNV Beppokpaacia Twv mnepirnou 50°C.
Kwndikag BAABNG eudaviletal povo atnv ¢Aaon avagovnig.
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KClTCl v dadikaoia a)\)\aynq MAPAUETPWY TO TIANKTPO
sm)\oyn )\elToupyloq nagavst v Aeltoupyia ENTER
(eTuBeBaiwon), To mANkTpo ¢ maipvel v Asttoupyia ESC
(£€€000g). Av 0TO dlaotnua Twv 10 deuTepOoAETTWY N €i0030G
dev gxel emBeBawbei, n a&la dev arouvnuoveleTal aAAd
ETIOTPEPEL O€ TIPONYOUEVO PUBULOUEV.
PUOpion Tou ouvlnuarTog
TauTtoxpova TMIECTE TO TANKTIPO g TpOmou AslToupyiag Kat
TANKTPO Kal KpatnoTe Ta mnepirnou 10 deutepodienta. O deiktng
eival onwg otov mivaka 41. Mpdyte To olvOnua ywa tv pristup
OTIC AEITOUPYIEC AANAYNC TAPANETPWY YUPILOVTAG TOV ETUAEKTN
Beppokpaciag vepoU Xpnong MEXPL va GTACETE TNV NOEANUEVN
a&la. To oUvONua yla To MPOYPAUHUATIONO TIAPAUETPWY BpioKeTal
oTov Tivaka evioAwv. EmBeBaiwote TV €icodo mElovTag To
AN KTPo ENTER.

mivakag 40

ENTER

@

=m| =

ESCAPE

i W

mivakag 41

AAAayn mapapETpwv

lupiCovtag TOV sm}\SKm GSppOKpQOLQq vepou xpnonq (mvaKaq
42) ue mv 08lp(1 TMEPVATE Ta SIMAA OUUBOAA KWOLKWV TIAPAUETPWYV
Ol OTIol0L AvapEPOVTAL OTNV TAUTEAQ.

‘Otav Bpeite TO MAPAUETPO TO OToio BEAATE va AAAAEETE, KAVTE

Ta €&ng:

EO 11

l1

o> (@ ©9

=m| =

mivakag 42

mEote 1o MANKTPpo ENTER wote va kavete tnv aAlayn a&lag
napausTpou ‘Otav reoete 1o MANKTPO ENTER 6a avaBooprvel
nponyouuavoq PUBULOUEVN agla. (ruvaKaq 43)

yupiote tTnv emAoyn Beppokpaciag vepol xpnong otnv
nBeAnuevn agia

s AplBuog
Atieg SEO- MaPAPETPOU
mapaétpou | SIS —
: o> (@) @
mvakag 43 EXTIIES

- emBeBalwote TV KawvoUpyla pubuiopevn aia melovrag to
MANKTpo ENTER. ZUpBoAa otapatdve va Aaurmupilouv (Tivakag
44)
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- Byeite pe v mieon Tou MANKTpou ESCAPE.
O A&BnTag mnyaivel Eava otnv B€on “- -” (kAeloTo). [Na TNV enopevn

mivakag 44

€vauon Aettoupyiag meote 1o MANKTPo & (mivakag 40).



C.A.l.: TapAauETPOI O1 OTTOI0I PUTTOPOUV VA TTPOYPUHMATIOTOUV

INOYM.°| NEPIFPA®H MAPAMETPOY AIAMETPIKH MIN MAKS DEFAULT (puOuiopevolAPAMETPOI (puBpioTnke
[NAPAM MONAAA OTO £pY0CTACIO) ano TNV unnpeagia)
1 EIAOZ AEPIOY 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
3| EMINEAC AMOMONQSHS KTIPIOY (+) (*) min___ | 5 [ 20 5
10 TPOMOZ AEITOYPIIAZ XPHZHZ 0 (KAEIZTO) 1

1 (Mpoowpwvo)
2 (Mini cuocowpeuaon)
3 (EEwTepIlkOG BepOTidwvag e Tov BepUooTdTn)
4 (EEwTepIKOC Beppooipwvag pe To alodntrpla)

11 H MEFAAYTEPH PYOMISMENH AZIA XPHSHS °C | 40 ‘ 60 60
12 ONAPAMETPOS AEN XPHZIMOMOIEITAI SE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 60
13 OAPAMETPOS AEN XPHZIMOMOIEITAI SE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 80
14 OAPAMETPO3 AEN XPHZIMOMOIEITAI SE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 5
20 TPOMNOZ ©EPMANZHX 0 (KAEIZTO) 1
1 (ANAMMENO)
2 (zone valves + remote control panel)
21 H MEFAAYTEPH PYOMIZMENH AZIA OEPMANSHZS °C ‘ 40 ‘ 80 80
22 OAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 40
28 XPONO3 MEIQSHS METAAYTEPHS AYNAMHS OEPMANSHS min 0 20 15
29 XPONQSZ KAISHS ENISXYSHS QEPMANSHS min 0 20 3
30 AEITOYPIIA AKYPQSHZ TOY TIMER ©EPMANZHS - 0 1 0
40 TPONOZX AEITOYPIAZ TOY ©EPMOZXTATH XPHEHZ 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
2 (ANAMMENOQ)
41 AEITOYPIIA MPOHMOYMENHE ©EPMANZHZ NEPOY XPHZHZ 0 gK/XEJI‘IZ'SO) 1
2 (ANSAMME)NO)
42 AEITOYPTIA S.A.R.A. 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
43 AEITOYPIIA S.A.R.A. BOOSTER 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTOQ)
44 AEITOYPTIA PYOMIZHZ OEPMOKPAZIAY 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
45 KAHZH KAMOYAHZ PYOMIZHS OEPMOKPAZIAS. (OTC) (*) 2,5 40 20
48 OAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL SE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 0
50 OAPAMETPOS AEN XPHSIMOMOIEITAL SE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 1
61 OEPMOKPAZIA AEITOYPTIAZ XPHZHZ KATA THN
WY=H (ANAMMENO) °C 0 10 4
62 OEPMOKPAZIA NEPQY MPOXTAZIAS KATA THN
WY=H OEPMANSHS. (ANAMMENQ) °C 0 10 6
85 MIZO-AYTOMATH FEMISH 0 (KA£10TO)/1 (IPOETOIHNACTUEVO) 1
86 NIE>H MIZO-AYTOMATHS> TEMIZH> (ANAMMENO) bar ‘ 0.4 ‘ 0.8 0.6

MIX C.S.l.: mtapApeTPOI OI OTI0IOI HITOPOUV VO TIPOYPAHHATIOTOUV

NOYM.°| NEPIFPA®H MAPAMETPOY AIAMETPIKH MIN MAKS DEFAULT (pueplapsvc NAPAMETPOI (pueploTnKe
MAPAM MONAAA OTO £0Y00TACIO) anoé TRV unnpegia)
1 EIAOZ AEPIOY 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
2 AYNAMH TOY AEBHTA 26 (26kW) 26-30-34
30 (30kW)
34 (35kW)
3 ENINEAOQ ANNOMONQZHZ KTIPIOY (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 TPOMOZX AEITOYPIIAZ XPHZHZ 0 (KAEIZTO) 1

1 (I'Ipoc(oplvo)
2 (Mini cucowpeuon)
3 (EEwTepLKOG BeppoTidpwvag pue Tov Beppootdtn)
4 (EEwTepIKOC Bepoaidwvac e To alodnNTAELI)

11 H MECAAYTEPH PYOMIZMENH A=ZIA XPHZH> °C | 40 ‘ 60 60
12 OAPAMETPOX AEN XPHZIMOMOIEITAL XE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 60
13 OAPAMETPOS AEN XPHZIMOMOIEITAL XE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 80
14 OAPAMETPOS AEN XPHSIMOMOIEITALSE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 5
20 TPOMNOX ©EPMANZHZ 0 (KAEIZTO) 1
1 (ANAMMENO)
2 (zone valves + remote control panel)
21 H MECAAYTEPH PYOMISMENH A=ZIA OEPMANSHS °C 40 ‘ 80 80
22 NAPAMETPO> AEN XPHZIMOIMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOrPAMMA 40
28 XPONO3> MEIQZH> METAAYTEPHS AYNAMH> OEPMANZHZ min 0 20 15
29 XPONOZ KAIZH> EN'IZXY>XH> OEPMANZHZ min 0 20 3
30 AEITOYPIIA AKYPQ3H> TOY TIMER ©@EPMANZHZ - 0 1 0
40 TPOMOZ AEITOYPIIAZ TOY ©EPMOZTATH XPHZHX 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
2 (ANAMMENO)
41 AEITOYPI'IA MPOHTOYMENHZ ©EPMANZHZ NEPOY XPHZHZ 0 (1K//\\ILEJI_|Z_$'O) 1
2 (ANAMMENO)
42 AEITOYPTIA S.A.R.A. 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
43 AEITOYPIIA S.A.R.A. BOOSTER 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
44 AEITOYPTIA PYOMIZHZ ©EPMOKPAZIAZ 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
45 KAHZH KAMOYAHS PYOMISHS OEPMOKPASIAS. (OTC) (*) 2.5 40 20
48 NAPAMETPO> AEN XPHZIMOIMOIEITAI >E AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 0
50 NAPAMETPO> AEN XPHZIMOMOIEITAL XE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOrPAMMA 1
61 OEPMOKPAZIA AEITOYPTIAZ XPHZHZ KATA THN
WY=H (ANAMMENOQO) °C 0 10 4
62 OEPMOKPAZIA NEPOY MNMPOXZTAZIAZ KATA THN
WY=H OEPMANZHZ. (ANAMMENO) °C 0 10 6
85 MIZO-AYTOMATH FEMISH 0 (KAE10TO)/1 (TIPOETOLUATHEVO) 1
86 MIEZH MIZO-AYTOMATHZ TrEMIZHZ (ANAMMENO) bar ‘ 0.4 0.8 0.6

(*) mapApeTpog deixveTal LOVO av eival CUVIEDEUEVO TO EEWTEPIKO ALGONTNPLO KAl av O MAPAUETPOG eival oto 44 otol1 (AUTO).
(+) Y10 TIG TIOAUKQTOLKIEG € KAAT] ATIOLOVWOT ETUAEETE TIQ a&leq KOVTA oToug 20, Yla TIG TIOAUKATOLKIEG |E KAKN AMOUOVWOon eTIAEETE a&leg KOVTA OTIG 5.

MapapeTpog 45 “KAion kapumuAng puBpiong Oeppokpaciag (OTC)” T m. = n peyalUTepn MEPOYPAUUATIOUEVT BEpHOKPAsia vEPOU
H kapmUAn mpenel va etulextel oUpdwva pe To Yewypadikn BEon KAl T0 QTC = 10 x — Tm.-20 yia 8&ppavon
€id0g eykataoTaong. 20 -Te. T €. =1 pKpOTEPN MPOYPAUMATIOUEVN EEWTEPIKN
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13.

ENAYZH KAI AEITOYPrIA

(R.A.l.- MIX R.S.1.)

AUTO TO €id0¢ Tou AERNTA Uropel va Aettoupyel umod dladpopeg

OUVONKEG:

KATAZTAZH A) o A&Bntag eival povo yia 8€puavon

KATAZTAZH B) o A&BnTag eivalyla nv B€ppavon e ouvoedeEVO
eEwTePIKO BepUOTiPwVA Yia TNV TMPOoETOLUACIA
CeoToU vepoU xpnong To omoio dieubUvel o
BepuOOTATNG

KATAZTAZH C) o AéBntag eival povo yla Tnv B€pupavon pe to
ouVvdEDEUEVO EEWTEPIKO BepUoOTidwva yia TNV

npoeTolpacia {eoToU vepoU XPNong To Oroio
dleubuvel aloOntnplo Bepuokpaociag (0Aa ta
egpyaleia ge v dntnon).
ATO TO £id0¢ €MIAOYNC TNG EYKATAOTAONG XPEIAZETAL VA OPIOETE
TO MAPAPETPO “TPOTMOG XPNong”. Autn n dladlkacia MpEmnel va
Kavel n TEXVIKN UMnPeoia KaTa TNV P®TN €vauon Tou AERNTa.

/ﬁ

EBBBM . g

-‘vvvv$

F

= | =

MANnKTpO AELTOUPYIKO MAnktpo  MANKTPO EruAoyn Eruloyn
€MIAOYNG TIANKTPO eidoug INFO  Bepuokpaciag Yla 0pLopd
Beppokpaoiag  ON (avappévo)-  Aettoupyiag vepoU oTo TAPAUETPWV
vepoU yia OFF (oBnoto)- KUKAwva xpnong
0¢ppavon  RESET (emavainyn) (kataotaon C)
mivakag 45

MNEPIFrPA®H TQON ENTOAQN

EmAoyn Ospuokpaciag vepoU yla Bgppavon: sEacdalilel
eykartaotaon agiwv Bepuokpaaciag vepou yia BEpuavon.
EmAoyn 6spuokpaciag vepou Xprong (MOVO yia THV KATAGTAGH
C): EEao¢aAilel eykataotaon a&iwv Bepuokpaaciag vepou
XPNong otov Bepuocidwva.

EmiAoyn yla TOV OpICHO TMAPAMETPWY (YIA TIG KOTAOTAOEIG
A, B kai C): xpnolgomnoleital otnv $acn mpooapoyng Kat
TPOYPANMATIONOU.

A&IToupyiko MARKTPO

-ON 0 A£BNTAG TPOPODOTEITAL NAEKTPLKA KAL TIEPLUEVEL TNV
€VTOAN Aettoupyiag (&M - =)
- OFF 0 A&BnTag tpododoteital NAEKTPIKA aAAd dev eivat

£TOLMOG YIa TNV Asltoupyia
- RESET dleukoAUvel Tnv puBuion Eava petd karola BAARN
oTNnV Acltoupyia Tou
MARKTpo €idog AeiToupyiag: To TMANKTpo L5 ® FieukoAUvel
eTIAOYN ToU NBeAnuévou Aettoupyiag: TEOVTAG TO TIANKTPO,
o deiktng “gruAoyn Asttoupyiag” NV wivst OTO Mla 1] duo
ruavéc Aettoupyieg: = (xewvag)n = (kalokaipt, av eivat
ouvdedeEvog o Bepuooidwvag).
MARKTpoO info: emTPEMEL TNV £VBEIEN TWV TMANPOPOPLOV KATA
TNV O£1PA YIa TNV AEITOUPYIKN KATACTAON TOU HNXAVAMATOG.

HEBEE. o] [ ]"
= g8 O[] ],

[@Fvvvv

QE@O

mivakag 46

NEPITPA®H TOY AIKTH

n kAlpaka Beppokpaciag vepoU yla BEpuavon pe v
elkOva Aeltoupyiag BEpuavon

T

SN

£

n kAipaka Beppokpaaciag vepou xpriong (daivetal povo
oe Tiepintwon C)

elKOVa AelToupyiag xpnong (Movo oe nepintwon B kat C)

elkova BAAPNG (TIg AeTtTopEPELEg BlaBAOTE OTNV oeAida
105)

€lKOvVa avaykaia n enavainyn (Tig AeMTOUEPELEG

il
" dwpdote otV oeAida 105)

[

[

L a&ia mieong

4

€lKOvVa oUvdeONG eEwTePIKOU alodnTnpiou

Bepuokpacia Bepuavong / xpriong vepou (MOVO Oe
nepintwon C)

n

BAGBN otnv Aettoupyia (pr. 1 - EAAedn pAOYaAg)

I-—’-z
(]

—
l“
_

delkng emhoyn|g eidoug Aettoupyiag (tnv BadeTe KATd
Vv emuAeypévo eidog Aettoupyiag: xetpwvag &M n
Kahokaipt ) (n Aettoupyia eival evepyn povo av eival
ouvdedeEvog o0 Bepuooipwvag)

€lKOVA AglTOUPYIaG TOU KAuoThpa

& 6

€lKOVA eVEPYNG AElTOUPYIAg KATA TNV YPUEN
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'Evauon Tou ouoThHaToqg

Ma tnv €évauon Tou AéBnta xpeldleTal va:

- TAnolaoete TNV BpUon Tou agpiou HEoA Ao Ta KoYigaTta oto
KATIAKL TWV CUVOECEWY OTO KATW MEPOG ToUu AEPRNTA

- avoi&te Tnv Bpuon yupilovtag To XePOUAL oTNV avTiBeTn
KateUBuvon TwV SEIKTWV TOU poAoyloU (riivakag 47)

- avayTe TNV NAEKTPLKY TPOoP0odOTNOoN Tou AEPRNTa.

Beon
avolypatog

©

mivakag 47

TNV €vauon o AERNTag EEKIVAEL UE TNV OEIPA EAEYXWV, KAl OTOV
deikn epdaviletal oelpa ano VOUUEPA KAl YPAUHUATA. AV 0 EAEYXOG
EXELYIVEL e ETUTUXIA, META TWV 4 SEUTEPOAEMTWY ATO TO KAEIOIHO
ToUu KUKAOU, 0 AéBNTag eival €Tolpog yia AelToupyia.

O d&iKTNng eival OTwg ToVv deix Vel Tiivakag. 48.

Av 0 €AeyX0g dWwOel APVNTIKO amoTéAeoua o AgRntag dev Ba
Aeltoupyel, kat otov deiktn Ba avaBooprvel vouuepo “0”.

S€ AUTNV TNV MEPIMTWON TIPETEL VA KAAETETE TNV TEXVIKI) UTINPETIAL.

= e
[y

v

= | =

mivakag 48 ® ) [

/\ O AéBntag avaBel oe ekeivn AetToupyia otnv omoia BplokoTav
TPV KAeioel: av o AEBNTag BPLOKOTAV OTNV €TLAOYN
AetToupyiag xelpwvag otav €kAeloe, TOTe Ba avayel oto
Xeluwva. Av Bplokotav otnyv B€on OFF (kAeloTd) oTo Heaaio
TUNMA Tou dgiktn Ba eival duo TunuaTta (mivakag 49). Migote
1o MANKTPo & AOYO TNG evepyomnoinong Asttoupyiag.

mivakag 49 ®

EMAEETE TNV NBeAnuevn Aettoupyia miECOVTAG TO TIANKTPO
“emAoyn Aeltoupyiag” woTe o0 deiktng \ Eeklvnoel
KATIOLla ATIo TIG EMOUEVE dUO AEITOUPYIEG:

XEIMQNAS &I

KAAOKAIPI 3

Aeitoupyia XEIMQNAZ (mivakag 50)

Me Tov deikin og autnv tnv B£on o AéRnTag napdayel {e0To
vePO yla B€ppavon Kat av eival ouvdedeEVOG e EEWTEPLKO
Bepuooidwva TpododoTeiTE PE VEPO Kal 0 Bepuocidwvag yia
NV npoeTolpacia {eotol vepoU XProNgG. =€ auTnV Tnv B€on eival
evepyel kaitn Aettoupyia S.A.R.A (BAEme To KePAAalo “AglToUpyieg
Tou AEBNnTA”).

= o— oG
vvvv [l %40
i hd
= | = == | =
:
mvakag 50 o r® i

Azitoupyia KAAOKAIPI (uOvo av €ival ouVEESEPEVOG 0 EEWTEPIKOG
Oeppooipwvag, mivakag 51)

Me Tov delktn 0g autn TNV B€on o AERNTAG TPOPOdOTEL TOV
Bepuooipwva pe eotd nBeAnuEvng Bepuokpaaciag yia tnv
TposTolacia vepoU XpNong.
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PUOuion Bepuokpaciag vepoU yia TRV OEppavon

lupiCovtag tnv emhoyn A (Tiivakag 52), JETA TIOU 1N €TIAOYN
Aettoupyiag eivat otnv 8éon &M xepdwvag, propei va pubpioTel
n Bepuokpacia vepou yia Tnv B€puavon.

lupifovTtag otnv KaTeUBUVON JEIKTWV TOU POAOYIoU 1) BeploKpacia
aveBaivel, kal avtiBeTta kateaivel. Ta TUAMATA TNG YPADLKNG
KoAOvag avapBouv (kabe 5°C) onwe aveBaivel n Beppokpacia. STov
delkTn euq;avi(ovml nBeAnuevn a&ia Bepuokpaoiag.

b ﬂ:ﬂ =
RN _l _I
i hd
EN
A = | =
,
mivakag 52 o) F® [

PUOuIon 6eppokpaciag vepoU yia TRV OEpuavon He To eEWTEPIKO
aiebnTnpio

‘Otav eival eVowuatwuévo To eEwTeplkO atodntplo, n aia
Bepuokpaciag otnv £€£0d0 opilel To autopato oUOTNUA,
aocpaAiiovTag n BepupoKpPACia TOU XWPOU va TPOCAPUOCTEL
ypnyopa oTig aAhayeg eEwTepIKNg Bepuokpaciag. H koAova
£€XEL HOVO €va Jeoaio TUNUA wTIOPEVO (TIivakag 53). Av BEAeTe
va aAAa&ete tnv a&ia Tng Bepuokpaciag au&avovTtag TIG N
MIKpaivovTag o avTtiBeon pe ekeivn Tnv omoia €xel HETPNOEL
N NAEKTPOVIKN KAPTA, QUTO UTOPEITE va KAVETE yupilovtag n
emoyn Beppokpaaciag vepoU yia Tnv BEpuavon: yupilovtag tnv
oTnV KaTeUBuvon SEIKTWV ToU poAoyloU n Bepuokpacia aveBaivel
Kalavtifeta kateBaivel. Ta TuRpATa ypadlkng kKoAovag ¢wTiletal
(1Tunua ya kabe emninedo g Aveong), eival rTubavn n alkayn
METAEU - 5 Kal + 5 emineda aveong (rivakag 53). Otav emAgyetal
TO £TUMEDO AVEONG OTOV XWPO TWV ONUATWY OTOV deIKTN paiveTal
TO eminedo NBeANUEVNG AVEONG KAL 0TNV KOAOVA KATAAANAO TURUA
(mivakag 54).
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mivakag 54

PUOpIon Bspuokpaciag {eoToU vepoU XpRong

KATAZTAZH A povo yla 6€puavon — dev pnopel va dexTel Tnv
pUBuION

MOVO BE€puavon + Hovo BEpuavon + eEWTEPLIKOG
Bepuooidwvag: og auTn TNV KATACTAON O KABE
{ntnon ZeoTng TNV oroia OTEAVEL 0 BEPUOOTATNG
Tou Bepuooidowva, o AeBntag divel {eoTd vePO
yla TNV mpoeTtolpacia vepol xpnong. Kata tv
Aeltoupyia autn n elkova Aaurmupilet

MOVO B€puavon + eEwTEPIKOG BEPUOTIPWVAG HE
TO alodnTnpElo: yla Tnv puBdulon Bepuokpaciag
vepoU Xprong otov Bepuocidowva, yupioTe
mv erAoyn Begpuokpaciag D (mivakag 55):
oTnV KatelUBuvon dELKTWV TOU poAoyloU n
Bepuokpacia aveBaivel kat avtiBeTa KateRaivel.
Ta TuRUata ypadlkng KoAovag ¢wTtilovTal He
v avapBaon tg Bepupokpaciag (kabe 3°C). =10
TENOG TNG EMAOYNG, META TA 4 deuTepPOAETITA Ba
arnopvnuoveuTel n al\ayn, kat oto deiktn §ava
0a ¢avei n Bepupokpacia n oroia Byaivel kat v
oroia JeTPAsl TO BACIkO aAlodn TN plo.

KATAZTAZH B

KATAZTAZH C
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UOuion AERnTa oTnv AsiToupyia

BaATe Tov Bepo0TATN TOU dWMATIOU OTNV nNBeAnuevVn BepoKpacia
(YUpo otoug 20 °C). Av xpelaleTal To {E€otapa o AERntag Oa
gvepyoroinBei kat otov mivaka 8a eppaviotein eikova W (mivakag
56). O AéBnTag Ba Asitoupyel HEXPL va $TACEL TNV NOEANUEVN
BepoKpaoia Kal HeTA Ba MepAacel 0TnV GAon nouxiag, ETOLUOG yia
NV AelToupyia. & MePIMTWOoN OTL OTO EEKivNUa va eudavioTolV
BAABeg o AéBntag Ba “otapartnoet Aoyo BAABNg”.

3710 deiktn Ba kAeioel pAOYa W kal Ba dei&el Tov Kwdika BAABNG
Kal emypadn (mivakag 57). Ma Tnv meplypadr} Kat TpoOmno
anopdakpuvong BAARNG KolTdETe To kKedpdalalo “BAAReq”.

=N N I =
Eﬂ, [y HE
BIS v w7 7 =
mivakag 56 =m | =
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mivakag 57 =m | =
KAgioipo

KAgiolpo yia To HIKpOTEPO XPOVIKO d1doTnua

S MePIMTWON HIKPOTEPNG AMOUCIAG TIECTE TO MANKTPO @ yla 1o

KAeioldo Tou AEBnTa. 210 deikTn oTNnV peoaia neploxn ¢aivovratl

duo Tunuara (rmivakag 49). 'ETOL MAPAPEVEL AVOLXTN N NAEKTPLKN

TPOod0odOTNON KAl N TPOPOdOTNON HE TOV A€PLo Kat o AERnTag a

€lval MPooTATEUEVOG [IE TA CUCTAHUATA:

- Kata Vv YUuén (rmivakag 58): 6tav n Bepuokpacia vepou oToV
AEBNTA MECEL KATW ATO TO OPLO ACPAAEIAG EVEPYOTIOLEITE
n avtAia KukAodopiag Kal 0 KAuoTnpag TNG XAMNAOTEPNS
dUvaung woTte va aveBaocel Tnv Bepuokpacia 0To AoPalEG
0plo (35 °C). Ztov deiktn ¢wTileTal To CUUPBOAO ¥,

&

mivakag 58

- Katda Tnv navon Aettoupyiag aviAiag kukhodopliag: kabe 24
wpeg yiveTal évag KUKAoG Aeltoupyiag.

KAgioipo yia To HaKpUTEPO XPOVIKO S1A0TNHA

Se MepinTtwon HakpUTEPNG ATouoiag MIECTE TO MANKTPO @ yia
TO KAglolo Tou AERNTA (mivakag 49). tov deiktn ¢paivovtal duo
TUNMATA. BAATE TOV KEVTPLKO BLAKOTITN OTNV B€0m “KAELOTO”.
MeTd, yupifovtag otnv KateUBuvon avtiBetn Twv SETIKWOV TOU
poAoyloU kAeioTe TV BpUon agpiou 1 ormoia BpioKeTAl KATW ATIO
Tov AéBnta (mivakag 59).

H Bpuon
KAELOTN

mivakag 59

/\ Z&€autiv TV MepinTwon Ta cuoTIHATA A0GAAELaqg KATA TNV
YUEN Kkat Tnv mavon Aeltoupyiag eival KAELOTOL.
Adeld0Te TO VEPO ATIO TNV EYKATACTAON Yla BEpuavon n ye
NV KAANG TOLOTNTAG AVTIYUKTIKN aopAAELd KATA TNV YUEN.

AciToupyieg Tou Agf3nTa

FEpion TnG eykartaotaong

‘Otav n mieon eykaraoraong neoet ota 0,6 bar otov deiktn Ha
Aaumpilet a&la g mnieong (rivakag 60a). Av n a&ia néoel KATW
ano TV XaunAoTtepn a&ia acdpaletag (0.3 bar), otov deiktn yia
Karoto dtaotnua Ba avaypadel BAABN 41 (mivakag 60b) kat av
dev TNV arnopakpUveTe avaypadel Kmdika BAABNg 40 (BAEme
kKepahato “BAaBeg”).

mivakag 60a

mivakag 60b

Me v BAAGRN 40 (mivakag. 61), EavaBaieTe TV owotn agia:

- TIEOCTE TO MANKTPO

- yupiote TNV BpUOoN yia TNV YEUION TOU AERNTA MEXPEL N TiiEoN
otov deiktn dev eival ueta&u 1 kat 1,5 bar.

Av TIpEMEL VA YEUIOETE TNV £YKATAOTAON OUXVA, OUVIOTAUE

Va ETIKOIVWVNOETE HE TNV TEXVIKN uTinPeoia AOyo eAEyxou

€YKATAOTAONG AV UTIAPXEL EKPOY) OTn B€puavon (Kolta&te av

UTIAPXOUV EKPOEG VEPOU).

= O3 L0

mivakag 61

MAnpogopicg

MeZovtag To MANKTPO 8 oBnvel o deikINg Kat deixvel Jovo v
avaypadn InFO (riivakag 62). Me tnv mieon Tou TANKTPOU é o)
AEBNTAS aodaAilel TNV EUPAVION KATIOLWY TIANPOPOPLMV XPNOLUWV
yla TNV XPron Tou. & KABe Tieon ToUu TANKTPOU TIEPVATE mev
eMoOpeVN TANpodopia. Av dev €XeTe MaATNOEL TO TANKTPO &, TO
oUOoTNUa auTopaTa Byaivel amd tnv Asttoupyia.

Aiota Twv nmAnpodopiwv:
Info 0 deixvel v avaypadei InFO (riivakag 62)

mivakag 62 R 7

Info1 poOvo Ue TO oUVOEDEUEVO EEWTEPIKO ALOBNTNPLO, EIXVEL
v eEwTepIKN) Beppokpaoia (r.x. 12 °C) (mivakag 63).
Ol a&ieg ol oTtoieqg deixvel oTov deiktn LeTAEU eival - 40

°C kal 40 °C. EKTOg and auTo To medio deixvel “- -7,

mivakag 63
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Info2 deixvel Tnv Tieon YEULONG TNG eyKaTAoTaoNG (Tivakag.

AeiToupyia S.A.R.A. BOOSTER

64) Av 1 eriAeyuevn B€on “Xeldwvag” yia To oUoTnua 8Eppavong
evepyorolei TNV Aettoupyia S.A.R.A. Booster, 1 otoia e§aodalilet
ic. TILO YPTYOPO anoTéAeopa nBeANEVNG BEPUOKPATIAG TOU XMPOU.
Stnv Bdaon nBeAnuévng BepuoKkpaciag oTo BepUOOTATN TOU
dwpaTiou Kal otn Bacn XpoOvou To ormoio XpeldleTal yia va Tnv
¢TdAoel, 0 AUTOMATOG AEPRNTAG aAAalel Tnv Bepuokpacia Tou
, vepoU yla TNV B€puavaon MeEPLIKOTITOVTAS TOV XPOVo AslToupyiag,
mivakag 64 o & ® 8 MEYAA®VEL TNV AVEON KAl KAVEL OLKOVOUIA TNG EVEPYELAG.
Info3 deixvel TNV oplopevn a&ia Bepuokpaaciag vepoU yia Tnv
B¢ppavon (rmivakag 65)
i “4g
CLC” i -
., b |
(LLL] =m | =
,
. mvakag 67 ) =) g
mvakag 65 ® >® i
Info4 deixvel Vv ¢TIayuEvn a&ia Beppokpaaciag vepoU Xprong
(HOVo 0 Beppooidwvag e To algdNTNPLo, TIivakag 66).
-
13 -
O
oo (©) GO @D D
BAaBeg
‘Otav epdaviotel kamota BAARN oTnVv AelToupyia OTOV BEIKTN
eEadaviletal pikpn eAoya Kal avaBoaopnvel Kodlkag, Kal
TauToXpova gupavifovTal n OxL Ol ELKOVEG Kalr =2,
Meptypadn BAAPRNG KOITAETE OTOV KATW TiVAKA.
NEPIFPA®H BAABHZ Kwdikag Eikova Eikova
guvayspuou RESETD: ==
MOAOKAPIZMA AOICO EZA®ANIZH> ®AQTAZ (D) 10 NAI OXl
OPIAKOZ2 QEPMOZTATHZ (D) 20 NAI OxXl
QEPMO>TATH> KAY2THPA (D) (MIX R.S.1) 21 NAI Oxl
OEPMOZTATH> AEPION KAMNOQY (D) (R.A.L) 22 NAI NAI
ArQroz KAMNQOY 'H PRESOSTAT
(CIA THN METPH>H NIE>H> >THN BAABIAA) AEPA (D) (MIX R.S.1.) 30 NAI Oxl
ArQroz KArMNOY 'H PRESOSTAT
(CIATHN METPH2H MIE>ZH> >THN BAABIAA) AEPA (T) (MIX R.S.L.) 31 OXl NAI
ANENAPKHZ MIE>H >THN EFKATA>ZTASH (D*) 40 NAI OxXl
ANEMAPKH> MIE>H >THN ECKATA>TASH (T*) 41 oxl NAI
METAAAAKTHZ OIEZH> NEPQY (D) 42 NAI NAI
WEYTIKH ®AOIA (D) 50 NAI NAI
HAEKTPIKH KAPTA (D) 51-59 NAI NAI
AIZOHTHPIO NEPQY XPH>H> 1 (T°) 60 [0).4] NAI
BA>IKO AI>OHTHPIO (T) 71 oxl NAI
OEPMOZTATHZ XAMHAHZ OEPMOKPAZIAZ (T) 77 NAI NAI

(D) Moviun.

(T) Mpoowplvn. S€ AUTAV TNV MEPIMTWON 0 AERNTAG TIPooTIabel amnd HOVOG TOU va AMOMAKPUVEL TNV BAARN.

(°) Movo yla Tov eEwTePIKO BeppoTidpwva He To alodntniplo. Kndikag BAARNG epdaviletal povo otav o AERNTAG eival o€ KATACTAON “£TOIOG

yla Tnv AetToupyia”.

(*) Ma v BAARN “avemapkng Mieon OTNV £YKATACTAONG” KAVTE TNV AEITOUPYIA YEULONG EYKATACTAONG OTWG EXEL TIEPLYPAPTEL OTO KEPAAALO

“Ag1Toupyicg Tou AEBnTa”.
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Amopdakpuvon Tng BAARNg

Mepiuévete YUpw ota 10 deutepOAemta mplv pubuioete Eava
TIC EVTOAEG AelToupylwV. KaveTe Ta €ENg:

1) gpdavileTal yovo pia sikova >—2

H eudavion tTng elkovag S—C gnuaivel mwg €xel onuelwOel
BAABN otnv Aettoupyia tTnv omoia o AéRnTag mpoormabel va
aropakpUvel (Mpoowplvr) otaon). Av o AéBnTtag dev propei va
puBuioel Eava Tnv Kavovikn Aettoupyia oTov deiktn 6a ¢pavolv
dUO0 KATAOTACELG:

Karaotaon A (mivakag 68)

E€apavion = kal suq)awor] SlKOVO.Q [EEED HE AANO KMBLKA
ouvayeppoU. Se AUTHYV TNV TIEPITITWON KAVTE |E TOV TPOTIO OTWG
TO TIEPLYPAPEL TO TUARMA 2.

“mpoowpivly [E5 ’/
BAGRN” N T
’ N

cwovipn (B 03 1~
BAGBN” -

mivakag 68

Kataoraon B (mivakag 69)

Madi ue To ==& deixvel KAl TNV €LKOVA ME To AAAO KWDLKa
TOU ouvayeppoU. S AUTNV TNV MEPIMTWON KAVETE OTIWG TO
neplypadel To TUNUa 3.

|
“npocwpivy (& TN ’i
meon |8 x2S
v, O\
|

| -—
2

‘HoviIun = =3 —
B)\dﬁl‘]” = 7’L :
e ) \
]
mivakag 69 ==

2) Ep¢avileTal povo Mia €ikova E (mivakag 70)

Mieote to mMARkTpo @ yia va anokartaotnoete TNV Aettoupyia.
Av 0 AEBNTAG KAVEL TNV AELTOUPYIA £€vAUONG Kal ouveXioel e
TNV KAVOVIKN AglToupyia Tou, n madlon tTng AElToupyiag propel
va eival Tuxaio. Av n nadvon eupavileTal Mo cuxva MPEMEL va
ETIUKOIVWVNOETE HE TNV TEXVIKY umnpeoia.

E_" E”u’i

|
I
=l =

mivakag 70

3) EpgavilovTal €IKOVEG Kal =2 (mivakag 71)
XpetdleTal n emMePPBaon TG TEXVIKNG UTINPECIAG.
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mivakag 71

14.

AuUTOG 0 AEBNnTag eival eEOTAIOMEVOG HE TNV KalvoUpyla Yevid
NAEKTPIKOV KAPTW®V, Ol OTIolEG Pe TNV BonBela TG eykataotaong /
AAAQYNG AELTOUPYIK®V TIAPAUETPWY TOU CUCTNATOG TIPOTHEPOUV
KaAUTEPN TPOCAPKOYN OTIG avalnTnoelg €yKATAoTAoNG Kat / n
OTIC AVAYKEG TOU XPNOTN. TN €MOPeVN ogAida avaypdagdovral
TAPAPETPOL OL OTtoioL UropPo UV Va TPOYPAUHATIOTOUV.
/\ H dwadikaocia mpoypapuatiouol MapapeTpwy MpEMeL va Yivel
MEXPL 0 AEBNTag eival otnv ¢paon “KAeloTo”. Ma autod TIECTE

NMPOrPAMMATIZMOZ MAPAMETPQN

To MANKTPO & pexpl va dei&el o deiktng To “- - (Tivakag 72).

r® 4

mivakag 72

Katd tnv dladikacia aAAayng MAPAUETPWY TO TIANKTPO
“eTtAoyn Aeltoupylag” maipvel tnv Asttoupyia ENTER

(eruBePaiwon), To mMANkTpo ¥ maipvel Tnv Asitoupyia ESC
(¢€€000g). Av 0TO dlA0TN A TWV 10 deUTEPOAETITWY 1 €10000G
dev £xel emiBeBalwdei, n afla dev amopvnuoveUeTal aAAd
ETUOTPEPEL O TIPONYOUUEVO PUBUIOUEV.
PUOpion Tou ouvBRuarog
&auréxpova TIECTE TO TIANKTPO TPOTIOU AELTOUPYIAG KAL TIANKTPO
Kal kpatnote Ta nepinou 10 deutepoAenta. O deiking eival
OTIWG OTOV TTivaKa 73.
Mpayte to clvONnua yia v npocBacn oTig AetToupyieg aAayng
MAPAPETPWY YupilovTag Tov erihekTn Bepuokpaciag vepoU
XPNONG HEXPL va ¢pTAceTe TNV NBeANuevn aia. To olvOnua yia
TO TIPOYPAUUATIONO TIAPANETPWY BPIOKETAL OTOV TIIVAKA EVTOAMV.
EmuBeBainote TV €icodo medovrag To MANKTpo ENTER.

\ |
Zeds [

ENTER ESCAPE

OO W Y

mivakag 73

AAAayn MapauETpwv

lupiCovtag Tov ermilekTn Bepuokpaoiag vepol xpnong (mivakag
74) Je TNV OElPA TIEPVATE TA SIMAA CUUBOAA KWSLKWOV TIAPANETPWV
ol oroiot avadpEpovTtal otnv TapmneAa. Otav Bpeite T0 MAPAUETPO
TO omoio BeAate va aA\A&eTe, KAvTe TA €ENG:

EO 711
L1

® 4

mivakag 74

- TEoTe TO MANKTPOo ENTER woTe va KAveTe TNV aAlayn a&lag
napapeTpou. Otav meEoete To MANKTPO ENTER 6a avaBoofrvel
nponyoUuevog pubuIopEVn agia (rivakag 75)

\

AEieg —hl= —”\ ApIBHOG
rapapstoou | 7 | napageTpou
i
mvakag 75 ® o 7

- yupioTte TnVv emhoyn Bepuokpaciag vepol Xpnong otnv
neAnuevn a&ia

- emuBefalwote TV Kalvolpyla pubulopEvn a&la melovrag To
MANKkTpo ENTER. Z0uBoAa otaupatave va Aaumnupifouv

- Byeite pe v nieon tou MAnKTpou ESCAPE.

O A&BnTag rnyaivel Eava otnyv B£on “- -7 (KAeLOTO). la TNV eMOPEVN

g€vauon Asttoupyiag meEote To MANKTPo & (mivakag 72).



R.A.L.: mapAaupeTpOI OI OTOI0I MMTOPOUV VA TTPOYPAHHATIOTOUV

NOYM.°| NEPIFPA®H MAPAMETPOY AIAMETPIKH MIN MAKS DEFAULT (puBuiopévolMAPAMETPOI (puBuioTnke
MAPAM MONAAA OTO £PYOCTACIO) amo TNV Unnpeoia)
1 EIAOZ AEPIOY 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
3 EMNIOEAO AIOMONQZH> KTIPIQY (+) (*) min 5 20 5
10 TPOMOZ AEITOYPIIAZ XPHZHZ 0 (KAEIZTO) 3
1 (NMpoowpivo)
2 (Mini cucowpeuaon)
3 (EEwTepLKOG BepUOOidpwvag He ToV BEpUOOTATN KaTaoTdoelg A Kat B)
4 (EEwTEPLKOG Bepooidpwvag e To alobnnplo - katdotaon C)
11 NAPAMETPO> AEN XPH>IMOMNOIEITAI 3E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 60
12 H MEFAAYTEPH PYOMIZMENH A=IA QEPMOSIOONA °C 40 80 60
13 OEPMOKPASIA EZ0OAQY >TON EZQTEPIKO OEPMOZIOONA °C 50 80 80
14 DELTA EZQTEPIKOY @EPMOZI®PQONA (ANAMMENO) °C 0 10 5
20 TPOMOZ OEPMANZHZ 0 (KAEIZTO) 1
1 (ANAMMENO)
2 (zone valves + remote control panel)
21 H MEFAAYTEPH PYOMIZMENH A=ZIA @EPMANZH> °C 45 ‘ 80 80
22 NAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL ZE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MPOCPAMMA 40
28 XPONOZ MEIQZH> METAAYTEPH> AYNAMHZ @EPMANZHZ min [0] 20 15
29 XPONOZ KAIZHZ ENIZXY>H> OEPMANZH> min 0 20 3
30 AEITOYPIIA AKYPQZHZ TOY TIMER QEPMANZH> - 0 1 0
40 NAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL ZE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 1
41 NAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL ZE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 1
42 NAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL ZE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 1
43 AEITOYPI'IA S.A.R.A. BOOSTER 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTQ)
44 AEITOYPI'IA PYGMIZHZ OEPMOKPAZIAZ 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTOQ)
45 KAH>H KAMOYAHZ PYOMIZH> OEPMOKPAZIAS. (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 OAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL SE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 0
50 OAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAL SE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAAZETE TO NPOCPAMMA 1
61 OEPMOKPAZIA AEITOYPIIAZ XPHZHZ
KATA THN WY=H (ANAMMENO) °C 0 10 4
62 OEPMOKPAZIA NEPOY NMPOZTAZIAZ KATA Be]
THN WY=H OEPMAN>H>. (ANAMMENO) °C 0 10 6 X
85 NAPAMETPO> AEN XPH>IMOMNOIEITAI 3E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 1 ;
86 MAPAMETPOZ AEN XPHZIMOMOIEITAI E AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MNMPOIrPAMMA 0.6 [
>
v v v v m
MIX R.S.l.: mapapeTpol o1 oTroiol MITOPOUV va TIPOYPAHHATIOTOUV
NOYM.°| NEPIFPA®H NAPAMETPOY AIAMETPIKH MIN MAKS DEFAULT (pueylapévo I'IAPAMVETPOI (puepi'aTnKs
MNAPAM MONAAA OTO £pYOOTACIO) amo TNV unnpegia) |
1 EIAOZ AEPIOY 1 Metan 1-2
2 UNP
3 Metan Fr
2 AYNAMH TOY AEBHTA 26 (26kW) 30
30 (30kW)
34 (35kW)
3 ENINEAO ATIOMONQZH> KTIPIQY (+) (*) min ‘ 5 ‘ 20 5
10 TPOMOZ AEITOYPIIAZ XPHZHZ 0 (KAEIZTO) 3

1 (Npoowpvo)
2 (Mini cucowpeuon)
3 (EEwTeplkOg Beppooidpwvag pe ToV BEPUOCTATN KATAOTACELG A KAl B)
4 (EEwTeplKOC Beppooidowvac e To aiadntniplo - kardotaon C)

11 NAPAMETPOX AEN XPHZIMOMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAQ. MH AAAA=ZETE TO NPOrPAMMA 60
12 H METAAYTEPH PYGMIZMENH A=IA OEPMOZI®QNA °C 40 80 60

13 OEPMOKPAZIA EZ0AQY >TON E=QTEPIKO OEPMOZIOQONA °C 50 80 80

14 DELTA EZQTEPIKOY QEPMOZI®QNA (ANAMMENO) °C 0 10 5

20 TPOMNOX ©OEPMANZHX 0 (KAEIZTO) 1

1 (ANAMMENO)
2 (zone valves + remote control panel)

21 H METAAYTEPH PYOMIZMENH AZIA OEPMANZH> °C 45 80 80
22 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI 2E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 40
28 | XPONO> MEIQ>H> METAAYTEPH> AYNAMHZ QEPMANZH> min 0 20 15
29 | XPONOZ KAIZH> ENIZXYZH> OEPMAN>H> min 0 20 3
30 | AEITOYPTIA AKYPO>H> TOY TIMER ©@EPMANZH> - 0 1 0
40 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 1
41 OAPAMETPO> AEN XPHZIMOMOIEITAI 2E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 1
42 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI 2E AYTO TO MONTEAQO. MH AAAAZETE TO MPOrPAMMA 1
43 | AEITOYPTIA S.A.R.A. BOOSTER 0 (KAEIZTO) 1
1 (AUTO)
44 | AEITOYPTIA PYOMIZHX ©EPMOKPAZIAZ 0 (KAEIZTOJ) 1
1 (AUTO)

45 KAH>H KAMIOYAH> PYOMIZH> OEPMOKPAZIA>. (OTC) (*) - 25 40 20
48 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAO. MH AAAA=ZETE TO NPOrPAMMA 0
50 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAO. MH AAAA=ZETE TO NPOrPAMMA 1
61 OEPMOKPAZIA AEITOYPOHZH>

KATA THN WY=H (ANAMMENO) °C 0 10 4
62 OEPMOKPAZIA NEPQY MPOXTAZIAS KATA

THN WY=H @EPMAN>H>. (ANAMMENO) °C 0 10 6
85 OAPAMETPO> AEN XPH>IMOMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAQO. MH AAAA=ZETE TO NPOrPAMMA 1
86 NMAPAMETPOX AEN XPHZIMOMMOIEITAI XE AYTO TO MONTEAO. MH AAAAZETE TO MNMPOrPAMMA 0.6

(*) mapauetpog deixveTal povo av eival ouvdedeUEVO TO EEWTEPLKO ALOONTAPLO KAL AV 0 TIAPAUETPOG gival oTo 44 otol (AUTO).
(+) Yla TIG TTOAUKATOLKIEG e KAAN amMopovwon eTAEETE TIG a&ieq KovTd oToug 20, yia TIG TIOAUKATOIKIEG e KAKN aropovwon erAeETe a&ieg KovTa oTig 5.

MapapeTpog 45 “KAion KapmuAng puBuiong Bsppokpaociag (OTC)”
H' KAQUTTUAN I'EpéﬁSl va emAexTel oUPPwva pe To yewypadikn BEon Kat To T m. = n peyaUtepn Mpoypappatiopévn Beppokpacia vepou
€ld0g eykatdotaong. OTC = 10 x -T yia 8&ppavon

20 - Te. T e. = n pKpOTEPN MPOYPAUHATIONEVT EEWTEPIKT
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15.

PYOMIZEIZ

O A&éBntag eival pubuiopévog otnv mapaywyn. Ma to UNP: o

AEBNTAQ sivcu pueplcpévoq ya v Kcrrnyop'la I3B/P (G30) Kkal

av Xpelaotel va 1o pubuioete yia to 13+ 1 I3P (G31) kAeiote v

pUBUION ™G Tieong. EAv xpelaotei §ava n pubuion, m.x. Aoyo

ETUMAEOV GUVTNPNONG usw mv aMayn mg Ba)\Bléaq TOU GSplOU

N HeTA TNV aAAayn and 1o GUCLKO OTA UYPAEPLd, KAVTE OTIWG

YPADEL MAPAKATW.

/\ H pUBpion peyaAlTepng Kal xapnAoTepng dUvapng, Kai
XaunAoTePNG OEpUAVONG MPETEI VA £ival pUOUICHEVA KATA TRV
avapepOPEVN OEIPA KAl TIPETIEI VA YIVEI TEXVIKO TIPOCWTIKO.

BydaAte v Bida yla Tnv emolvayn Tou Kanakt cuvdEoewv (C,

mivakag 3c)

ByaAte To Kamdkl TG oUvdeoNg arod Tnv B£€0n Tou TPABWVTAG

TO TPOC TOV £aUTO 0ag (A-B) (mivakag 4a)

ByaATe TNV Kama avoiyovtag tnv BaABida yia tnv evioyxuon (D)

(mivakag 3a)

ONKWOTE TOV TMiVaKA EVTOAMV Kal UETA yupioTe TNV Mpog ta

EUMPOG

avol&Te Ta Kamakia oPpLlKTNpwV TAENG yupilovtag Ta oe

KateUBbuvaon Tou BeAAKL

TUAIETE OTIG dUO Bideg otV oUvdeon mieong mMiow amnod tn

BaABida aegpiou Kal CUVOEDTE TO HAVOUETPO

ME TIPOCOXN) ONKWOTE He TNV Bida Kal BYAATE To KATAKL

npootaociag Bidag plOuiong

XWPIOTE TNV AVATANPWon ToU CUVIETNPA YId TOUG BAaAAUoUg

Tou agpa (MIX C.S.I.-MIX R.S.I., mivakag 76)

mvakag 76 oUvdeon yia TV avarmipwon

(u6vo MIX C.S.L.-MIX R.S.L)

olvdeon Tieong
mniow ano mv
BaABida agpiou

aodaAOTIKO
Karakt

Faston
ouvdeTnpag

Bida (nut) yia v

pUBuLON peyaAlTepng
dUvaung

Bida yia v pUBuion
HIKpOTEPNG dUvVaung

EIAOZ AEPIOY (P. 1)
A)\)\QE,TS vV erAeyuevn agia pe Tov €ENG TPOTIO:
mieote 1o MANKTPo ENTER yiua va u)\)\qﬁrs TO TIAPAMETPO.
MieCovtag to MANKTpo ENTER, Ta onuata otov deikTn
avaBoofrnvouv Kat deixvouv nponyoopsvoq eTUAEYHEVN a&la
(mivakag 43 C.A.l. -MIX C.S.1.; mivakag 75 R.A.l. - MIX R.S.1.)
- YupioTe TOV emihekTn TNG Beppokpaciag vepol Xpnong wote
va ¢TdceTe TNV nBeANUEVN a&ia (1 MTN - 2 UNP)
emPBeBalwote TV KawvoUpyla a&ia mefovrag to ENTER. Ta
onuata navouv va avaBoofnvouy.

PYOMIZH METAAYTEPHZ AYNAMHZ (P. HH)

- lupioTe ToV eMiAeKTN BepPoKpaaciag vepoU pEXpL va pavei To HH

- Me 1o mupouUvi — KAeldi 10 yupiote Tnv maticu puBULIONG Yia va
METUXETE TNV A&id YPAUUEVT OTOV TIiVAKA agpiwV

- lMepluéveTe TNV YPAUMEVN A&la OTO HAVOUETPO OTaBEPOTOINOEL
otnv nBeAnuévo pueyebog.

PYOMIZH XAMHAOTEPHZ AYNAMHE (P. LL)

- Tupiote Tov snIASKm GspuOKpaoiaq vepoU HEXPL VA q>avsi TolLL

- Me 10 0TaUPWTO KAELDL, TPOOEXOVTAG VA PN MECETE TO
sowTsleo a6paxT| yupiote ™mv. KOKKIVN Bida yia pUBuion tou
minimum xpriong HEXPL 0TO HavOueTpo dev laBaceTe v agia
YPAWMEVN OTOV TIVAKA AgpiwV.

NMIOANOTHTEZ PYOMIZHZ METAAYTEPHZ OEPMANZHZ (P. 23)
C.A.l.-MIX C.S.L: eAéyETe av n Tieon 0TO YAVOMETPO KAVEL Yid
€KEIVO YPAUUEVO OTOV TTivaka aepiwy.

R.A.L-MIX R.S.L: eAéyETe av n a&la oTtov deiktn eival 255.

Av gival KATAAANAN CUVEXIOTE [e TNV TIEPLYPAPOEVEG AELTOUPYIEG
pueulonc

- YupioTe Tov enihekn Beppokpaciag vepol xpnong HEXPL va
davel 23. MNeptueveTe Tov AERNTA va avayet

méote To MANKTPOo ENTER yla va kKavete TIG aAAAyEQ
MAPAUETPWV

C.A.lL.-MIXC.S.I.: yupw‘rs TOV em)\eKTr] mg esppOKpaCIlO.q vepou
XPNONG HEXPL N agla YPauuévn OTOV HAVOHETPO gival iola pe
ekeivn Ypapuévn otov mivaka agpio

R.A.L-MIX R.S.l.: yupiote Tov eriAekTn BepuoKkpaciag vepou
woTe N a&la otov deiktn eival 255 (riivakag 77)

emBeBalwote TNV KawvoUpyla pubulopévn a&ia melovrag to
MANKTPo ENTER.

p
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mivakag 77

AN Aettoupyia AIAXQPIZMOS kat ZEPBIZ mipEmnel va YlVOUV 000
o A&PnTag eival oe paon KAEIZTO. Ma 1o K)\Sloluo TIEDTE TO

TANKTPO wote pavel oTov deiktn “- -” (mivakag 40 C.A.L
-MIX C.S.l.; mivakag 72 R.A.l. - MIX R.S.I.).

/\ ata v dladikacia aAayg MAPAUETPWY TO TARKTPO “ETUAOYN
Aeltoupyiag” maipvel Tnv Aettoupyia ENTER (emuBeBaiwon),

TO TMANKTPO Ii naipvel TNV Aettoupyia ESCAPE (£€€000g). Av
oe 10 deutepoOAemta n €icodog dev £xel emiBeBalwdei n a&ia
dev arnopvnuoveUeTal AAAA ETIOTPEPEL OTNV TIPONYOUUEVWG
PUBUIOPEVT.

PUBuION Tou ouvenuaTog

Tautdxpova MECTE TO TANKTPO TPOTIOU AEITOUPYIAG KAL TIANKTPO

Kat Kpcm']ors Ta nepinou 10 deutepolenta. O deikng eivat
oan otov mvaKaq 41 (C.A.l.-MIX C.S.1.) kat 73 (R.A.l.- MIX R.S.1.).
FpanTa TO oUVONUA yla TNV pooRaacn oTIC AEITOUPYIES a)\)\aynq
MapapeTpwy yupitovtag Tov emilektn Beppokpaciag vepou
XPNoNg MEXPL va ¢ptaoete TNV nBeAnuévn a&ia. To ouvenua ya
TO TMPOYPAUMATIONO TAPANETPWY BPIOKETAL OTOV TVAKA EVTOADV.
EruBeBaiwote tnv gicodo medovtag to MANKTeo ENTER.

¢don dlaxwpIiopou

rupigovtag v eTuloyr Beppokpaciag vepou xpriong Mepvate pe

nv OSLpO. TIQ qmostq AIAXQPIZMOY KAITOY ZEPBIZ:

€1d0g agpiou

duvapun Tou )\anTQ (MIX C.S.I.-MIX R.S.I,,

BeV XPNOLLOTIOLEITE O QUTAY TV $aom)

TpoTOG Agttoupyiag xpfong (o MapAapeTpog dev

XPNOLUOTIOIEITE OE QUTNV TNV $aon)

emnineda amopovwong moAukaTolkiag (deixvel povo av eival

OuUVOEDEUEVO EEWTEPLKO ALOBNTNPLO)

KAlon KQUMUANG pUBUIONG Bepuokpaciag (deixvel povo av

€ival ouvdEdEUEVO TO EEWTEPIKO ALOONTNPLO)

AEBNTAg OTNV HeyallTepPn 6uvc1pn

AEBNTag oV XaunAotepn dUvaun

23 Tmubavotnta pUBuLoNg HeyallTepng BEppavong

- 24 mubavotnta puBbuLloNg XaunAotepng B€ppavong.

/\ Av gival amapaiTnTo, 0 TAPAPETPOG MPETEl va avTaAAdoosTal
MOVO aro To £131KO TPOOWITIKO. O mMapaywyog dev £xel eudUvVN
yia TNV AavOaoMEVN EYKATAOTAON TTAPAHETPWV.

- 2 0 TAPAUETPOG
- 10
-3

45

HH
LL

108

MIOGANOTHTEZ PYOMIZHZ XAMHAOTEPHZ OEPMANZHZ (P. 24)
C.A.L.-MIX C.S.l.: eAéyETe av n mieon OTO MAVOUETPO eival
KATAAANAN yla €KEIVN OTOV TIIVAKA EAEYXWV.

R.A.L.-MIX R.S.l.: eA€yETe av n a&ia otov deiktn eival 0.

Av gival KaTAAANAN CUVEXIOTE e TNV TIEPLYPAPOUEVES AEITOUPYIES
pueutonq

- YUPIOTE TOV ETUAEKTN BEPHOKPACIAG VEPOU XPNONG HEXPL VA
davel 24. MeplueveTe Tov AERNTA va avayel

meote To MANKTPOo ENTER yla va kavete TIG aAAayEg
TMAPAUETPWV

C.A.l.-MIX C.S.l.: yupioTe TOV sm)\SKTr] me eepMOKpaOqu vepoU
XPNONG HEXPL N agla YPauuévn OTOV HAVOHETPO gival iola pe
€KEIVN YPAUUEVN OTOV TIVAKA AEPIWV

R.A.L-MIX R.S.l.: yupiote Tov emihekTn Beppokpaciag vepoU
woTe n a&la otov deiktn eival 0 (mivakag 78)

emPBeBalwote TNV Kawvolpyla pudbuiopeEvn a&ia melovrag to
MANKTpo ENTER.

©c¢

mivakag 78

Byeite ano v Aettoupyia AIAXQPIZMOZ KAI ZEPBIZ mieCovtag
TO MANKTPO ESCAPE.

O AéBnTag rnyaivel otnv B€on “- -” (KAELOTO).
Ma va EavaAeltoupynoet To cUCTNUA, TIECTE TO TANKTPO
- AvaouvdéoTte avaninpwtiko aywyo (MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
- XwploTe TO HavoueTpo Kal odiETe TNV BaABida otnv cuvdeon
agpiou.
MeTa amno kabe erxeipnon oto 0pyavo pubuiong BaiBidag
agplou odppayioTe TO HUE TO XPWHA OPppAyLloNng.
Me To TEAOG TV puBuicEWV:
- BAATe Tnv Beppokpacia Tou BepPUOOTATN TOU dWUATIOU OTNV
nBeAnuevn agia
- ONKWOTE TOV TIVAKA EVTOADV
- ETUOTPEYTE TNV KATIA.



16.

AAAATH AEPIOY

17.

EAErXoz NAPAMETPQN KAYZHZ

AA\ayn amo €va €idog aepiou otov Ao yiveTtal eUKOAA Kal
META ToU eykataotabel o AEBNTag. AUTO TIPETIEL va KAVEL EIBIKO
TIPOCWTIIKO.

O AéBnTtag mapadidetal Ye 1o GUOIKO agpto N e 1o UNP, mou
avaypdadel To TAAKISI0 He onUeiwua.

Me tnv Bonbela Twv EEXWPLOTWV EPYAAEIWV TIOU €pXOVTAL UE TNV
{1 TNOoN Uropeite va mepAoeTe ano To £€va £i50G agpiou 0ToV AAAOV:
- gpyaheia yia v aAayn ¢uoikoU agpiou oto UNP

- gpyaleia yia Tnv aAhayn UNP oTo ¢uaciko agplo.

3TNV anokKataoTaon akoAouBnaoTte TIg £&€1G 0dNnyieg:

- KAeloTe TNV NAEKTPLKT TPOPOSOTNON Tou AERNTA Kal KAeioTE
v Bpuon Tou agpiou

- BydATte Ta TURMATA TO Omoia 0ag eUnodilouv va MANGCLACETE Ta
€0WTEPLKA TUNMATa (riivakag 79-80)

- Xwpiote duo faston oPIKTAPESG OTOV BEPUOOCTATN TOU KAUCTHPA
(MIX C.S.I.-MIX R.S.l.)

- XwploTe TO KAAWSL0 Kal GwTAKLA

- ByAATe TO KATW KAAWDLO el0AywYN G anod Tnv 6€on otov BANAUO
agpiou (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

- BydATte TIg Bideg yia Tnv emoUvayn Kauotnpa kat ByAaAte Tov
padi pe Ta dWTAKIA Kal BeppooTtatn KaAwdiwv (MIX C.S.1.-MIX
R.S.1)

- e v Bonbela Tou CWANVWTO N TPOUVI-KAELdI, BYAATe Ta
TadNTIKO OTOMIO (MouooUda) TAAKAKIA Kal AVTAAAAETE TIG [E
eKelVEG oL oToieg BpilokovTal oTa epyaAeia

/\\ XpnOIHOTIOINOTE KAl EYKATOGTABEITE HOVO TOV MVAKA O OTT0i0g
XaunA®vel TRV pon Kal TAakidia anod Ta spyaleia Kail 6Tav o
OUAAEKTNG deV €Xel TAAKISIA.

- EMIOTPEYTE TOV KAUOTNPA 0TOV BAAAO Yia TNV KaUon Kal opiETe
BaABideg ol omoieg evioXUOUV TOV CUUTAEKTN agpiou
- BAATE TO KOA®DIO HE TOV ELOAYWYIKO CWATVA YIA TO GWTAKL OTNV
B8¢&on Tou otov Bakapo agpa (MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
- OUVOEOTE OPIKTNPEG TOU BEPUOOTATN TOU KAUCTNPA Yid TOUG
odnyoug (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)
- OUVOEOTE TO KAAWDIO TOU PWTAKL
- ETOTPEYTE TIPONYOUHUEVOG ATIOUAKPUOHEVA TURHMATA
- avayTte TNV NAeKTPIKN TPododOTNON Tou AERNTA Kal avoiETe
TNV BpUon Tou agpiou (MEXPL 0 AEPNTAG eAEYEeL TO BoUAwHa
OUVOECEWY OTO KUKAWMA TPpo$p0odOTNONG agpiou).
MpoypaupaTioTe MapaueTpo “Eidog agpiou” Kal pubuiote Tov
AERNTA UE TOV TPOTIO TIOU TEPpLYpAYaE OTO KepaAalo “Pubuioslg”.
/\ AAAayn €idoug aepiou PMOPE VO KAVEI PHOVO EISIKEUNEVO
TTPOCWITIKO.
/\ Metd Tnv ahhayn agpiou, pubpioTe Eava Tov AEBNTa KATA TIQ
odnyieg amod To KAataAAnAo TUAMA Kal puBHioTE Kalvoupylo
TMGTOTOINTIKO TIVAKA O ornoiog BpiokeTal 0TA epyaleia.

18.

Na umopeite va eyyueioTe TNV OUVTAPNON AELTOUPYLOV Kal
AMOTEAEOUATIKOTNTA TOU TIPOIOVTOG, Kal o€RovTtag TIg LoxUov
VOHMOUG XpelaleTal va KAVETE TOUG TAKTIKOUG €AEYXOUG TOU
MNXAVNHATOG, OE OPLOPEVA XPOVIKA dlacTnuaTta.

Ma Vv avaAuon kalong Kavte Ta €&NG:

- kKavte v ¢aon AIAXQPIZMOSZ KAl ZEPBIZ BaZovtag tnv
ouvOnNuATog OTIWG £COUE Teplypayel oTo KepdAalo “Pubuioelg”

- yupiote Tnv emloyn Beppokpaciag vepoU Xprong woTe va
€pBbeTe omnVv Beon Pdeyalltepng dUvaung Bepuokpaociag
(mapaueTpog HH).

/\ O A&BNTAG AelTOUPYEL OTNV PEYAAUTEPN dUVAUN 4 AETITMV.

C.A.l.-R.A.lL:

- AVOlyHa Yla TO TEEPACHA gpyaAeiou yla TNV avaluon agpiwv
KanvoU TIPETIEL VA €lval KATA TOUG LoXUOV VOOUG OTO (010 TUR A
META TNV €€0d0 armod To KameéAo (A, mivakag 81a).

MIX C.S.I.-MIX R.S.I.:

- META TOU BYAAATE TO TMPOOCTATEUTLKO KATIAKL, OUVOEOTE
KaTtaAAnAa epyaAeia oTIG OUVSEDELG OL oTloioL BpioKovTal OToV
Balapo agpiou (B, mivakag 81b/c).

H npwtn ouvdetnpag €xel ouvdebel 0TO KUKAWMA aroppodnong

Tou agpa kal deixvel mbavn €icodo aepiwv Kamvou OTOUG

koaksijalnihaywyouUg. H deUtepn oluvdeon €xel ouvdebel

KateuBeiav oTov aywyod aspiwv KarnvoU Kal XPnOLUoTOoLEITE Yia

TOV OPLONO TIAPANETPWY KAUONG KAl AMOTEAECUATOG.

/\ To aioOnTAPIO YIa TNV avaAuon agpiwV KamvoU TIPEMEI VA HTTE]
OTOV OWARVA MEXPI TTIOU TINYAIVEL.

ZHMANTIKO: katd tnv avaiuon Kauong Mapapével avolxTel n
Aettoupyia n omoia kKAeivel Tov AEBnTa 0Tav ) Bepuokpaacia vepoU
$TACEL TO TIAVW OpLo TWV Tiepinou 90 °C.

MAAKIAIO ANATPA®HZ
. . KaTtnyopia
£ Aeoupyia xpAong Beretta EiSog agpiou aspiou c €
]Im Aeltoupyia B€ppavong
. \ . 0694/00
Qn OVOAOTIKY) BEPLKT por
Pn OVOMAOTIKY) BEPULKN dUVAUN !
. . 1P P._min.
IP emninedo aopalela =
, 00 aopaAelag N. W, = |n
P.min uikpotepn micon
Pmw  peyaAUtepn mieon xprong 230V ~ 50 Hz Qn= D: I/min
Pm AU i 0¢
s  Meya urspr} nieon B€ppavong % Prw = 6 bar Te 60 °C Pn < NOx:
T Bepuokpacia
n anoTEéAeoUa m“ Pms =3 bar T=90°C n
D €1OLKT| pon
NOXx TA&N Nox R
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1.

BE30OMNACHOCTb U MEPbI
NMPEAOCTOPO>XXHOCTU

/\ [aHHoe pyKOBOACTBO ABMAETCA HEOTHEMIEMON YacTblo KOTMa
1 NO3TOMYy ero HeobxoanmMo 6epexxHO XpaHuTb. OHO AOMKHO
BCETA HaxoauTbcA pALOM C KOTNIOM, AaXe B Cry4ae nepeaayu
Apyromy BnagenbLy vnn nonb3oBaTento 1 B Criy4ae nepeHoca Ha
APYryto cuctemy otornneHua. B cnyvae nospexaeHva unm ytepu
pyKOBOACTBA, €r0 MOXHO MOAY4YUTb MO MEcTy MpuobpeTeHnA
KoTna.

MoHTaxx KoTna, n nobana onepaumaA Mo PEMOHTY Y TEXHUYECKOMY
06CNY>XMBAHMIO AOMKHbI MPOU3BOAUTHLCA KBATMOULIMPOBaHHbLIMK
cneumanvicTamu, NPOLWeAWMMU MOATOTOBKY MO 06CNY>XMBaHMIO
AaHHoro obopynoBaHuA.

KoHeuHbIi nonb3oBaTenb AOMXKeH 6biTb MPOMHMOPMUPOBaH
npoAasLOM O MpaBunax akcnayatauum n 6e3o0nacHoCTy npu
MCMonb30BaHUM KoTna.

3anpelyaeTcA UCNonbL30BaTh KOTEM HE MO Ha3HAYEHMIO.

MponsBoanTenb CHUMaeT ¢ cebA BCAKYI OTBETCTBEHHOCTb
3a HaHeCeHHbI NoAAM, XMBOTHbIM UMK NpegMeTaM yuep6b,
BbI3BAHHbIN AOMNYLWEHHBIMWA MPU MOHTaXe U TEXHUYECKOM
06Cny>XKMBaHMM oWMBKaMn 1 HEMPaBUITbHOW SKCNyaTaumen.

Mocne pacnakoBKu KOTNa NPOBEpPbTE KOMMMEKTHOCTb U3Aenua,
1 B Cny4ae HeCOOTBETCTBMA 3aka3y obpaTuTech K Aunepy, rae
6b110 NprobpeTeHo obopynoBaHue.

CruB 13 NpefoxpaHUTeNbHOMO KanaH KoTa A0MKEH CoeaAnHATLCA
C cuUCTeMoii ApeHaxka u 0TBoAa Boabl. [Npov3BoauTenb KoTna He
HeceT 0TBETCTBEHHOCTM 3a yLuep6, NPUUMHEHHEIN cpabaTbiBaHMeM
npeaoxXpaHMTeNIbHOTo KanaHa.

/\\ 3anpellaeTcA UBMEHATb YCTPOICTBA 3alUMTbl U PEryfMPOBKN
KOT/MOB B TEYEHWE BCErO CPOKA MX CIYXObl, ECIN TOMBKO Ha 3TO
He 6bI10 NONYYEeHO paspeLleHne OT NPOM3BOAUTENA UMK Aunepa.

Mpn ycTaHOBKe KOTNa nofb3oBaTesflb AONXKEH 6biTb

NPONHMOPMUPOBAH O TOM, YTO:

- B cny4dae yTeuyek BoAbl HEO6XOAMMO NEPEKPbITb NOAaYy BOAbI
N HEMEAJIEHHO BbI3BaTb TEXOBCNY>XXMBAIOLLYIO OpraHM3aumio

- Ana kotnoB C.A.l.-MIX C.S.l.: noAaBneHne Ha naHenun

yrnpaBneHvA cumBona U osnauaer He[oCTaTOYHOE AaBneHne B
CUCTemMe OTonneHunA. |_|pl/l HGOGXO,D,I/IMOCTI/I I'IO,D,FII/IT&I?ITG cuctemy
OTOM/EHMA, Kak OnmncaHo B rnase «DyHKUMU KoTna»
- AnAa kotnoB R.A.L.-MIX R.S.l.: Heobxoanumo nepuoamyecku
NPOBEPATb Ha MaHenn ynpaeneHua, 4To pabodee naBneHue
BOAbl B KOHType HaxoauTcA B AmanasoHe oT 1 6ap go 1,5
6ap. Mpu HeObXoAMMOCTU NoANUTaNTE CUCTEMY OTOMMEHUA,
Kak onucaHo B rnaee «PyHKkummn kotna».llpn HeobxoanmocTu
[oneviTe Bo4y B CUCTEMY, KaK OMMCaHO B rnase «DyHKuMm koTna»
- Ecnn koTen He ByaeT ncnonb3o0BaTbCA B TEHEHWNE ANUTENBHOMO
BpPEMeHU, pekomeHayeTcA o0bpaTuTbcA K TEXOBCNYXMBatoLLEen
opraHusaumu onaA BblNoONHEHUA crnenyroLwmnx onepaumﬁ:
® BbIK/IIOYNTb FNaBHbIA BbIKMOYaTENb KOTAA U rNaBHbIN
BblKNOYaTe b BCEW CUCTEMDI

© 3aKpPbITb BEHTWUMN NOAAYM BOAbI, KaK Ha CUCTEME OTOMEHUA,
Tak 1 Ha cucTeme ropAYero BoAoCHabXeHna

®eCn CyLlecTBYeT OMacHOCTb 3amMep3aHudA, CNuTb BOAY W3
CUCTEMbl OTOMJSIEHNA N CUCTEMbBI FOPAYEro BOAOCHAOXEHMA

- TexHn4eckoe ob6Ccny>xnBaHne KoTna HeobxoaAMMo NPOU3BOANTb,
no KpaviHen mepe, oavH pas B rof.

3anpelweHo xpaHeHWe HeyCTaHOBNEHHOro KoTna B
HeoTannMBaeMbixX NoMeLLeHUAX Npu TemnepaType Huxe 0°C.

Heobxoaumo cobniopath cneaytouwme npasuna 6esonacHocTy,

a UMeHHoO:

Q 3anpelyeHa aKcnnyarauua Kotna AeTAM M nHBanupam 6e3s
NMOCTOPOHHEN MOMOLLIM

Q 3anpeLyeHo BKNtoYaTb Kakune - nmbo aneKTpuyeckme ycTponcTaa

1 NpmbopbI, 6bITOBYIO TEXHWKY 1 NMPOYee, eCnii Bbl MOYYBCTBOBAU

3anax rasa wnu 3anax npogyKToB ropeHua. B cnyyae ytedek

rasza OTKpPOWTe OKHa W ABEpu W NPOBETPUTE NMomelleHue,

3aKpoONTe OCHOBHOW KpaH moga4yu Tonauea B NOMELLEHUE;

HEMEANIEHHO BbI30BUTE KBaNM@ULUMPOBAHHbLIX CMeumanicToB

Texobcny>XmnBaroLLen opraHm3aumm

BounsbexxaHne nopaxeHnsa 3NeKTPUYeCKMM TOKOM 3arnpeLueHo

KacaTbCA Kopnyca KoTna MOKPbIMU pyKamu, eCnv B 3TOT MOMEHT

Bbl CTOUTE Ha nony 6e3 obysu

3anpelyeHo Npom3BoauTb Kakue 6bl TO HM 6bi1o paboThbl No

O4UCTKE KOTNAa, A0 TOro Kak 6yaeT OTKIOYEHO aNeKTponmTaHme.

Ona atoro Haxxmute kHonky @ n ynepxusanTe ee HaxkaTon o
Tex nop, Moka Ha Aucnnee He NOABATCA CUMBOMbI «- -», [locne
3TOro OTCOEAMHUTE KOTES OT CeTU 3NIeKTPONMTaHUA MOCPEACTBOM
[IBYXTMOMIOCHOTO BbIK/tOYaTena

3anpeweHo BHOCUTb M3MeHeHuA B paboTy yCTPOWCTB
6e30MacHOCTH 1 KOHTPOA HE NOMy4MB pPaspeLLeHne Unn ykasaHna
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Q npov3BoAMTENA AaHHOro yCTponcTBa

Q 3anpeleHo TAHYTb, pBaTb, CKPyYMBaTb 3NEKTPONPOBOAA,
BbIXOZALIME U3 KOTMNA, JaXKe €CNN OTKITIOYEHO SMEKTPONMTaHme
Ona kotnos C.A.l. n R.A.l.: koTnbl c6opyaoBaH cMCTEMON
KOHTPONA 32 NPaBUSIbHOCTLIO yAaneHUA NPOAYKTOB CropaHusa
(TepmocTaTt AbIMOBbLIX ra3oB), KOTOpaA B clyvae Kakon-nnbo
aHoManuu NponsBOAUT aBapuiHytO OCTaHOBKY KOTna. OnAa Toro

YTOGbl BEPHYTH KOTEN B paboquin pexxum, HaXKMUTe KHOMKY

. Ecnn aHomanua octaHeTcA, BbI30BUTE KBaNM(ULMPOBAHHOIO

cneunanucta. Hu B Koem cny4yae Henb3A OTK/O4YaTh

TepMocTaT AbIMOBbIX ra3oB. [Mpy 3ameHe AaHHOroO ycTponcTea

W ero HemcnpaBHbIX YacTel, HE06XOAVMO MCMOMNb30BaThb TOMbKO

OpUrMHanbHble 3anacHble 4acTy.

3anpeu.leHo 3aTblkaTb WX YMeHbLlaTb pa3Mmep BEHTUNAUNOHHbIX

OTBEPCTVI B MOMELLEHWM, TAe YCTAHOBJIEH KOTES. BEHTUNALMOHHbIE

0TBepPCTUA 06EeCNeUnBatoT NOCTYNEHNE BO3Ayxa HE06X0AMMOro

LNA NPaBUbHOIO CropaHva Tonnea

Q 3anpeleHo XpaHUTb roproyne maTepumansl U BewecTBa B

MOMELLEHNU, rAe YCTaHOBIIEH KOTeN

Q 3anpelyeHo pasbpacbiBaTb UM OCTaBAATb B AOCTYMHbIX ANA
LeTel MecTax yrnakoBOYHbIA MaTepuan

@ 3anpeLlaeTca BCKpbIBaTb OneYaTaHHble KOMIMOHEHThI KOTNa.

2. OMUCAHUE KOTJIA

MoHTa>)k KoTna AO0MKEeH OCYLEeCTBNATLCA KBanMMULNPOBaHHbLIM
cneymanucTom, npoweawnm obyvyeHue no paboTe C AaHHbIM
obopynoBaHueMm. Mpu ycTaHOBKE KOTNa HEO6XO0AMMO Yy4YuTbiBaTb
TpeboBaHUA HOPM M NpaBwWI, AEACTBYIOLMX HA AAHHOW TEPPUTOPUN.

=

Mogenb Tun Kamepa cropaHna MolHocTb
C.A.L OTonneHve v ropAYas Boga OTKpbITan 24 kBT
C.A.L OtonneHne n ropayana Boga  OTKpbITaA 28 kBT
R.A.L Tonbko oTonneHne OTKpblTan 28 kBT
MIX C.S.I. Otonnexue nropayana Boga  3akpbiTan 26 kBT
MIX C.S.l. OTtonneHune n ropayan Boaa 3akpbiTan 30 kBT
MIX C.S.I. Otonnexue nropayana Boga  3akpbiTan 35 kBT
MIX R.S.l. Tonbko oTonnexue 3akpbiTan 30 kBT
MIX R.S.l. Tonbko oTonneHve 3akpbiTan 35 kBt

PacwughpoBka Aatbl nponsBoacTBa

Bupg 3aBoackoro Homepa: XXXXXXXXXXX

1.Jon nponsBoAcCTBa — YETBEPTLIN 3HAK B 3aBOACKOM HoMepe (bykBa
naTtuHckoro andpasumTa A- 2005, B - 2006, C — 2007, D — 2008, E - 2009
1 T.4. No andasuTy)

2.MNMopAJKoBbIN HOMEP Heaenv NPOM3BOACTBA B TEKYLLEM roay — NATLIN
1 LWEeCTOWN 3HaKM B 3aBOACKOM HOMeEpe.

Mpumep: BOFE2850556 - koTen nponsBeaeH Ha 28 Hepene 2009 roaa.

Exclusive C.A.l. - 370 HacTeHHbI KoTen (Tun B) ¢ OTKpbITOM Kamepoi
cropaHusa npegHasHavyeHHbIN 4n1A OTOMNEHNA NOMELLEHNIA PA3NINYHOTO
HasHa4YyeHWA 1 NPOU3BOACTBA ropAYEN BOAbl XO3ANCTBEHHO-ObITOBOIO
HasHayeHuA. Exclusive R.A.l. - 3To HacTeHHbIN koTen (Tun B)
C OTKPbITON KamepoWn cropaHua npegHas3HayeH Anf OTOoMfeHuA
NMOMELLEHNIA Pa3NNYHOrO Ha3HayeHuA. [nA NpUroToBeHWA ropayen
BOAbI X03ANCTBEHHO-ObITOBOrO Ha3HAYEHNA BO3MOXHO MOAKITIO4EHNE
6omnnepa-akkymynaTopa BL 120 emkocTbo 120 NUTPOB (3akasbiBaeTcA
[LOMNOMHUTESBHO).

Exclusive MIX C.S.l. - 310 HacTeHHbIn KoTen (Tun C) ¢ 3akpbiToWn
KaMepoW cropaHvA npegHasHavYeHHbIA AnA OTOMNEHUA MOMEeLLEHUA
PasnMYHOro Ha3HaYeHNA 1 NPOM3BOACTBA ropAYE BOAbI XO3ANCTBEHHO-
6bITOBOrO HasHayeHuA. Exclusive MIX R.S.l. - 370 HacTeHHbIN KoTen
(Tvin C) € 3aKpbITOM KaMepor CropaHvA NpeaHa3Ha4YeH AnA OTOMMeHnA
MOMELLEeHWI PasnNMYHOro HasHavyeHuA. [InA NpuroToBfieHNA ropAyein
BOAbl XO3ANCTBEHHO-ObITOBOrO Ha3Ha4YeHUA BO3MOXHO MOAKIOYEHME
bovnepa-akkymynaTopa BL 120 emkocTbio 120 nMTpoB (3akasbiBaeTcA
[ononHUTeNbHO). JonyckaeTcA noaktoyveHne 60MnepoB-akKyMynaToOpoB
Apyrux Npou3BoauTenei ynpasnAeMbiX TEPMOCTATOM UMN AaTHUKM
Temnepatypbl (NTC) co cneaytowmmn xapaktepuctukamn 10 KOm npm
25°C, B 3435+1%. B 3aB1CMMOCTM OT BbIGPAHHOTO BapuaHTa aKCrnyataumu,
HeobxoAMMO yCTaHOBUTL NapameTp “cnocob mMpov3BoAcTBa ropAdven
BoApbl” YCTaHOBKA napameTpoB onucaHa Ha cTp. “lNporpaMmmMmupyemble
napameTpbl’ B 3aBMCUMOCTM OT WUCMOMb3yemMoro Tuna AbiMoyaasneHna
1 BO34yx03abopa, KOoTes1 MOXEeT 6bITb OTHECEH K OOHOW U3 CreayroLwmx
kateropun: C12,C12x; C22; C32,C32x; C42,C42x; C52,C52x (Tonbko 26
KBT 1 30 kBT); C82,C82x. MOHTa)k KOT/OB JO/MKEH OCYLLECTBAATLCA B
COOTBETCTBUM C AVCTBYIOLLIMMM HOpMaTuBamu. [na nomny4eHra goctyna
BHYTPb KOT/a AJ1A NPOBEAEHNA NITaHOBOTO TEXHUHECKOrO 06CY>XXMBaHUA,
NpY MOHTaXKe HEO6X0AMMO OCTaBUTb MHMMATTbHbIE PACCTOAHWA [0 CTEH
N NpeamMeToB: He MeHee 2,5 CM € Kaxx 40N CTOPOHbI 1 20 CM nepes KOT/IOM.
[InA NpaBUnbHOM YCTAaHOBKW KOT/1a HEOBXOAMMO YHUTBIBATb, YTO:
® ero Henb3A ycTaHaBnMBaTb HaA NANTON UNW Apyrm 06opyaoBaHuem
ANA NPUrOTOBEHNA MUK
e 3anpeleHo XpaHuUTb roploYMe BelecTBa B MOMELeHUK, rae
yCTaHOBNEH KoTen
® eCnv CTeHa YyBCTBUTENbHA K Tenny (Hanpumep, AepeBAHHAA CTeHa),
ee HeobXxoAuMO 3aWmMTUTb COOTBETCTBYIOLWEN TENNOMU30NALMEN.
B komnnekTe € KOTMOM MOCTaBNAETCA KPEMNeXHbIA KPOHLUTEWH ¢
MOHTa>KHbIMW OTBEPCTUAMMN AS1A Ppa3METKUN Ha CTeHe (puc. 2).



lMocnepoBaTenbHOCTL ONepauuii NpU MOHTaxe:

® 3aKpenuTe KpenexHyto nnaHky kotna (F) n nnaHky ¢ MOHTaXXHbIMX
oTtBepcTuAMU (G) Ha CTEHE, 1 C MOMOLLBK YPOBHA BLIPOBHAWTE UX
CTPOro roOpM30OHTASIbHO

OTMeTbTE 4 0TBEPCTUA (AnameTp 6 MM), KOTOpble HE0BX0ANMbI ANA
yCTaHOBKM KpenexHoro kpoHwTtenHa (F) u 2 otBepcTua (anametp
4 MM) ANA KpenaeHna niaHkyM ¢ MOHTaXXHbIMK oTBepcTuaMK (G)
npoBepbTe, YTO BCE OTBEPCTUA pasdMeyeHbl MPaBuIibHO, U TOMBKO Nocre
3TOro NPOCBEPSIUTE CTEHY CBEPSIOM C AMAaMETPOM, YKa3aHHbIM BbilLe
3aKpenuTe KPOHLUTEWH Ha CTEHE BMECTE C PEMKON C MOMOLLbIO
COOTBETCTBYOWMX Atobenemn, BXOAALMX B KOMMEKT NOCTaBKM
OcyluecTBUTE rMapaBnnyeckme NoaKIoHeHnA.

Mocne Toro kak koTen GyaeT ycTaHoBeH, BUHTbLI D, (puc. 3a) MoxHO
CHATb. Mocne 3aBepLueHnA paboT Mo yCTaHOBKE KOT/A M NOAKITIOHEHNIO
€ro K rasonpoBsogy M K cuctemam otonnexHuAa n BC, yctaHoBuTe
KPbILLKY, 3aKpblBaloLLyto 0TCeK co wTyuepammn (A-B, puc. 3b) Takum
06pa3oM, 4TO6bI 3aLLENKN 3TOM KPbILLKU NPOYHO BCTaNN B CNeLmasibHbIX
Npope3Ax B HMKHEN YacTun koTna. 3akpenute KpbIwKy BUHTOM C (puc.
3C) KOTOpbIN HAXOAWTCA B NakeTe C JOKYMeHTaumen K KoTny.

3. rMAPABJIMMECKUE NMOAKIMIOYEHUA

PacnonoxeHne natpybkoB AnA NOAKIIOYEHUA KOMMYHUKaLUA
nokasaHbl Ha puc. 2:
A - obpaTHbI Tpy6onpoBoAa

cUCTeMbl OTOMNNEeHUA 3/4”
B - nogatowmii Tpybonposog

CUCTEMbl OTOMNIEHUA 3/4”
C - nogBog rasa 3/4”

D - BbIxog ropAYen Boabl
E - Bxoa xonoaHou Boabl
F - Kpene>Hbl KPOHLUTENH
G - WwabnoH anA pasMeTKu OTBEPCTUIN Nepes MOHTaXXOM

KoTtnbl EXCLUSIVE npegHasHayeHbl AnA 3aKpbiTbIX CUCTEM OTOMNSIEHMA
C NPUHYOUTENBHOW UMpKynAaumen. Ana obecnevyeHnA OnMTeNIbHON 1
3hheKTUBHON PaboThbl KOTNA U CUCTEMbI OTOMJIEHNA PEKOMEHAYeTCA
BbIMOMHATL Pa3BOAKY CUCTEMbl OTOMMIEHMA U3 NONMMEPHOMN UAU
mMenHon Tpybbl. Ha BXoge BoAbl U3 CUCTEMbl OTOMMEHMA B KOTEN
HeobXxoAMMO YCTaHOBUTb MEXaHNYeCcKni hunbTp.

B kauyecTtBe NpnboOpoB OTOMMEHMA NPEANOYTUTENBHO UCMOMb30BaTb
cTalnbHble NaHesnbHble UK anMUHUeBble paaunaTopsbl. Nepen
MOHT@XXOM KOTNa cnegyet TwaTenbHO NPOMbITb BCe Tpyb6onpoBoab!
CUCTEeMbl OTOMJIEHMA, AS1A TOTO YTOObI yaanIMTb OTTyAa BCE MOCTOPOHHNE
4YacTuLbl, KOTOPbIE MOTYT OTPULATENBHO CKasaTbCA Ha paboTe KoTna.
B kayecTBe TensoHOCUTENA B CUCTEME OTOMJIEHUA PEKOMEHAYETCA
ncnonb3oBaTh Bofy. KauyecTBo UCMonb3yemon B CUCTEME OTOMNIEHNA
1 'BC BOAb! AOMKHO COOTBETCTBOBATL CNEAYOWMM NapaMmeTpam:
BoagopoaHbii noka3aresns PH 6-8

J)KecTkocTb obLyasa He 6osiee 4 Mr-aKBs/n

CouaepkaHue xenesa He 6osee 0,3 mrin

Ecnu >eCcTKOCTb NCXOAHOW BOABI MPEBbIWAET 4 Mr-3KB/Nn He06xoanMO
YyCTaHOBUTb Ha BXoA4e BOAbl B KOTen nonudocdaTHbIi gosaTtop,
KOTOpbI obpabaTbiBaeT MOCTynawLLlyio B KOTeN BoAy, 3almiian
TennoobmMeHHoe obopygoBaHWe KoTna OT OTNOXEeHMA conen
XecTkocTu. MonudoctaTHbIn 403aTOP HE BXOOWUT B CTaHOAPTHYHO
KOMMMeKTauuo KoTna n noctaBnAaeTCcA Mo OTAeNbHOMY 3aKaasy.
Ecnn >xecTKoCTb UcxogHoM BoAbl NpeBbIWaeT 9 Mr-ake/n crnegyet
MCMonb30BaTh YCTAHOBKW ANA YMArYeHUA BOAbI.

Moa npenoxpaHuTenbHbIM COPOCHBLIM KanaHoM YCTaHOBUTE BOPOHKY
AnA cbopa BoAbl U APEeHaKHbIN TPyOONPOBOA Ha Cryyan yTeyek Boabl
npu n36bITOYHOM AaBMNEeHUN B cucteme otonneHnA. Ha koHType MNBC
HEeT HeoHX0AMMOCTM YCTaHaBNNBATb NPEAOXPAHUTENbHBI KnanaH, HO
Ha o ObITb yBEPEHHbIM, YTO AaBfeHne B BOAOMPOBOAE He NpeBbIlaeT
6 6ap. B npoTnBHOM cny4ae HeO06X0AMMO YCTAHOBUTbL PEAYKTOP.

1/2” (tonbko C.A.l. - MI

X )
1/2” (tonbko C.A.l. — MIX

CS.l.
CS.l)

4. NOAKNIOY EHUE K TA30BOM CETU

I'Iepe,u, TeM KaK noaknw4yatb KOTen K ra3050|7| ceTn, y6e,u,|/|Ter B
TOM, YTO:

e cobniofeHbl 4eCTBYOLWME HOPMbI U NpaBuna

® TUMN rasa COOTBETCTBYET TOMY, Ha KOTOPbI paccynTaH KoTen

® ra3onpoBOf OYMLLEH OT rPA3K.

Bo usbexaHue NUWHUX NOTepb AaBNeHWA, NPUCOeANHEHNE K
rasonpoBoay HeobXxoaMMO BbIMOMHATL XXECTKOW NOABOAKOV ANaMETPOM
He meHee 3/4”. PekomeHAyeM yCTaHOBWUTb Ha rasonpoBof unbTp
COOTBETCTBYIOLWEro pasMmepa, ecnv B ra3onpoBoae coaepxarcaA
NOCTOPOHHME YacTuLbl.

Mo OKOHYaHMN MOHTaXa NPOBEPbTE FEPMETUYHOCTL COEANHEHWN, KaK
npeaycMOTPEHO AENCTBYOLMMY CTaHAapTaMy MOHTaxa.

5. OBLUME MONOXXEHUA

[nA Toro 4Tobbl NOMYYUTb AOCTYN K ANEKTPUHECKUM Klemmam,

BbIMOMHWUTE CNeAyoLLYIO NOCNefoBaTeNIbHOCTb Onepauui:

- OTBUHTUTE BUHT KPEMNEeHUs KPbILWKW, 3aKpbiBatoLlei wrylepbl (C,
puc. 3c)

- CHMMWTE KPbILWKY, NOTAHYB ee Ha cebsa (A-B) (puc. 4a)

- OTBUMHTUTE KpenexHbin BUHT (D) (puc. 3a) n cHUMmMTE 061IMLOBKY

111

- MOAHVMWTE NaHesb C opraHaMu yrnpasnieHna U MOBEPHUTE ee Bnepes,
- OTKPOWTE KPbILIKW KNEMMHbIX KONTOAOK, CABMHYB X B HAanpaBfieHnn
cTpenok (puc. 4b: E knemmbl ¢ HanpaxeHnem 230B; F knemmbl
C HM3KMM HanpseHvem; G nogknioveHne patymka bowvnepa-
akkymynartopa, Tonbko MIX R.S.1.-R.A.L).
CoenHeHne € ceTbio ANEKTPONUTaAHNA AOMKHO OCYLEeCTBAATLCA
yepes3 OTAeNbHbI aBTOMaTUYECKUIN BbIKoYaTenb C 3a30pOM
KOHTakTOB He MeHee 3,5 mm (EN 60335-1, Kateropwua Ill).
[na paboTbl KoTna TpebyetcA HanpaxeHne 230 B nepemeHHoro
Toka ¢ yactoton 50 I'y. MNoTpebnAemanA anekTpu4ecKaa MOLHOCTb
koTnoB coctaenaeT: 88 BT (mogenu C.A.l.-R.A.l.), 120 BT (Mozenb 26
kBT MIX C.S.1.), 150 BT (Mogenu 30 kBT MIX C.S.1.-MIX R.S.I.) n 160
BT (mogene 35 kBT MIX C.S.I.-MIX R.S.l.), OupektnBa EN 60335-1.
[Mpu nogkntoYeHMn Heo6XoAMMO BbINONHUTL HAAEXHOEe 3a3eMneHune,
B COOTBETCTBMMU C AEVCTBYIOLMMN HOpMaTMBamn. PekomeHayeTcA
cobntopatb NonAPHOCTL hasbl u HenTpanm (L - N).

/\ MpoBoa 3asemneHuUA AomKeH 6biThb Ha Napy CaHTUMETPOB
ANVHHEee oCTasIbHbIX NPOBO/OB.

/\ 3anpelieHo Ucnonb3oBaTb ra3onpoBoj U/Mnu Boaonposos
B KayecTBe 3a3eMnuTeNnA ANnA aeKTpoo6opyaoBaHuA.

/\ MpousBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a ywepo,
BbI3BaHHbIi OTCYTCTBMEM 3a3eMJIeHUA 060pyAOBaHUA.

[InA aneKTprYeCcKoro NOAKMIOHEHNA NCTONb3YNTe Kabenb, BXOAALLMMNA
B KOMMJIEKT NOCTaBKW.

Mpu 3ameHe kabenA nNUTaHWUA, ucnonb3yinTte Kabenb Tuna HAR
HO5V2V2-F, 3 x 0,75 MmM2, maKc. BHELWHUIA guameTp 7 MM.

6.

3ANOJIHEHUE U CNUB BOAbI N3
CUCTEMbI OTOINJIEHUA N 'BC

[Mocne Toro Kak caenaHbl rmapaBnn4eckne NoAKMIOYEeHUA, MOXHO
NepexoamnTb K 3anofIHEHMIO CUCTEMbI OTonNeHua. [laHHaa onepauma
[OIKHA NPOM3BOAUTLCA NPY OCTbIBLUEN CUCTEME OTOMMEHMA.

® OTBMHTWUTE Ha ABa Tpu 060pOTa KPbILWKY aBTOBO3A4yLlWHMKA (A, puc.
5a n 5b);

nposepbTe, YTOObI KpaH Ha BXOA4Ee XONoAHOW BOAbI Oblf OTKPLIT
(Tonbko ana mogenen MIX C.S.I. - CA.L)

oTKpowTe KpaH nognutku (C, BHyTpY KoTna ana mogenen MIX C.S.1.
- C.A.l., BHewHwui ana MIX R.S.1. - R.A.l.) n gep>xnTe ero oTKpbIThbIM,
noka gasneHue Ha maHomeTpe (D) He gocTurHeT 3HaveHuA ot 1 oo
1,5 6ap (ronybana 30Ha) (puc. 5a n 5b).

Mocne 3anonHeHVA 3aKponTe KpaH NoannTKu. Ha kotne yctaHoBneH
BbICOKOI(M(EKTUBHbBIV aBTOBO3AYLWHUK, KOTOPbIA obecneyunt
aBTOMaTMYECKOe yaaneHve Bo3ayxa U3 cuctemMbl 0TonneHma. Posxur
ropefiku NpousonaeT TONbKO B TOM Criyyae, ecnu aTan Bbinycka
BO3/yxa 3aBepLUEeH.

3AMEYAHMUE (Tonbko ana MIX C.S.I. - C.A.L): gaxe ecnu Ha KoTne
CTOWT MOJTyaBTOMAaTUYECKMIA KnanaH NoAnvMTKY, NepBoe 3anofiHeHne
CUCTEMbl BOAOW A0MKHO 6bITb BbIMOMIHEHO C UCMOSIb30BAHUEM PYHHOIO
KpaHa nognutku C (puc. 5a).

3AMEYAHME (Tonbko ana MIX R.S.I. - R.A.l.): a KoTne He ycTaHOBNEH
PY4HOW KpaH noanuTku. [03aToMy OH AOMKeH BbiTb YCTaHOBMIEH 3a
npenenamu Kotna. lNMpu ncnonb3oBanun 6onnepa-akkymynaTtopa (BL
120) KpaH NOANMTKM NOCTaBNAETCA B KOMMMEKTe ¢ HUM. [inA cnvea
BOAbI N3 CUCTEMbI OTOMMEHUA, AENCTBYWTE CneayoLwmm obpasom.

® BbIK/OYNTE KOTEN
npucoeanHuTe TPybKy, BXOAALLYIO B KOMMIEKT MOCTaBKM, K
cnueBHoMmy knanaHy kotna (E, puc. 5a n 5b)

OTKpyTUTE KnanaH (E) Bpy4Hyto

cnente BOAY U3 CaMbIX HMXKHUX yHaCTKOB CUCTEeMbl OTOMNNEeHUA.

Cnus Boabl n3 cuctembl BC (Tonbko ana MIX C.S.l. - C.A.L)
Kaxapii pas, Koraa CyllecTByeT ONnacHOCTb 3amMep3aHua BOAbI,
Heo6xoaMMO CnTb Boay M3 cuctemsl BC:

® 3aKpOWITE rMaBHbIN BEHTWUMb Ha BOAOMNPOBOAE

® OTKPOWTE BCE KpaHbl ropAYel 1 XOnoAHOW BOAbI

e crewite BOAY N3 CaMblX HUXKHUX Y4aCTKOB CUCTEMbI.

BHUMAHUE

CnuvB 13 npegoxpaHnTenbHoro knanaHa (B) pomkeH 6biTb CoeanHeH
C COOTBETCTBYIOLIEN ApPEHaxXHOW cucTemon. MpomsBoanTenb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3MOXXHble 3aTornjieHnA, Bbl3BaHHbIE
cpabaTtblBaHNEM NPefoXPaHUTENBHOIO KnanaHa.

7

YOANEHUE NMPOAYKTOB FOPEHUA U
3ABOP BO3YXA (C.A.l. - R.A.lL)

B nomelleHunAx, rae ycTaHOBMAEHbl KOT/Mbl C OTKPbLITOW Kamepou
cropaHvA cnegyeT npedycMaTpvBaTth O6LWEO0OMEHHYIO BEHTUMALMIO
no pac4yeTy, HO He MeHee ofHoro obmeHa B 1 4. Takxke Heobxoanmo
YyUY/TbIBaTb pacxof Bo3ayxa HeobXxoaMMoro AfiA ropeHus TOonnmBea.
Cuctema BEHTUMALMM He OOMXHa AOMycKaTb BO3HUKHOBEHUA
paspe>keHnA BHYTPY MNOMELLEHUA, BANAIOLWErO Ha AbIMOyAaneHue ot
KoTna.

KoTen cHab>eH cucTeMoi KOHTPOMNA 3a MpaBUibHbIM yAaneHuem
NPOAYKTOB ropeHnA — TepmocTaT AbIMOBbIX ra3os (12a-b, puc. 82a-82b
cTp. 135). B cnyyae kakon-nnbo HemcnpaBHOCTW, AaHHAA cuctema




NPOW3BOAUT aBapUiiHYI0 OCTaHOBKY KoTna. Haxmute kHonky )
4TOGbl BEPHYTb KOTEJ B pabovee cocTosHWe. Ecnu HencnpaBHOCTb
NoBTOPAETCA, BbI30BUTE CreuManucTa CepBrUCHON opraHm3aumi.

/\ CucTema abiMoynaneH1s AomKHa BbITb BbINONHEHa B COOTBETCTBME
C AENCTBYIOLMMM HA LJAHHOW TEPPUTOPUM HOPMamK ¥ Npasuiamm.

[bivoxoa fAoMmKeH BbITb BbINOMHEH U3 XXECTKOMO Marepuana. CTbikn
MeXxay anemMeHTamMun ObiMoxoda OOJSTKHbI ObITb repMeTUYHbIMW.
OnemeHTbl AbiMoxoAa AOMKHbl ObITb yCTOI7I‘-IIABbI K BbICOKUM
Temneparypam, K KoHOaeHcaTy, U K MeXxaHU4eCKnm BO34ENCTBUAM.

Hw B KoeM cryyae Henb3A OTKIoYaTh TEPMOCTAT AbIMOBbIX Fa30B.
[Mpwv ero 3ameHe 1 peMOHTE UCMOSb3YNTE TONbKO OPUTMHANbHbIE
3anyacTu.

HensonupoBaHHble AbIMOXOAbI ABAAKTCA MOTEHUMUANbHbLIM
NCTOYHUKOM ONMacCHOCTU.

He BaKprBaVITe nyTu NOCTynsieHnA BO3AyXa B nomMmelleHve, rae
yCTaHOBJIEH KOTes.

Heob6xoanmo mn3onupoBaTb AbIMOXOL NMpu ob6pasoBaHuu
KOH/[eHcaTa BHYTpM Hero.

Ha puc.6b nokasaH BuA cBepxy Ha KOTen C pacCTOAHUAMM OT
ocel AbIMOXOA0B A0 KPEMNEXKHOW penku KoTna.

=
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YOANEHWE NPOAYKTOB FOPEHUA U

3ABOP BO3YXA (MIX C.S.l. - MIX R.S.1.)

B nomeLlleHnAX, rae yCcTaHOoBMEHbl KOT/Ibl C 3aKPbITON KaMepow cropaHna
cnepyeT npeaycmMaTpuBaTh 06LWE0OMEHHYIO BEHTUNALMIO MO pacHeTy, HO
He MeHee ofHoro obmeHa B 1 4.

BO3MO>XHbIE KOHOUT'YPALIM CUCTEM ObIMOYOAJNNIEHUA U

BO3AYXOMNMOAA4MU (puc. 7)

C12-C12x Bbixoa AbIMOBbIX ra30B Yepes KoakcuasibHble AbIMOOTBOAbI/
BO3/[yX0BOAbl. [IbIMOOTBOABI M BO3A4YXOBOAbI MOTYT 6bITb
pasfenbHbIMM UNKn KoakcuasnbHbiMW. B cnyyae ncnonb3osaHuna
paspesnbHbIX AbIMOOTBOA0B/BO3AYXOBOOB VX BbIXOAbI HAPYXY
OOMXKHbI BbITb PacnonoXeHbl 4OCTAaTOYHO 6SIM3KO, YTOObI
Haxo4MTCA B OAVMHAKOBbIX BETPOBbIX YCMOBUAX

Cc22 KoakcmanbHbili BbIXOA B KOMNEKTUBHbIN AbIMOX0/BO34YXOBO/,
(3abop BO34yxa U BbIBOA, AbIMOBbIX ra30B B OAMH U TOT Xe
KOaKCMHasbHbIA AbIMOXOA/BO34yXOBOA,.)

C32-C32x KoakcuasbHbii BbIBOA Ha Kpbilly. BeiBoabl kak B C12-C12x

C42-C42x BbiBog ObIMOBbLIX ra30B 4epe3 KOMIEKTUBHBIA AbIMOXOL U
3abop BO34yxa M3 KOMMEKTUBHOIO BO34yXOBOAA, KOTOpbIe
noABepPXeHbl OAUHAKOBbLIM BETPOBbIM YCMOBUAM

C52-C52x BbiBoa AbIMOBbIX ra3oB 1 3a60p BO34yXa pa3aeNieHbl U BbIXOAAT
N3 CTeHbl U Ha KPbILLY, HO B NO6OM Cryvae B Tex 30Hax, B
KOTOpbIX AaBMEHNe OTnnyaeTcA

C82-C82x BblBOA AbIMOBbLIX ra30B B OTAENbHbIA WU KONNEKTUBHbIV

ObIMOX0[, a 3a60p BO34yxa NHAMBUAYANbHO Yepes CTEHY.

KoTen nomxeH 6bITb COeAMHEH C KOaKCUanbHbIMK MW pasaesibHbIMU
[AbIMOOTBOAAMY AN1A yAaneHVA AbIMOBbLIX ra30B 1 BO34yX0BOAAMU AJ1A
nojayn Bo3ayxa, KOTopble JOMKHbI ObiTb BbIBEAEHLI HApPY>Xy Yepes
KPbILLY WM HAPYXXHYIO CTEHY.

OdhekTBHAA M 6ezonacHaAa paboTta KoTna rapaHTUpyeTcA
TONbKO B Crly4yae UCMosib30BaHMA OpUrMHanbHbIX AbIMOOTBOAOB
M BO3[4yXOBOAOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX AJIA KOT/IOB C 3aKpbITOW
Kamepou cropaHuAa U NPUHYAUTENbHOMN TAFOM.

JlaHHoe obopyaoBaHue He BXOAMT B CTaHAAPTHYIO KOMMIEKTaLmio 1
nocTaBAETCA MO OTAENbHOMY 3aKasy. [1py ycTaHOBKe AbIMOOTBOA0B
1 BO34yx0BOAOB ybeanTech, YTO BCE COEAMHEHVA OCYLUEeCTBIEHbI
npaBunbHO, B COOTBETCTBUE C NpunaraeMon MHCTpyKumnen. K ogHomy
KOMNSIEKTUBHOMY AbIMOXOAY AONYCKAETCA MOAKIOYEHNE HECKOMbKMX
KOTMOB MPU YCIIOBWU, YTO BCE OHW UMEIOT repMeTUYHYI0 Kamepy
cropaHua.

KoakcuanbHble abimooTBOAbI/BO3ayxoBoabl (60/100mm)

KoTen noctaBnAeTcA NOArOTOBJ/IEHHbIM K NMPUCOEAUHEHUIO K
KoakcuanbHbIM AbiIMOOTBOAaM/Bo3ayxosoaam. KoakcmanbHble
ObIMOX0Abl/BO34YX0BOAbLI MOTyT ObiTb pasMeLlleHbl MPOM3BONbHO
OTHOCUTENBHO KOoTna. Mpu 3ToM HeoHxoaMMO CcobntoaaTb OrpaHNYeHNA
Nno MakcumasnbHOW AnvHe, npuBefeHHble B Tabnuue. B 3aBucumocTtn
OT AJIMHbI KOaKCUaSIbHOTrO AbIMOOTBOAA/BO34yX0BOAa U TemnepaTtypbl
NOMeLLEHWA, F4e OH NPOOXeEH, BO BpeMA paboThbl KOTNA B AbIMOOTBOAE
MOXeT obpas3oBbiBaTbCA KOHAeHcaT. Ero Heo6xoamMMo yoanATb
NnocpeacTBOM creunasnbHbIX YCTPONUCTB (KOHAEHCATOOTBOAYMKOB).
HeobxoayMoCTb X yCTaHOBKM onpeaenAeTcA u3 rpadmkos. Mcrnonbsynte
TOMbKO OpUrMHanbHble KOHAeHcaTooTBoAUMKM. OHM 3aka3sblBatoTcA
0TAENbHO BMECTE C 3fieMeHTaMu AbIMOOTBOA0B/BO3AyXOBOOB.

MakcumanbHasa NpAMONUHenHan MoTepa Hanopa (M)
[ANVHA KoakcuarnbHOro

BO3[yXx0B0oAa/AbIMOOTBOAA, (M) oTBOA 45° orson 90°
26 MIX C.S.1. 3,40
30 MIX C.S.I. 3,40
30 MIXR.S.I. 3,40 1 1,5
35MIX C.S.I. 2
35 MIXR.S.I. 2
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/N Ecrm Bo BpemA paboTbl TemrnepaTypa Boabl B KOT/IE MOXET
onyckaTbcA Huxke 50°C (Hanpumep, Npy UCMONb30BaHWUM AaTHMKa
YNNYHON TeMnepaTypbl), HEO6X0AMMO YMEHBLUNTL MAKCUMasbHO
[OMNyCTUMYIO AnuHY Ha 1 MeTp.

Obimoxon ponXxeH 6bITb HakNOHEH Ha 1% B CTOPOHY
KOHAEHCaTOo0TBOAYMKA.

KoHpoeHcaToOTBOAYMK ycTaHaBfMBaeTCA TONIbKO Ha
AbiMooTBOg, He aanee 0,85 meTpa oT koTna. CoeanHuTe cMpoH
KOHAEeHCaTooTBOA4MKA CO C/IMBOM KaHannsawuum.

KoTen aBTomMaTnyecku perynvpyeT nogadvy Bo3ayxa B 3aBUCUMOCTH
OT CXeMbl YCTaHOBKM W OT AJIMHbI AbIMOOTBOLOB/BO3/1yXOBOJOB.
Hun B Koem cliy4yae He SaKprBaVITe MONMHOCTbIO UM YaCTU4HO
ObIMOOTBOA/BO34YXOBOA.
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KoakcuanbHble Bo3ayxoBoabl/abimooTBoAbl (80/125mm)

KoTen noctaBnAeTcA NOATOTOBMEHHbIM ANA NPUCOEAUHEeHNA
K KoaKcuanbHbIM BO3A4yXOBOAAM/AbIMOOTBOAAM WM 3aKPbITbIM
oTBepcTueM ana sabopa Bo3ayxa.

KoakcnanbHble BO34yX0BOAbI/AbIMOOTBOAbLI MOTYT 6bITb
OPVIEHTMPOBAHbI B 3aBUCUMOCTM OT YCII0BUIN KOHKPETHOWN YCTaHOBKM C
Y4ETOM OrpaHN4eHNin MO0 MakCUMarnbHON ASIMHE, yKa3aHHbIX B Tabnuue.
Mpwn ycTaHOBKe KoakcmasibHbIX BO34YXOBOAOB/AbIMOOTBOAOB CrieaymTe
npunaraembiM K HUIM UHCTPYKLIMAM.

[nAa npoknagku koakcuanbHOro BO34yX0BOAa/AbIMOOTBOAA Yepes
CTeHy NoHanobuTbea caenatb otBepcTre @ 140 mm.

B 3aBuCcMMOCTU OT TemnepaTtypbl OKpy>Kalolen cpeabl U ANWHbI
KoaKcmanbHOro Bo3ayxosoga/abiMooTBOAA M3 NPeAcTaBNEHHbIX
rpachmkoB onpepenAeTcA HeOOXOAMMOCTb YCTaHOBKM
KOHAEHCaTOOTBOAYMKA.



A Ecnn pnuHa gbimooTBOda ” BO34yxoBOo4a oTnun4aeTcA OT

npuBeaeHHoN B Tabnuue:

- anAa mogenu 26 MIX C.S.l.,, cymma anvH Bo3ayxoBoaa U
AblIMooTBOAA AOJKHa 6bITb He 60nee 30 MeTpoB, HO ANMHA
OflHOrO U3 KaHanoB He A0JKHa npesblwaTb 18 meTpos

- ana mopgenen 30 MIX C.S.l. - MIX R.S.l., cymma gnvH
BO3AyxoBoAa M AbIMOOTBOAAa AOJMKHA ObITb He 6onee
28 meTpoB, HO ANMHA OAHOrNrO0 U3 KaHanoB He AOJIKHa
npesbiwatb 17 meTpos

- anAa mopaenu 35 MIX C.S.l. - MIX R.S.l.,, cymma anuH
BO3AyxoBoAa M AbiIMOOTBOAA AOJMKHA ObiTb He 6onee
12 meTpoB, HO ANUHa OAHOro M3 KaHanoB He AO0JKHa
npesbiwaTb 8 METPOB.

[nnHa koakcuanbHbIX BO3LyX0BOA0B/ MoTepa Hanopa (m)
AbIMOOTBOA0B o 5
TOPWU3OHTASbHbIX 1 BEPTUKASbHBIX (M) orsog 45 oTsoa 90
26 MIX C.S.1. 7,93/7,61
30 MIX C.S.I. 7,93/7,61
30 MIXR.S.I. 7,93/7,61 1 2,2
35 MIX C.S.I. 4,58/4,26
35 MIXR.S.I. 4,58/4,26
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PasfgenbHble AbIMOOTBOAbI U BO34YyXOBOAbI

[nA noaknoYeHWA K KOTNY pasaenbHbIX AbIMOOTBOLAOB Y BO3AYXOBOLAOB
HeobXxoauMOo MCNoMb3oBaThb CcrneunanbHbIi KOMNNeKT. PasaensHble
AbIMOOTBOAbI ¥ BO3AYXOBOAbI MOTYT 6bITh pa3MeLleHbl NPOU3BOSIbLHO
OTHOCUTENbHO KoTNa. MpK 3TOM HEOHX0AMMO COBNOAATL OFpaHNYEHNsA
No MaKCMMasnbHOW ANnuHe, NpuBeAeHHbIe B Tabnuvue. B 3aBucumocTu ot
ANWHBI AbIMOOTBOAA U TEMMepaTypbl NOMELLEHNA, AE OH MNPOMOXEH,
BO BpeMA paboTbl KOTNa B HEM MOXET 06pa30BbIBaTbCA KOHAEHCAT.
Ero HeobxoaMMo ypanAaTb NOCPEeACTBOM CheumanbHOro yCTPOMCTBa
(koHpeHcaTooTBOAYMKA). [1. Heo6X0AMMOCTb €ro yCTaHOBKMU
onpenenaeTcA 13 rpacdukoB. Vicnonb3yTe TONbKO OpUrMHasbHbIe
KOHAeHcaTooTBoAYNKN. OHM 3aKasbiBalOTCA OTAENbHO BMECTe C
3M1eMeHTaMu AbiIMOOTBOA0B/BO34YX0OBOAOB.

MakcumanbHaa npAMoONMHenHaA [MoTepa Hanopa (m)
AnvHa paaﬂ;gtg-_:_t;é B;)‘a(%xoso,qa " oTBOn 45° oTBOR 90°
26 MIX C.S.1. 15+ 15
30 MIX C.S.I. 14 + 14
30 MIXR.S.I. 14 + 14 1,2 1,7
35 MIX C.S.I. 6+6
35 MIXR.S.I. 6+6
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/N Tpu npoknagke HEKOTOPbIX y4acTKOB AbIMOOTBOAA MO
ynuue, npu pacyeTe MakcuMmanbHO LOMYCTUMOW ANWHbI 6e3
KOHZEHCATOOTBOAYMKA, YUMTbIBAWTE YNMYHYIO Temnepartypy, a
He TemnepaTypy B MecTe yCTaHOBKM KOT/a.

Ecnm Bo BpemAa paboTbl TemnepaTtypa BoAbl B KOTE MOXeT
onyckatbces Huke 50°C (Hanpumep, Npy UCMoNb30BaHUM AaTHMKA
YNMYHON TeMmnepaTypbl), HEO6XOAMMO YMEHbLINTL MaKCUMasbHO
JOMNyCTUMYIO AnuHY Ha 1 MeTp.

ObiMoxon [AOMXeH 6biTb HakNoHeH Ha 1% B CTOPOHY
KOHZ,EHCaTOoO0TBOAUNKA.

KoHpeHCcaToOOTBOAYNK YyCcTaHaBNMMBaeTCA TONbKO Ha
AbIMoOoTBOf, He aanee 0,85 meTpa oT koTna. CoeamHnTe cndoH
KOHZEHCATOOTBOAYMKA CO CTIMBOM KaHanv3auum.

HeI/I3OJ'IVIDOBaHHbIe AbIMOOTBOAbl ABMAKTCA NOTeHUManbHbIM
NCTOYHUKOM OMNaCHOCTMW.

KoTen aBTOMaTtuyecku perynupyeT nogady Bo3gyxa B
3aBUCMMOCTU OT CXeMbl YCTAaHOBKMW W OT AJIMHbI AbIMOOTBOAOB/
BO34yXOBOZOB. H/ B KOem criyyae He 3aKpblBanTe MOMHOCTbIO
W 4aCTMYHO AbIMOOTBOZL/BO34YXOBOA.
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9 C.A.l C.A.lL MIX C.S.I. MIX C.S.L MIX C.S.I.
. TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTUKU 24kW R.AL 26kW MIXR.S. | MIXR.S.L
28kW 30kW 35kW
HomwuHanbHaA Tennosas MOLWHOCTb KBT 26,70 31,90 28,80 33,20 37,80
KKan/4 22.962 27434 24.768 28.552 32.508
HomuHanbHaA Tennonpon3BoANTENbHOCTb KBT 23,98 28,71 26,21 30,38 35,31
KKan/4 20.620 24.691 22.539 26.125 30.362
MuHMMarnbHan TennoBas MOLWHOCTb B PEXXUME OTOMNSIeHNA kBT 10,70 14,00 8,50 9,80 9,95
KKan/y 9.202 12.040 7310 8.428 8.557
MwuHumanbHaa TennoBas NPOU3BOANTENBHOCTb B peXXMme oTonneHna kBT 9,14 11,93 770 8,86 9,18
KKan/4 7.859 10.258 6.623 7619 7.898
MuHuManbHaA TennoBas MOLHOCTb B pexume MBC* kBT 8,30 8,70 8,50 9,80 9,95
KKan/4 7138 7482 7.310 8.428 8.557
MuHVmanbHaA TennoBaA NPOU3BOAMTENIbHOCTb B pexxume 'BC* KBT 7,09 7,41 7,70 8,86 9,18
KKan/4 6.096 6.375 6.623 7619 7.898
KT npy MakcumanbHOM MOLWHOCTA - MUHAMANbHOA MOLHOCTU % 89,8-85.4 90,0-85,2 91,0-90,6 91,5-90,4 93,4-92.3
KOO npu mowHoctn 30% (47 °C) % 89,5 89,5 91,9 92,2 94,5
KI[, ropexns % 91,1 91,2 91,3 91,7 93,7
Kareropusa 112H3+ 112H3+ I12H3+ 112H3+ 112H3+
CTpaHa yCcTaHOBKUN RU RU RU RU RU
OnekTpuyeckasa MOLHOCTb BT 88 88 120 150 160
HanpaxeHune nutaHna B-Tu 230-50 230-50 230-50 230-50 230-50
CTeneHb aN1eKTpo3aLmThbI P X5D X5D X5D X5D X5D
[ToTepw Tenna 4yepe3 AbIMOXOA, Npu
BKJ/THOYEHHON-OTKJITIOHYEHHON ropesnke % 8,90-0,30 8,83-0,27 8,70-0,80 8,30-0,80 6,30-0,80
OTonneHve
[TlaBneHne — MmakcMmanbHaa Temnepartypa 6ap-°C 3-90 3-90 3-90 3-90 3-90
MuHnManbHOE faBneHne B CUCTEME OTOMNEHUA 6ap 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45 0,25-0,45
[nanas3oH perynvpoBKK TemnepaTypbl BOAbl B cucteme otonnenna °C 40-80 40-80 40-80 40-80 40-80
Hacoc: makcumanbHbI pa3BUBaeMbIvi Harop B CUCTEME OTonneHna  mbap 300 300 300 300 340
npv pacxone n/ 1000 1000 1000 1000 1000
MembpaHHbIN paclpUTenbHbIn 6ak n 8 8 8 8 10
[laBneHne B BO3AYLIHON YacTu pacLUMpUTENbHOTO
6aka cucTemMbl OTONNEHNA 6ap 1 1 1 1 1
TopA4vee BoaocHabxeHne*
MakcumaneHOe foaBnexHve 6ap 6 6 6 6 6
MwuHMManbHOE AaBneHne 6ap 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
Pacxop ropAden Boabl npu: At 25° C nim 13,7 16,2 15,0 174 20,2
At30°C n/m 11,5 13,7 12,5 14,5 16,9
MwuHUManbHbIV pacxof, CaHTEXHUYECKOW BOAbI nm 2 2 2 2 2
[nana3oH perynvpoBKK TemnepaTtypbl ropAYer Boabl °C 35-60 35-60 35-60 35-60 35-60
OrpaHnynTens NpoToka n/m 10 12 11 13 15
HaBneHue rasa
HomuHanbHoe AaBneHune npupoaHoro rada (G20 metaH) (7) mbap 20 20 20 20 20
HomMuHanbHOe AaBneHne CXmKeHHoro HedptAHoro rada (G30/G3T)  mbap 28-30/37 28-30/37 28-30/37 28-30/37 28-30/37
IMpucoeanHNUTENbHbIE pa3mepbl
Bxon — BbIX04 CUCTEMbI OTOMNNEHMA [%] 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 374”7
Bxop - Bbixoa cuctembl TBC (MIX C.S.I. - CALL) (%] 1727 1727 1727 1727 1727
Bxop — Bbixog cuctembl [ BC B 6onnepe (MIX R.S.I. - RAAL) 4] - 3/4” - 3/4” 3/4”
Bxop rasa (4] 3/4” 3747 3/4”7 3747 3/47
TabapuTHble pa3mepbl U BEC
BbicoTa MM 740 740 740 740 780
MvpnHa MM 400 450 400 450 500
Tny6uHa MM 332 332 332 332 332
Bec kKotna Kr 30 33 (CAI) 34 36 (MIXCSLI.) | 43 (MIXCSLI)
Bec kKotna Kr - 32 (RAL) - 35 (MIXR.SI) [ 41T (MIXR.ST)
XapaKTepuUCTUKWU BEHTUIIATOPA
OCTaTO4YHbIN Hanop B KOaKCUanbHbIX
Oblmoxoaax/Bo3ayxosogax annHon 0,85m mbap - - 0,2 0,2 0,2
OcTaTo4HbI Hanop B KOTne 6e3 AbIMOXO40B mb6ap - - 0,35 0,35 1,15
Pacxoq obIMOBbIX ra30B m3/4 44,666 50,960 48,34 54,107 60,724
Pacxop Bo3ayxa NE] 47,345 54,160 51,23 57,44 64,515
MaccoBbin pacxof AbIMOBbIX ra30B (MakC.-MVH.) r/c 16,12-15,93 19,86-16,98 1745-10,24 | 19,54-13,64 | 21,93-13,17
Cuctembl AbIMOyAaNeHUA U Bo3ayxo3abopa
nameTp natpybka AbiIMOyAaneHuA MM 130 140 - - -
KoakcuanbHble AbIMOOTBOAbI/BO3AYX0BOAbI
DunameTp MM - - 60-100 60-100 60-100
MakcumanbHaa anvHa M - - 3,40 3,40 2,00
[ToTepu Ha KoneHe 90°745° M - - 11,5 11,5 11,5
[InameTp NpoXo4HOro OTBEPCTUA B CTEHEe MM - - 105 105 105
[nawetp MM - - 80-125 80-125 80-125
MakcumanbHaa anvHa (BepTuKanbHO-ropu30oHTanbHanA) M - - 7,93/7,61 7,93/7,61 4,58/4,26
[ToTepw Ha koneHe 90°/45° M - - 2,2/1,35 2,2/1,35 2,2/1,35
[InameTp NpoXo4HOro OTBEPCTUA B CTEHE MM - - 140 140 140
Pa3penbHble AbIMOXOAbI U BO34YXOBOAbI
[nawvetp MM - - 80 80 80
MakcumanbHaa gnvHa M - - 15+15 14+14 6+6
[ToTepwu Ha koneHe 90°/45° M - - 1,211,7 1,211,7 1,211,7
Knacc no NOx 2 2 2 3 3
BbI6pocC BpeAHbIX BEWECTB NPU MaKCMManbHOW U MMHMManbHOW MOLLHOCTY AnA ra3a G20
Makcumym CO He 6onee p.p-m. 80 90 100 90 90
CQO, % 6,70 6,70 6,70 6,90 7,00
NOXx He 6onee p.p.m. 160 170 190 140 120
At IbIMOBbIX ra30B °C 138 132 133 132 116
MuHuMym CO He bonee p.p-m. 60 20 120 100 120
CQ, % 2,7 3,10 3,35 2,90 3,05
NOx He 6onee p.p-m. 110 80 140 110 100
At AbIMOBbIX ra30B °C 96 97 63 72 62

3Hadenuna ana pexuma NBC ykasanbl ana mogenen MIX C.S.I. - CALL

MwuHVMansbHoe aaBneHne NPUPOAHOro rasa, Npyu KOTOPOM KOTeN BblAaeT 3aABIIEHHYIO MOLHOCTb PMUH.=13,5 mbap.
*  McnblTaHuAa NpoBOAUNUCE: C AbIMOXOAOM AnuHoi 0,5M @ 130 mm anA mogenei 24 C.A.l. v @ 140 mm anA mogenen 28 C.A.l., 28 R.A.l. - TemnepaTypHbIii Nepenaa no

koTnosow Boge 80 - 60°C.

*** ¢ KoakcmanbHbIM AbIMOX0A0M/Bo3ayxoBoAoM @ 60-100 MM 1 anvHoi 0,75M ;TemnepaTypHbIn nepenaa no kotnosow Boge 80 - 60°C
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10.

MapameTtpbl rasa

NMAPAMETPbI [a3 metaH C>XU)KEHHbIW ra3
(G20) 6yTaH nponaH
(G30) (G31)
C.A.L -R.A.L -MIX C.S.I. - MIX R.S.I
Yucno Bob6e (npu 15°C — 1013 mbap) Mx/Hm® 45,67 80,58 70,69
HuslaA TennoTBOpHasa cNOCOBHOCTL MDx/Hm® 34,02 116,09 88
Mx/Kr - 45,65 46,34
HomuHanbHoe paBneHue rasa mbap 20 28-30 37
(xMa) (2) (2,8-3) (3,7)
MwuHumansHoe gaBneHuve rasa, npu KOTOPOM mbap 13,5
—KoTen BblaaeT 3aABNEeHHVIO MOWHOCTD (k[a) (1.35) =
24 kW C.A.lL
[naBHaA ropenka: 12 chopcyHoK @ MM 1,3 0,77 0,77
MakcumanbHbI pacxop rasa B HM3/Y 2,82 - -
pexxume oTonneHus Kr/Y - 2,10 2,07
MakcumanbHbI pacxop rasa B pexumve BC HM3/Y 2,82 - -
Kr/Y - 2,10 2,07
MuWHMManbHbIN pacxoq rasa B HM3/Y 1,13 - -
pexxume oTonneHus Kr/Y - 0,84 0,83
MuHVMManbHbIA pacxop rasa B pexxkume NBC HM3/Y 0,88 - -
Kr/Y - 0,65 0,64
MakcumansHoe gaBneHue rasa nocne mbap 11,80 28,00 36,00
[a30BOro KnanaHa B pexxumMe 0TonneHnsa MM BO/[]. CT. 120,33 285,52 36710
MakcumansHoe gaBneHue rasa nocne mbap 11,80 28,00 36,00
ra3oBoro knanaHa B pexume 'BC MM BO/[]. CT. 120,33 285,52 36710
MwvHumansHoe fgasneHve rasa rnocne mbap 2,10 5,00 6,70
[a30BOro KnanaHa B pexxumMe 0TonneHnsa MM BO/[]. CT. 21,41 50,99 68,32
MwvHumansHoe fgasneHve rasa rnocne mbap 1,30 3,10 4,00
ra3oBoro knanaHa B pexume 'BC MM BO/[]. CT. 13,26 31,61 40,79
28 kW C.A.L-RA.

[naBHan ropenka: 14 hopcyHoK @ MM 1,3 0,78 0,78
MakcumanbHbIn pacxof rasa B HM3/Y 3,37 - -
__pexxuMe oTonneHua Kr/4 - 2,51 2,48
MakcumanbHbI pacxoq rasa B pexkuve NBC* HM%/Y 3,37 - -

Kr/y - 2,51 2,48
MuHMManbHbIR pacxoq, rasa B HM%/Y 1,48 - =
__pexxuMe oTonneHua Kr/4 - 1,10 1,09
MuHMManbHbIR pacxog rasa B pexxume BC* HM%/Y 0,92 - -
Kr/y - 0,69 0,68
MakcumanbHoe gaBneHue rasa nocne mbap 12,70 27,00 35,20
__ra30Boro KnanasHa B pexxume 0TonneHua MM BOZ. CT. 129,50 275,32 358,94
MakcumanbHoe gaBneHue rasa nocne mbap 12,70 27,00 35,20
_rasoBoro knanaxa B pexxume [BC* MM BOA. CT. 129,50 275,32 358,94
MwuHumansHoe paBneHve rasa nocne mbap 2,60 5,50 710
__ra30Boro KnanasHa B pexkume 0TonneHua MM BOZ. CT. 26,51 56,08 72,40
MwuHumansHoe paBneHuve rasa nocne mbap 1,00 2,30 2,90
_rasoBoro knanaxa B pexxume [BC* MM BOA. CT. 10,20 23,45 29,54
26 kW MIX C.S.L.
[naBHaA ropenka: 13 chopcyHokK @ MM 1,35 0,78 0,78
MakcumanbHbI pacxop rasa B HM3/Y 3,05 - -
pexxume oTonneHus Kr/Y - 2,27 2,24
MakcumanbHbIn pacxof rasa B pexkume 'BC HM3/Y 3,05 - -
Kr/Y - 2,27 2,24
MuHUManbHbIA pacxop rasa B HM3/Y 0,90 - -
pexxume oTonneHus Kr/Y - 0,67 0,66
MuHuManbHbI pacxof rasa B pexkume 'BC HM3/Y 0,90 - -
Kr/Y - 0,67 0,66
MakcumanbHoe gaBneHue rasa nocne mbap 10,60 27,90 35,50
[a30BOro KnanaHa B pexxumMe 0TonneHnsa MM BO/J]. CT. 108,09 284,50 362,00
MakcumanbHoe gaBneHue rasa nocne mbap 10,60 27,90 35,50
ra3oBoro knanaHa B pexume 'BC MM BO/[]. CT. 108,09 284,50 362,00
MuHMManbHoe gaBneHue rasa rnocne mbap 1,10 2,60 3,60
[a30BOro KnanaHa B pexxumMe 0TonneHnsa MM BO/[]. CT. 11,22 26,51 36,71
MuHMManbHoe gaBneHue rasa rnocne mbap 1,10 2,60 3,60
ra3oBoro knanaHa B pexume 'BC MM BO/J]. CT. 11,22 26,51 36,71
30 kW MIX C.S.l. - MIX R.S.1
[naBHan ropenka: 15 hopcyHoK @ MM 1,35 0,76 0,76
MakcumanbHbI pacxo rasa B HM3/Y 3,51 - -
__pexuMe oTonneHuns Kr/y - 2,62 2,58
MakcumanbHbI pacxog rasa B pexxume BC* HM%/Y 3,51 - -
Kr/Y - 2,62 2,58
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MuHMManbHbIA pacxos rasa B HM3/Y 1,04 - -
__pexxuMe oTonneHuns KI/Y - 0,77 0,76
MuHumManbHbIM pacxod rasa B pexvme MBC* HM%/Y 1,04 - -
KI/Y - 0,77 0,76
MakcumanbHoe AaBrieHune rasa nocrne mbap 10,10 27,50 35,40
__[a30B0Oro KnanaHa B pexume oTonneHua MM BOJ. CT. 102,99 280,42 360,98
MakcumanbHoe AaBrieHune rasa nocne mbap 10,10 27,50 35,40
* BOA. CT. 102,99 280,42 360,98
MwuHMManbHOe faBneHue rasa nocne mbap 1,00 2,80 3,60
__[a30BOro KnanaHa B pexume oTonneHua MM BOJ. CT. 10,20 28,55 36,71
MwuHMManbHOe faBneHue rasa nocne mbap 1,00 2,80 3,60
* BOA. CT. 10,20 28,55 36,71
35 kW MIX C.S.l. - MIX R.S.1
[naBHana ropenka: 16 chopcyHOK @ Mm 1,4 0,8 0,8
MakcumanbHbIn pacxof rasa B HM3/Y 4,00 - -
__pexxuMe oTonneHuns KI/M - 2,98 2,94
MakcumanbHbIn pacxof rasa B pexxume NBC* HM%/Y 4,00 - -
KI/Y - 2,98 2,94
MvHMManbHBIR pacxoq rasa B HM3/Y 1,05 - =
__pexxuMe oTonneHuns KI/M - 0,78 0,77
MuHMManbHbIA pacxop rasa B pexxkume BC* HM3/Y 1,05 - =
KI/Y - 0,78 0,77
MakcvmanbHoe faBreHue rasa nocrne mbap 9,60 27,30 35,40
__ra30BOro KnanaHa B pexxuMe otonnexHus MM BOA. CT. 97,89 278,38 360,98
MakcvmanbHoe faBreHue rasa nocre mbap 9,60 27,30 35,40
_rasoBoro KnanaHa B pexuvme [BC* MM BO/J. CT. 97,89 278,38 360,98
MwvHumanbHoe faBneHuve rasa nocne mbap 0,70 2,10 2,80
__ra3oBOro KnanaHa B pexxuMe otonnexHus MM BOA. CT. 714 21,41 28,55
MuHumanbHoe faBneHuve rasa nocne mbap 0,70 2,10 2,80
_rasoBoro KnanaHa B pexuvme [BC* MM BOJ. CT. 7,14 21,41 28,55
11. WOEHTUOUKALIMA KOTJIA
% koHTYyp BC
.'"“ KOHTYp OTOnNeHusA
Qn HOMMHabHaA TennoBad MOLHOCTb
Pn HOMWHasbHaA TennoBanA NPOU3BOAUTENBHOCTb
IP CTerneHb 3aLnThbI
P. min mMuHMManbHoe aaBneHue rasa
Pmw  makcumanbHOe AaBreHune BoAbl B KOHTYpe
BC
KaTteropusa
Pms  wmakc. naBneHue B cMCTEME OTOMMEHUA Beretta Tun rasa rasa
MakcumarbHaa Temneparypa
n Kra 0694/00
D pacxop Boabl B KOHType 'BC
NOx  knacc Belbpoca OKUCoB a3oTa -
1P | P min.
N. £ |n-
230V ~ 50 Hz Qn = D: I/min
€2 Pmw=6bar T=60"°C Pn = NOXx:
Fd& me s

ﬂm Pms =3 bar T=90 °C

*k k%

116




12. 3KCMNYATALMA
(MOLEJM C.A.L - MIX C.S.1)

3TK MOAenu KOTNOB ABNAKOTCA ABYXKOHTYPHbIMM (06ecneynBsatoT
noporpes BoAbl AnA cucTembl oTonnenns n NBC).

MaHenb ynpaeneHna (puc. 13) BKOYAET OCHOBHbIE (DYHKLUW,
KOTOpble MO3BOMAIOT KOHTPONMPOBAaTbL PaboTy KOTNa 1 ynpasnATb
nM.

OnucaHue naHenu ynpasreHun
Perynatop TemnepaTtypbl BOAbl B CUCTEME OTOMJIEHUA:
no3sonAeT 3aAaTb TemMnepaTypy Boabl B CUCTEME OTOMEHMA.

Perynatop Temnepatypbl Boabl B cucteme 'BC: nossonAet
3a4artb Temneparypy ropAayen Bogbl.

®DYHKLUOHANbHbIE KHOMKMU:

- BKIT (ON) Ha KOTen nogaeTcA 3NIEKTPUYECKOe MuUTaHue,
W OH HaXOAMTCA B pPeXuMe OXUAaHWA curHana
Bktoyerna (A - =)

- BbIKJ1 (OFF) Ha koTen nogaeTcA aNeKTPUYecKoe NuTaHne, Ho
OH He roToB K paboTe

- cbpoc (reset) Bo306HOBNEHME paboThbl Nocne Kakom-nnub6o
Henonaaku

KHonka Bblbopa pexuma paboTbl: No3BonAeT BbI6paTb
pexxum paboTbl Hanbonee NOAXoAALMI 1A BalLUMX KOHKPETHbIX

Perynatop KHonka Bkr- KHonka KHonka KHonka PerynaTtop Tpe6oBaH|/||7| (¢I¢ 3nma - @I¢ 3nmMa KOM(bOpT - {1' neTo -
Temneparypbl Bbikn-Cépoc Bbl6opa INFO noanuTKU  Temneparypsbl
BO/ibl B CUCTEME pexuva cuUcTeMbl BOAbI B neto KOMCDODT)-

OTOMMeHNA pa6oTbl cucteme BC

KHonka INFO: nosBonAaeT nocnenosaTefnibHO 0TO6pasnTb
pasnuyHyto Hhopmaumio, onNUcbIBaoLLYO pabodee COCTOAHNE
KoTna.

KHonKa noanuTKY CUCTEMbI: NPU HAXKaTWUMN 3TOW KHOMKW KOTeN
aBTOMaTMYeCKM MOANMUTbIBAET CUCTEMY OTOMMEHWA, NoKa He
6yoeT OOCTUrHYTO NpaBuSIbHOE 3HayeHwe aasneHuna (oT 1 go
Puc. 13 1,5 6ap).

OnucaHue CMMBOJOB

IpagyvipoBaHHaA LWKana TemnepaTtypbl BoAbl B CUCTEME
OTOMJIEHUA Y CUMBOJT BKITFOYEHHOIO OTOM/EHNA
1

[papyupoBaHHaA WwkKana TemnepaTypbl ropAyen Boabl 1
CUMBOJS1 BKITHOUYEHHOro pexkuma MBC
EEN

<— CvMBON HemcnpaBHOCTU (cM. cTp. 120)
CumBon HeobxoanMocTun copoca 6rokmpoBkm (cM. cTp. 120)

{
IE.., 3Ha4veHune gaBneHuns

o BT >~ 2 @@J
gg’ggﬁm [7 0 ﬂ [7 H @ [F  CumBON NOAKMIOYEHNA [aTUMKa YIMYHO TeMAepaTypbl
=0

< >

N/

T - < < < &

-
LII_’I TemnepaTypa B cucteme otonneHusa/TBC

(===

=N

’l,’—,l Henonanku B pa6oTe (Hanpumep 10 — Henonagaka,
— CBA3aHHaA C OTCYTCTBUEM MfiaMeHN)

YKasaTenb BbIbpaHHOro pexxumMa paboTbl (yCTaHaBNMBaeTCA
HanpoTMB OOHOr0 M3 CUMBOJSIOB BbIGPAHHOrO peXkuma

paboTbi: * 3uma - oF 31MMa KoMAopT - 03 neto - @I}

neTo KomdopT)

<

CvimBon, o603HavaroLwmn paboTy ropenku

CumMBOn, yKasblBaloWuiA Ha TO, YTO BKoYeHa (oyHKLUA
3aWmnThl OT 3aMep3aHnA

# &

CvmMBON, yKasbiBalOLWMN Ha TO, YTO BKIOYEHA (DyHKLMA
NOANUTKN CUCTEMbI OTOMNNEHNA

{Boo

CuvMBOR, yKasbiBaloLmMil Ha HeoB6XOAMMOCTY NOANUTaTb
Puc. 14 CUCTEMY OTOMNIEHNA
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Po3)xur kotna

[lnA poaxura KoTna BbINOMHUTE CReayoLLyto NocneaoBaTelbHOCTb
OencTBun:

[OTAHUTECH OO ra3oBOro KpaHa 4Yepes Mpopes3un B Kpbillke,
3aKpblBalOLLEN WTYLEpbl, KOTOPaA HAXOAUTCA B HUXHEN YacTu
KoTna

OTKPOMNTE rasoBbll KpaH, 4YTobbl noAaTb Tonnmeo (puc. 15),
MOBEPHYB ero NPoTVB YaCOBON CTPESIKK

BKNKOYUTE dJIEKTpun4eckoe nntaHmne Kotna.

nonoxeHue
oTBepCcTuA

©

Puc. 15

Mocne Toro Kak Ha koTen byoeT NoAaHO 3M1IEKTPUYECKOE NUTaHUe,
OH BbIMOJSIHUT MOCNEeA0BaTENbHOCTL Onepauni AMarHoCTUKK, a
Ha aucnnee otobpasutca paa undp n 6yke. Ecnn anarHoctmnka
3aBepLUInTCA yCMneLwHo, TO NpubnuanTenbHo Yepes 4 CeKyHabl
Nnocne OKOHYaHuA Uukna koten 6yaeT rotos K paboTe.

Oucnnen 6yneT BbIrMALETb Tak, Kak nokasaHo Ha puc. 16.

Ecnn gnarHoctuka 3aBepLumTcA ¢ OTpuuaTenibHbIM pe3yibTaToM,
KOTes He byaeT paboTarb, a Ha gucnnee 6yaeT muraTb undpa «0».
B aToMm cnyyae obpatuTech B CEPBUCHYIO CITyXO6y.

§ “U0 &

X7 w X7 7

% oF| 5t O

SINC DACIY)

Puc. 16

=m| =

/\ TNpv NOBTOPHOM BK/MOYEHUM KOTEN BEPHETCHA B TO COCTOAHME,
B KOTOPOM OH HaxoAuncA nepeq OTKIYEHWeM: eCnn KoTen
HaxoauncA B peXnme «3vma KOMopT» B MOMEHT BbIKITHOHYEHWA,
TO NPV BKIIOYEHNN OH CHOBA OKaXXeTCA B PeXXume «3uma
komdpopT». Ecnu oH Haxogunca B coctoAHun OFF (Bbikn), TO
B LUeHTpe avcnnen byayT oTobpaxaTbCA ABe HYepTOYKU (puc.

17). Haxxmute kHoNKy & 4T06bI BKNIOYUTL KOTEN.

Puc. 17

- HaxumarTe KHOMKy «Bbl6op pexkuma paboTbl» [0 Tex Nnop, noka
WHAMKATOP He BCTaHET HanpOTUB HY>XKHOTO pexkuma paboTbl /.

«3UMA» :’K: Korga nepeknioyarteslb HaxoAUTCA B 3TOM
nonoXeHun, akTueupytoTca yHkuum otonnenua n NBC. B
3TOM MOMOXEHUN, B PEXMME OTOMNNEHNA, aKkTUBHA (PyHKUMA
S.A.R.A. (cmoTpu rnaBy «®yHkuun KoTtna»). B pexume MBC,
KOTEeN BKIKOYaeT cTabunusatop Temnepartypbl, obecnednsasn
HenpepbIBHYIO nodadvy BOAbl, AaXe ecnv pacxof HeBenuk
UNn BOAA Ha BxoAde B KOTen yxe TennaA. bnarogapa atomy
He MpouCXoAAT KonebaHnA TemnepaTtypbl BOAbI, BbI3BaHHbIE
BKJIIOYEHNEM/OTKJIIIOHYEHNEM KOTNA.

«3UMA KOM®OPT» @D*: Koraa nepeknioyaresib HaxoauTcA B
3TOM MOAOXKEHNMN, MOMUMO CTaHAAPTHbLIX PYHKLMIN OTONNEHNA
n 'BC, BkntovaeTcA hyHKLUMA NpeaBapuTenbHOro noaorpesa,
KOoTopaA Mo3BonAeT NoagepXusaTb TemnepaTypy BoOAbl B
TennoobmeHHrke NBC, 4T06bI COKpPaTUTL BPEMA OXXNAAHWA NPU
nonb30BaHUK ropaAYen BoAON. B 3TOM NonoXeHun, akTUBHbI
dyHkumn S.A.R.A. Booster u MNpeasapuTensHbin NOAOTPeEB
ropA4Yen Boabl (cMoTpu rmasy «PyHkumn Kotna»).

«JIETO» ﬁ': Korga nepeknio4yartesib HaxoAUTCA B 3TOM
nonoXxeHun, paboTaeT ToNbKo cTaHgapTHaA dyHkumA MBC.

«JIETO KOM®OPT» @} . Korga nepeknioyaTenb HaxoamTcaA
B 3TOM nofoxeHuu, koten obecnedmBaeT pexum BC
co cTtabnnusatopom Temmnepartypbl ANA HU3KOro pacxopa
BOAbI. Pexxum mnaoeanbHoO noaxoauT AONnA TexX Ce30HOB unin
KIIMMaTUYECKMX 30H, B KOTOPbIX BOAA B BOLOMPOBOAHOW CETU YKE
TennaA nsHayvaneHo. B 3TOM cnyyae, ecnv Boga nogorpeeaeTtcaA
06bl4HbIM KOTNIOM CO CTaHAApPTHbIMU PYHKUMAMKU, (CMOTPHU
«JIETO» n «3UIMA KOM®OPT»), ee Temnepatypa MOXeT
oKasaTbCA HECTAOUIBLHON.
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PerynupoBaHue TemnepaTtypbl BOAbl B CUCTEME OTOMJIEHUA
MepeBennTe NepeknoyaTenb PEXMMOB B PEXUM «3UMa» ¢I¢ nnm

«3uma KomhopT» 1 ¢ nomoLbto perynAaTopa A (puc. 18) Bbl
CMOXeTe MEeHATb TemnepaTypy BOAbl B CUCTEME OTOMMEHUA.

Puc. 18 H - %ﬂ
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[Mpr NoBOPOTE MO YaCOBOW CTPESKE TEMMNepaTypa yBenmunsaeTca,
npv NOBOPOTE MPOTUB YACOBOW CTPESIKU — yMeHbLluaeTcA.
CermeHTbl n3obpaxeHHoro cronbua 6yayT 3aropatbcA (Yepes
kaxable 5°C) no mepe TOro, Kak Temrneparypa yBenuimsaetca.
Ha aucnnee otobpasutca ycTaHoBNEHHaA Temneparypa. Ecnv npu
Bblbope TemnepaTypbl BOAbI B CUCTEME OTOMNNEHNA Bbl BOMAETE B

amanasoH perynuposanua S.A.R.A. (0T 55 go 65°C), cumson ]
N COOTBETCTBYIOLWAA cepan LKana HayHyT muraTb. NogpobHoe
onucaHue dyHkumm S.A.R.A. — cmoTpu Ha cTp. 120. Ha gucnnee
NoABUTCA 3HAYeHVe BbIOpaHHOW Temneparypsbl.

PerynuposaHue TemnepaTtypbl BOAbl B CUCTEME OTOMJIEHUA
Npuv HanNU4YumM paTynKa yrM4yHoW Temneparypbl

[Mpu ncnonb3oBaHMM AaTynka yNnM4yHOW TemnepaTypbl 3HaYeHue
TemnepaTypbl BOAbl B CUCTEME OTOMNEHUA BblYUCNAETCA
aBToMaTmyecku. [Npy aTOM Ha BEPTUKANBbHON LLKane ropuT TONbKO
LieHTpasbHbIN cermeHT (puc. 19).

Ecnn Bbl noxenaete U3MEHUTb 3HAYEHUE TemnepaTypsbl,
yBENNYMB UNN YMEHbLUMB €ro OTHOCMTENbHO TOr0 3HaYeHWA,
KOTOpOe 6bIf0 BbIGPAHO INEKTPOHHOW NNAaToM aBTOMAaTUYECKH,
MOXHO MCMOMb30BaTb PErynAToOp TeMneparypbl BOAbl B CUCTEME
OTOMMEHUA: NPV MOBOPOTE €ro Mo YacoBOW CTPENKe 3Ha4veHue
Temnepartypbl 6ygeT yBenm4mBaTbCA, MPY NOBOPOTE €ro NpoTus
4acoBOW CTpeNnku — ymeHbwartbcA. CermMmeHTbl rpadmyeckoro
npeacTaBfieHVA TemnepaTtypbl B BUuAe ctonbuka bygyT 3aroparbeA
(kaxabin 1 ypoBeHb KomdopTa). YpoBHM KOMOpTa MOXHO
perynuposaTb B npegenax oT -5 go +5 (puc. 19). Koraa Bbl
BblbupaeTe ypoBeHb KOMGOpPTa, Ha aucrnee byaeT oTobpaxkaTbea,
B obnacTu unmdpoBbIX 3HAYEHWI, 3a4aHHbIN YPOBEHb KOMAopTa,
B BMAE COOTBETCTBYIOLEro CerMeHTa Ha rpaduyeckoi wkane
(punc. 20).
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PerynupoBaHue TemnepaTypbl Bogbl B cucteme NBC

[na perynupoBaHmA Temnepatypbl B cucteme NBC nosepHuTe
perynAaTop B (puc. 21) no 4yacoBow CTpenku AnA yBenu4eHua
Temnepartypbl U NPOTUB — ANA YMeHblleHua. byayT 3aropatbceA
CEerMeHTbl BEPTUKANIbHON rpanyeckon Wwkanbl (4epes Kaxable
3°C) no mepe yBenuyeHuna Temnepatypbl. Ha aucnnee otobpasntca
3a[aHHOe 3Ha4yeHne TemnepaTypsi.
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Puc. 21

@ °

Bo BpemsA ycTaHOBKM TEMNEPATYpPbI, Kak B CUCTEME OTOMIEHUA, TaK
n B cucteme N'BC, Ha ancnnee byneT oTobpakaTbeA BblbpaHHOe
3HayeHue. lNMocne 3aBepleHna Bbibopa, NPUHGNN3NTENBHO
yepes 4 CekyHApbl, UBMEHeHNe ByaeT COXpaHeHO B MaMATM U Ha

[ucriee CHOBa HayHeT oTobpakaTbcA TemrepaTypa B MpAMOM
Tpy6onpoBoae, n3mMepAaemMoe AaTHVKOM.




3anyck KoTna B aKcnnyatauuio

YcTaHoBuTe TepMocTaT Temnepartypbl B MOMELLEeHUn Ha Tpebyemyto
Temnepatypy (NnpubnusntensHo 20°C). Ecnu umeeTca 3anpoc Ha
NpPoM3BOACTBA Tenna, KOTen BKIOYNTCA, a Ha Aucrnee 3aroputea

3Ha4vok W (puc. 22). Koten 6yageT paboTtaTb 4O Tex nop, noka
He OyoeT OOCTUrHyTa 3afaHHaA Ha perynATope Temneparypa,
nocne 4yero nepengeT B pexxum oxuaaHua. B Tom cnyyae, ecnu
BO3HWKHYT Kakue-nmbo Henonagku npu posxure nnu pabore,
KOTE/ BbINOMHUT «aBapUINHYK OCTaHOBKY ».

Ha amcnnee noABMTCA 3HAYOK NnameHn @ n oTobpasmTca Kog
aBapum n Hapgnucb ==Y (puc. 23). OnucaHne Henomnagok u
BOCCTaHOBJIeHMe paboTbl Nocfie BO3HUKHOBEHWUA Hemnonagok,
onucaHbl B rnaee «HencnpaBHOCTW»,
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Puc. 22
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OTkno4YeHue

BpemeHHOe oTKNO4YeHue
Ecnu BbI OTCYTCTBYeTe Henpoaos>KUTeslbHOe BpeMA, HaXXMUTe

KHoMKy &, 4yTobbl OTKNIOYUTL KOTEN. B LeHTpanbHOM 4acTu
avucnneA 3aropATcA ABe 4YepTouku (puc. 17). Mpu aTtom
3N1IEKTPUYECKOE MUTAHUE OCTAHETCA BKJIHOYEHHbIM U OCTaHeTCA
OTKPbITOM Mojaya Tonnuea, a Koten 6yoeT nog 3awmTon
CnepymroLwmx cucTem:

3awmTa OT 3amep3aHuA (puc. 24): ecnu Temnepartypa BOAbI
B KOT/ie ONyCTUTCA HUXe 6e3onacHoro YPOBHA, BKNIOYNTCA
LUMPKYNALUMOHHbIVA HACOC U ropenika Ha MUHMMarbHOW MOLLHOCTH,
4TOb6bI AOBECTM TemnepaTypy BoAbl 40 6€30MacHOro YpoBHA
(85°C). Ha ancnnee 3aroputcA cUMBON £.

Puc. 24 ki

- BawwuTa LUMPKYNAUMOHHOIO Hacoca OT 3aK/IMHMBaHUA. 4Yepes
Kaxkable 24 4aca BbIMNofHAeTCA pa60'-|vn7| UK.

OTKIIo4YeHMe Ha AnuTeIbHoe BpeMs
Ecnu Bbl 6BygeTe oTCyTCTBOBaTb ANUTENIbHOE BPEMA, HAXMUTeE

KHOMNKY &, 4TOOblI OTKNOUNTL KOTEN. B UeHTpanbHON 4acTtu
[VCNIeA 3aropATCcA ABe YepTO4KU (puc. 17). YcTaHOBUTE MaBHbIN
BbIK/KOYaTEelb CUCTEMbI B MOMTIOXKEHNE «BbIKITIOYEHO». 3aKponTe
rasoBbll KpaH, PacrofioKeHHbIA Nog KOT/IOM, MOBEPHYB ero no
yacoBou cTperke (puc. 25).

BEeHTUJb
__3aKpLIT

Puc. 25

/\ B aToM cnyyae cuctembl 3aluTbl OT 3amMep3aHnA 1 3amTh
OT 3akNnHMBaHuA 6yayT oTKtoYeHbl. CrnenTe BOAY U3
CUCTEMbI OTOMNIEHNA U 3anenTe aHTUPU3 HageXXHOro
npoussoauTena. Cnente Boay n3 koHTypa 'BC.

PyHKUUU KOTNa

MonyaBTOMaTU4eckaa nognuTka

KoTen obopynosaH yCTPOMCTBOM NOSyaBTOMaTUYECKOM MOANUTKN,
KoTopoe BkntouaeTcA HaxaTuem kHonkun | npu noasnexnm Ha
aucrnee cumsona W (puc. 26).

§ ~4E ,E
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Ecnu 3aropencA aToT cuMBOS, 3TO O3HAYaeT, YTO AaBlieHne B
CMCTEME OTOMNMIEHNA HE COOTBETCTBYET HOPME, HO KOTE MPOAOIKUT
paboTaTbkak 06bI4HO. HaxkmmTe KHonky 2, yTobbl Ha4aTL Npoueaypy

Puc. 26
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noanmMTKu. MoBTOpHBLIM HaxkaTheM kHonky 1, MoxHO ocTaHoBUTH
npoueaypy NOoANUTKU. Ha aTtane noanuTku, Ha gucnnee 6yayT
(2T06pa)KaTbCF| Kannuy, nagarowmne B CUMBON NOANMNTKU CUCTEMbI
ule
UV M yBENUYMBAaIoLWEeecA 3HaYeHne agasnennsa (puc. 27).

[To OKOHgaHMM NOANUTKM Ha HECKONbKO MrHOBEHWUA MOABMTCA

E

CUMBOJ1 <, NOCJ1e Yero OH noracHerT.
i =

¢
y
v

Puc. 27

3ameyvaHue: Ha aTane NOAMUTKMN KOTEN He BbINONHAET Apyrue
yHKUMKM (Hanpumep, ecny NOCTynNUT 3anpoc oT cuctemsl BC,
KOTEes He CMOXeT rnoAasath ropA4yto BoAy A0 Tex rnop, noka He
3aBepLlunTCcA aTan noannTKM).

3ameuaHue: eCnvm MMHUMaNbHOE 3Ha4YeHVe AaBneHnA B CUCTEME
pocturHet 0,6 6ap, Ha gucnnee Ha4yHeT MuraTb 3HaYeHve JaBneHnsa
(pwnc. 28b). Ecnn 9T0O 3HA4YE€HNE ONYyCTUTCA HNUXKE MUHMMANIBHOTO
aBapuiHoro ypoBHsa (0,3 6ap), Ha aucnnee oTobpasnTcA Ko,
aBapum 41 (puc. 28a) n 6ygeTt ropeTb HEKOTOpPOe BPeEMA, nocne
Yyero, ecnvm aBapuA BCe elle CoxpaHAeTcA, 0Tob6pasnTCcA Kopa
HencnpaBHocTU 40 (cmMOTpW rmaBy «HencnpaBHOCTU»).

g 4 &

Puc. 28a

Puc. 28b
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Ecnu BbicBeTuUNCcA Koa HeucnpaBHoCTU 40, BOCCTaHOBUTE

paboTy KOTna, Haxas KHOMKY @ a 3aTeM KHOrMKy \\Q/’, 4YTOObI
BK/IOUYNTb (PYHKUMIO MOAMUTKM CUCTEeMbl oTonneHuA. Ecnun
NPVLWAOCH HECKOMNbKO pas BbINOMHWUTL NPOLEAYPY MOANMUTKH,
pekomMeHAayeTCA CBA3aTbCA C CEPBMUCHON opraHusaumen, 4Tobbl
NPOBEPUTbL rEPMETUYHOCTb CUCTEMbI OTOMMEHNA.

UHdopmauumna
Mpy HaXaTum KHOMKM & avcnnen noracHeT v 6yneTt ropeTtb

Tonbko Hagnucb INFO (puc. 29). MNpu HaxaTum KHonku &, koten
nossonAeT oTo6pa3uTb HEKOTOPYIO MOMAE3HY MHGOpMaUunio,
OTHOCALLYOCA K ero paboTe. [Npn KaXkaoM HaxkaTum 3TON KHOMKN
6ynet oTobpaxaTtbcA cneaywowana uHgopmauma. Ecnu He
Ha>XKumaTb 60MbLUE 3Ty KHOMKY, CUCTEMA aBTOMaTUYECKN BEPHETCA
K CTaHAapTHOMY OTOOPaXKeHuIo.

Cnucok uHcopmauumu:
Info0 OTobpaxaeTtca Hagnuck InFO (puc. 29)

(1
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Puc. 29

Info1 TONBKO NPV NOAKMIOYEHHOM BHELLHEM (YITUYHOM) AaTHUKE,
oTobpaxaeTcA ynuyHaA TemnepaTtypa (Hanpumep,
12°C) (puc. 30). OTobpaxkaemMble Ha gucnnee 3HadeHuA
3aknoyeHbl B npeaenax ot -40°C go +40°C. MNpu BbIxoae

3a 3T Npegensl Ha gucnnee otobpasutca “- -“”

Puc. 30




Info 2 oTobpaxaeTca gaBneHve B cucteme (puc. 31)

Puc. 31
Info 3 oTob6paxkaeTcA 3agaHHaA TemnepaTypa oTOMMeHMA (puc.
32)
CLCr
=
i
(SBJ(OPICI®)
Puc. 32 I0) =m| = 3
Info4 oTob6bpaxkaeTcA 3ajaHHaA Temnepartypa ropAaden Boapl
(puc. 33).
]
1 -

Puc. 33 D) =m[= 3

®dyHkumA S.A.R.A. (Cuctema aBTOMaTUHECKOro perymposaHua
Temnepartypbl TeNfOHOCUTENA)

[aHHaA dyHKUMA aKTUBU3NPYETCA TOMbKO MPW MNOAKNIOYEHUM
K KOTNy JaTyvMKa KOMHaTHOW Temnepatypbl. Ecnv yctaHoBUTH
TemnepaTtypy BOAbl B CUCTEME OTOMSIEHUA B AManasoHe oT 55
[0 65°C, BKNoUMTCA (PyHKLIMA aBTOMATUHYECKOro perynnpoBaHua
TemnepaTypbl TEMTIOHOCUTENA B CUCTEME OTOMNSIEHNA. TemnepaTtypa

®dyHkumAa S.A.R.A. BOOSTER

dyHkuna S.A.R.A. BOOSTER akTuBun3anpyetca B pexume
«31Ma KompopT» M No3BonAeT bbicTpee HabupaTb 3a4aHHylo
Temnepartypy B NOMELLEHUN.

dyHKUMA NpeaBapuUTeNIbHOro nogorpesa Boabl B cucteme NBC
B pexume «3auma KomgopT» akKTUBU3UpyeTCcA PYHKLUUA
npegBapuTenbLHOro nopgorpesa Boapl B cucteme BC. Boga 13
KoHTypa BC HaxopAwanacA BO BTOPUYHOM TemnsioobMeHHuKe
NMOCTOAHHO HAXOAUTCA B MOAOIPETOM COCTOAHWU, YTO 3HAYUTENBHO
yMeHblUaeT BpeMA OXWAaHUA ropayen BoAbl NPpU Kaxaom ee
oTbope. [InA CHUXEHWA pacxoda dHepruun, B permoHax ¢ TennbiM

KIMMaTOM, peKoMeHayeTcA BblbMpaTb PEXUM «3uma»
B atom cnyyae dyHkummn S.A.R.A. Booster n NpeasaputenbHbii
nogorpes BoAbl B cucteme BC He paboTatoT.
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TennoHoCUTeNsa aBTOMaTUYECKN yBENNMYMBaeTCA Yepes paBHble

NPOMEXYTKM BPEMEHW [0 TEX NOP, NOKa He ByaeT yaoBNeTBOPATb

TeKyWwmM noTpebHOCTAM oTannmsaemoro nomelleHva. faHHanA

dyHKUMA No3BOMAET KOTNy paboTaTb B 60nee 3KOHOMUYHOM

pexxumme.

XapaKTeprle HeuncnpaBHOCTU KOTJ1a U MeTOAbl

UX ycTpaHeHuA

IMpv BO3HMKHOBEHWNM KaKoW-NMB0 HeMCNPaBHOCTM B paboTe KoTna,

Ha Agvcnnee noracHeT 3Ha4Y0K nnameHm , 0TOBPa3nTCA MUraKOLLIA

KoA, N NOABATCA CUMBOSbI VI/VIJ'IVI <=2. B npueneHHOn

fAanee Ttabnuvue onncaHbl pasnnyHbIe HENCNPaBHOCTY.
OMUCAHUE HENOJNAOKHN Kog CumBon CumBon

HeNcnpaBHOCTH =

bnokunpoBka us-3a orcyrcTemAa nnamenu (D) 10 OA HET
[penencHbii TepmocTar (D) 20 OA HET
TepmocTart ropenku (D) (ana MIX C.S.1.) 21 OA HET
TepmocTat abiMoBbIX razoB (D) (ana C.A.L) 22 OA OA
[peccoctar abivmoypanenua (D) (ana MIX C.S.1) 30 OA HET
[peccoctar gbivmoyaanenua (T) (ana MIX C.S.1.) 31 HET OA
HepocTtaToyHoe gaBneHve B cucteme otonneHuna (D*) 40 OA HET
HepoctaToyHoe gaBneHne B cucteme otonneHusa (T+) 41 HET JA
[atyuk paenenus Boabl (D) 42 OA OA
TNoxxHaa cumynauma nnamenun (D) 50 OA OA
AnekTpoHHaA nnata (D) 51-59 OA OA
Jatyuk Temnepatypbl [BC 1 (T°) 60 HET OA
[aTtymk TemnepaTypbl B cucteme otonnexHua (T) 71 HET OA
TepmocTat Hu3kon Temnepatypsbl (T) 77 OA OA

(D) MocTtoAHHaA

(

(°) CmoTpu 3amevaHue Ha creaytoLleii cTpaHuLe.
(

B rnaee <<(DVHKLIMVI KoTna».

) BpemeHHaA. MNpn BO3HWKHOBEHWN 3TON HEMCMPABHOCTW, KOTEN aBTOMaTMYECKM NblTaeTcA BO30OHOBUTL paboTy

)
*) Ecnv Bo3HMKNa HEeNCnpaBHOCTb « HepocTtaToyHoe AaBneHue B CUCTEME OTOMMEHUA», BbINOSIHUTE npouenypy noannUTKuU CUCTEMbI OTOMNEHUA, ONMUCAHHYO
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Bo3o6HoBneHue paboTbl nocrie 6MOKNPOBKU

Mopoxante npubnuantenbHo 10 cekyHA, npexae 4em
BOCCTaHaBnuBaTb paboTy koTna. lMocne 4yero BbINOMHUTE
CnenyoLylo NocnenoBaTebHOCTb OnepaLui:

1) OTob6paxkaetcAa cumson =—=<

MoABneHne cumBona <= o3Ha4vaeT, 4To bblna obHapyxeHa
Hernonagka B paboTe, KOTOPYI KOTeN MbiTaeTcA YCTPaHUTb
aBToOMaTU4eckn (BpemeHHasa ocTaHOBKa). Ecnu koTen He
BOCCTAQHOBUT HOpMarbHyto paboTy, BO3MOXHbI ABa BapuaHTa
oTobpa)keHnA Ha gucnnee:

Cny4an A (puc. 36)

CumBon <=2 nponagaeT u noasnAaetca cumeon EE y kop
Henonadku. B aTom cnyyae gencTBynmTe Tak, Kak OnNucaHo B
NyHKTEe 2.

I
- -
— [E BT E
] v =
l % GF|3
I
“nocTtoAHHan m%m M':E“"’ ;’_”Bg mg
Henonaaka” = Pz =
m mw v, N\ =
|
Puc. 36 * oF | o

Cnyu4au B (puc. 37)

BMmecTe ¢ cuMBornoM <=2 nossnseTca Takxe cumson EED
kop, aHomanuu. B aTom crnyyae OencTBynTe Tak, Kak onncaHo
B NyHKTe 3.

I
“BpemeHHasn = j., AN /
Henonaaka” = ML ;r” . ﬂ%m
I v N =
[
l % oF |3 OF
|
“nocroAHHan = LEm_7 li mgm
Henonapka” ll_l > =
m = I AN =
2) OTob6parkaeTcA TONIbKO CUMBON (BESEN (puc. 38)

HaXXmuTe KHONKy 4yTO6bl BO306HOBUTL paboTy. Ecnu
KOTen BbINONHUT hasdy Po3Xura n BOCCTAHOBUT HOPMaIbHYO
paboTy, HemonaaKy MOXXHO OTHECTW K paspAdy Cry4anHbiX.
Ecnn aBapuiiHble 0CTaHOBKU NPOAOMKAITCA MOCTOAHHO, Mbl
pekomMeHayem 06paTUTbCA B CEPBUCHYIO CIYXOYy.

S-S | i
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Puc. 38
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3) OTo6paXkaloTCA CUMBOSbI u == (puc. 39)
Heobxoammo obpatntbea B CepBVICHyIO cny>oy.
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Puc. 39
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3ameuaHue: Henonagka aartymMka Ha KoHType FBC - 60: koTen
paboTaeT HopmasibHO, HO HE MOXeT obecneunTb CTabUnbHOCTb
Temnepartypbl ropAyen BoAbl, KOTopanA, B Nlobom crnyyae, byoeT
nopgasaTbCA € Temnepartypoun npubnuamtensHo 50°C. Ko
HeMcnpaBHOCTM OTOBpaXkaeTcA TOMbKO B peXume OXuAaHuA
(stand by).
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13.  NPOrPAMMMPOBAHME NAPAMETPOB

Ha paHHOM KOTne ycTaHOBMeHa 3MeKTPOHHAaA nnara HOBOro
NOKONEeHWA, KoTopaA MO3BOMAET 3ahaBaTb U U3MEHATb
paboyve napameTpbl YCTAHOBKU M Hauny4dwum obpasom
nepcoHndUUMPOBaTh ee C TeM, 4YTOObI OHa OTBEYana pasnuyHbIM
TpeboBaHMAM CUCTEMBI U/unu nonb3osartena. lNporpamMmmmnpyemvble
napameTpbl NepeyncneHbl B Tabnmue Ha cneaytoLen cTpaHmue.

/\ Tpy nporpaMMypoBaHuM napameTpoB KOTen AOMmKeH 6biTb

BblkntoveH (OFF). nA aToro HaxmuTe KHOoNkKy & 4Tobbl Ha
Avcnree 3aropenucb ABe YepToukn “- -“(puc.40).

Puc. 40 @ © @
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Mpu n3MeHeHNV NapaMeTpPoOB KHOMKa «BbIGOP pexxumar

BbinonHaeT dyHkumio ENTER (BBOA), KHOMka & sbinonHaet
dyHkumio ESCAPE (Bbixop). Ecnu B TedeHumn 10 cekyHa He
BbIMOMHATbL HMKaKMX onepauyin, 3Ha4eHue He byaeT COXpaHeHo
N KOTen BEepHeTCA K TOMY 3Ha4eHuto, KoTopoe bbino 3a4aHo
[0 3TOro.

Bsoa napona

OOHOBPEMEHHO HAaXXMUTE KHOMKY «BblI6Op pexuma paboTbl»

N KHOMKY & w yoepXunBanTe NX HaxaTbiMy NpubNn3nTenbHO
10 cekyHa. Oucnnen 6yneT BbIrMALETb Tak, Kak NnokasaHo Ha
(puic. 41). Beegnte naponb foctyna K yHKUMAM U3MEHEHUA
napameTpoB, NOBOPa4YMBaA Py4yKy perynAatopa Temnepartypbl
BC po nonyyeHWAa HY>KHOro 3HadveHuA. MNaponb gocTtyna K
NporpaMMUpPOBAHMIO NapameTpoB, HAXOAUTCA BHYTPU MaHemnm
ynpasneHuA. lNoaTeepanTe BBEAEHHOE 3HAYEHME, HaXKaB KHOMKY
ENTER.

ENTER ESCA

0O ® @0
N3meHeHue napameTpoB

=m| =
MoBopauuBana pyyky perynAatopa Temnepartypbl BC (puc. 42)
Bbl NocnenoBartenbHO ByaeTe NPoNuCTbiBaTb ABY3HAYHbIE KOAbI
napameTpoB, NepeyucrieHHbix B Tabnuue. lNocne TOro, Kak
Bbl Ao/aeTe 4O napameTpa, KOTOPbIA Bbl XOTUTE U3MEHUTD,
OENCTBYNTE Cneayowmnm obpasom:

Puc. 41

il
Puc. 42 -@
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- Haxxmute kHonky ENTER, 4T06bI Nepentn K U3MEHEHMWIO
3HayeHnA gaHHoro napameTpa. NMpu HaxkaTum kHonkn ENTER, Ha
avcrnnee Ha4yHeT MuraTb 3Ha4YeHVe napaMeTpa, yCTaHOBIEHHOE
paHee (puc. 43)

- lNMoBopauuBante py4Kky perynatopa Temnepatypbl FBC o Tex
nop, NoKa Bbl He YCTAaHOBUTE HY)XHOE BaM 3Ha4yeHve

L

3Ha4yeHune “50=- =11 HOomep
napameTpa /7/”\\ ﬁ,\\ napameTpa
Puc. 43 O ®co @
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- lMNoaTteepanTe HOBOE 3HaYeHme, HaxkaB KHonKy ENTER. Lindopebl
nepecTaHyT muratb (puc. 44)

55

11
l

Puc. 44

- Haxmunte kHonky ESCAPE, 4T06bI BbINTW.
KoTten nepenget B cocToAHMe “- -“ (BbIKIKOYEH). [nA BO30OHOBNEHUA
ero paboTbl HaXXMUTe KHomnky & (puc. 40).
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C.A.lL.: nporpammupyemMblie napameTpbl

Ne |OMUCAHUE NAPAMETPA EQ. MWH MAKC I'IO YMOJIHAHUIO| MAPAMETPbI (3apanHbie
|_nap. n3am Ha 3aBone) Ci HOI opraHu3auunein)
1 Tvn rasa 1 MeTaH 1-2
2 CKMKEHHbIN HepTAHON ra3
3 MeTaH ®paHuma
3 CTeneHb Tennon3onauum nomeleHms (+) () MUH. 5 ‘ 20 5
10 | Cnoco6 npouasoacTsa Boabl anA MBC 0 (OFF - Bbikn) 1
1 (MrHOBEHHO)
2 (MVHM aKKyMynATop)
3 (BHeLLIHI/II/I 6omnep C TepMocTaTom)
4 ( C JaTYMKOM)
1 MakcumanbHaA Temnepatypa Boabl And KoHTypa [BC C 40 60 60
12 [lapameTp He Mcnonb3yeTcA ANA AaHHOW Moaenu. He nameHaiTe 3anporpaMMmMpoBaHHOe 3HaYeHne 60
13 [NapameTp He McnonbayeTcA ANA AaHHOW Moaenu. He nameHaiTe 3anporpaMMmMpoBaHHOe 3HaYeHne 80
14 [NapameTp He ucnonb3yeTca AnNA AaHHOW Moaenu. He nameHaAnTe 3anporpamMMpoBaHHOe 3HaAYeHe 5
20 | Cnocob otonneHus 0 (OFF - BbIkN) 1
1 (Bkn)
2 (knanaH KoHTypa +
nynbT AUCTAHUMOHHOIO YN na)
21 MakcumanbHaa TemnepaTypa B KOHTYPe OTONAEHWA °C ‘ 40 80 80
22 | [NapameTp He Ucnonb3yeTca AnA AaHHOW Mofenn. He nameHanTe 3anporpaMMmMpoBaHHOe 3Ha4YeHne 40
28 | BpemA paboTbl HA CHUXEHHOW MOLLHOCTU B PEXMME OTONEeHUA MUH (0] 20 15
29 Bpemsa 3a8epXKn po3xura B pexxume 0TONNeHUA MUH 0 20 3
30 OyHKLMA 06HYNeHWs TaMepa 0TONNeH s - Q 1 0
40 | Tun paboTbl TepmocTaTa NBC 0 (BbIKI) 1
1 (auto)
2 (BKnN)
41 DyHKUMA NpeaBapuTenbHOro 0 (BbIKN) 1
Harpesa BoAbl B KOHType BC 1 (auto)
2 (BKN)
42 | dyHkumA S.A.R.A. 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
43 | ®dyHkumAa S.A.R.A. BOOSTER 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
44 | ®yHKUMA NOrof03aBMUCUMOro perynmpoBaHmna 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
45 | HaknoH knumatuyeckon kpusoi (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 [lapameTp He McnonbayeTcA AnA AaHHOW Moaenu. H i HaYeHune [0]
50 __|MapameTp He UcrnonbayeTca AnA AaHHOW Mofenn. He nameHanTe 3anporpaMMmpoBaHHOe 3HayeHme 1
61 Temnepatypa Boabl B cucteme 'BC,
hyHKLMM 3aLumMTbl OT 3amep3aHva (BKIT) °C [0] 10 4
62 | Temnepatypa B npAmMom Tpybonposozae, beHKLlVIH 3aWwmTbl
CUCTEMbI OTONNeHns oT 3amep3aanua (BKI1 °C [0] 10
85 [lonyaBTOMaTUYeCcKaa NOANUTKA 0 (oTKnoYeHa)/1 (BKoYeHa) 1
86 [aBneHve ana nonyasTomaTuyeckon noanutku (BKJT) 6ap 0.4 ‘ 0.8 0.6
MIX C.S.l.: nporpammupyembie napameTpbl
Ne | ONMUCAHUE NAPAMETPA EQ. ‘ MWH ‘ MAKC MO YMOJIHAHUIO| MAPAMETPbI (sagaHHbie
|_nap N3M (aapaHHble Ha 3aBofe)|  C HOIA opraHu3auue)
1 Tun rasa 1 MeTaH 1-2
2 COKWXKEHHbI HedhTAHO ra3
3 MeTtaH ®paHuua
2 MowyHocTb KoTna 26 (26kBT) 26-30-34
30 (30kBT)
34 (35kBT)
3 CTeneHb Tennon3onAauum noMeLeHma (+) () MUH ‘ 5 ‘ 20 5
10 Cnoco6 npoussoacTea Boabl anA BC 0 (OFF - Bbikn) 1
1 (MrHOBEHHO)
2 (MWMHU aKKyMynATop)
3 (BHeLLHWI Bolnep ¢ TepMoCcTaToM)
4 (BHeLHWA 6ornnep ¢ AaTYMKOM)
11 MakcumanbHas Temnepartypa BoAbl Ang KoHTypa [BC °C \ 40 \ 60 60
12 oM 60
13 80
14 I'Ianaw-:-ro He McnonbayeTcA ANA AaHHON Mojenu. He naMeHaiTe 3anporpaMM1MpPOBaHHOE 3HAYEHWe 5
20 | Cnocob6 oTonneHua 0 (OFF - BbIkn) 1
1 (Bkn)
2 (knanaH KoHTypa +
nynbT AMCTAHLMOHHOIO YNpABNEeHMWs)
21 MakcumanbHaA TemnepaTypa B KOHTYpe OTOMNeHUs °C 40 80 80
22 ne 40
28 BDeMH WWMMMMHMH MUWH 0 20 15
29 Bpema 3aaemKKu po3xura B pexumMe 0TonneHus MUWH 0 20 3
30 DyHKUMA 06HyNeHnsa Taimepa OTOMNeH A - 0 1 0
40 Tun paboTbl TepmocTata NBC 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
2 (BKN)
41 DyHKUMA NpeaBapuTenbHOro 0 (BbIKI) 1
Harpesa BoAbl B KOHType BC 1 (auto)
2 (BKN)
42 | OdyHkuma S.A.R.A. 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
43 | ®yHkumAa S.A.R.A. BOOSTER 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
44 | ®yHKUMA NOrof03aBUCUMOro perynmpoBaHmA 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
45 HaknoH knumatudeckon kpuson (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 [0]
50 3 1
61 TeMﬂepaTypa BoAbl B cucteme 'BC,
hyHKLIVW 32LMThI OT 3aMepaanmna (BK) °C 0 10 4
62 | Temnepatypa B npAmMoM Tpybonposoae, hyHKUMA 3almTbl
CUCTeMbl OTOMNNEeHWUA 0T 3aMep3anua (BKII) °C 0 10 6
85 | NonyaBTOMaTM4yecKan NOAOMTKA )1 (BKMioYeHa) 1
86 | daBneHve ana nonyaBToMaTnyeckon nognutku (BKJT) 6ap 0.4 \ 0.8 0.6

(*) nmapameTpbl 0TO6PaXKAOTCA TOMBKO B TOM CIly4ae, eCim NOAKIIOYEH AATYUK YIMYHOW TemnepaTtypbl 1 napameTp 44 paseH 1 (AUTO).
(+) &AnA 34aHWI ¢ XopoLlen TennonsonAumen BolbepuTe 3HaveHna 6nuskne k 20, AnA 34aHUIA ¢ NIOXoM Tennousonaunei, BolbepuTe 3HaveHus, 6nuskue K 5.

- - T m. = makc. npoeKTHaA TemnepaTypbl BOAbl B CUCTEME
MapameTp 45 «HaKNOH KNuMmaTuyeckon kpuson (OTC)» OTC = 10 x me oTonneHnA 4

KpuvBana BbibupaeTcA B 3aBUCMMOCTU OT reorpachmyeckoi 30Hbl U TUNa yCTaHOBKMU. 20 -Te. T e. = MMHAMaNbHAA NPOEKTHaA YNNYHaA TemnepaTypa
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14.

SKCIJTYATALMA

(MOAENN R.A.lL. - MIX R.S.1.)

3TV MoAenu KOTNoB ABMAOTCA OAHOKOHTYPHbLIMY C BO3MOXHOCTbIO
ynpaBneHuA BHELWHUM 60inepomM-akkyMynaTOpOM ANfA
NPUroTOBNEHWA ropAYeli Boabl. CyLLecTBYOT Tpy TUNA YCTAHOBKM:

CNYYAM A) Tonbko OTOMMeHVe

CNYYAN B) Tonbko oTOnNEHue ¢ NoAKJIHOYEHHbIM BHELIHUM
60NnepomM-akKKyMynATOPOM, ynpaBraemMbiM Mo
TepmocTaty

CNYYAWM C) TONMbKO OTOMMEHME C MOAKIIIOYEHHBIM BHELIHUM
6bonepomM-akkymMynATopoM (akceccyap,
nocTaBnAEMbIA Ha 3akas), ynpaBfAeMbiM MO
[aTyuKy TemnepaTypbl.

B 3aBucumocTu oT BbIGpaAHHOrO TUMNa yCTaHOBKW, HEOHXOAMMO
3ajaTb napameTp «crnocob npoussoacTea Boabl AnA MBC».

OTa onepauuA [OMXHa BbINOMHATLCA KBanUguuMpoBaHHbIMA
crneuvanucTamm Npy NEPBUYHOM 3anycke KoTna.

J

Puc. 45

PerynaTtop KHonka Bkn- KHonka KHonka PerynaTtop Mepekntoyarens
Temneparypbl Bbikn-C6poc Bblbopa INFO  Temneparypbl ANA YyCTaHOBKM
Boabl B cucteme (ON-OFF-RESET) pexwuma BO/bl B KOHTYpe napameTpos
oTonnexHuna paboTbl BC (Tonbko
cnyyai C)

OnucaHue naHenu ynpaBJieHuA

PerynﬂTop TeMnepaTtypbl BOAbl B CUcTemMe OTONJZIeHUA:
Nno3BOMAET 3a4aTb TeMmnepaTypy BoAbl B CUCTEME OTOMMEeHUA.

Perynatop temnepatypbl Boabl B cucteme M'BC (ana cnyyas C):
no3BoMAeT 3a4aTb TemnepaTypy Boabl B cucteme 'BC.

MepeknioyaTtenb ANA yCTaHOBKW NapamMeTpoB (AnA cny4van A,
B u C): ucnonb3yeTcA Ha aTane Hanaaku n nporpaMMmnpoBaHunA.

¢yHKLl,I/IOHaJ1beIe KHOMKHU

- BKJ1 (ON) Ha KOTen NocTyrnaeT aNeKTpu4eckoe nuraHme
1, OH HAXOANTCA B PEXUME OXMAAHWNA CUrHana
BKIIOYEHNA (B - &)

- BbIKJT (OFF) Ha KOTeN NOCTynaeT aMeKTpu4eckKoe NuTaxHme,

HO OH He roToB K paboTe

BO306HOBNEHME paboThbl Nocne Kakom-nmbo
Hernonagku

- CBPOC (RESET)

KHonka Bbi6opa pexxuma pa6oTbi: kHonka 7 @ noszsonfeTt
BbIOpaTbh HY>XHbIA pexxuMm paboTbl: NPU HaXKaTum 3TON KHOMKMK
ykasaresnb «pexuma pagotbl» \ N\ BCTaHeT HanpoTWB OAHOMO N3
OBYX BO3MOXHbIX PEXUMOB: =7 (3uma) unn = (neto, AaHHaA
(PYHKLUMA aKTUBUPOBaHa, TONbKO €CNN MNOAKIOYEH 6ornep).

KHonka INFO: nossBonAeT nocnegoBaTtenbHO 0To6pasnTb
pasnuyHyo MHopMauuio, onncbiBatoLyo pabovyee COCTOAHUE
KoTna.

Puc. 46

OnucaHve CMMBOJSIOB

‘%
&

=N
&2
=

IpapyvpoBaHHaA wWKana TemnepaTypbl BoAbl B CUCTEME
OTOMMEHNA N CUMBOI BKITIO4YEHHOO OTOMEHNA

pagyupoBaHHaA WKana TemnepaTypbl ropAYein Boabl
(oTobparkaeTca Tonbko B criyyae C)

cumBon chyHKUmKM Harpesa Boabl AnA MBC (oTobpaxaeTca
B cny4asax B n C)

CVIMBON HEUCMPaABHOCTM (CMOTPY NOAPOBHOCTM Ha CTpaHULEe
126)

CumMBON Heo6xoAMMOCTU cbpoca 6I0KUPOBKMU (CMOTPU

noapobHOCTM Ha cTpaHuue 126)

3HayeHue naBneHun

’{Ehv
iBer
4g
I

CvMBON NOAKNOYEHMA YAUYHOro gatymka

Temnepatypa otonnenua/lBC (Tonbko B cnyyae C)

HeucnpasHocTn B paboTte (Hanpumep 10 — Henonagka,
CBA3aHHaA C OTCYTCTBMEM MIaMEHMN)

ﬁ‘

<

YKasaTenb BbI6paHHOro pexxumMa paboTbl (ycTaHaBMBaeT
HanpOTWB_O[HOTO M3 CUMBOJMIOB BbIGPAHHOTO pexnma
paboThbi: = (3uma) nnn = (neTo, pmaHHaa dyHKUMA
aKTUBUPOBaHa, TOMbKO eCNW NOAKIHOYEH Boinep)

CumBon, o603HavatoLwmin paboTy ropenkm

CumBon, yKasbiBalOWMA Ha TO, YTO BKOYEHA (PYHKUMA
3aWmThl OT 3amep3aHuA

% &
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Po3)ur kotna

[nA po3>ura KoTna BbINONHWUTE CNeayoLLyio NOCNefoBaTesibHOCTb
NencTBumn:

JOTAHUTECb OO ra3oBOro KpaHa 4Yepes Mpopesn B KpblllKe,
3aKpblBaloOLLEN WTYLEpPbl, KOTOPaA HAXOAUTCA B HUXXHEN YacTu
KoTna

OTKPOWTE rasoBbll KpaH, 4To6bl nogaTb Tonnmeo (puc. 47),
NMOBEPHYB ero NpoTVB YaCcOBOWN CTPENKN

BK/THOUNTE 3MEKTPUYECKOE NUTaHMe KoTna.

nonoXxeHue
oTBepcTuA

S
Puc. 47

=

NV Vv -1

=M | =
Puc. 51

=m | =

¢ &0

ﬂ = g

— e e,
~

Puc. 52

=

A

A

= | =

Mocne Toro kak Ha koTen 6yaeT NoAaHO ANEKTPUYECKOE NUTaHWE,
OH BbIMOSIHUT MOCNenoBaTeNbHOCTb Onepaunii AMarHoCTUKK, a
Ha aucnnee oTobpasnTcA pag umdp n 6yks. Ecnn amarHoctmka
3aBepLNTCA YCMELWHO, TO NPUGAN3NTENbHO Yepes 4 CEKYHAbI
rnocne OKOHYaHuA uMkia koTen byaeT rotoB K paboTe. Jucnnen
OymeT BbIrMALETb TakK, Kak NokasaHo Ha (puc. 48).

Ecnu grnarHoctuka 3aBepLlumTcaA ¢ oTpuLaTenbHbIM pe3dynbTaToMm,
KOTen He byneT paboTatb, a Ha aucnnee 6yaeT muratb umudgpa «0».
B aTom cnyyae obpatuTech B CEPBUCHYIO Cry>O6y.

S-a NI
(]

v

=m | =

Puc. 48 ® @ 1

/\ TNpvi NOBTOPHOM BKIOYEHUN KOTEN BEPHETCA B TO COCTOAHME,
B KOTOPOM OH HaxoAuncA nepen oTKMYEHNEM: eCrin KoTen
Haxo4wWmncA B PEXUME «3UMa» B MOMEHT BbIK/TOYEHUA, TO NP
BKJTHOYEHUN OH CHOBA OKaXKETCA B pexunme «3umMa». Ecnm oH
HaxoguncA B coctoAHnn OFF (Bbikn), TO B LEeHTpe aucnnes
6ynyT oTobpaxkaTbcA ABe 4YepTodku (puc. 49). HaxmuTe

KHOMKY

YTOObI BKIIOUYNTb KOTEN.

Puc. 49

HaxumanTte KHOMKy =@ «BblOOp pexunma paboTbl» A0 Tex
nop, Noka nHankaTop \” He BCTaHeT HanpoTUB OAHOIo U3 ABYX
pexxumoB paboThbl:

3UMA =M vrn NETO =

PEXXUM «3UMA» (puc. 50)

Korga nepekntoyaresis HaxoaUTCA B 3TOM MOMOXEHUU, KOTenN
nogorpesaeT BOAY ANA CUCTEMbI OTOMNEHNA 1, ECMN OH MNOAKITOYEH
K BHelHeMy 6ounnepy- akkymynATopy, TO HarpesaeT BoAdy ANA
cuctembl [BC. B aTom pexxume akTuBHa Takxke yHKkumA S.A.R.A.
Booster (cMoTpu rnaBy «®yHKumn Kotna»).

A AR Y

="l

Puc. 50

=,

PEXUM «JIETO» (TONbKO € NOAKJIIOYEHHbIM BHELWHUM
6oinepom- akKymyJiATOpom puc. 51)

Korza nepekstoyaresib HaxoauTCA B 3TOM MOSIOKEHWN, KOTEN noaaeT
Ha 60Mnep- akKyMynAaTop BOAy C OMKCMPOBaHHOM TEMMNEPATYPON ANnA
TOro, Y4TO6bI 06ECMEUNTL MOATOTOBKY rOpAYen BOAbI.
PerynupoBaHue TemnepaTypbl BoAbl B CUCTEME OTOMNJIEHUA

YcrtaHosute pexxkum «3uma» &Rl u ¢ nomowbio perynatopa A
(puc. 52) Bbl cCMOXETE M3MEHATb TemnepaTypy BoAbl B CUCTEME
oTomnneHnA.
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[Npr noBOpOTE MO YaCOBOW CTPENKE TeMMNepaTypa yBenmymBaeTca,
npv NOBOPOTE MPOTUB 4YAaCOBOMW CTPENKN — YMEHbLUaeTCA.
CermeHTbl HapucoBaHHOro ctonbua 6yoyT 3aropartbcA (4epes
kaxable 5°C) no Mepe TOro, Kak Temnepartypa yBenminsaeTcA.
Ha gucnnee otobpasnTcA ycTaHOBMEHHAA Temneparypa.

PerynupoBaHue TemnepaTtypbl BOAbl B KOHType OTOMNJEHUA
npv Hanu4MM BHELLHero AaT4yunka

Ecnu yctaHoBnNeH paTuuk ynuyHOW TemnepaTtypbl, TO 3Ha4YeHne
TemnepaTtypbl BoAbl B NpAMOM TpybonpoBoae BblibupaeTtcaA
CMCTEMOM aBTOMaTUYeCKuW. [pn 3TOM Ha BepTMKanbHOW wkKane
ropuT TOMbKO LEHTpanbHbI cermeHT (puc. 53). Ecnu Bbl
noxxenaete U3MEHUTb 3Ha4YeHMe Temnepartypbl, YBEUYMB WK
YMEHbLUMB €ro OTHOCUTENbHO TOr0 3HayeHusd, KOoTopoe 6bino
BblGpPaHO 3NIEKTPOHHOM MNAToW, MOXHO MCMOMNb30BaTh PerynATop
TemnepaTypbl BOAbl B CUCTEME OTOMJIEHMA: MPU NOBOPOTE Ero Mo
4acoBOW CTPEeNKe 3HayYeHe TemnepaTypbl OyaeT yBenm4mBaTbCa,
npv NOBOPOTE ero NpoTMB 4acOBOW CTPENKW — YMeHbLuaTbCA.
CermeHTbl rpacdhnyeckoro NpeacTaBneHA TemnepaTypbl B BUge
cTonbuka 6yayT 3aropaTtbcA (Kaxabii 1 ypoBeHb KoMdopTa).
YpoBHM KOMpopTa MOXHO perynmpoBatb B npegenax ot -5 oo +5
(puc. 53). Korga Bbl BoibrpaeTe ypoBeHb KOMGOpTa, Ha aucnnee
byneT oTobpaxkaTbeA, B 061acTy UMdPOBbLIX 3HAYEHWIN, 3a4aHHbIN
YPOBEHb KOM(opTa, B BUAE COOTBETCTBYIOLLEro CerMeHTa Ha
rpachmyeckon wkane (puc. 54).

c | ]
V| NEZ 2CCT
= ABE ~ = |
2 ! i v
-4/5 ] [
1]
Puc. 53
Puc. 54
. & > ® 3

PerynuposaHue TemnepaTtypbl B KOHType 'BC

CIYYAU A  TorbKo OTOMIIEHNE - HET PErynimpoBKu

CJTYHAU B  TONbKO OTOMNMEHUE + BHELLHWIA 60MNep-akKyMynaTop
C TepMoCcTaToOM: B 3TOM cny4ae, Npu Kaxnowm
3anpoce Tensna oT TepmocTara bonnepa, koten byaer
nogasatb B 3MeeBUK Honnepa-akkymynAaTopa Bogy
13 KOHTypa oTornneHvA. Bo BpemA aTon onepauun
Ha gucnnee 6yneT ropeTb CUMBOM =X,

TOMbKO OTOMNJIEHNE + BHELLHWI 60NNep-akKyMynaTop
C OaT4YMKOM: ANA perynvMpoBaHuA TemnepaTypbl
'BC, HaxopAwenca B 6bonnepe akkymynAaTope,
noBepHUTe perynATtop Temnepatypbl D (puc. 55):
Mo 4acoBOW CTPESiKe — yBENMYEHNe TeMnepaTypsbl,
npoTMB — yMeHbweHne. CermeHTbl cTonbua Ha
avcrninee 6ynyT 3aropartbcA (4epes kaxable 3°C) no
Mepe TOoro, Kak Temneparypa byaeT yBenuumsartbcA.
lMocne ycTaHOBKM TemnepaTypbl, MPU6AM3NTENsbHO
yepes 4 cekyHAbl, U3MEHEHNE ByOeT COXPaHEHO U
OWCnnen cHoBa Ha4yHeT MokasblBaTb TemnepaTypy
B NpAMOM TpybonpoBoae, n3aMepAemMyto 4aTHUKOM,
yCTaHOBJIeHHbIM Ha NepBNUYHOM KOHTYpe.

CINYYAA C
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3anyck KoTna B 3KcnsyaTauuio

YcTaHOBUTE TEpPMOCTAT TemnepaTypbl B MOMELLEHUM Ha Tpebyemyto
Temnepatypy (npubnusntensHo 20 °C). Ecnu numeeTca 3anpoc Ha
MPOU3BOACTBA Tenna, KoTes BKIYMTCA, a Ha AWCTee 3aropuTca

3Ha4ok W (puc. 56). Koten 6ygeT paboTtaTb 4O Tex nop, noka
He GyoeT OOCTUrHyTa 3aZlaHHaA Ha perynATope Temneparypa,
nocre 4Yero NnepengeT B pexkum oxuaaHua. B Tom cnyyvae, ecnm
BO3HUKHYT Kakue-nnbo Hernonagku npu posxure unu paborte,
KOTES BbINOMHUT «aBapUINHY OCTaHOBKY».
Ha amcnnee noABMTCA 3HAYOK NamMeHwu @ n otobpasmrtcAa
KOZI HEUCMPABHOCTU W HaAMUCb (puc. 57). OnucaHue
HencnpaBHOCTEW 1 BOCCTaHOBJIEHME paboThbl, ONMCaHbI B rnase
«HeuncnpaBHoOCTN».

i °90 &
Puc. 56 | =m | =
I
/0 d
Puc. 57 =a—nu—l?l=
OTkno4YeHue

BpemeHHOe oTKNno4eHue
Ecnu Bbl OTCyTCTBYeTE HEMNPOAOMKUTENbHOE BPEeMA, HaXMUTe

KHOMKY &, 4TO6blI OTKMOUNTL KOTEN. B LeHTpanbHON YacTtu
aucnneA 3aropATcA ABe 4YyepTodku (puc. 49). MNpu aTtom
3MEKTPUYECKOE MUTAHNE OCTAHETCA BKJIOYEHHbIM M OCTaHETCA
OTKpbITOM Mojava Tonnmea, a Koten 6yaeT noa 3awuTon
cnepnyoLmnx CUCTEM:

- 3awwmTa oT 3amep3aHuA (puc. 58): koraa TemnepaTtypa Boabl
B KOT/IE ONYCTUTCA HUXEe 6e30MacHOro ypoBHA, BKIOYUTCA
UMPKYNALMOHHBIN HACOC 1 ropenika Ha MUHUMAarbHON MOLLHOCTM,
4TOObI AOBECTU TemnepaTypy Bodbl A0 6e30nacHOro ypoBHA

(85 °C). Ha ancnnee 3aroputcA CUMBON &%,

o

Puc. 58

- 3awmTa UMpKynAUMOHHOIO Hacoca OT 3aK/IMHMBAHUA: Yepes
Kaxkable 24 yaca BbINonNHAeTCA paboynin LUMKII.

OTKNo4YeHUe Ha AnuTesibHoe BpemMmAa
Ecnu Bbl 6y,u,eTe OTCYyTCTBOBaTb AJIUTE/IbHOE BpPEeMA, HAXXKMUTEe

KHOMKY 4TOObl OTKMOYUTL KOTen. B ueHTpanbHOM Yactu
Ovcnnen 3aropATcA ABe YepTouKu (puc. 49). YcTaHOBUTE MMaBHbIN
BbIK/lOYaTeslb CUCTEMbI B MOMOXEHNE «BbIKITIOYEHO». 3aKponTe
rasoBbli KpaH, PacrnonoXeHHbIN Mo, KOTNIOM, MOBEPHYB ero no
YacoBoW cTpernke (puc. 59)

BEHTUIb
3aKpbIT

Puc. 59

/\ BaTOM cnyyae cucTeMbl 3aWmUThl OT 3amMep3aHnA 1 3aLUnTbl
OT 3aKNUHWBaHMA ByoyT OTKo4YeHbl. CneiTe Boay u3
CUCTEMbl OTOMMIEHNA UMK 3anenTe aHTUPU3 HaOEXHOro
npousBoauTens.
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PYyHKUUU KOTNna

MoanuTKa cucTeMbl OTOMJIEHUA

Ecnv MuHumansHoe 3HayeHvne gaBfieHnsa B cUCTeMe OTOMMeHnA
pocturHet 0,6 6ap, Ha AWCNNiee HAYHET MUratb 3HaveHue
nasneHusa (puc. 60a). Ecnu 910 3Ha4YeHUe ONyCTUTCA HUXe
MWH/AMAanbHOro aBapuHoro yposHAa (0,3 6ap), Ha aucnnee
oTobpasntcAa kog HeucnpaBHocTy 41 (puc. 60b) n byneT ropeTb
HEKOTOpPOE BPEMA, MOCMe Yero, eci HEUCMNPaBHOCTb BCe eLle
coxpaHfAeTcA, 0Tob6pasnTcA Kog HeucnpaBHoCcTy 40 (CMOTpY rnasy
«HewncnpaBHOCTW»).

I
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Puc. 60a

MW

Puc. 60b

Ecnu 3aropenca kog HeucnpaBHocTu 40 (puc. 61), BoccTaHOBUTE

LaBneHne 00 HOPMasibHOro YPOBHA, BbIMOMIHUB CIEAYIOLYIO

nocrnenoBaTenbHOCTb AeNCTBUN:

- HaxmuTe KHonky ®

- OTKPOWTE KpaH MOAMUTKMW, KOTOPbIA HaXoOAUTCA BHE KOTna, v
noseanTe gaeneHue o yposHA oT 1 go 1,5 6ap; 3HadveHue
naeneHuA 6yaet oTobpaxkaTbCcA Ha aucnee.

Ecnv Bam npuxoguTcA NOCTOAHHO MOAMUTLIBATbL CUCTEMY
OTOMJIEHUA, PEKOMEHyeM 06paTUTLCA B CEPBUCHYIO OpraHn3aLmio
[NA NPOBEPKUN repMeTUYHOCTM CUCTEMbI OTOMSIEHUA (He06X0AMMO
NPOBEPUTb, HET NN yTeYekK).

MEN g3,
—
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Puc. 61
UHdopmauua

I'Ip|/| Ha>XaTun KHOMKWU @ OUCnnen noracHeT u 6y,u,eT ropeTb

Tonbko Hagnuck INFO (puc.62). MNpu HaxkaTum KHonkn & KoTen
no3BonAeT 0TO6pPa3uTb HEKOTOPYHO MOME3HYI0 MH(OPMaLMIO,
OTHOCALLYHOCA K ero paboTe. MNpn KaXkaom HaxkaTum 3TON KHOMKN
byneT oTtobpaxaTtbcA cnepytowan nHpopmauma. Ecnu He
Ha)kumaTb 60rblUe 3Ty KHOMKY, CUCTEMA aBTOMaTUYECKM BEPHETCA
K CTaHAAPTHOMY OTOBpaXXeHMIo.

Cnucok nHgopmaumm:
Info 0 oTobpaxaetca Hagnuck INFO (puc.62)

-

[
o

TOJIbKO NPW NOAKMIOYEHHOM BHELIHEM (YIMYHOM) AaT4HMKe,
oTobpaxkaeTcA ynuyHanA Temneparypa (Hanpumep, 12°C)
(puc. 63).

OTobpaxkaemble Ha AUCNNEe 3HAYEHUA 3aKNoYeHbl
B npegenax ot -40°C po +40°C. lMpu BbiIxoge 3a 3Tu
npegensl Ha gucnnee otobpaamTtea “- -

Puc. 62

Info 1

Puc. 63




Info 2 oTobpaxaeTca naBneHve B cucteme (puc. 64) Info 4 oTobpaxkaeTcA 3agaHHaA Temnepartypa ropayen BoAbl
(Tonbko aonA 6ornepa-akKymynATopa ¢ AAaT4YMKOM (puc.

66).
(=
(]
13 -
oo, 64
. F®
Info 3 oTobparkaeTcAa 3agaHHaA TemnepaTypa oTonneH1A (puc. Puc. 66 & Z® 4
65)
—— ®yHkumAa S.A.R.A. BOOSTER
I: [ ®yHkumAa S.A.R.A. BOOSTER akTnBnsmpyeTca B pexxume «3uma»
. = 1 nossonAeT 6bicTpee HabupaTb 3a4aHHy0 TemnepaTypy B
(L] NOMEeLLEHUN.
s U0
Puc. 65 ® ey 7 E ’L’
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Puc. 67 o F® 8
XapaKTeprle HencnpaBHOCTU KOTJ1a U MeTOAbl
UX yCcTpaHeHuA
Mpn BO3HMKHOBEHNM KaKOR-NMH0 HenCcnpaBHOCTY B paboTe KoTna,
Ha Avcnnee noracHeT 3Ha40K Nnamenn @, 0TobpasnTcA MuratoLmn
Kod, U NOABATCA CUMBOSbI wvnn <=¢. B npvBeaeHHON
panee Tabnuue onucaHbl pasnnyHble HEMCNPaBHOCTM.
OMMNCAHUE HENOJIAAKMU Koa CumBon CumBon
HeucnpaBHOCTH [BESIE ==
bnokupoeka ns-za orcyrcreua nnamenu (D) 10 OA HET
[pepenbHbii TepmocTtaT (D) 20 OA HET
TepmocTar ropenku (D) (ana MIX R.S.1.) 21 OA HET
TepmocTtat abiMoBbIX ra3oB (D) (ana R.A.L) 22 OA OA
[peccoctar abimoynanenua (D) (ana MIX R.S.1) 30 OA HET
Mpeccoctar abivoynanenua (T) (ona MIX R.S.1.) 31 HET OA
HepocTtatouyHoe gaBneHve B cucteme otonneHua (D*) 40 OA HET
HepoctaToyHoe gaeneHue B cucteme otonnenHya (T*) 41 HET OA
[atymnk nasnexva sogbl (D) 42 OA OA
TNloxxHaa cumynauma nnamedun (D) 50 OA OA
AnekTpoHHaa nnataA (D) 51-59 OA OA
Hatyuk Temnepatypbl [BC 1 (T°) 60 HET OA
[atymk TemnepaTypbl B cucteme otronnexusa (T) 71 HET OA
TepmocTaTt HU3Kon Temnepatypsbl (T) 77 OA OA

(D) HeucnpaBHOCTb BbI3blBAET OKOHYATENBHYIO OCTAHOBKY KOTna

(T) BpemeHHas. [pn BO3HUKHOBEHUM 3TON HEUCMPABHOCTH, KOTENT aBTOMATUYECKM NbITAeTCA BO306HOBUTL paboTy

(°) Tonbko AnA BHelHero 6olnepa-akkymynaTopa ¢ AaT4mkom. Koa HemcnpaBHOCTY 0TOBpaXkaeTCA, TONbKO KOraa KOTEN HaXOAUTCA B PEXMME OXKULAHWA
(stand-by)

(*) Ecnu Bo3HMKNA HeMcnpaBHOCTb «HefocTaTouHOe AaBfEHWE B CUCTEME OTOMSIEHUE», BbINONHUTE NpoLenypy MOAMUTKU CUCTEMbl OTOMNEHUA,
onucaHHyto B rnase «®yHKLUUKN KoTna».
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Bo3obHoBneHue paboTbl nocne 6MOKUPOBKU

MopoxanTte npnbnuantenbHo 10 cekyHA, npexpape 4em
BOCCTaHasnueaTb paboTy koTna. locne 4yero BbINOMHUTE
crepyoLLyto NocneaoBaTenbHOCTb onepaumn:

1) OTob6paxkaetcA cumson =—=<

MoABneHne cumBona S—< o3HayvaeT, 4YTo bbina obHapyxeHa
Hernonagka B paboTe, KOTOPYK KOTeN NbiTaeTcA YCTPaHuUTb
aBTOMaTM4eCcKmn (BpemeHHasa ocTtaHoBka). Ecnu koTen He
BOCCTAHOBUT HOpMasibHyt0 paboTy, BO3MOXHbI ABa BapuaHta
oTobpa)keHnA Ha gucrnee:

Cny4an A (puc. 68)

CumBon <=2 nponajaeT U MOABMAETCA CUMBOS N Kop,
Henonagkun. B aTom cnyyvae AencTBynTe Tak, Kak onuMcaHo B
nyHKTE 2.

15. NMPOrPAMMUPOBAHWE MAPAMETPOB

“BpemeHHan | =
Henonapka” ||/

“noctoAHHan | O3 1~
Henonapaka” —_ I~
M e ~. ! AN

|

Puc. 68 mo| =

Cnyu4au B (puc. 69)

BMecTe C CMMBOMOM =2 MOABNAETCA TAKXE CUMBON "
KoL aHomanuu. B aTOM criyyae AedcTByiiTE Tak, Kak OMMUcaHo
B NyHKTe 3.

“BpemeHHan E (e > ’i
Henonagka® |BB k. - [~
i v O\
[
l =m | =
I
“noctosHHan | [= IIEI., _'ﬁ[-li
Henonaaka” == [IEN
W wm v\
-
Puc.69 W=

Ha paHHOM KOTne ycTaHOBfieHa 3fIeKTPOHHAaA nnarta HOBOro
NMOKONEHWA, KOTopanA No3BoNAeT 3ajaBaTb U U3MEHATb paboyune
napameTpbl yCTAHOBKM 1 Havny4LLmm 06pa3oM NepcoHntmumMpoBaTb
ee c TeM, 4To6bl OHa oTBeyvana pasnndHbiM TpeboBaHUAM
cucTeMbl u/mnu nonb3oatensa. NporpamMMmupyemble napameTpbl
nepeyncrneHbl B Tabnuue Ha crneayoLwen cTpaHmLe.

/A Tpn nporpammmpoBaHii napameTpos KOTen [oMmkeH BbiTb

BbikntoyeH (OFF). nA 3TOoro HaXKMUTe KHOMKY yTobbl Ha

Jvcrnnee 3aropenvcb ABe YepTodkM “- -“(puc. 72).

Puc.72 = :

Mpy “3MeHeHWM napamMeTpoB KHOMKa «BblGOp pexumar

BbinonHAeT yHkumio ENTER (BBoA), KHOMKa ¥ sbinonxaet
dyHkumio ESCAPE (Bbixoa). Ecnv B TedeHnn 10 cekyHA He
BbIMOMHATb HAKaKMX onepaumnii, 3Ha4eHve He byaeT CoxpaHeHO
N KOTes BEPHETCA K TOMY 3Ha4YeHuIo, KoTopoe bbIfo 3a4aHo
[0 aToro.

Beoa naponna
OJHOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKY «Bblbop pexkuma paboTbl» U

KHOMKY & u yoepXuBanTe Mx HaxkaTbiMu npubnuantensHo 10
cekyHA. lucnnew 6yneT BbIMAAETh Tak, Kak nokasaHo Ha (puc. 73).

Beeaute naponb gocTtyna K hyHKUMAM U3MEeHEHUA napameTpoB,
rnoBopayuneas pyyky perynatopa Temnepatypbl F/BC ao nonyyeHua
HY>XHOro 3HadeHuA. MNaponb AoCTyna K NporpamMmmMmmpoBaHuio
napameTpoB, HAXOANTCA BHYTPW NaHeny ynpaeneHus. MNoareepouTe
BBEAEHHOE 3HayeHne, HaxkxaB kKHonky ENTER.

\
~r_ — I
s O

ENTER ESCAPE

Puc.73

A
8

(puc. 70)

Ha>xmute KHOMKy 4TO06bl BO306HOBUTL paboTy. Ecnun
KOTEN BbINOMHUT a3y po3ura U BOCCTAHOBUT HOPMasbHYHO
paboTy, Henonaaky MOXHO OTHECTM K paspAgy crny4vainHbiX.
Ecnu aBapuiiHble 0CTaHOBKM MPOAOMXAOTCA NOCTOAHHO, Mbl
pekomeHayem 06paTuTbCA B CEPBUCHYHO CIYXOY.

2) OTobpaxkaeTcA TONbKO CUMBOII

I
=N [y
ALV

I

Puc.70

M3meHeHue napameTpoB

MoBopaunBana pyyky perynAaTopa Temnepartypbl [BC (puc. 74)
Bbl NocnefoBaTtenbHO 6yaeTe NponucTbiBaTh ABY3HAYHbIE KOAbI
napameTpoB, NepeyvncrieHHbix B Tabnuue. MNMocne Toro, Kak
Bbl OoMAeTe OO napameTpa, KOTOPbIA Bbl XOTUTE U3MEHUTD,
[LeNCTBynTE crneayowmm obpasom:

B0 711
1

Puc.74

5 ® 14

- Haxxmute kHonky ENTER, 4T06bl NepenTn K U3MEHEHUIO
3HayeHuna gaHHoro napameTpa. Mpu Haxxatum kHonkn ENTER, Ha
Avcnnee Ha4YHeT Muratb 3HaYeHne napamMeTpa, yCTaHOBMEHHOe
paHee (pu. 75)

3) OTob6paxkatoTcA CMMBOJbI WS y o—o (puc. 71)

HeobxoamMmMo 06patnTbCA B CEPBUCHYIO CIYXOY.

I
PSR

'
= A/

=m | =

Puc.71

I
50~ -7 Homep
3Ha4eHne 7S i ’\ napameTpa
napaverpa | /" oPeeTRE
Puc.75 ® ) 8

- MNosopaunBaviTe pyyky perynAatopa temnepartypbl [BC go Tex
nop, NoKa Bbl HE YCTAHOBUTE HY)XHOE BaM 3Ha4YeHue

- lMoaTBepamnTe HOBOe 3HaYeHue, Haxkas KHonky ENTER. Lindpebl
nepectaHyT MuraTtb

- Haxmunte kHonky ESCAPE, 4T06bI BLIATK.

KoTen nepenpeTt B cocTtoAHue “- -“ (BblkAtO4YeH). OnA

BO306HOBIEHNA €ro paboTbl HAXKMUTE KHOMKY & (puc. 72).




R.A.l.: nporpammupyemMbie napaMmeTpbl

Ne | ONMNCAHUE NMAPAMETPA EQ. MWH MAKC MO YMOJTHAHUIO| MAPAMETPbI (sapaHHbie
| _nap N3M (aa, Ha 3aBofe) C HOW OpraHu3aumei)
1 Tn rasa 1 MeTaH 1-2
2 CKUXKEHHbIN HedpTAHOM ra3
3 MeTaH ®paHuua
3 CTreneHb TennomsonAauuy nomeLleHmna (+) (%) MWH 5 20 5
10 | Cnoco6 npouseoacTea Boabl AnA NBC 0 (OFF - BbIkn) 3
1 (MrHOBEHHO)
2 (MMHK aKKyMynATop)
3 (BHeLLHUIA 6ornep ¢ TepMocTaToMm - criyydan A u|B)
4 (BHelLHM 6ornep ¢ AaTYUKOM - cny4yan C)
11 [NapameTp He Mcnonb3yeTcA AnA AaHHOA Moaenu. He nameHaiTe 3anporpaMMUMpOBaHHOE 3HAYeHue 60
12| MakcuManeHaA TeMnepaTtypa BoAbl B 6oiinepe-akKyMmynarope °C 40 80 60
13| Temnepatypa B 3 e BHellHero 6onnepa-akkymynsaropa °C 50 80 80
14 | [ncTepesnc TemnepaTypbl BKNoYeHWA Hoinepa
(npu ncnonb3oBaHun aatumKa NTC) °C 0 10 5
20 | Cnoco6 oTonneHua 0 (OFF - Bbikn) 1
1 (Bkn)
2 (knanaH KOHTypa +
nynbT AUCTAHLMOHHOIO prTBEIEHVIH)
21 Maxrmmanbﬂaslemuepampaﬁ_cmmm_omuemn °C | 45 80 80
22 yeHue 40
28 20 15
29 | Bpema 3aaemKKN PO3XKUIa B PexKMMe 0TOMNEHNs MUWH 0 20 3
30 | OyHKUMA 06HyNeHns Tamepa OTOI'IJ'IeHI/IFI - 0 1 0
40 YeHue 1
41 YeHue 1
42 | [apameTp He ucnonb3yercA AnA AaHHON Mogeny. He nameHanTe 3anporpaMMmMpoBaHHOE 3HaYeHue 1
43 | ®yHkuma S.A.R.A. BOOSTER 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
44 | OyHKUMA NOroA03aBMCUMOro perynmpoBaHuA 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
45 | HaknoH knumatu4eckoi kpusoi (OTC) (* - 2,5 40 20
48 apa AMMUPOBAHHOE 3HAYeHne Q
50 Hapamﬂp_ue_uawaaum_mmemje_mmw MTe 3anporpaMMmMpOBAHHOE 3HAYEHNE 1
61 Temneparypa Boapl [BC, cyHKLMM 3aLMTbl OT 3aMepaaHma (BKII) °C 0 10 4
62 | TemnepaTypa B NpAMOM Tpy6onpoBoae, yHKLMA 3amThl
WMH ( BKm °C 0 10 6
85 1
86 0.6
MIX R.S.l.: nporpammupyembie napameTpbl
Ne | ONMNCAHUE NMAPAMETPA EQ. MWH MAKC 10 YMOJTHYAHUIO| NMAPAMETPbI (3apanHbie
|_nap N3M 3a Ha 3asofie)  C HOIA opraHusaumet)
1 Tn rasa 1 MeTan 1-2
2 CKUKEHHBIN HedpTAHOM ra3
3 MeTaH ®paHuusa
2 MowyHocTb KoTna 26 (26kBT) 30
30 (30kBT)
34 (35kBT)
3 C1eneHb Tennomsonauuy nometleHmna (+) (*) MUH ‘ 5 ‘ 20 5
10 | Cnoco6 npousBoacTBa Boabl anA NBC 0 (OFF - Bbikn) 3
1 (MrHoBeHHo)
2 (MUHU aKKyMyNATOP)
3 (BHeLLHUI Bornep ¢ TepmocTaToMm - cnyydan A u B)
4 (BHelLHWIA 6ornep ¢ AaTYUKOM - ciyyai C)
11 MMUPOBaHHOEe 3Ha4yeHne 60
12 °C 40 80 60
13 °C 50 80 80
14 | [ncTepesnc TemnepaTypbl BKNOYeHWA Hoiinepa
(npu ncnonb3oBaHum aatynka NTC) °C 0 10 5
20 | Cnocob oTonnexHuA 0 (OFF - BbIkn) 1
1 (Bkn)
2 (knanaH KOHTypa +
nynbT AUCTAHLMOHHOIO YPABNEHWA)
21 MakcumaneHaa TemMneparypa B cMcTeMe OTONNeHUaA °C 45 80 80
22 | [NapameTp He ncnonbayeTcA AnA AaHHON Mogeny. He nameHanTe 3anporpamMmMpoBaHHOe 3HaYeHue 40
28 | Bpema paboTbl HA CHKEHHOA MOLLHOCTY B PEXUME OTONNEHUA MUH 0 20 15
29 Bpemsa 3aaepXKn po3xura B pexkume 0TonneHns MWH 0 20 3
30| DyHKUMA 06HYNeHWA Talmepa 0ToNNeH s - 0 1 Q
40 | MNapameTp He ucnonbalyeTcaA AnA AaHHOA Moaeny. He nameHanTe 3anporpamMmMpoBaHHOe 3HaYeHue 1
41 | MNapameTp He ucnonk3yeTca ANA AaHHON Moaeny. He nameHAnTe 3anporpaMMUpPOBaHHOE 3HAYEHKUe 1
42 |0 ] JNTe 3aNporpaMMMpOBaHHOe 3HaYeHne 1
43 | dyHkuma S.A.R.A. BOOSTER 0 (BbIKN) 1
1 (auto)
44 | OyHKUMA NOroA03aBMCHMOro perynmpoBaHmA 0 (Bblk) 1
1 (auto)
45 | HaknoH knumatudeckom kpusor (OTC) (*) - 2,5 40 20
48 | [NapameTp He ucnonbayeTcA AnA AaHHON Moaeny. He nameHanTe 3anporpamMmMpoBaHHOe 3HaYeHue Q
50 | MapameTp He ucnonk3yeTcA ANA AaHHON Moaeny. He nameHanTe 3anporpaMMUpPOBaHHOE 3HAYEHUe 1
61 | Temneparypa Boabl [BC, dhyHKLIMM 3alLMThI OT 3amepaaHna (BKI) °C 0 10 4
62 | TemnepaTypa B NpAMOM Tpy6onpoBoae, hyHKLUMA 3amThl
CUCTeMbl OToNNeHna OT 3amepaanua (BKI) °C 0] 10 6
85 anporpaMmmumpoBaHHOe 3HavyeHune 1
86 I'IapameTp He NCMnonb3yeTcA ANnA JaHHOW Modenu. He nameHanTe 3anporpaMMmMpoBaHHOE 3HaYeHne 0.6

(*) napameTpbl 0TO6paXKatoTCA TOMbKO B TOM CIlyyae, ecfiv NOAKIOYEH AaTUMK YIMYHOW TemnepaTypbl M napameTp 44 paseH 1 (AUTO).
(+) AnA 3paHui ¢ XopoLue Tennom3onaAumMen BolbepuTe 3Ha4YeHnA 6nmskue K 20, ANA 34aHUN C NOXOW TeNonU3onaAumMen, BbibepuTe 3HaveHna, 6nmuskue K 5.
T m. = makc. npoekTHaA TemnepaTypbl BOAblI B CUCTEMe

MapameTp 45 «HaKJIOH KnumMaTuyeckoun kpusoi (OTC)»

KpuBana BblﬁwpaeTCH B 3aBUCUMOCTHU OT reorpaqleeCKon 30HbI 1 TUNa YCTaHOBKW.

OTC =10x 20 - Te.
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16.

PErYJIMPOBKU

KoTnbl nocTaBNAOTCA HACTPOEHHBIMU A1A PaboTbl HA MPUPOAHOM
rase.

Ecnu 6yneT Heob6xoAMMO 3aHOBO BbINOMHUTL PErynmpoBKy,
HanpumMmep, nocne BHennaHOBONo TexHMn4eckoro 06Cﬂy)KI/IBaHVIF|,
nocne 3amMeHbl ra3oBOro knanaHa WaM nocne nepexoga
Ha Apyron Tvn rasa Heo6XOAMMO BbIMOAHUTL CreAyoLYyIo
nocnefoBaTenbHOCTb AENCTBUN.

/\ Bce onepauumu no perynmpoBKe AOJIKHbl BbINOSIHATb
TONbKO KBanuduuMpoBaHHble cneumuanucTbl, 06y4eHHble
paboTe ¢ AaHHbIM 060pyAOBaHUEM.

OTBVHTUTE BUHT, KOTOPbIN KPEMUT KPbILWKY, 3aKpbiBatoLLyHO
wTyueps! (C, puc. 3c)

CHUMUTE KpBILLKY, NOTAHYB ee Ha cebAa (A-B) (puc. 4a)
OTBMHTUTE KpenexHble BUHTHLI (D) (puc. 3a) u cHumuTe
061MLOBKY

MpunogHMUTE NaHenb ¢ Npubopamy U NOBEPHUTE ee Brepes
MpubnuanTensHO Ha ABa 060poTa OTBUHTUTE BUHT Ha WITyLUepe
[OaBfIeHNA, KOTOPbIN HaxoAMTCA MOCfie ra3oBOro KnanaHa, u
NPUCOEANHNTE K HEMY MaHOMETP

CHMMUTE 3alUMTHbBIA KOMNa4yoK C PerysnpoBOYHbIX BUHTOB,
aKKypaTHO NoALUenmuB ero OTBEPTKOWN Kak pblHarom

CHMMUTE KOMMNEHCALUMOHHbIN WTyLep ¢ BOo3ayxo3abopHomn

kamepbl (MIX C.S.1.-MIX R.S.1., puc. 76)
Puc. 76 '

KOMMEHCALMOHHbIN LWTyLep
(Tonbko ana MIX C.S.I. - MIX R.S.1.)

wTyuep AasneHnA
nocne KnanaHa rasa

3aLUTHBIN

Z@ KOMna4ok

raiika perynuposaxua
MaKCUMasbHOM MOLLHOCTM

Knemmbl
acToH

KpacHbI BUHT
perynvupoBaHuna

MWHMMasIbHOWM MOLLHOCTY

/\ [Mpu BbINoNHeHUM onepaumii B pexxume HAJTALKA n CEPBIC,
KOTen JOMmKeH HaxoamTbeA B pexxume OFF (BbiknioyveHr). [inA

3TOr0 HAXXMUTE KHOMKY @, uto6bI Ha ancrinee 3aropenvch ase
yepToukm “- -” (puc. 40 C.A.l. -MIX C.S.I.; puc. 72 R.A.lL - MIX
R.S.I.).

Mpy n3aMeHeHMn nNapaMeTpoB, KHOMKA «pPeXum paboTbl»

BbinonHaeT yHkumio ENTER (BBoa), KHOMKa ﬁ BbINONHAET
dyHkumio ESCAPE (Bbixon). Ecnun B TedeHun 10 cekyHA He
BbIMOMHATb HYKaKMX Onepauuni, 3Ha4eHre He 6yaeT COXpaHeHo
1 KOTEeN BEPHETCA K TOMY 3HAa4YeHUI0, KOTopoe 6bIf1o 3a4aHo
[0 3TOro.

BBoa naponA
O[HOBPEMEHHO HaXXMWUTE KHOMKY «Bbl6Op pexxmma paboTbl»

n kHonky U wn yoepxmBanTe MX HaXaTbiMU NPUBIU3NTENBHO

10 cekyHa. Oucnnen 6yneT BbIrNALETb TaK, Kak noka3aHo

Ha puc. 41 (C.A.l. -MIX CS.I.) n puc. 73 (R.A.l. - MIX R.S.L).

Beeaute naposnb AocTyna K yHKUMAM U3MEHEHWNA NapameTpoB,

noBopayvBas py4Ky perynmpoBaHua TemnepaTypsbl B cucteme BC

A0 nony4YeHuA HY>XKHOro 3Ha4eHuA. I'Iaponb HaxoauTcA BHYTpPU

naHenu ynpaenexuva. NoarsepanTe BBEAEHHOE 3HAYEHNE, HaXaB

kHonky ENTER.

MocnepoBaTenbHOCTb U3MEHEHUA NapamMeTpPOB Npu HacTponke

-1 Tunrasa

- 2 mowHocTb koTna (MIX C.S.I1.-MIX R.S.I., paHHbIN napameTp

He 1cnonb3yeTcA Ha 3TOM 3Tane)

pexxum MBC (paHHbIM NapaMeTp He UCMOSb3yeTCA Ha 3TOM

aTane)

CTeneHb TennonsonAauun 3gaHua (otobparkaeTcA, TONbKO

€CINU NOAKITI0YEH AAaTHMK HapY>KHOW TemnepaTypbl)

HaKJOH KNIMMAaTUYeCcKOM KpuBoi (oTobparkaeTcA, TOMbKO

€CNU NOAKITI0YEH AAaTHMK HapY>KHOW TemnepaTypbl)

KOTEN Ha MakKCMasibHON MOLLHOCTH

KOTEeN Ha MMHUMasbHOW MOLLHOCTU

BO3MOXHOCTb PErynMpoBaHvA Makcmyma B pexxmme

BO3MOXHOCTb PEerynMpoBaHuA MUHUMyMa B pexXume

OTOMMEHNA.

VAN N3meHeHuA napameTpoB AOJKHbI MPOU3BOAUTLCA TOJIbKO
KBanuduumpoBaHHbIMK cneumnanuctamu. NMponssoautens
CHuMaeT ¢ cebA BCAKYI OTBETCTBEHHOCTb 3@ YCTAHOBKY
oWn60YHbIX NapameTpoB.

- 10
-3

- 45
HH
LL

23
24
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TUNTA3A (P. 1)

M3meHuTe 3aaaHHOe 3Ha4YeHne crenyowmm o6pasom:
Haxxmute kHonky ENTER, 4T06bl Nepentn K U3MEHEHUIO
3Ha4yeHnA gaHHoro napameTpa. [Mpu HaxkaTum kHonku ENTER, Ha
Avicnnee Ha4yHeT MuraTb 3Ha4YeHue napameTpa, yCTaHOBNEHHOe
paHee (puc. 43 CA.l. -MIX C.S.1,; puc. 75 R.A.l. - MIX R.S.1.)
MoBopayumBaviTe py4Ky perynmpoBaHvA TemnepaTypbl B cucTeMe
MBC oo Tex Nop, NoKa Bbl HE YCTAHOBUTE HY>KHOE Bam 3Ha4eHne
(1 - meTaH, 2 - CXXMXXEHHbIN HedpTAHON ras)

[MonTBepanTe HOBOE 3HaYeHue, Haxkas KHorkKy ENTER. Lindopbl
nepecTaHyT muratb.

PEFVHMPOBKA MAKCUMANbHON MOLHOCTW (P. HH)

- lMoBopauvBanTe py4yKy perynmpoBaHusa Temneparypbl B CUCTEME
'BC po Tex nop, noka Ha gucnnee He oTobpasuTtca HH

C nomoLybto 06bI4HOrO raeyHoro kntoda CH10 noBepHuTE raky
perynmpoBaHmA MakCMMasbHOW MOLUHOCTU, YTOObI MONy4YnuTb
3Ha4veHne, ykasaHHoe B Tabnuue NMAPAMETPbI TASA
MopoxxauTe, Nnoka oTobparkaemoe Ha MaHOMEeTPE 3HAaYEHME He
CTabunM3npyeTcA Ha HY)XKHOM Bam 3HaYeHUM.

PEFVHMPOBKA MWHUMANBHOW MOLWHOCTHU (P. LL)
- lMoBopayvBanTe pyyKy perynmpoBaHusa Temneparypbl B CUCTEME
BC po Tex nop, Nnoka Ha gucnnee He oTobpasuTea LL

- C nomowbio KPecTOBOW OTBEPTKU, akKypaTHO, YTOObl He
Ha)kaTb Ha BHYTPEHHMUN CTEPXXEHEK, MOBEPHUTE KPaCHbIN
BUWHT pPerynnpoBaHna MUHUMaIIbHOW MOLLHOCTM, YTOObI MONy4nTh
Ha MaHoOMeTpe 3HayeHue, ykazaHHoe B Tabnuue NMNAPAMETPbI
TA3A.

BO3MO>XHOCTb PEFYJIMPOBAHUA 3JIEKTPUYECKOIO
MAKCUMYMA (P. 23)

C.A.l.-MIX C.S.l.: ybeautecb B TOM, 4TO oTOb6paxkaemoe Ha
MaHOMETpPE AaBfIEHNE COOTBETCTBYET 3HAYEHUIO, YKa3aHHOMY B
Tabnuuax NMAPAMETPbI TA3A.

R.A.l.-MIX R.S.l.: ybegutecb B TOM, 4TO OoTO6pakaemoe Ha
amcnnee 3HayeHve, paBHo 255.

Ecnn 3T0 He Tak, BbIMOMHUTE CEAYHOLLYHO NOCNefoBaTeNlbHOCTb
,lJ,eVICTBI/IVI no perynnpoBKe:

- lMoBopayvBanTe pyyKy perynmpoBaHusa TemMneparypbl B CUCTEME
MBC po Tex nop, Noka Ha aucnsiee He oTobpasuTcA 3HayYeHue
23. MNMopgoxxanTe, Noka KOoTes BKIHOYMTCA

Haxxmute kHonky ENTER, 4T06bl NepenTn K U3MEHEHUIO
3Ha4YeHNA JaHHOro napameTpa

C.A.l.-MIX C.S.l.: loBopaunBaiTe py4yKy perynmpoBKU
Temnepatypbl B cucteme 'BC po Tex nop, noka otobpaxxaemoe
Ha MaHOMeTpe 3HayeHue, He CTaHeT paBHO 3HAYEHMUIO,
ykasaHHomy B Tabnuuax NMAPAMETPbI TA3A

R.A.L.-MIX R.S.l.: MoBopa4yuBanTe py4yky perynmpoBaHuA
Temnepatypbl B cucteme NBC go Tex nop, noka 3HayeHwue,
oTobpaxkaeMoe Ha aucnnee, He cTaHeT paBHo 255 (puc. 77)
MoaoTBepanTe HOBOe 3Ha4YeHne, HaxxaB KHoMKy ENTER.

BO3MOX>XHOCTb PErYJIMPOBAHUA 3JIEKTPUYECKOIO
MWHUMYMA (P. 24)

C.A.l.-MIX C.S.l.: y6eamtecb B TOM, 4TO OoTO6pakaemoe Ha
MaHOMETpEe AaBfIEHNE COOTBETCTBYET 3HAYEHNIO, YKa3aHHOMY B
Tabnuuax NMAPAMETPbI TA3A.

R.A.L.-MIX R.S.l.: y6eguTech B TOM, 4TO 3Ha4YeHMe, OTOBpakaemoe
Ha gucnnee, pasHo O.

Ecnn 370 He Tak, BbIMOMHUTE CNEeAyHOLLYHO NOCNefoBaTeNbHOCTb
,lJ,eI/ICTBVIVI no perynupoBkKe:

- lNoBopayvBanTe pyyKy perynmpoBaHua TemMneparypbl B CUCTEME
BC o Tex nop, noka Ha gucnnee He 0TobpasnTCcA 3HaYeHue
24. MNMopoxanTe, NoKa KoTes BKIIOYMTCA

Haxxmute kHonky ENTER, 4T06bl NepenTn K U3MEHEHUIO
3Ha4YeHNA JaHHOro napameTpa

C.A.L.-MIX C.S.l.: NoBopauuBanTe pyyKy perynMpoBaHuA
Temnepatypbl B cucteme NBC go Tex nop, noka 3HayeHwue,
oTobpaxkaeMoe Ha MaHoOMeTpe, He CTaHeT paBHO 3HAYEeHMIO,
ykasaHHomy B Tabnuuax NMAPAMETPbI TASA

R.A.L.-MIX R.S.l.: MoBopauuBanTe py4ky perynmpoBaHuA
oTonneHvA TemnepaTypbl B cucteme BC po tex nop, noka
3H§=l'~|eHVIe, oTobpaxkaemoe Ha aucnree, He ctaHeT pasHo O (puc.
78

MoaTBepanTe HOBOE 3Ha4YeHue, Haxas KHonky ENTER.

Puc. 77

Puc. 78

Boingnte ns pexuma HAJIAOKA n CEPBWNC, HaxaB KHOMKY
ESCAPE.




KoTten nepengeT B pexum “- -” (BbIKIOYEH).

[nA Bo306HOBMEHNA ero paboTbl HAXKMUTE KHOMKY @

- lMpucoeanHnTe Ha MecTo KomneHcaumoHHbIn wtyuep (MIX C.S.1.-
MIX R.S.1.)

- OTcoeauHMTe MaHOMETP M 3aKpyTUTE BUHT Ha wWTyLepe
OaBneHuA.

/\ Tlocne Kax/oii peryNMpoBKiM ra3oBoro KianaHa, ero MoXHO
onsoMbrnpoBaTh.

Mocne 3aBepLueHNA perynmpoBoK:

- CHoBa ycTaHOBWTE Ha TepMocTaTe TemMnepaTypbl B MOMELLEHNM
HY>KHYIO BaM TemnepaTypy

- 3akponTte naHenb ¢ npubopamm

- YcTaHoBMTE Ha MECTO OOMULIOBKY.

1 7. NEPEXOA HA APYIOW TUIM FA3A

Mepexon Ha Apyron Tuna ra3a MOXHO JIErKO OCYLLUECTBUTb AaXe

nocfie TOro, Kak KOTes ycTaHOBMEeH. OTa onepaumA AofmkKHa

BbIMOMTHATLCA KBaNMMOUUMPOBaHHBIMU CreuuanncTamu.

KoTen nocTtaBnAeTcA yXe NOArOTOBNEHHbIM AnA paboTbl Ha

NPUPOAHOM rase.

Ona sTon onepauuun notpebyeTcA cneumanbHbli KOMMONEKT,

nocTaBfAeMbIii MO OTAENbHOMY 3aKasy:

- KomnnekT gnA nepexoga € NPUPOAHOIO Ha CXXMXKEHHbIN
HedpTAHOM ras

- KomnnekT anA nepexopa C CXMXXEHHOrO He(dTAHOro rasa Ha
NPUPOSHbIN.

Mpn gemoHTaxKe npuaepXuBamTecb NMPUBEAEHHbIX fanee
NHCTPYKLNIA:

OTKMIouYNTE 3INEeKTPUYECKOe MUTaHWe KoTna W nepekponte
rasoBbI KpaH

CHMMUTE KOMMOHEHTbI, YTOObI MOY4YUTb AOCTYN K BHYTPEHHUM
yacTAMm KoTtna (puc. 79-80)

OTcoeanHNTE OT NPOBOAOB ABE KNEeMMbl TepMocTaTa ropesiku
Tna «®actoH» (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

OTcoennHuTe NpPoBOA 3NEKTPOAA po3xura

BblHbTE HUXHUIA KabenbHbIA CanbHUK U3 CBOEro rHesga B
Bo3ayxo3abopHown kamepe (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

OTBUHTUTE KPEMEeXHble BUHTbI FTOPESIKU U CHUMUTE TOPENKY
BMECTE C NpucoeamHeHHbIM K Hert TepmocTtaTtoM (MIX C.S.1.-MIX
R.S.l.) n anekTopoaom po3xura

C nomouwbio TopueBoro Tpyb4aToro unu obblIYHOrO rae4yHoro
KNnoya cHUMUTE POPCYHKU M Wwanbbl 1 3aMeHNTE UX Temu,
KOTOpbIE BXOAAT B KOMMIEKT AJ1A Nepexoaa Ha Apyron Tun rasa
/\ O6asaTenbHO ycTaHOBUTE LWanbbl, BXOAALME B KOMMIEKT

ON1A nepexofa Ha opyrov TUM rasa, Aaxke B TOM clyvae, ecnm
M3HayanbHO Ha KOMNMNIEKTOPax LWanbbl He HbInn YCTaHOBIEHDI.

YcTaHoBUTE ropenky obpaTtHO B TOMKY M 3aKPyTUTE BUHTHI,
KOTOpbIE KPEMNAT ee K ra30BOMY KOMNeKTopy

YCTaHOBUTE HUXHUIA KabenbHbIA CanbHUK B CBOE FHe3[0 B
Bo3ayxo3abopHoun kamepe (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)
MpucoeouHnTe NpoBoaa K knemmam TepmocTtaTa ropenku (MIX
C.S.I.-MIX R.S.)

MpucoeouHnTe 06paTHO NPOBOA 3MEKTPOAA PO3XKUra
YCTaHOBUTE HA MECTO CHATbIE Nepes 3TUM KOMMOHEHTbI
BHOBb nofanTe HanpAXeHe Ha KOTEN U OTKPOWTE ra3oBblil KpaH
(npu paboTatoLLemM KOTre NpoBepbTE repMeTUHHOCTb NPOKNAaA0K
Ha KOHType nogauyv rasa).

3anporpammupynte napameTtp «Tun rasa» W BbINOSHUTE
perynupoBKy KoTna B COOTBETCTBWM C OMUCaHWEM B rnase
«PerynupoBku».

/\ Mepexon Ha Apyroi TMN rasa A0/HKHbI BbIMOSIHATL TONbKO
KBanuduumMpoBaHHble crieyuanucTbl.

Mocne 3aBeplieHUA nepexopa Ha APYroM Tun rasa,
3aHOBO OTpPEeryJIMpyuTe KoTen, BbINMOJIHAA UHCTPYKLUM,
npuBefeHHble B COOTBETCTBYlOWEM naparpade, u
NpPUKpenuTe Ha KOTesl HOBYIO UAEHTUMPUKALNOHHYIO
Tabnuuky, BXoAALWYI0 B KOMMNJIEKT AJIA nepexofa Ha
Opyrou ras.

A
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18.

OnAa Toro 4Tob6bl paboymne xapakTtepuctukm n Kra kotna
HE MEHANMUCb C TeYeHUEeM BPEMEHU, U ANA TOro, 4Tobbl OH
oTBeyvasn TpeboBaHMAM OENCTBYIOWMX HOPMATUBOB, HEO6X0AMMO
cuctemMaTuyecku npoBepATb KOTeN 4Yepes onpenefieHHble
WHTepBasibl BpeMeHW.

NMPOBEPKA NMAPAMETPOB TrOPEHUA

[nAa BbINOMHEHMA aHanu3a NPOAYKTOB FOPEHWA, BbINOHUTE
CNeayoLLyro NocneaoBaTeNbHOCTb AENCTBUN:

- MNepenaunte B pexkum HAJTALKA n CEPBWC, BBeaa naponb, Kak
661110 onncaHo B rnaee «PerynmpoBku»

- NoBepHuTe perynAatop Temnepatypbl B cucteme BC, 4TobbI
NepenTn B PEXUM HACTPONKM MaKCMMasbHOW MOLUHOCTU B
pexxume otonnenuna (napametp HH).

/\ Koten paGoTtaeTt ¢ MakcymanbHOW MOLLHOCTbIO B TeveHve 4
MVHYT.

C.A.l.-R.A.l.:

- OTBepcTve ANA NOAKMIOYEeHUA ra3oaHanmM3aropos, He06XxoaMMo
npogenaTb Ha NPAMOMMHENHOM y4acTKe AbIMOXOAa, nocne
BbIxoAa 13 kopoba AbIMoBbIX ra3os (A, puc. 81a).

MIX C.S.I.-MIX R.S.1.:

- CHumunTe 3awmTHyo KpbiwKy (B, puc. 81 b/c) n npucoegnHute
COOTBETCTBYHOLME NPUOOPBI K WTYLEepaM, pacnonoXeHHbIM Ha
BO34yx03a60pHOM Kamepe.

MepBbIN WTyLep coeamHEH C KOHTypom 3abopa Bo3gyxa wu

nokasbiBaeT BO3MOXHOE MpocadvBaHve MpoayKTOB rOPEHUA B

cnyyae KoakcuasnbHbIX BO34YyXOBOAOB/AbIMOOTBOAOB. BTOpomn

WTyuep COeAMHEH HanpAMYyl C KOHTYPOM AbIMOBbLIX ra3oB u

ncnonb3yeTcA ANA U3MEpPeHUA TEeNNOTEXHUYECKUX napameTpoB

n KMa.

/\ JaTyuk AnA aHanusa AbIMOBbIX ra3oB Heo6xoAuMMO
BCTaBUTb A0 ynopa.

BAXXHOE 3AMEYAHMUE: Bo Bpema aTana aHanusa NnpoayKToB
ropeHuA ocTaHeTCA BK/IIOYEHHOW (hYyHKLMUA, KOTopaA
OTKJIIO4aeT KoTesl B TOM Cliyyae, eCriu Temnepartypa BoAbl
AOCTUrHET MaKcuManbHOro npeaena npuébnusutensHo 90°C.

19.

AONOJIHUTENbHBbIE
NMPNHAANEXXHOCTU (SAKA3BbIBAIOTCA
OTAEJIbHO)

3NeMeHTbI CUCTEMbI AbiMOyAaneHuA 1 Bo3ayxo3abopa;
perynATop KOMHaTHOWN TeMneparypbl;

perynATop KOMHaTHOW TemnepaTypbl C HeAeNlbHbIM
nporpaMMnpoBaHueM;

LaTyYMK Hapy>KHOW TemnepaTtypsbl;

rmbkue natpybkm AnA nNpucoefuMHeHuA KoTna K cucteme
oTtonnenusa n NBC;

6onnep - akkymynatop 'BC o6bemom 120 n (ana mogenen RAI,
MIX RSI);

KOMMNMEKT Af1A NOAKNoYeHUA 6ornepa - akkyMynaTopa K KoTny;
[03aTop 4nAa XMMmMyeckomn o6paboTkm BOAObI;

KapTpuoXXun AnA [o3aropa;

KOMMMEKT ANA NepeBoaa Ha CXXUXKEHHbIV ras.

20.

B ynakoBke NOMMMO KOTNa Haxo4ATCA:

ra3oBbIll KpaH;

KPEene>XHbIi KPOHLITEWH;

arobenu ¢ wypynamu AnA KPEnneHuA KPOHLWTENHA K CTEHE;
LWabnoH AnA pa3MeTKN KPENEXHbIX OTBEPCTUN U MECT NOABOAKM
KOMMYHUKaLWI;

WTyuep AnA nogknoyeHuns kK cucteme NBC - 2 WiT. (0QnH ¢ KpaHom
noanuTku) (kpome mopenen RAI, MIX RSI);

WITYUep ANA NOAKJIIOYEHMA K CUCTEME OTOMMEHNA - 2 WT,;
PYKOBOACTBO MO 3KCrlyaTaumm (TEXHNYECKMIA NacmnopT).

KOMIMJIEKTALMUA




21.

TEXHUYECKOE OBCIJTY>XUBAHUE

[nA obecneyeHna AonroBe4HON 1 apdeKTNBHON paboThl KoTNa
HeobXxoAMMO perynAapHO NMPOBOAUTL MPOBEPKY €ro TeXHUYeckoe
obcny>KmMBaHume.

lMeprMoaMyHOCTb NPOBEAEHMA TEXHUYECKOro obcnyxmBaHuA
onpeaenAeTcA MECTHOW CEPBUCHOW OpraHv3auven u He JoMmxkHa
6bITb pexxe ogHOro pasa B ropg.

Bce paboTbl Mo TexHu4eckomy o6Cs1y>KMBaHUIO KOTNOB [OSKHbI
npoBOAMTbCA KBanuuuUMpoBaHHbIMUA cneuuanucTamm
cepBUCHOM opraHu3auuu, obyyeHHbimu paboTe ¢ gaHHbIM
obopynosaHueMm.

Mpun paboTte ¢ obopynoBaHWeMm, PacnonoXeHHbIM B
HenocpeacTBEHHOW 6nM30CTW OT AbIMOOTBOAOB, AbIMOXOLOB U
WHbIX YCTPOWCTB ANA yAaneHWA NpoayKTOB ropeHnA, BbIK/YUTE
KoTen.

Mepen Hayanom no6bIX PpaboT PEeMOHTY USIU TEXHUYECKOMY
obcny)XXmBaHUIO KOT/ia HeO6XOAMMO OTKIHOYUTHL
anekTponuTaHue o6bwUM BbiKfoYaTenem KoTtna, 3aTem
OTKJTIOUYUTD ra3, 3aKpbiB ra3oBbli KpaH, pacnosio)KeHHbIN Nop,
KOT/IOM.

MNMnaHoBoe TexHU4YecKoe obcnyXXxmsaHue

Kak npaswng1o, OHO COCTOUT U3 crneayrowmnx Ol'lepaLl,VII7I:

- CHATWe cnenoB OKUCEeHUA C ropesiky U ra3oBbiX coner;

- NpoBepkKa gasfieHnA B pacwnpuTesibHoMm bake;

- CHATWE N3BECTKOBOro HaneTa ¢ TeNI006MEHHNKOB (CHapy)KVI n
BHYTPW);

22.

OTMETKA O NPOAAXE

CTMeTES O Npodame
|3@N0N-FATCA TOROYHILgEH DprasHIaused)

- obLlaA npoBepka 1 YNCTKa AbIMOOTBOAOB M BO34YXOBOOB;

- MpOBepKa BHELLUHEro BUAa KOTNa;

- MpoBepKa po3>Xura, OTKIIIOYEHNA 1 paboTbl KOTNA, Kak B pexunmMe
'BC, Tak 1 B peXvmMe OTOMJeHUA;

- NpoBepKa repMeTU4YHOCTU COEANHEHUNA U COEAMHUTENbHbIX
Tpy6onpoBOAOB rasa n BoAbl;

- MpoBepKa pacxofa rasa npv MakCcMmasibHON U MUHMMAaSIbHON
MOLLHOCTU (HaCTpOWKa);

- NMpOBepKa MOMIOXEHMA 3NeKTpoaa po3xura - obHapy>XeHuA
nnamMmeHu;

- NpoBepKa yCTPoNCTB 6€30MacHOCTH KOT/a.

He npoBoauTe 4YUCTKYy KOT/Ia U ero 4actewh Jerko

BOCM/IaMeHAWMMUCA BellecTBaMu (Hanpumep, 6eH3WH, cnupT,

nTAa)

He uuctute 06NMUOBKY, OKpaLUEHHbIE U NNACTUKOBbLIE 4acTu

pactBopuTenAMu AnA Kpacku. O6nnLOBKY MOXHO MbITb TOSIbKO

MbI/IbHOM BOJOW.

BHennaHoBoe TexHUYeCcKoe 06cy)XKuBaHue

OTM onepauun HanpaBfieHbl Ha BOCCTaHOBJleHME
paboToCnocobHOCTY KOTNA, Hanpumep, NOCne YCTPaHEeHA Kakon-
nmMbo HencnpaBHOCTW.

Kak npaswno, nog aTvm noapasymeBaeTCa:

- AnarHoCTmkKa HeuncrnpaBHOCTHU;

- PEMOHT (3aMeHa HeucnpaBHOW aeTanu);

- MpoBepKa repMeTUYHOCTU COeAUHEHWI (ras, Boaa)

- npoBepKa PYHKLMOHNPOBaHWS;

- npoBepka cpabaTbiBaHNA YyCTPOUCTB 6€30NacHOCTM KoTna.

Wern OoR rAEAne  MEIDEMY  HGVEROM  Daedpr  GEERMOGE 8 SmANSETE
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mere v mm/C: voda-plin
mjere u mm/C: voda-plin
mere u mm/C: voda-gas
rozmery v mm/C: voda-plyn
UETPA 0Ta Mm/C: vEPO-AEPLO
pa3mMepbl B MM/C: ocb naTpy6KoB ANst NOAKMIOYEHNS T a3a, CUCTeMbl oTonneHns n MBC
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N5 ——
;

[
JAm—

S

‘_57‘_.

MIX R.S.L.-R.A.L

6a
A
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EXCLUSIVE C.A.I

EXCLUSIVE R.A.I

82b

12b

13
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UNKCIJSKI ELEMENTI KOTLA
(C.AL-RAL)

Slavina za punjenje (samo C.A.l.)
Pretvornik tlaka

Ispusni ventil

Trosmijerni elektri¢ni ventil
Sigurnosni ventil

Opto€na crpka

Odusni ventil

Plamenik

Svjec¢ica za paljenje-nadzor pla-
mena

Granic¢ni termostat

Primarni NTC osjetnik

12a Termostat dimnih plinova (24kW)

12b Termostat dimnih plinova (28kW)

13 Glavni izmjenjiva¢

14 Ekspanzijska posuda

15 Manometar za vodu

16 Transformator za daljinsko paljenje

17 NTC osjetnik sanitarne vode
(samo C.ALl.)

18 Izmjenjiva¢ za sanitarnu vodu
(samo C.A.l)

19 Plinski ventil

20 Sklopka protoka (samo C.A.l.)

AEITOYPIIKA TMHMATA TOY AEBHTA
(C.A.l.-R.A.lL)

Bpuon yia To yépopa (uovo CALL)
MeTtatpornéag mieong
BaABida yia Tnv aywyn
Tplwv KaTeuBUVOEWV
NAEKTPLKN BaABida

BaABida aocdpdaielag

AvTAia KukAodopiag
BaABida eEaeplopou
Kauotpag

dWTAKL Yla Evauon/eAeyxo
™G $AOYag .
SUvopLaKOG BEpPOOTATNG
NTC Baolkog eueotnTPAg
OePUOOTATNG aEPiwV KAmvou
(24kW)

12b ©eppooTATNg agpiwv Karvou
(28kW)

13 Keviplkdg HETAAAAKTNG

14 Eméktaon KutéAAou

15  MavoueTpo yia vepod

16 MeTtatpomeag yla Tnv €vauon
€€ anootaong

17 NTC eueotntmpag vepou
Xxpnong guévo CA.L) .

18 MeTaAAAKTING yla To vepo
xpﬁonq (uévg C.ALL)

19 BaABida aepiou

20 Alakomtng pong (uovo C.A.L)

O©CONOORWN -
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-
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1

SESTAVNI DELI KOTLA
(C.AL-RAL)

Ventilza polnjenje zvodo (samo C.ALl.)
Pretvornik tlaka

Ventil za izpraznitev vode
Elektri¢ni tripotni ventil

Varnostni ventil

Obtocna ¢Erpalka

Ventil za izpust zraka

Gorilnik

Elektroda za vZzig in nadzor prisot-
nosti plamena

Termostat najvisje temperature
Tipalo NTC primarnega tokokroga

12a Termostat dimnih plinov (24kW)

12b Termostat dimnih plinov (28kW)

13 Glavni izmenjevalnik

14 Raztezna posoda

15 Manometer

16 Daljinski transformator za vzig

17 Tipalo NTC sanitarnega tokokroga
(samo C.ALl.)

18 lzmenjevalnik sanitarne vode
(samo C.A.l.)

19 Ventil plina

20 Stikalo pretoka (samo C.A.l.)

FUNKCNE PRVKY OHRIEVACA
(C.A.l.-R.ALL)

Naplriovaci kohutik (len C.A.l.)
Transduktor tlaku

Vypustaci ventil

Trojcestny elektricky ventil
Bezpecnostny ventil

Obehové ¢erpadlo

Vypustaci ventil vzduchu
Horak

Sviec¢ka zapalenie-zistovanie
plamena

Koncovy termostat

Sonda NTC primarna

12a Spalinovy termostat (24kW)

12b Spalinovy termostat (28kW)

13 Hlavny vymennik

14 Expanzna nadoba

15 Vodomer

16 Vzdialeny meni¢ zapalovania

17 Sonda NTC uzitk. (len C.A.l)

18 Vymennik Gzitkovej vody (len
C.Al)

19 Plynovy ventil

20 Regulator toku (len C.A.lL)

KOMMOHEHTbI KOTMNA
(C.AL -RAL)

KpaH noanutku (Tonbko Ans
mogenu C.A.l)

[atunk gaBneHust

CnusHoW knanaH

TpexxogoBow knanaH
MpenoxpaHuTenbHbIN KnanaH
LIMpKynsiuMoHHbIN Hacoc
ABTOBO3/YLLHUK

lopenka

OnekTpop poaxura-
oBHapy>XeHVsa Nnamern
MpenenbHbIN TEepMocTaT

Hatymk NTC KoHTypa oTonneHns

12a TepmocTar AbIMOBbIX ra30B (24kWV)

12b TepmocTar AbIMOBbIX ra3os (28kWV)

13 TlepBUYHBIA TEMNNOOOMEHHMK

14 PaclumpuTenbHbiii 6ak

15 MaHowmeTtp

16 TpaHcdopmaTop posxura

17 Oatuuk NTC 'BC (Tonbko ans
mogenu C.A.lL)

18 Tennoo6meHHuk MBC (Tonbko
anst mogenu C.ALl)

19 TasoBbIn knanaH

20 Pene npoToka (Tonbko Ans
mogenu C.A.lL)




EXCLUSIVE
26 MIX C.S.l. - 30 MIX C.S.I.

EXCLUSIVE 30 MIX R.S.1I.

+— 19
I = 6 — |
—
) 1 2 o
/ |
5 —  |F s 22
) . je .
5 BN | — ]
H@ - L
83a 2 83b
EXCLUSIVE SESTAVNI DELI KOTLA
35 MIX C.S.I. - 35 MIX R.S.. (MXE.S1 = MXRSL)
1 Ventil za polnjenje z vodo (samo 13 Cevka za zaznavanje podtlaka
o . =TT, T 1 MIX C.S.I.) 14 Ventilator
Y poi— 2 Pretvornik tlaka 15 Glavni izmenjevalnik
3 Ventil za izpraznitev vode 16 Termostat gorilnika
4 Elektri¢ni tripotni ventil 17 Raztezna posoda
° = 5 Varnostni ventil 18 Manometer
1 14 6 ObtocCna ¢rpalka 19 Daljinski transformator za vzig
@ . . TiI T 7  Ventil za izpust zraka 20 Tipalo NTC sanitarnega tokokro-
] e D U 11 8  Gorilnik ga (samo MIX C.S.1.)
| 9  Elektroda za vzig in nadzor prisot- 21 lzmenjevalnik sanitarne vode
0 nosti plamena (samo MIX C.S.1.)
10 Termostat najvisje temperature 22 \Ventil plina
/ 11 Tipalo NTC primarnega tokokroga 23 Stikalo pretoka (samo MIX C.S.1.)
Ch— 12 Diferen¢no tlacno stikalo na strani
dima
8
B & HHHHEHHHHEHEHEE E. M
7\ ! T~
6 17
T
[0) 18
5 — M
Mf; ® o] T2
M o . M
~__ »
/ \ UNKCIJSKI ELEMENTI KOTLA
2
1 83c (MIX C.S.I. - MIXR.S.1.)
1 Slavina za punjenje (samo MIX 13 Cjevcica za mjerene podtlaka
C.S.l. 14 Ventilator
2 Pretvornik tlaka 15 Glavni izmjenjiva¢
3 Ispusni ventil 16 Termostat plamenika
4 Trosmijerni elektri¢ni ventil 17 Ekspanzijska posuda
5 Sigurnosni ventil 18 Manometar za vodu
6 Optocna crpka 19 Transformator za daljinsko
7 Odusni ventil paljenje
8 Plamenik 20 NTC osjetnik sanitarne vode
9 Svjecica za paljenje-nadzor pla- (samo MIX C.S.1.)
mena 21 lzmjenjiva¢ za sanitarnu vodu
10 Granicni termostat (samo MIX C.S.1.)
11 Primarni NTC osjetnik 22 Plinski ventil
12 Diferencijalni presostat dimnih 23
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plinova

Sklopka protoka (samo MIX
C.S.l)
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11
12

FUNKCIJSKI ELEMENTI KOTLA
(MIX C.S.I. - MIX R.S.L)

Slavina za punjenje (samo MIX
C.S.l)

Indikator pritiska

Ispusni ventil

Trokraki ventil

Sigurnosni ventil

Cirkulaciona pumpa

Ozraéni ventil

Gorionik

Svecica za paljenje-kontrolu pla-
mena

Granic¢ni termostat

Primarna NTC sonda
Diferencijalni presostat dimnih
gasova

Cevcica za merene podpritiska

14
15
16
17
18
19

20
21

22
23

Ventilator

Glavni izmenjivac

Termostat gorionika
Ekspanziona posuda
Manometar za vodu
Transformator za daljinsko pa-
lenje

NTC sonda sanitarne vode (samo
MIX C.S.I.)

Izmenjiva¢ za sanitarnu vodu
(samo MIX C.S.1.)

Gasni ventil

Flusostat (samo MIX C.S.I.)

AEITOYPI'IKA TMHMATA TOY AEBHTA
(MIX C.S.1. - MIX R.S.I.)

BplUon yla to yéuiopa (Movo
MIX C.S.1.)

MeTtatporéag Tieong

BaABida yia tTnv aywyn

Tplv KateuBUVOEWV NAEKTPLKN
BaABida

BaABida aodpdielag

AvTAia KukAodopiag

BaABida e&aeplopou
Kauotpag

dWTAKL Yla Evauon/EAeyxo TG
PAOYag

SUVOPLOKOG BEPUOOTATNG
NTC Baolkdg eueotnTnPaAg
AladopLlKOG HETPNTNG TiEONG
agpiwv kamvoU oTiq BaABideg

13

14
15
16
17
18
19

20
21

22
23

SWANVAG Yla TNV HETPNON TNG
KATW Tiieong

Aveulotnpag

KevTplKOG HETAAAAKTNG
OgpUOCTATNG TOU KAUOTHPA
Enéktaon KuméAAou
MavOoueTpo yia vepo
MeTtatporeag yia tnv €vauon
€€ anootaong

NTC eueotntnpag vepou
Xpnong (uoévo MIX C.S.1.)
MeTAAAAKTNG Yla TO VEPO
Xpnong (Hovo MIX C.S.1.)
BaABida agpiou

AlakOTING pong (novo MIX
c.s.l.)
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10
11
12

13

FUNKCNE PRVKY OHRIEVACA
(MIX C.S.I. - MIX R.S.L.)

Naplfovaci kohutik (len MIX
C.S.l.)

Transduktor tlaku

Vypustaci ventil

Trojcestny elektricky ventil
Bezpecénostny ventil

Obehové ¢erpadlo

Vypustaci ventil vzduchu

Horak

Svie¢ka zapalenie-zistovanie
plameria

Koncovy termostat

Sonda NTC primarna

Presostat spalin diferencialny

13
14

Hadicka zistovania podtlaku
Ventilator

Hlavny vymennik

Termostat horak

Expanznéa nadoba

Vodomer

Vzdialeny meni¢ zapalovania
Sonda NTC uzitk. (len MIX C.S.I.)
Vymennik uzitkovej vody(len MIX
C.S.l)

Plynovy ventil

Regulator toku (len MIX C.S.1.)

KOMMOHEHTbI KOTNA
(MIX C.S.I. - MIX R.S.L)

KpaH nognuTtka (Tonbko Ans
mogenu MIX C.S.1.)

[atyvk naBnenHus

CnuvBHoM knanaH

TpexxonoBou knanaH
MpenoxpaHuTenbHbIN KnanaH
LInpKynaumMoHHbIN Hacoc
ABTOBO3AYLLHNK

[openka

OnekTpop poxura-obHapyXeHns
nnamexun

MpenenbHbI TepMmocTat

Hatunk NTC koHTypa oTonneHus
[OnddepeHumanbHbIi
npeccocrar AbIMoyAaneHus
Tpy6ka ons 3amepa AaBrneHus

14
15
16
17
18
19
20

21

22
23

BeHTunatop

[MepBUYHBI TEMNOOBMEHHMK
TepmocTart ropenku
PaclmputenbHbin 6ak
MaHomeTp

TpaHcchopmatop posdxura
Oatunk NTC BC (Tonbko ans
mogernn MIX C.S.l.)
TennoobmeHHuk BC (Tonbko
anst mogenu MIX C.S.1.)
[a3oBbIV kNanaH

Pene npoToka (Tonbko Ans
mogenu MIX C.S.1.)
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EXCLUSIVE
C.A.l. - MIX C.S.1.

HIDRAVLIGNA NA-
PELJAVA
(C.A.L-MIX C.S.L)

Vhod sanitarne vode
Izhod sanitarne vode
Dvizni vod ogrevanja
Povratni vod ogrevanja
Nepovratni ventil
Ventil za izpraznitev
Varnostni ventil
Samodejni obtok
Pretvornik tlaka
Manometer

KRUG VODE | PLINA
(C.Al -MIX C.S.I.)

Ulaz sanitarne vode
I1zlaz sanitarne vode
I1zlaz vode za grijanje
Povrat vode za grijanje
Nepovratni ventil
Ispusni ventil
Sigurnosni ventil
Automatska premosnica
Pretvornik tlaka
Manometar za vodu

HYDRAULICKY
OBVOD
(C.A.L-MIX C.S.1)

Vstup uzitkovej vody

Vystup uzitkovej vody

Tok ohrievania

Spatny tok ohrevu

Ventil neumozniujuci spatny tok
Vypustny ventil

Poistny ventil

Automaticky by-pass

Tlakovy transduktor

Vodomer

FMOPABMUYECKAS
CXEMA
(C.A.L-MIX C.S.1.)

Bxop xonoaHown Boabl
Bbixoa ropsyen Boabl

Mopatowwmin TpyGonpoBoa cMCTEMbI
oTonneHus

O6partHbIN TpybonpoBoA cUcTEMbI
OTOMMEHNs!

O6paTHbIV knanaH

CnuBHoW knanaH
MpenoxpaHuTenbHbIN KnanaH
KnanaH 6ai-naca

[atunk gaBneHus

<XN<CcH »w xmOUOZZr

cHmwxxOopUuvozZr

<X NI

<XN<CcHwIXQOUOZZr

cCHmwxxOoUvVOoOZZr «

< X NI

Crpalka

Raztezna posoda

Tipalo NTC primarnega tokokroga
Primarni izmenjevalnik

Gorilnik

Ventil plina

Izmenjevalnik sanitarnega
tokokroga

Tipalo NTC sanitarnega tokokro-
ga

Nepovratni ventil

Elektri¢ni ventil za polnjenje
Pipa za polnjenje

Regulator pretoka

Stikalo pretoka

Filter sanitarne vode

Optocna crpka

Ekspanzijska posuda
Primarni NTC osjetnik
Primarni izmjenjivac
Plamenik

Plinski ventil

Izmjenjiva¢ za sanitarnu vodu
NTC osjetnik sanitarne vode
Nepovratni ventil
Elektromagnetski ventil za
punjenje

Slavina za punjenje
Regulator protoka

Sklopka protoka

Filtar sanitarne vode

Obehovy systém
Expanzna nadoba
Primarna sonda NTC
Primarny vymennik

Horak

Plynovy ventil

Vymennik uzitkovej vody
Sonda NTC uzitkovej vody
Ventil neumoznujuci spatny tok
Elektricky ventil naplne
Kohutik naplne

Regulator obsahu
Regulator toku

Filter uZitkovej vody

MaHomeTp

LInpKynaumoHHbIA Hacoc
PacLumputensHbin 6ak

Oatunk NTC koHTypa oTonneHus
[MepBUYHbIN TENNOOOMEHHNK
[openka

[a3oBbIV kNanaH
TennoobmeHHuk MBC

Oatunk NTC 'BC

OGpaTHbIii knanaH
OneKkTpoOMarHUTHbIN KnanaH
noanuTKN

KpaH nognutkn

OrpaHnunTenb npoToka

Pene npotoka

PunbTp BOAONPOBOAHOM BOAbI

N

>

O

H E
G F
D C
84
L  Cirkulaciona pumpa
KRUG VODE | GASA M Ekspanziona posuda
MIX C.S.I N Primarna NTC sonda
( " ) O  Primarni izmenjiva¢
P Gorionik
. Q Gasni ventil
g‘ |U||az sanl_iarne voge R Izmenjiva¢ za sanitarnu vodu
ziaz sanitarne VO, e. S NTC sonda sanitarne vode
C  Izlaz vods za greja.njel T Nepovratni ventil
E Zovrat V?d_e zat%rejanje U Elektromagnetni ventil za punjenje
Eo epovraini ;{Ien : V  Slavina za punjenje
spusnivenul Z Regulator protoka
G Sigurnosni ventil X Flusostat
H Aut.omatskl.bly-pass Y Filter sanitarne vode
I Indikator pritiska
J  Manometar za vodu
L AvTtAila kukAodopiag
KYKAQMA NEPOY M  Eméktaon KurméAou
KAI AEPIOY N NTC Baclkog eusotnTnPaAg
(C.A.L-MIX C.S.l.) O BaoIkog peTaGKTNG
P Kauompag
A Eicodoc vepol xpriong Q BaABida agpiou
B 'E£odog vepol Xpron R MeTaAAAKING yla vepo xpnong
C 'EEodog vepou yia BEpuavon S NTC eueotntipag vepou
D Emotpodn vepou yia Xenons
eéppcfvoqr)]n pouy T Avemnavopbwtn BaABida
E  Mn emotpédov BarBida U HASKTpouayvnrlKﬁ BaABida yia
. , Vv YEULON
F BaABida ekpong i .,
G BalBida aopalelag \Z/ Epgon YEG YSL{[O}JQ
H Autopatn yépupa X AU u}omq por']q
| Metatponéag nieong v (D}:Kom'nq p?nq i
J  Mavouetpo yia To vepo IATPO VEPOU XPNONS
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EXCLUSIVE
R.A.lL. - MIX R.S.1.

HIDRAVLICNA NA-
PELJAVA
(RA.L-MIX R.S.l.)

Voda v grelnik sanitarne vode

Voda iz grelnika sanitarne
vode

Dvizni vod ogrevanja
Povratni vod ogrevanja
Vhod hladne vode
Izhod tople vode

Ventil za izpraznitev
Varnostni ventil
Samodejni obtok

KRUG VODE | PLINA
(RA.L - MIX R.S.L.)

1zlaz u bojler

Povrat iz bojlera

Izlaz vode za grijanje
Povrat vode za grijanje
Ulaz hladne vode

Izlaz tople vode
Ispusni ventil

HYDRAULICKY
OBVOD
(R.A.L-MIX R.S.I.)

Tok bojleru

Spatny tok bojleru
Tok ohrievania
Spatny tok ohrievania
Vstup studenej vody
Vystup teplej vody
Vypustny ventil
Bezpecnostny ventil

FMOPABMUYECKAS
CXEMA
(RA.L-MIXR.S.L)

Mopatowmin Tpybonposog
3MeeBuKa bowvnepa
O6patHbIn Tpybonposoa
3MeeBuKa Goiirepa
Mopatowmin Tpybonposog
CUCTEMbI OTOMMEHNS

O6patHbIn Tpybonposog
CUCTEMbI OTOMMNEHNS

Bxon xonoaHow Boabl
Bbixoa ropayein Boapl
CnuvBHOM kKNnanaH

o ozZ

- v 3O

—»nwxOoUVvVOoOZZIr «— T

- nwxxOoUVOoOZZrr <« —

ozg <~

WO

Pretvornik tlaka

Pogon tripotnega
ventila

Crpalka

Raztezna posoda
Tipalo NTC primar-
nega tokokroga
Primarni izmenjeval-
nik

Gorilnik

Ventil plina
Manometer

Grelnik sanitarne
vode (dodatna opre-
ma)

o)

M= —— -

Sigurnosni ventil
Automatski premosnica
Pretvornik tlaka

Motor trosmjernog ventila
Optoc¢na crpka
Ekspanzijska posuda
Primarni NTC osjetnik
Primarni izmjenjivac¢
Plamenik

Plinski ventil

Manometar za vodu
Bojler (moze se isporuditi na
zahtjev)

Automaticky by-pass
Tlakovy transduktor
Motor trojcestného ventilu
Obehovy systém
Expanzna nadoba

Sonda NTC primarna
Primarny vymennik
Horak

Plynovy ventil

Vodomer

Bojler (moznost dodavky na
poziadanie)

MpenoxpaHnTenbHbIN Knanax

KnanaH 6ait-naca
[atunk gaBnenuns

CepBonpuBo TPEXXOA0BOTO
KnanaHa

LinpkynsiumoHHbIN Hacoc
PacwmputensHbin 6ak

Hatunk NTC KoHTypa
oTonneHns

[MepBUYHbIN TENNOOOMEHHUK

[openka

[a3oBbIv knanaH
MaHomeTp

Bonnep (3aka3biBaercs
OOMOMHUTENBHO)

IGTMMOO >

-n

KRUG VODE | GASA
(MIX R.S.L)

Izlaz u bojler

Povrat iz bojlera

Izlaz vode za grejanje
Povrat vode za grejanje
Ulaz hladne vode

Izlaz tople vode

Ispusni ventil
Sigurnosni ventil

KYKAQMA NEPOY
KAI AEPIOY
(R.A.l.-MIX R.S.l..)

"'EE0d0g amno Tov
Bepuocidwva
Emuotpodn anod tov
Bepuooidowva
'EE0d0G vepoU yla TNV
BEpuavon

Emotpodrn vepou yla Tnv
BEppavon

Eicodog KpUou vepoU
'E€0d0¢G {eoTOU vEPOU
BaABida eEagpiopol

—nwxmOoUVoOZZrr <« —

mre—x

“—nwIOoUVTOZZ

Automatski by-pass
Indikator pritiska

Motor trokrakog ventila
Cirkulaciona pumpa
Ekspanziona posuda
Primarna NTC sonda
Primarni izmenjiva¢
Gorionik

Gasni ventil
Manometar za vodu
Bojler (moze se isporuciti na
zahtev)

BaABida aodpaielag
AUTONATO YEDUPAKL
MeTAAAAKTNG TiieoNng
Mnxavn BaABidag Tplwv
KateubUuvoeswy

AvTAia kukAodopiag
Eméktaon KUTEAAOU

NTC Bactkdg eueoTNTAPAG
BaolkOg HETAAAAKTNG
Kauotnpag

BaABida agpiou
MAVOUETPO YIA TO VEPO
Oepuooidpwvag (Uropei va
napadoBei pe v ZnTnon)
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ELEKTRICNA SHEMA
(C.A.l.-R.A.l.-MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

PRIPOROCENO JE UPOSTEVATI POLARIZACIJO F-N

Blu=Modra

Rosso=Rdeca
Giallo=Rumena

Marrone=Rjava Nero=Crna
Bianco=Bela Viola=Vijoli¢na
Arancione=Oranzna  Grigio=Siva

Verde=Zelena

Collegamento valvole di zona = Priklju¢ek varnostnega ventila
Valvola gas Ventil plina

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
ABO5X
AC02X
CN1-CN12
C.SA.
E.A./R.

F

F1

F.L.

ME1
ME2
ME3

MOD
OPE

P

PAD.
RL1-RL4
RL2

RL3

RL5

Varovalka

Elektroda

OGREVANJE

SANITARNA VODA

Krmilno vezje (MIX C.S.1.-MIX R.S.I.)

Krmilno vezje (C.A.l.-R.A.l.)

Vezje zaslona

Prikljuéni konektoriji

Polavtomatsko polnjenje napeljave (samo C.A.l.-MIX C.S.I.)
Elektroda vzig/nadzor plamena

Zunanja varovalka 2 AF (F2AL 250 V)

Varovalka 2 AF (F2AL 250 V)

Stikalo pretoka (samo C.A.l.-MIX C.S.I.)

Sponke za zunanje priklju¢ke visoke napetosti

Sponke za zunanje priklju¢ke nizke napetosti

Sponke za prikljucitev tipala grelnika sanitarne vode (samo R.A.l.-MIX
R.S.L)

Modulator

Pogon ventila plina

Crpalka

Diferenéno analogno tla¢no stikalo (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)
Releji pogonov plina

Rele za krmiljenje ¢rpalke

Rele za krmiljenje pogona tripotnega ventila

Rele za krmiljenje polavtomatskega polnjenja napeljave za ogrevanje
(samo C.A.l.-MIX C.S.I.)

Tipalo N.T.C. temperature primarnega tokokroga

Tipalo N.T.C. temperature sanitarnega tokokroga (samo C.A.l.-MIX C.S.l.)
Termostat gorilnika (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Termostat dimnih plinov (samo C.A.l.-R.A.l.)

Termostat najvisje temperature

Pretvornik tlaka

Tipalo grelnika sanitarne vode (samo R.A.l.-MIX R.S.1.)
Termostat grelnika sanitarne vode (samo R.A.l.-MIX R.S.I.)
Ventilator (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Servomotor tripotnega ventila

Daljinski transformator za vzig

VISEPOLNA ELEKTRICNA SEMA
(MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)

PREPORUCUJE SE POSTOVANJE POLARITETA L-N

Blu=Plava
Nero=Crna

Rosso=Crvena
Giallo=Zuta

Marrone=Smeda

Bianco=Bela
Arancione=Narancasta

Viola=Ljubi¢asta
Grigio=Siva

Verde=Zelena

Collegamento valvole di zona = zone valves connection
Valvola gas Gasni ventil

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
AC02X
CN1-CN12
C.S.A
E.A/R.

F

F1

F.L.

ME1
ME2
ME3
MOD
OPE

P

P.A.D.
RL1-RL4
RL2

RL3

RL5

S.R.
S.S.

Osigura¢

Elektroda

Grejanje

Sanitarna voda

Stampana plo¢a

Ploc¢a displey-a

Konektori

Poluautomatsko punjenje instalacije za grejanje (samo MIX C.S.1.)
Elektroda za palenje/kontrolu plamena

Vanjski osigura¢ 2 AF (F2AL 250 V)

Osigura¢ 2 AF (F2AL 250 V)

Flusostat sanitarne vode (samo MIX C.S.1.)

Redna stezaljka za vanjska spajanja visokog napona

Redna stezaljka za vanjska spajanja niskog napona

Redna stezaljka za spajanje sonde bojlera (samo MIX R.S.1.)
Modulator

Operator gasnog ventila

Pumpa

Analogni diferencijalni presostat)

Upravljacki relej gasnog ventila

Upravljacki relej pumpe

Upravljacki relej trokrakog ventila

Upravljacki relej poluautomatskog punjenja instalacije grejanja (samo
MIX C.S.1.)

Senzor (NTC) temperature primarnog kruga

Senzor (NTC) temperature sanitarnog kruga (samo MIX C.S.1.)
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VISEPOLNA ELEKTRICNA SHEMA
(C.A.l-R.A.L.-MIX C.S.I.-MIX R.S.l.)

PREPORUCUJE SE POSTIVANJE POLARITETA L-N

Blu=Plava

Rosso=Crvena
Giallo=Zuta

Marrone=Smeda Nero=Crna
Bianco=Bijela Viola=Ljubi¢asta
Arancione=Naranc¢asta Grigio=Siva

Verde=Zelena

Collegamento valvole di zona = zone valves connection
Valvola gas Plinski ventil

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
ABO1X
AC02X
CN1-CN12
C.S.A.
E.A/R.

F

F1

F.L.

ME1
ME2
ME3
MOD
OPE

P

P.A.D.
RL1-RL4
RL2

RL3

RL5

Osigura¢

Elektroda

Grijanje

Sanitarna voda

Upravljacka kartica (MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)

Upravljacka kartica (C.A.l.-R.A.l.)

Kartica pokazivaca

Konektori

Poluautomatsko punjenje instalacije za grijanje (samo C.A.l.-MIX C.S.I.)
Elektroda za paljenje/nadzor plamena

Vanijski osigura¢ 2 AF (F2AL 250 V)

Osigura¢ 2 AF (F2AL 250 V)

Sklopka protoka sanitarne vode (samo C.A.l.-MIX C.S.1.)

Redna stezaljka za vanjska spajanja visokog napona

Redna stezaljka za vanjska spajanja niskog napona

Redna stezaljka za spajanje osjetnika bojlera (samo R.A.l.-MIX R.S.1.)
Modulator

Aktuator plinskog ventila

Crpka

Analogni diferencijalni presostat

Upravljacki relej plinskih aktuatora

Upravljacki relej crpke

Upravljacki ventil trosmjernog ventila

Upravljacki relej poluautomatskog punjenja instalacije grijanja (samo
C.Al-MIXC.S.l)

Osjetnik (NTC) temperature primarnog kruga

Osjetnik (NTC) temperature sanitarnog kruga (samo C.A.l.-MIX C.S.I.)
Termostat plamenika (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)

Termostat dimnih plinova (samo C.A.l.-R.A.l.)

Grani¢ni termostat

Pretvornik tlaka

Osjetnik bojlera (samo R.A.l.-MIX R.S.I.)

Termostat bojlera (samo R.A.l.-MIX R.S.1.)

Ventilator (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Servomotor trosmjernog ventila

Transformator za daljinsko paljenje

ELEKTRICKA SCHEMA S MNOHYMI VODICMI

(C.A.l.-R.A.l.-MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

DOPORUCUJEME POLARIZACIU L-N

Blu=Modry

Rosso=Cerveny

Nero=Cierny
Viola=Fialovy

Marrone=Hnedy
Bianco=Biely

Giallo=ZIty Arancione=Oranzovy Grigio=Sivy
Verde=Zeleny

Collegamento valvole di zona = Elektrické spojenie zmieSavacieho ventila
Valvola gas Plynovy ventil

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
ABO5X
AC02X
CN1-CN12
C.SA.
E.A/R.

F

F1

F.L.

ME1
ME2
ME3
MOD
OPE

P

P.A.D.
RL1-RL4
RL2

RL3

RL5

S.R.
S.S.

Tavna poistka

Elektroda

OHREV.

UZITK.

Riadiaci plosny spoj (MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Riadiaci plosny spoj (C.A.l.-R.A.l.)

Plosny spoj displeja

Spojovacie konektory

Poloautomaticka napln ohrev. zariadenia (leno C.A.l.-MIX C.S.l.)
Elektréda zapnutie/zistovanie

Vonkajsia tavna poistka 2 AF (F2AL 250 V)

Tavna poistka 2 AF (F2AL 250 V)

Prietokovy regulator uzitkovej vody (len C.A.l.-MIX C.S.1.)
Svorkovnica vonkaj$ich spojeni pod vysokym napatim
Svorkovnica vonkaj$ich spojeni pod nizkym napéatim
Svorkovnica spojenia sondy bojleru (len R.A.L.-MIX R.S.I.)
Modulator

Operator plynového ventilu

Cerpadlo

Analogicky diferencialny presostat (len MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)
Relé riadenia plynovych regulatorov

Riadiace relé obehového zariadenia

Riadiace relé motora trojcestného ventilu

Riadicace relé poloautomatického naplfiovania ohriev. zariadenia (len
C.Al-MIXC.S.l.)

Sonda (NTC) teploty primarneho obvodu

Sonda (NTC) teploty obvodu Uzitkovej vody (len C.A.l.-MIX C.S.1.)



Termostat gorionika

Grani¢ni termostat

Indikator pritiska

Senzor bojlera (samo MIX R.S.1.)
Termostat bojlera (samo MIX R.S.I.)
Ventilator (samo MIX C.S.I.-MIX R.S.I.)
Servomotor trokrakog ventila
Transformator za daljinsko palenje

MOAAAMAO HAEKTPIKO ZXEAIATPAMMA

(C.A.L.-R.A.l.-MIX C.S.l.-MIX R.S.l.)

ZYNIZTATAI ZEBAZMOZ MOAQN L-N

Blu=MrmAe

Rosso=KOkKLvo
Giallo=Kitplvo

Nero=Maupo
Viola=pof
Grigio=lkpt

Marrone=Ka¢pe
Bianco=Aorpo
Arancione=TopToKaAn

Verde=Mpdaaoivo

Collegamento valvole di zona = {ovn oUvdeong BaABidwv
Valvola gas BaABida agpiou

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
ABO5X
ACO02X
CN1-CN12
C.S.A.

EA/R.
F

Fi

FL.
MET
ME2
ME3

MOD
OPE
P
PA.D.

RL1-RL4
RL2
RL3
RL5

S.R.
S.S.

ALOKOTITNG

HAekTpOdL10

©¢ppavon

Nepo xpriong

Kapta dletBuvong (MIX C.S.1-MIX R.S.1.)

Kapta dietBbuvong (C.A.l.-R.A.L)

Kapta Tou deiktn

olvdeapol

HLOO-AUTOHATN YEULON TNG EYKATACTAONG Yla TNV B€ppavan (Lovo
C.A.l.-MIX C.S.1.)

HAeKTPOBLO Yia TNV Eévauon/EAeyxo GAOyag

EEwTepikog dlakomtng 2 AF (F2AL 250 V)

AlaKOTNG 2 AF (F2AL 250 V)

AL0KOTITNG pong vepou xpriong (uovo C.A.L.-MIX C.S.1.)

SPIKTNPAG OELPAG YA Ta EEWTEPIKEG CUVDEDELG UYNANG TAONG
SPIKTNPAG OELPAG YA TA EEWTEPIKEG CUVIETELG XAMNANG TAONG
SPIKTNPAG OELPAG Yia OUVDEDELG aloOnTnpiou Beppooidwva (Lovo
R.A.l.-MIX R.S.l)

Alapopdwng

BaABidag agpiou

SwAnvag

AvaAOYLIKOG BladopIlKOG HETPNTNG TiieONG OTIG BaABideg (Hovo MIX
C.S.1.-MIX R.S.1.)

Mopmnog dieuBuvong

Moumnog dletBuvong owAnva

Mopmnog dletBuvong BaABidag Tptwv KateubUvVoewy

Moumnog dletBuvong HIoo6-auToNaTnNg eykKataoTaong BEpuavong
(HOVO C.A.L-MIX C.S.L.)

Awobntnplo (NTC) Beppokpaciag Bacikol KUKAOU

Awobntnplo (NTC) Bepuokpaciag KUKA@wPATog xpnong (Hovo C.AL.-
MIX C.S.1.)

OgppoOTATNG TOU KauoTtnpa (Lovo MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
BeppooTatng agpiwv karvou (uovo C.A.LL-R.A.L)

Oplakog BeppooTaTNg

MeTaAAAKTNG Tiieong

AwobnTnplo Beppocidowva (Lovo R.A.L-MIX R.S.1.)

Bepuootatng Oeppooidwva (povo R.A.L-MIX R.S.1.)
Aveplotnpag (Hovo MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Y3pauAikn BaABida Tplwv kateubUvoewy

AlopopdwTnQ yia TNV €évauon e€’anootaon

Termostat horaka (len MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)
Spalinovy termostat (len C.A.l.-R.A.1.)
Koncovy termostat

Snimac tlaku

Sonda bojlera (len R.A.l.-MIX R.S.I.)
Termostat bojlera (len R.A.l.-MIX R.S.I.)
Ventilator (len MIX C.S.1.-MIX R.S.I.)
Servomotor trojcestny ventil

Odrahly spustaci transformator

ANEKTPUYECKUE CXEMbI
(C.A.l.-R.A.l.-MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

PEKOMEHAYETCA COBNIOOATb NONAPHOCTDL L-N

Blu=cuHun

Rosso=kpacHbIi
Giallo=xenTbii

Nero=yepHbiii
Viola=cmnonetoBbin
Grigio=cepbliit

Marrone=Kkopu4HeBbIi
Bianco=6enbii
Arancione=opaHxeBblii

Verde=3eneHbi

Collegamento valvole di zona = Nogknto4eHne 30HHbIX KranaHoB
Valvola gas [a3oBbii knanaH

Fusibile
Elettrodo
RISC.
SAN.
ABO1X
ABO5X
AC02X
CN1-CN12
C.SA.

E.A/R.
F

F1

F.L.
ME1
ME2
ME3

MOD
OPE
P
PAD.

RL1-RL4
RL2
RL3
RL5
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npefoxpaHvTenb
anekTpoa

oTonn.

BC.

Mnata ynpasnenus (ans MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)

Mnara ynpasnenns (ans C.A.l.-R.A.L)

Mnata ancnnes

CoefuHuTENbHbIE pa3bembl

Knanax nonyaBToMaTn4eCcKon NOANUTKA CUCTEMbI OTOMMEHNS (TOMbKO
B mogensax C.A.l.-MIX C.S.1.)

OnekTpoa poxura/obHapyXeHns nnameHu

BHelwuHun npegoxpanutens 2 AF (F2AL 250 V)

Mpenoxpanutens 2 AF (F2AL 250 V)

Pene npotoka (Tonbko B mogensax C.A.l.-MIX C.S.1.)

KnemmHasi konogka Ans BHeLHWX CUMOBbIX NOAKMOYEHUN

KnemmHasi konogka Anst BHELWHNX HU3KOBOMBTHbIX MOAKITHOYEHWI
KnemmHas konogka Ansi NOAKMoYeHust aatunka Govinepa (Tonbko B
mogensax R.A.L-MIX R.S.1.)

MopaynsaTop

ConeHownabl ra3oBoro knanaxa

LInpkynsiumoHHbIN Hacoc

Ananorosoe auddepeHumnanbHoe pene AaBneHus (Tonbko B MOAENax
MIX C.S.I.-MIX R.S.1.)

Perne ynpasneHusi coneHovngamm ra3oBoro knanaHa

Pene ynpaBnenunsi LMpKynsiLMOHHOrO Hacoca

Perne ynpasneHusi guratenieM TpexxofoBoro knanaHa

Pene ynpaBneHusi knanaHoM NOANMTKU CUCTEMbI OTOMIIEHUS (TOMBKO B
mopensax C.A.l.-MIX C.S.1.)

Hatunk (NTC) Temnepatypbl KOHTypa OTOMMEHUs

Hatymk (NTC) Temnepartypbl koHTypa 'BC (Tonbko B mogensx C.A.l.-MIX
C.S.l.)

TepmocTart ropenku (Tonbko B mogensix MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
TepmocTaT AbIMOBbIX ra3oB (Tonbko B mogensax C.A.l.-R.A.L)
MpenenbHbIN TEpMocTaT

[atumk nasneHus

Hatuuk 6orinepa (Tonbko B Mogensx R.A.L-MIX R.S.1.)

TepmocrTart 6oiinepa (Tonbko B mogensix R.A.L-MIX R.S.1.)
BeHnTunsTop (Toneko B mogensx MIX C.S.1.-MIX R.S.1.)
CepBoppuratenb 3-x XO40BOrO knanaHa

TpaHcdopmaTtop podxura



C.A.l -MIXC.S.lL
R.A.lL - MIXR.S.I.

C.AlL -MIXC.S.L
R.A.lL - MIXR.S.I.

C.Al -MIXC.S.I

R.A.L - MIXR.S.L
P.OR.

P.OR.

C.A.l -MIXC.S.l.

R.A.l. - MIXR.S.I.

PRIKLJUCITEV SOBNEGA TERMOSTATA
IN/ALI PROGRAMSKE URE
(C.A.lL.-MIX C.S.I.-R.A.l.-MIX R.S.1.)

Sobni termostat se prikljuci, kakor kaze shema, po odstranitvi mosti¢ka v 6
polni sponki. Spoji sobnega termostata delujejo pri napetosti U = 230 V.
1= varovalka 2AF

Programsko uro za ogrevanije se prikljuci tako, kakor kaze shema, po odstra-
nitvi mosti¢ka sobnega termostata v 6 polni sponki. Spoji programske ure
delujejo pri napetosti U =230 V.

1= varovalka 2AF

Programsko uro za ogrevanje in sobni termostat se prikljuci tako, kakor kaze
shema, po odstranitvi mosticka sobnega termostata v 6 polni sponki. Spoji
programske ure in sobnega termostatadelujejo pri napetosti U = 230 V.

1= varovalka 2AF

Porabnike nizke napetosti se prikljuci tako, kakor kaze shema, na sponke
ME2, namenjeno porabnikom nizke napetosti.

T.B.T. = Termostat nizke temperature

S.E. = Atmosfersko tipalo

Porabnike nizke napetosti se prikljuci tako, kakor kaze shema, na sponke
ME2, namenjeno porabnikom nizke napetosti.

T.B.T. = Termostat nizke temperature

S.E. = Atmosfersko tipalo

P.O.S. = Programska ura za sanitarno vodo

T. Boll. = Termostat grelnika sanitarne vode

S. Boll. = Tipalo NTC grelnika sanitarne vode

SPAJANJE SOBNOG TERMOSTATA l/ILI
VREMENSKOG PROGRAMATORA
(MIX C.S.L-MIX R.S.1.)

Sobni termostat se spaja kako je prikazano na Semi, nakon Sto se skine
mosti¢ sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti sobnog termostata moraju biti
predvideni za V=230 V.

1= osiguraC 2AF

Vremenski programator grejanja se spaja kako je prikazano na $emi nakon
$to se skine mosti¢ sobnog termostata sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti
vremenskog programatora moraju biti predvideni za V=230 V.

1= osigurac¢ 2AF

Vremenski programator grejanja i sobni termostat se spajaju kako je prika-
zano na Semi nakon $to se skine mosti¢ sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti
sobnog termostata i vremenskog programatora moraju biti predvideni za V=
230 V.

1= osigura¢ 2AF
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SPAJANJE SOBNOG TERMOSTATA I/ILI VRE-
MENSKOG PROGRAMATORA
(C.A.L.-MIX C.S.l.-R.A.l.-MIX R.S.1.)

Sobni termostat se spaja kako je prikazano na shemi, nakon $to se skine
mosti¢ sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti sobnog termostata moraju biti
prevideni za V= 230 V.

1= osigumrac 2AF

Vremenski programator grijanja se spaja kako je prikazano na shemi nakon
Sto se skine mosti¢ sobnog termostata sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti
vremenskog programatora moraju biti dimenzionirani za V= 230 V.

1= osigumrac 2AF

Vremenski programator grijanja i sobni termostat se spajaju kako je prikaza-
no na shemi nakon $to se skine mosti¢ sa Sesteropolne stezaljke. Kontakti
sobnog termostata i vremenskog programatora moraju biti dimenzionirani
za V=230 V.

1= osigumrac 2AF

Niskonaponska trosila se spajaju kako je prikazano na slici na rednu stezaljku
ME2 namijenjenu za spajanje troSila na niskom naponu.

T.B.T. = Termostat niske temperature

S.E. = Vanijski osjetnik

Niskonaponska trosila se spajaju kako je prikazano na slici na rednu stezaljku
ME2 namijenjenu za spajanje troSila na niskom naponu.

T.B.T. = Termostat niske temperature

S.E. = Vanjski osjetnik

P.O.S. = Vremenski programator sanitarne vode

T. Boll. = Termostat bojlera

S. Boll. = Osjetnik bojlera

SPOJENIE PRIESTOROVEHO TERMOSTATU A/
ALEBO CASOVEHO PROGRAMATORA
(C.A.L.-MIX C.S.I.-R.A.L-MIX R.S.1.)

Priestorovy termostat sa nasadi tak ako je uvedené v schéme po tom, ¢o
sa vyberie mostik nachadzajlci sa na Sestpalcovej svorkovnici. Kontakty
priestorového termostatu musia byt nastavené na V= 230 Voltov.

1= tavna poistka 2AF

Casovy programator ohrievania sa nastavi ako uvedené v schéme, po tom, &o
sa vyberie mostik priestorového termostatu nachadzajuci sa na Sestpalcovej
svorkovnici. Kontakty ¢asového programatora musia byt nastavené na V=
230 Voltov.

1= tavna poistka 2AF

Programator €asu ohrievania a priestorovy termostat sa nasadia podla
navodu po tom, ¢o sa vyberie mostik nachadzajuci sa na Sestpalcovej
svorkovnici. Kontakty priestorového termostatu a ¢asového programatora
musia byt nastavené na V= 230 Voltov.

1= tavna poistka 2AF




Nisko-naponska troSila se spajaju kako je prikazano na slici na rednu stezaljku d
ME2 namenjenu za spajanje troSila na niskom naponu.

T.B.T. = Termostat niske temperature

S.E. = Spoljna sonda

Nisko-naponska trosila se spajaju kako je prikazano na slici na rednu stezaljku e
ME2 namenjenu za spajanje troSila na niskom naponu.

T.B.T. = Termostat niske temperature

S.E. = Spoljna sonda

P.O.S. = Vremenski programator sanitarne vode

T. Boll. = Termostat bojlera

S. Boll. = Sonda bojlera

2YNAEZH ©OEPMOZTATH AQMATIOY
KAI/'H XPONIKOY NMPOIrPAMMATIZTH
(C.A.l.-MIX C.S.I.-R.A.l.-MIX R.S.l.)

O BeppOOTATNG TOU dWHATIOU CUVAEETAL OTIWG TO dEIXVEL TO
oxedIAYPAa, HETA TIOU Ba BYAAeTe TO YEPUPAKL HE OPIKTRPA EEL
TMOAK®V. Ol OUVBEDELG TOU XPOVIKOU BEPUOOTATN TIPEMEL va €XOUV
npoetoldacTtei yia V= 230 V.

1= dlakomntng 2AF b
XPOVIKOG TIPOYPAUKATIOTHG BEPHAVONG CUVOEETAL OTIWG TO dEIXVEL TO
OXedIAYPAUMA HETA TTOU Ba BYAAETE TO YEGUPAKL TOU BEPUOCTATN TOU
dwuatiou pe oPkTpa EEL MOAKWY. Ol CUVBECELG TOU BEPOOTATN TOU
dwaTiou TIPETEL va €xouv dlaoTtaoelg yia V= 230 V.

1= dlakomtng 2AF

XpPOVIKOG MPOYPAUUATIOTAG BEpuavong Kat 0 BepUoOTATNG TOU c
dwuaTiou cuvdEovTtal ONwG To deixvel To oXedIAYPAUMA, LETA TIOU

0a BYAAeTe TO YEPUPAKL e ODIKTIPA €EL TIOAIKWV. Ol CUVOEDELG TOU
BePUOOTATN TOU BWHATIOU KAl TOU XPOVIKOU BEPUOCTATN TPETEL va
€xouv dlaotaoelg yia V=230 V.

1= dlakomng 2AF

H xaunAng taong £odeltpeg ocuvdEovTal OTWG TO deiXVel TO d
oXedIAYPAUUA OTOV OPIKTAPA OTNV Oelpd ME2 MPOETOIMACUEVO Yia

v olvdeon £0deUTPpWV OTNV XAUNAN TAoN.

T.B.T. = OgpuooTatng XaunAng Beppokpaciag

S.E. = EEwTepikd aiobnmplo

H xaunAng taong &£odeUTpeg ouvIEOVTAL OTIWG TO dEIXVEL TO e
OXedLAYPAUMA OTOV OPLIKTAPA OTNV oelpd ME2 TMPOETOLUACHEVO Yia

v olvdeon Tou £08eUTPWV OTNV XAUNAT TAON.

T.B.T. = OeppooTatng XaunAng Bepuokpaaciag

S.E. = EEwTepIko alobntplo

P.0.S. = XpoVIKOG TPOYPAUUATIOTAG VEPOU XPRONG

T. Boll. = ©gppootatng Bepuocidowva

S. Boll. = AlobnTnpto Tou Bepuooidwva
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UzZivanie nizkeho napatia sa napoji podla obrazku na svorkovnici ME2
nastavenej na spojenie s uzivanim pod nizkym napatim.

T.B.T. = Termostat nizkej teploty

S.E. = Vonkajsia sonda

Uzivanie nizkeho napétia sa napoji podla obrazku na svorkovnici ME2
nastavenej na spojenie s uzivanim pod nizkym napatim.

T.B.T. = Termostat nizkej teploty

S.E. = Vonkajsia sonda

P.O.S. = Casovy programator uzitkovej vody

T. Boll. = Termostat bojlera

S. Boll. = Sonda bojlera

CXEMbI NMOAKIMIOYEHUA 3J1.
MATAHUA U BHELLHUX YCTPOWUCTB
(C.A.l.-MIX C.S.I.-R.A.l.-MIX R.S.1.)

TepmocTaT TemnepaTtypbl B MOMELLEHWUN NOAKIOYAETCH, KaK Noka3aHo Ha
cxeme. lNpeasapuTensHO HEOBXOANMO CHAThL NEPEMbIYKY, YCTaHOBMEHHYO
Ha KNeMMHOW konogke ¢ 6 KoHTakTaMu. KoHTakTbl TepMmocTaTta TeMnepaTypbl
B MOMELLEHUM OIMKHbI BbITh paccymTaHbl Ha HanpsikeHve 230 B.

1= 2AF npepoxpaHuTenb

lMporpamMmmMmupyemblil TanMep NOAKMYaETCH, Kak NOKa3aHO Ha cxeme.
MpeaBaputensHO HEOBXOAMMO CHATL NMEPEMbIYKY TepMocTaTa TemnepaTypbl
B MOMELLEHNMN, YCTAHOBIIEHHYIO Ha KMNEMMHOWN KOfodke C 6 KOHTakTamu.
KoHTakTbl Nnporpammupyemoro Tanmepa AOKHbI OblTb paccynTaHbl Ha
HanpsikeHne 230 B.

1= 2AF npepoxpaHuTtens

Mporpammupyembii TaiMep 1 TepmocTaTt TemnepaTypbl B NOMELLEeHUN
NOAKINIoYaTCS, Kak nokasaHo Ha cxeme. lNpeasBaputenbHO HeobxoanMo
CHSITb NEePEMbIYKY, YCTaHOBMEHHYH Ha KIIEMMHOW KOMNOAKe C 6 KOHTakTamu.
KoHTakTbl TepMmocTaTta Temnepatypbl B MOMELLEHUM U NPOrpamMmMmpyemMoro
TalmMepa AOMMKHbI ObITb paccymTaHbl Ha HanpsikeHve 230 B.

1= 2AF npepoxpanuTerns

MoTpebuTeny HN3KOro HaNPSPKEHUS MOAKIYAKOTCS Kak NMoKasaHo Ha pUCyHKe
K knemMHown konopke ME2, koTopasi npegHasHadeHa Anst NOAKMYeHUs
HW3KOBOSBTHbBIX YCTPONCTB.

T.B.T. = TepmocTaT HU3KOW TeMneparypbl

S.E. = [laTuuK Hapy>XHON TemnepaTypbl

MoTpebnTenu HN3KOro HaNPSPKEHUS MOAKIYAIOTCA Kak NoKasaHo Ha pUCyHKe
K kKnemmHon konogke ME2, koTopas npeaHa3HayeHa AN NOAKMYeHus
HW3KOBOSLTHBIX YCTPONCTB.

T.B.T. = TepmocTaT HU3KOW TeMnepaTypsbl

S.E. = [laTunk ynnyHom Temnepatypsbl

P.O.S. = lNporpammupyemsliii Tarimep cuctemsl FBC

T. Boll. = TepmocTtart 6onnepa

S. Boll. = flatuuk Govinepa



C.A.l.-R.A.1.-26 MIX C.S.1.-30 MIX C.S.1.-30 MIX R.S.I.

| L
o [ T
——l |
™t M,
- A
o
< -h-""'-\.. h\‘ “\"ﬁ.
L N, AN
- H""'h.. \\. -\\\.
. 1\"\ H\_ﬂ S| SFETD
. ‘"‘..‘ e SRR
=l SRE

B

35 MIX C.S.1.-35 MIX R.S.I.
il e
. —-—
~ ""l-...,_.“.L
~] e,
< e,
. B o "“h..
\'x
- b, 1“\
. 1"\ Hk 1 APEED
“'u, S e
e I
B

PRESEZNI TLAK CRPALKE

A - Presezni tlak (x 100 mbar)
B - Pretok (I/h)

Tlak, ki je na voljo napeljavi, je v odvisnosti od pretoka prikazan v diagramu 1. Di-
menzioniranje cevi napeljave za ogrevanje mora upostevati presezni tlak ¢rpalke, ki
je napeljavi na voljo. Poudarjamo, da kotel deluje pravilno le, ¢e je skozi izmenje-
valnik primarnega tokokroga zadosten pretok vode. V ta namen je kotel opremljen s
samodejnim obtokom, ki zagotavlja pravilen pretok vode skozi izmenjevalnik v vseh
pogojih napeljave.

first speed= prva hitrost

second speed= druga hitrost

third speed= tretja hitrost

KARAKTERISTIKE
CIRKULACIONE PUMPE

A - Preostala dobavna visina (x 100 mbar)
B - Protok (I/h)

Raspoloziv kapacitet za instalaciju je prikazan na dijagramu 1 kao funkcija protoka.
Dimenzionisanje cevi instalacije grejanja mora biti u€injeno voded¢i ra¢una o
raspolozivom kapacitetu. Vodite rauna o tome da kotao pravilno radi, ako kroz
izmenjivac protice dovoljna koli¢ina vode. Zbog toga je kotao opremljen automatskim
by pass-om koja reguliSe pravilan protok.

first speed= prva brzina
second speed= druga brzina
third speed= treca brzina

TO MNMIGANO NPOMHOEYTIKO
YWOZ ANTAIAZ KYKAO®OPIAZ

A - To mpopnOcuUTIKG UPog mou £xel mapapeivel (x 100 mbar)

B - Pon (I/h)

To MPoUNBeUTIKO UYPOG MOU EXEL TTAPAUEIVEL YIA TNV EYKATACTACN BPioKETAL OTO
diaypappa 1 OTwg Kal 1 Aettoupyia Tou AénTa.

Ot 3la0TACEIG CWANVWY EYKATACTAONG BEPUAVONG TIPETIEL VA EXOUV GTIAXTEL
TPOCEXOVTAG TO TBAVO MPOUNBeUTIKO UPOoG. MpoogETe Tov AEBNTA va AelToupyEl
OwoTA av PEoa ToV WETAAAAKTN PEEL APKETN MocoTNTa vepoU. Ma auTtdv Tov
AOYO 0 AEBNTAG EXEL TNV AUTONATN OUVSEQON N omoia puBUIlel cwaTN por).

first speed= mpwtn TaxuTTA
second speed= deUTepn TaXUTNTA
third speed= tpit TaxUuTnTa
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RASPOLOZIVA DOBAVNA VISINA
OPTOCNE CRPKE

A - Preostala dobavna visina (x 100 mbar)
B - Protok (I/h)

Preostala dobavna visina za instalaciju je prikazana na dijagramu 1
protoka.

Dimenzioniranje cijevi instalacije grijanja mora biti u€injeno vodecéi raCuna o raspolozivoj
dobavnoj visini. Vodite racuna o tome da kotao pravilno radi, ako kroz izmjenjivac¢
protjece dovoljna koli¢ina vode. Radi toga je kotao opskrbljen automatskom premo-
snicom koja regulira pravilan protok.

kao funkcija

first speed= prva brzina
second speed= druga brzina
third speed= treca brzina

VYTLACNA VYSKA
CIRKULATORA

A - Zostatkova dopravna vyska (x 100 mbar)
B - Prietok (I/h)

Zostatkova dopravnavyska ohrievacga ¢o sa tyka obsahu je vyjadrena v grafe 1. Dimen-
zovanie potrubia vykurovacieho zariadenia musi byt vykonané v sulade s hodnotou
disponibilnej zvyskovej kapacity. Kotol funguje spravne ak je vo vymenniku dostatoéna
cirkulacia vzduchu. Na tento Ucel je kotol vybaveny automatickym BY-PASS ktory
prevedie regulaciu spravnosti prietoku vody vo vymenniku v akychkolvek podmien-
kach zariadenia.

first speed= prva rychlost’
second speed= druha rychlost
third speed= tretia rychlost

XapaktepucTukm
LMPKYNALMOHHOIO Hacoca

A - OcTtaTouHbIi Hanop (x 100 m6ap)
B - Pacxop (n/4ac)

OcTaTouHbI Hanop LIMPKYNSLMOHHOMO Hacoca CUCTEMbl OTOMMEHNS B 3aBUCUMOCTMN
OT pacxofa rnokasaH Ha rpaduke 1.

[nametpbl Tpy6ONPOBOAOB Arst CUCTEMbI OTONMEHUSA HEOBX0AMMO NoAGUPaTh C y4eToM
MMEIOLLIErOCst 0OCTaTOMHOro Hanopa. Heo6xoammo yuuThIBaTh, YTo KoTen Gyaet pabotaTb
KOPPEKTHO, eCrn Yepes TenIoobMeHHVK KOHTYpa OTOMMIEHNS IPOUCXOANT AoCTaTo4Hast
LMpKynauus BoAbl. [ins aToro KOTen vmeeT aBTOMAaTUYeCKWii nepernyckHoM knanaH
Gannaca, KOTopblii 06ecneunBaeT HyXHbIN pacxos Yepe3 TennoobMeHHNK KOHTypa
oTomnneHus nNpum niobom pexxmme paboTbl CUCTEMbI OTONIIEHNS.

15t SPEED = nepBas ckopocTb
25t SPEED = BTOpas ckopocTb
3% SPEED = TpeTbsi CKOPOCTb
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